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A Tx'an Libro
GENESIS

Yichbanil masanil tzet yetal

1 1A yet yichbanil, max yesnej aj Dios satcan c'al tx'otx' tx'otx'. 2A yet

jun tiempoal tu', uchquiltak yayji yiban tx'otx' tx'otx' ti', cax tz'inini
yili, naba aejlakc'al el masanil, cax k'ekk'olinak yili masanil yiban. Axa
Yespiritu Dios, chi ec' yiban a'. 3Lajwi tu' max yalon Dios axca ti': Ayokab
sakk'inal, Xi Cham.

Cax max jaycan sakk'inal. 4Max yilon Dios xin, tol watx' ton wal
sakk'inal tu'. Max pojon el sakk'inal xol k'ekk'inal. 5A sakk'inal tu' c'ualil
max yikcan yuj Cham, axa k'ekk'inal, ak'balil max yikcanok. Max ec' jun
ak'bal yetok jun c'ual, caytu' max yun tz'aknaj jun babel c'ual.

6Lajwi tu' max yalon pax Dios axca ti': Ayokab junok tzet yetal
jenantok yiban yulyibank'inal ti', cax pojokab ba a' aej yuj, Xi Cham.

7Cax max watx'nen Dios jun pojbanil ay nan a' tu', ca makan max
yuncan el a', jun makan a' max can yalan yuj pojbanil a' tu', junxa
makan a' max can yiban. Axca ton tu' max yunej. 8A jun jenantok yiban
yulyibank'inal ti', satcan max yikcan aj yuj Cham. Max ec' junxa ak'bal
yetok junxa c'ual, caytu' max yun tz'aknaj yet is cab c'ual tu".

9Lajwi tu' max yalon pax Cham axca ti': Wajnajokab oc a' aej ay yalan
satcan, yin junxanej chi yuncan a', cax chi txecloj can aj tx'otx' tx'otx'
yin takinal, Xi Cham.

Axca ton tu' max yunej. 10A bay max txeclojcan aj yin takinal tu',
tx'otx' max yikcanok; axa a' aej max wajnaj oc tu xin, mar max yikcan
aj a' yuj Cham. Cax max yiloni tol caw wal watx' max yunej. 11Lajwi tu'
max yalon Cham axca ti": Yalnejokab aj ba sat tx'otx' tx'otx' ti' masanil
an ac'un, c'al an tol ay yinatil, c'al te te' chi yak' sat, tol a yul sat tu' a tu'
ay yinatil, atac'ala' tzet makanil te', Xi Cham.

Axca ton tu' max yunej. 12Cax max yalnen aj ba bay sat tx'otx' tx'otx' ti'
masanil an ac'un, an tol chi yak' sat atac'ala' tzet yinatil, c'al te te' tol chi yak'
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GENESIS 1 2

sat atac'ala' is makanil. Max yilon Dios tol caw wal watx' max elocok. 13Max
ec' junxa ak'bal yetok junxa c'u, caytu' max yun tz'aknaj yet is yox c'ual.

14-15Max yalon pax Dios axca ti': Ayokab tzektebalej bay satcan, yet
chi tzektanej sat tx'otx' tx'otx' ti', yuj pojon nan c'ualil yetok ak'balil, yuj
c'apax tx'oxon junjun c'u c'al abil, c'al tiempolak, Xi Cham.

Axca ton tu' max yun yelocok. 16Max watx'nej Cham cab mimek
tzektebalej. A jun tzektebal yel miman, chi oc yopiso yet c'ualil, axa jun
tzektebal tol txennej k'ak'al, chi oc yopiso yet ak'balil; max watx'nen
c'apax masanil waycan. 17Cax max yaon oc Cham juntzan tzektebal tu'
bay satcan yet chi tzektanej sat tx'otx' tx'otx' ti' 18yet c'ualil c'al yet
ak'balil, yetok c'apax yuj pojon nan sakk'inal yetok k'ekk'inal. Max yilon
Dios tol caw wal watx' max elocok. 19Max ec' junxa ak'bal yetok junxa
c'y, caytu' max yun tz'aknaj yet is can c'ual.

20Max yalon pax Cham axca ti": Yalnejokab aj ba no no' bay yulak a'
aej, c'al masanil no tz'iquin chi ec' jenenok, Xi Cham.

21Max watx'nen Dios no mimek no' ay yulak a' mar, yetokc'al masanil
pojanil no no' ay yulak a' tu', c'al masanil pojanil no tz'iquin. Caw wal
watx' max yil Cham. 22Max yak'on Cham yaxilal yiban masanil no
no' tu', max yalon axca ti": Uninwokokab no', ajokab can bisil no', cax
nojokab el yul a' mar yuj no'. Ac'ala' c'apax no tz'iquin, ajokab can bisil
no' yulyibank'inal ti', Xi Cham. 23Max ec' junxa ak'bal yetok junxa c'ual,
caytu' max yun tz'aknaj yet is so' c'ual.

24-25]ajwi tu' max yalon pax Cham axca ti": Pitzc'ojokab aj masanil
pojanil no no', bay sat tx'otx' ti', no jobbejal no', c'al no xolakteal no',
yetok c'apax no' chi jutx ba sat tx'otx', Xi Cham.

Axca ton tu' max yunej. Max watx'nej Cham masanil pojanil no no'
ay sat tx'otx' tx'otx' ti'. Caw wal watx' max yil Cham. 26 Lajwi tu xin,
max yalon Cham axca ti": A tinani xin, co watx'nej anima axca jayji ti',
yet watx' ay yikbej yiban no txay ay yul a' mar, c'al yiban masanil no
tz'iquin, c'al yiban no jobbejal no', c'al yiban no xolakteal no', yetok
c'apax yiban no' chi jutx ba sat tx'otx' tx'otx' ti', Xi Cham.

27 Cax max watx'nen Dios anima tu', axca yayji oc Cham max yute;.

Max watx'nej Cham nak winak c'al ix ix.
28 Lajwi tu xin, cax max yak'on Dios yaxilal yiban eb. Max yalon Dios
bay eb axca ti": Ayokab e yuninal, ajokab can e bisil, nojokab el
sat tx'otx' tx'otx' ti' e yuj, cax chex yajawbi yin yulyibank'inal ti".
Ayokab e yikbej yiban no txay yul a' mar, c'al yiban no tz'iquin chi
ec' jenenok, c'al yiban masanil no no' chi ec' sat tx'otx' ti', Xi Cham.
29Lajwi tu xin, max yalon Cham bay eb anima tu' axca ti": Ayin chi wak'
masanil makanil an ac'un tol ay yinatil, yetok masanil sat te te' e lobejok.
30Masanil no jobbejal no', c'al no xolakteal no', c'al no' chi jutx ba sat tx'otx',
c'al no tz'iquin, ayin chi wak' an ac'un c'al xaklak te' lobejok no', Xi Cham.
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3 GENESIS 1, 2

Axca ton tu' max yunej. 31Max yilon oc Dios masanil tzet max watx'nej
tol caw wal watx' masanil. Max ec' junxa ak'bal yetok junxa c'ual, caytu'
max yun tz'aknaj yet is wak c'ual tu".

1-2Yin wakeb c'ual max watx'nej Dios satcan, tx'otx' tx'otx', c'al

masanil tzet ay bay. Axa yet is suk c'ual xin, max xew Dios yin
masanil tzet max watx'nej. 3Max pojcan el Cham jun yet suk c'ual tol yet
Cham yayiji, c'al yuj yoc watx'ilok anima, yujtol a yet jun c'ual tu' max
xew Cham yin masanil tzet max watx'nej.

Yet ayic' nak winak xol awbejal te' bay Edén

4Tix wal yabixal tzet max yun yesnelay aj satcan c'al tx'otx' tx'otx' ti'.
Yet max yesnen aj Jehova Dios satcan c'al sat tx'otx' tx'otx', 5¢c'amto c'al
junok te te', tamwal ac'un chi ajolok, yujtol c'amtoc'al nab chi ay yiban
tx'otx' tx'otx' yuj Jehova. C'amto c'apax mactxel chi mulnaj yiban tx'otx'.
6 Asan xin, ay xob tx'otx' chi aji. A xob chi aj tu', chi ak'on ch'acay sat
tx'otx'. 7A yet tu xin, max watx'nej Dios jun anima. A pokokal tx'otx' max
yiajok cax max watx'neni. Lajwi tu xin, max xuontok Cham is cak'ek' yul
is txam. Axca tu' max yun yiquisbi ajok.

8Max yaw c'apax Cham jun awbejaltelak bay jun lugar chi yik Edén,
yetc'ulal bay chi ajol c'u. A tu' max yacan octok Cham nak winak max
watx'nej tu'. 9Max yak'on ch'ib Cham masanil te te' manxa watx'ilok yili
sat chi yak'a', te' tol watx' loji. A nan xol jun awbejal te tu', a tu' ay jun
te' chi ak'on k'inalej, c'al jun te' chi ak'on ojtaknelay el watx'il c'al yobal.

10A bay Edén tu', chi ajol jun a' aej chi aon oc yal masanil awoj. Axa
yet chi el a' bay Edén tu', canpojan max yuttok ba a'. 11A jun a' babel chi
yik Pisén, a ton a' chi ec' oyoyok yul tx'otx' chi yik Havila, bay ay oro.
12A ch'en oro ay bay jun lugar tu' caw wal watx' ch'en. Ay c'apax juntzan
te te' ay is k'olal caw wal sumumi yoc jab. Ay c'apax juntzan ch'en ch'en
chi yik énice. 13Axa a' yet is cab chi yik Gihén. A ton a' ti' chi ec' oyoyok
yul tx'otx' chi yik Cus. 14Axa a' yet is yox chi yik Tigris. A ton a' chi ec'
bay yichcanil tx'otx' Asiria. Axa a' yet is can xin, a ton a' chi yik Eufrates.

15Max yaontok Jehova Dios nak winak bay xol te awbejal te' bay Edén
tu' yuj mulnaj nak c'al yuj tayneni, 16max yal Cham bay nak axca ti';

—Chi je' cha lo' sat te te' ti' masanil; 17axa pax te' tol chi ak'on
ojtaknelay el watx'il c'al yobtakil xin, manchak a lo sat te'; tatol ok a lo'
sat te', a yet tu' wal yel ok ach camok, Xi Cham bay nak.

18Max yalon pax Jehova Dios: Man watx'ok yayji nak winak is tx'oklil;
palta ok in watx'nej junok is yetbi nak, tol is moj wali yet chi colwaj yetok, Xi
Cham. 19Yyj tu xin, a masanil no no' max watx'nej Cham bay sat tx'otx' tx'otx'
ti', no xolakteal no', c'al masanil no tz'iquin, max yitok Dios bay nak winak,
a ton Adén yet chi yaon oc is bi junjun no', axa is bi junjun no' max yaoc tu',
ac'ala' ton ayoc is biok no' tinani'. 20Max yaoc nak bi masanil no', no xolakteal
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GENESIS 2, 3 4

no!, c'al no tz'iquin, c'al no jobbejal no'. Palta c'am junok xol no no' tu' max
je' yoc yetbiok nak c'al colwajwomok. 21 Axa yiontek Cham jun miman wayan
yiban nak tu'. Yet wal c'aynak el c'ul way xin, max yion eltek Cham jun bakil
motx nak, lajwi tu' max makchencan bay max yi' eltek tu'. 22A ton yetok jun
bakil is motx nak tu', max watx'nej Cham ix ix, cax max yaoncan oc yul k'ab
nak. 23Axa yet max yilon oc nak ix, max yalon nak axca ti".

A jun ti' wal yel in chibejal, in bakil, yujtol win max eltek yuj Dios, xan
ix chi yika', Xi nak.

24Yyj tu xin, a nak winak ok bekcan is mam c'al is txutx, yuj junanen
ba nak yetok yistzil, xan axca wal tol junxanej mimanilejal chi yuncan el
eb cawanil.

25C'am is pichil eb cawanil, palta c'am chi q'uixwi eb bay junjun.

Maj yikej eb tzet max yal Dios

1A no labaj yelxac'al ay nabal no' yintak masanil no xolakteal no'
max watx'nej Jehova Dios. Max yalon no' bay ix ix:

—¢Tom yel max yal Dios tol c'am che lo' sat masanil te awbejal te' ti'? Xi no'.

2 Axa tak'wi ix bay no' axca ti', max yaloni:

—Masanil te' chi je' co loon sat, 3asan te' ayay bay nan xol te awbejal
te' ti', max yal Dios tol c'am chi je' co loon sat, tamwal co mitx'on sat, yet
watx' c'am chon cami, Xi ix.

4 Axa yalon no labaj tu' bay ix:

—Toc'al chi yal Cham, ;tom ok ex camok? 5Palta yojtak Dios tol a
yet ok e loon sat te', ok jakchaj e nabal, lajanxac'al ok e yuncan el axca
Cham, ok e yojtaknej el watx'il c'al yobtakil, Xi no' bay ix.

6Max yilon oc ix sat te' tol caw wal watx'xac'al mi loji, watx'xac'al yili
ocok, cax max yochen ocok yet watx' chi tz'aknaj el nabal ix yaloni. Axa
bixon el ix jun sat te' tu', cax max looni. Max yak'on c'apax ix bay yetbi
tu', max loon c'apax nak te' yetok ix. 7A yet jun bek tu' max nachaj el yuj
eb, cax max yilontek ba eb tol t'iran el eb, xan max waj eb xak te higo
cax tz'ison ay eb is pichilok yin is nan.

8 Axa yaben nak winak yetok ix ix tu', tol chi ec' Jehova Dios xol te
awbejal te' tu' yet yayc'ualilxa, yet sicxa c'u, cax max toj lemnaj eb
c'uban el ba xol te awbejal te' tu'. 2Axa yaj yaw Cham bay nak winak tu'":

—Baytal ayach Adan? i Cham.

10Axa tak'wi nak tu"

—Tix in ti', max wabej tol chach ec' xol awoj ti', max quin xiwajok
yujtol t'iran in elok, xan max in c'ubaj el in ba, Xi nak.

11 Axa k'anlen Cham bay nak tu"

—¢Mac max ak'on ojtaknej tatol t'iran ach elok? Toxc'a mi wal max a
lo' sat te te' tol max wal ayach tol c'am cha lo'? Xi Cham.

12 Axa max tak'wi nak tu', max yalon axca ti"
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5 GENESIS 3, 4

—A ix ix max ak' wetbiok, a ix, max ak'on sat te te' ayin, xan max in
lo' te', Xi nak.

13Max k'anlen c'apax Cham bay ix ix tu', max yaloni:

—Tzet yuj xan caytu' max ot a ba? Xi Cham.

Cax max tak'wi ix max yaloni:

—A no labaj max ion aytek in sat, xan max in lo' te', Xi ix.

Max yal Dios tzet yailal ok on eb

14 Axa yalon Cham bay no labaj tu"

—Yujtol max on jun ti', xan tol catabnebil ok oncan xol masanil no
jobbejal no' c'al xol no xolakteal no' yin tojbalk'inal, tol ok a jutx a c'ul ok
ach ec'ok. A pokokal tx'otx' tx'otx' ok a lo'. 15Chi wacan oc ajc'ulal e nan e
xol yetok ix ix, c'al yetok masanil enatil, c'al yinatil ix. A yinatil ix ti', a' ok
ak'on poj a jolom. Achxa xin, ok ak' yasjok yakan yinatil ix tu', Xi Cham.

16 Max yalon c'apax Cham bay ix ix axca ti"

—Ok wak' ab yail yet yobix ach, c'al wion aj can a yailal yet ok jay
one'. Caxc'al ay yailal ok ela', palta ok ochejc'alta' etbi. A nak ok oc a
yajawilok, Xi Cham.

17Max yalon c'apax Cham bay Adan tu' axca ti':

—Yujtol max ekej bay ix etbi ti', yin a loon sat te te' max wala' tol c'am cha
lo', a tinani xin, ti wal chin catabnej can tx'otx' tx'otx' ti' a yailok, xan yin
wal yatakil ok yun a lowi yak'ban ayach ec' yulyibank'inal ti'. 180k ch'ibaj
te q'uix c'al ac'un tol ay q'uixal sat tx'otx' tx'otx' ti', cax ok ec' tiempo 0j yuj
awoj. 19Tol ok el al yin a mulnajil, catatu' ok ilchaj a lobej masantac'al yet ok
ach meltzojcantok bay tx'otx' tx'otx' junelxa. Yujtol yin tx'otx' max ach tita,
tx'otx' achc'alta'a, xan ok ach meltzojcan tx'otx'ejal junelxa, Xi Cham.

20Eva max yak' Adan tu' yik ix yetbi tu', yujtol yin ix ix chi iquisbi
masanil anima. 21 Max watx'nej Jehové Dios tz'umal no no' pichilok nak
winak yetok yetbi, max occan pichil eb yuj.

22Cax max yalon Cham: A tinani' axcaxa jayji, caytu' yayji eb anima,
yojtakxa eb watx'il c'al yobal, xan lo' talaj eb sat te te' chi ak'on k'inalej
cax chi iquisc'al ec' eb yin tojbalk'inal, Xi Cham.

23Yyj tu' xan max yuktejcan eltek Cham eb bay Edén tu', cax max occan nak
yin mulnajil sat tx'otx' yujtol yin tx'otx' max tita. 24Lajwi yelcantek eb anima
tu' yuj Cham xin, max yaoncan oc Cham jun cawan querubin yetc'ulal bay chi
ajol c'y, c'al jun ch'en espada tzititi yel k'ak'al chi ec' oyoyok, yet watx' c'amxa
junok mactxel chi je' yoctok, cax chi loon sat te te' chi ak'wi k'inalej tu'.

Nak Cain c'al nak Abel

4 1Lajwi tu', max junanej ba Adan yetok Eva, max oc ix yobixal. Lajwi
tu xin max jay yune' ix, max yik Cain. Axa yalon ix tu': Mayal jay
jun in winak unin. A Jehovd max ak'on ayin, Xi ix. 2Max lajwi tu' max
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GENESIS 4 6

alji c'apax nak Abel, yuktak Cain. A nak Abel tu', joboj calnel max yun
nak, axa pax nak Cain tu xin, max oc nak yin mulnajil sat tx'otx' tx'otx".
3Max ec'c'al tiempo xin, ay jun c'ual max yitok Cain xajanbal bay Jehov4,
a ton tzet chi yi' yin is mulnajil. 4Axa Abel xin, max yion c'apaxtok nak jun is
xajanbal bay satak Cham, a ton no' babel yune' calnel, no' caw wal bak'ech.
Max cha c'ul Cham nak Abel yetok is xajanbal. 5Axa pax nak Cain xin, maj cha
c'ul Cham nak, yetok is xajanbal. Yuj wal tu' max chichon aj c'ul nak, owxac'al
max yut sat. 6Axa yalon Jehova bay nak tu' axca ti": {Tzet yuj xan chi chichon aj
a c'ul cax owxac'al chot a sat? 7Ta watx' tzet cha watx'nej, tzalojc'ulal mi ayach
chach eq'ui, palta yob tzet max onej, xan a a yobtakil tu' t'ananxac'al oc en yet
chach ayc'ay yuj, palta xin, chito je' ach chak' ayc'ay jun yobtakil tu', Xi Cham.
8Ay jun c'ual max yawtej Cain nak Abel is yuktak tu' yet chi toj eb
ec'jabok, axa yet ayic' eb bay max toj eb ec'jab tu xin, max meltzoj oc
nak Cain yin yuxtak tu', cax max mak'on camok. °Lajwi tu', max k'anlen
Jehova bay nak Cain tu' axca ti":

—Baytal ay nak oxtak Abel? Xi Cham bay.

Axa tak'wi nak tu"

—Man wojtakok. Tokwal yilomal in nak, Xi bay Cham.

10Max yalon pax Cham bay nak:

—¢Tzet xan caytu' max onej? A is chiq'uil nak oXtak max pulcantok sat
tx'otx' tx'otx' oj tu', a' chi yal ba ayin yet chin watx'nen elok. 11 A tinani'
xin, catabnebil choncanok, cax chi wioncan el ekbej yin tx'otx' tx'otx'
max uq'uen aytok chiq'uil nak oktak max a mak'cam tu'. 12Caxc'al ok ach
mulnaj sat tx'otx', c'am wal tzet ok e' yin, cax c'am xewilal et yak'ban
ayach ec' yulyibank'inal ti', Xi Cham bay nak.

13Axa tak'wi Cain tu' bay Cham:

—Caw wal miman yailal jun chi titcan wiban ti', caw wal maj techaj
wuj. 141lab tol checan el wikbej yin sat tx'otx' tx'otx' ti', cax chin a
k'okonxac'al el a satak, toxac'al ok in ec'jabtok. Yalxac'al mac ok in chaloj
yuj, ok in is mak'on camok, %i nak.

15Axa max tak'wi Jehova:

—~C'amak. Ta ay mac ok ach mak'on camok, a jun mactxel tu' ukel ok
ec' pak bay, Xi Cham.

Axa yaon oc Cham jun yechel nak Cain tu', yet watx' ta ay mac chi
chaloj nak yuj, c'am chi mak'lay cam nak. 16Lajwi tu' max el Cain bay
max k'anjab yetok Jehové tu', cax toj cajay bay jun lugar chi yik Nod,
yetc'ulal yichcanil Edén.

Eb yinatil Cain

17 Cax max junanen ba Cain yetok yistzil, max oc ix yobixal. Lajwi tu xin
max jay yune' ix, max yik Enoc. Max watx'nen aj Cain tu' jun conob cax max
yaon oc bi is c'ajol tu' is biok. 18 A Enoc is mam Irad; axa Irad is mam Mehujael,
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axa Mehujael is mam Metusael, axa Metusael is mam Lamec. 19Axa Lamec tu'
cawan max yut nak yistzil. A jun ix chi yik Ada, axa junxa ix xin, chi yik Zila.
20A Ada tu', max jay jun is winak unin, Jabal max yak' yika'. A ton nak tu' babel
jobom calnel tol max ayji ec' yulak mantiado yet chi ec'jabtok yetok no'. 21 Axa
Jabal tu', ay jun yuktak chi yik Jubal. A nak tu' a wal max babji txalon arpa c'al
xuon flauta. 22Axa pax ix Zila tu', max jay c'apax jun is winak unin, Tubal-cain
max yak' yika'. A nak tu xin, chac'om ch'en max elocok, max watx'nej tzetak
yetal yin ch'en bronce c'al yin ch'en hierro. Ay c'apax jun yanab chi yik Naama.
23 A yet junel max yalon Lamec tu' bay eb ix yistzil tu' axca ti":
Ex wetbi, ach Ada c'al ach Zila, abek tzet ok wala": Max in mak' cam
jun nak ach'ej yuj max in is mak' yasjok nak.
24 Ta ukel chi paktzelay yet Cain, akxam wal ayin ti' 77 el ok
paktzelay bay eb chin tx'emoni, Xi nak.

Nak is c'ajol Adan is q'uexel nak Abel

25Axa cham Adéan max yilon pax junxa c'ajol yetok Eva. Set max yik
nak unin tu' yuj xal. Max yalon xal axca ti": A Dios max ak'on junxa
wune' ti', is q'uexel nak Abel mak'bil cam yuj Cain, ki xal.

26 Axa nak Set tu', max jay jun is c'ajol, cax max yak'on yik Enés. Atax
yet jun tiempoal tu' max chalay el yich yoc eb anima yin ayilal bay Jehova.

Yinatil Adan
(1 Cr1.1-4)

1Tix wal yoc yabixal eb yinatil Addn yin txolilal ti'. Yet max
watx'nej Dios eb anima, axca yayji oc Cham max yunej. 2Max
watx'nej Cham nak winak c'al ix ix, max yak'oncan Cham yaxilal yiban
eb. A yet jun c'ual max watx'ji eb yuj Cham, anima max yikcan aj eb yu;.
3A Adan tu' 130 abil is k'inal cax max alji nak is c'ajol chi yik Set,
lajanc'al axca is mam. 4Lajwi tu', 800 abil maxto yil Adén tu'. Aytoc'al is
c'ajol c'al is cutz'in max alji. 5930 abil is k'inal yet max cami.
6A Set tu', 105 abil is k'inal yet max alji is c'ajol chi yik Ends. 7Lajwi
tu', 807 abil maxto yila', aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji. 8912 abil
max yila' yet max cami.
9A Enés tu', 90 abil is k'inal cax max alji is c'ajol chi yik Cainan.
10Lajwi tu', 815 abil maxto yila', aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji.
11905 abil max yila' yet max cami.
12A Cainén tu', 70 abil is k'inal yet max alji nak is c'ajol chi yik
Mahalaleel. 13Lajwi tu', 840 abil maxto yila', cax aytoc'al is c'ajol c'al is
cutz'in max alji. 14910 abil max yila' yet max cami.
15A Mahalaleel tu', 65 abil is k'inal yet max alji nak is c'ajol chi yik
Jared. 16Lajwi tu xin 830 abil maxto yila'. Aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in
max alji. 17895 abil max yila' yet max cami.
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18 A Jared tu' 162 abil is k'inal yet max alji nak is c'ajol chi yik Enoc.
19Lajwi tu' 800 abil maxto yila'. Aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji.
20962 abil max yila' yet max cami.

21 A Enoc tu' 65 abil is k'inal yet max alji nak is c'ajol chi yik Matusalén.
22Max ec'jab Enoc axca wal chi yochej c'ul Dios. Yet maxax alji Matusalén is
c'ajol tu', 300 abil maxto ec' Enoc tu'. Yet jun tiempoal tu', aytoc'al is c'ajol
c'al is cutz'in max alji, 23365 abil max yila'. 24Tutun max ec'jab axca wal chi
yochej c'ul Dios, xan ay jun c'ual max c'ayajok, yujtol a Dios max iontok yetok.

25A Matusalén tu', 187 abil is k'inal yet max alji nak is c'ajol chi yik
Lamec. 26Lajwi tu' 782 abil maxto yila'. Aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in
max alji. 27969 abil max yila' yet max cami.

28 A Lamec tu' 182 abil is k'inal yet max alji jun is c'ajol. 22Noé max yak'
yik is c'ajol tu' yujtol max yala": A Dios max catabnen tx'otx' tx'otx' ti', xan yin
wal ipejal chi yun co mulnaj sat tx'otx', axa tinani' xin, a jun nak unin ti' ok on
ak'on xewok, Xi Lamec. 30Yet mayal alji Noé tu xin, 595 abil maxto yil Lamec.
Aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in maxto alji. 31777 abil max yila' yet max cami.

32 A Noé tu' 500 abil is k'inal, catatu' max c'oli jayc'al yuninal, a ton
nak Sem, nak Cam c'al nak Jafet.

Yobtakilal eb anima

6 1A yet max aj can ch'ib bisil anima bay sat tx'otx' tx'otx' ti' cax

ayc'al is cutz'in eb max jayi, 2axa eb nak yuninal Dios, max yilon oc
eb nak eb ix cutz'in eb anima tol caw wal watx' yili eb ix, max c'oli sic'len
eb nak yetbi chi yi' xol eb ix. 3Yuj tu' max yal Jehova: Majxa in tenchanej
anima yin tojbalk'inal yin is tenomtakil eb. Naba chibej anima eb, yuj tu
xin xan asanxanej 120 abil chi ec' anima yulyibank'inal ti', Xi Cham.

4A yet jun tiempoal tu' yetokc'al yet yajtok tu' yet max yilen ba eb nak
yuninal Dios yetok eb ix cutz'in eb anima tu', cax max el yuninal eb, a ton eb
chi yik Nefilim. A eb tu' caw tec'an eb, caw wal mimanbil eb yet payxa tu'.

5Max yilon Jehova tol yelc'ulal chi aj can eb anima yin yobtakil bay sat
tx'otx' ti', caw wal asanc'al yin yobtakil ayoc is nabal eb. 6 Yuj tu xin max
yalon Cham: Majokta wal in watx'nej juntzan anima ti'. Caw wal ya' chi
wab yuj eb. 70k in c'ayil juntzan anima max in watx'nej sat tx'otx' tx'otx'
ti', yetok c'apax no jobbejal no', no xolakteal no', c'al no' chi jutx ba sat
tx'otx!, yetokc'al no tz'iquin. Caw wal chi tac in c'ul yuj max in watx'nej
masanil juntzan ti', Xi Cham.

8 Asan cham Noé, watx' yul sat Jehova.

Te barco cham Noé

9Tix ton yabixal cham Noé ti'":
A cham Noé caw wal watx'c'al max yut ba cham satak Dios, asannej
oc cham watx' is nabal xol eb anima yul is tiempoal tu'. Max beybalnej
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cham tzet max cha c'ul Dios. 100xwan c'ajol cham max yil yetok yetbi, a
ton nak Sem, nak Cam c'al nak Jafet.

11Yobxac'al yulyibank'inal ti' yul sat Dios, comonxac'al chi lipc'oj oc eb
anima yin yet animail. 12Max yilon Dios xin tol masanil anima max etax
elok, axac'al yobtakil chi aj can. 13Max yalon Dios bay cham Noé: Mayal in na
tinani' tol ok in c'ayil masanil anima sat tx'otx' tx'otx' ti'. Yuj eb xan chi aj can
yaxc'ayinakc'ulal, xan ok in c'ayil eb, c'al masanil jun yulyibank'inal ti'. 14A
tinani xin watx'nej junok te barco. A te te' ay is k'olal chaoc yin. Coc' cuartolak
chot yul, caw watx' chotej, chaoc k'ol bay chi nublej ba te'. Chaoc yin, c'al yul,
yet watx' c'am chi oc aej yul. 15137 metro chot is k'atil, 22 metro yetok nan chot
is sat, cax 13 metro yetok nan chi aji. 160xcol chi yun toj can. Axa bay yiban
tu' chi can junok wentena nannej metro chi yunej, yetok junok puerta bay jun
pac'ok. 17Cax ok wak'on jun owal aej mukwajwom sat tx'otx' tx'otx' ti', axa
nojcan el sat tx'otx' yuj a' tu', axa c'ayil masanil jantak tol chi yi' cak'ek' bay
yulyibank'inal ti'. 18 Asannej etok chin watx'nej jun in trato ti'. A yul te barco
tu' ok ach octok yetok etbi, yetok eb nak a c'ajol, yetokc'al yetbi junjun eb nak.
19Cax ok oc c'apaxtok no no' e yetok yul barco tu', junjun mojan no' yin junjun
makan no' ay yulyibank'inal ti', yet watx' chi iquisbican ec' no' axca ex ayex
ti'. 20Catakc'on yin junjun makan no' chi oqui: no tz'iquin, no jobbejal no', no
xolakteal no', c'al no' chi jutxtok ba sat tx'otx!, yet watx' c'am chi c'ayil no".
21Cax cha wajbancan octok jantak tzet chi loji, yet watx' ay tzet cha lo!, c'al tzet
chi lo' no no' tu', Xi Cham. 22Cax max yiken Noé masanil tzet max yal Dios bay.

Jun owal aej mukwajwom

1Axa yet max ajapnok c'ual xin, max yalon Jehové Dios bay cham

Noé: Ocantok yul barco yetok etbi, c'al eb a c'ajol, c'al yetok yetbi
eb a c'ajol tu', yujtol asannej ach yikem ach ayin xol anima masanil, yet
jun tiempoal ti'. 21 octok uk mojanok no' chi je' yoc yin xajanbalil, a
pax masanil no' comon xin, junjun mojan no' che octok. 31 c'apax octok
uktakok mojan junjun makan no tz'iquin, yet watx' c'am chi c'ayil yinatil
no'. 4Yet ukubix tinani' cax chi wak'on jay jun owal aej mukwajwom,;
cawinak c'u, cawinak ak'bal ok yak'a'. Caywal tu' ok yun in c'ayon el
masanil tzet max in pitzc'onej aj bay sat tx'otx' ti', Xi Cham bay. 5Axca
ton tu' max yun yiken Noé masanil tzet max yal Jehova.

6 A yet max jay jun owal aej mukwajwom tu', 600 abil is k'inal cham Noé
tu'. 7Max octok cham Noé yul te barco tu' yetok yetbi, yetok eb is c'ajol c'al
yetok eb is yalib, yuj colchaj eb bay jun owal aej mukwajwom tu'. 8 Axca tu'
no no', no' chi je' yoc yin xajanbalil, no comon no', no tz'iquin, yetokc'al no'
chi jutxtok ba. 9Junjun mojan max yun yak'on jayoc ba no' yuj yoctok no'
yul barco tu' yetok cham axca max yun yalon Dios bay. 10Suk c'ual wal tu'
cax max jay secnaj jun owal aej mukwajwom tu'. 11 A wal tz'aknaj yabilal
Noé yin 600 abil is k'inal, yet uklajoneb waay yet is cab xajaw, max ajol
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nic'naj mimek aej yul tx'otx' c'al max jay secnaj mimek aej max tit satcan.
12Cawinak c'u, cawinak ak'bal max yak' nab sat tx'otx' tu'.

13A yet jun c'ual albil yuj Dios, max occantok cham Noé tu' yul barco
yetok eb oxwan is c'ajol, a ton Sem, Cam c'al Jafet, yetok yetbi cham,
c'al eb ix oxwan alibej, 14c'al masanil makanil no no' ayoctok yetok, no
jobbejal no', no' xolakteal no', no' chi jutx ba c'al no tz'iquin. 15Masanil
no no' chi yi' cak'ek', max octok yetok cham Noé yul barco, yin
catakc'onc'al max yun yoctok no', 16junjun c'al mojan. Cac'al tu' max yun
yoctok masanil is makanil no', axca max yun yalon Dios bay Noé. Max
lajwi tu', a wal caw Jehova max makchen can puertail te barco tu'.

17-18 Cawinakxa c'ual yel yich yak'on nab tu', max aj sululok a' can,
max yikon aj a' te barco tu'. 19Max mukaytok masanil mimek witz yuj a'.
20Max ch'ibc'al aj a', ay mi wal ukebokxa metro max ec'aj a' yiban mimek
witz. 21 Axca ton tu' max yun cam masanil anima ay bay yulyibank'inal
ti', yetokc'al masanil no no', no tz'iquin, no jobbejal no', no xolakteal no',
c'al no' chi jutx ba sat tx'otx' tx'otx' ti'. 22Masanil tzet tol chi yi' is cak'ek'
sat tx'otx' tx'otx' ti', pilan max cami. 23 Asanxanej Noé yetok eb ayoctok
yetok yul arca, c'al no no' ayoctok yetok, max colchaji. Axa pax juntzanxa
eb tu xin, max lajwi el eb. 24Oyeb xajaw max cancan lian a' yiban tx'otx'.

Yet max tanay a' aej

8 1Lajwi tu' max nalaytek Noé yuj Dios, c'al yetok masanil no no'

ayoctok yetok yul te barco, cax max yaontek Cham jun miman cak'ek’
yiban aej tu', yet watx' chi tanay a'. 2Max makay nuk'lak aej, max ajol yulak
tx'otx!, c'al jantak mimek aej max aytek sequecok satcan, cax max oc wanaj
yak'on nab. 3Oyebxa xajaw yayji ec' a', catatu' yin c'ojanc'ulalil max ay
tananok a'. 4Uklajonebxa c'u waay yet is suk xajaw, cax max can batxan te
barco bay chonlak witzal Ararat. 5Tananic'al yay a' aej tu'. A yet babel c'ual
yet is lajoneb xajaw txequelxac'al chonlak witz can ayajok.

6Yinxa cawinak c'u max jakon cham Noé wentena watx'nebil yuj yin te barco
tu', 7cax max bekon eltok cham jun no joj, max ec'c'al jenenok no' yiban a' yin
yechbanen no' yet chi tanaj a' sat tx'otx'. 8Max bekon pax eltok Noé jun no paloma,
yet chi yila' ta takinxa sat tx'otx". 9Axa no' tu' max meltzoj bay te barco tu' junelxa,
yujtol c'am bay chi je' yoc pakan no'. Caw wal nojnaktoc'al el sat tx'otx' yuj a' aej
tu'. Max yaon eltek cham Noé is k'ab yet chi chaon octok cham no' yul barco tu'.

10Maxto yechbanej Noé ukebxa c'ual, max bekon pax eltok cham no
paloma tu' junelxa. 11 Numumixac'al k'ekbi yet max meltzoj no', cax nac'bilxa
oc jun xak te olivo yaxto yuj no'. Axca tu' max yun nachaj el yuj cham Noé,
tol ipanxa tak tx'otx' tx'otx'. 12Ukebto pax c'u max yechbanej cham, catatu'
max bekon pax eltok cham no' junelxa, palta majxa meltzoj no".

13601 abil is k'inal cham Noé, yet max can tx'otx' tx'otx' ti' yin takinal.
Yet babel c'u yul babel xajaw, cax max yion el cham Noé tu' is patil
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yiban te barco tu', max yilon cham tol mayal tak tx'otx'. 14Axa yet 27xa
c'u waay yet is cab xajaw, caw wal takinxa tx'otx' tx'otx' sic'libil. 15Axa
yalon Dios bay Noé tu': 16Elantek yul barco yetok etbi, yetok eb a c'ajol
c'al eb ix alib. 17Cax cheon c'apax eltek masanil pojanil no no' ayoctok
etok: no tz'iquin, no jobbejal no', no xolakteal no', no' chi jutx c'ul.
Uninwokokab no', cax chi yak'on nojil no' sat tx'otx', Xi Cham.
18Lajwi tu xin, max eltek cham Noé yetok yetbi, yetokc'al eb is c'ajol
c'al eb is yalib yul te barco tu'. 19 Axa yel c'apaxtek no no' tu' masanil
yin makquiltakil. 20Lajwi tu', max watx'nen aj cham Noé jun altar satak
Jehov4, cax max yiontek cham no no' tol watx' yul sat Jehova tu', c'al
no tz'iquin, no' tol chi occ'alta' yin xajanbalil. Yin junjun makan no' tu',
max yiel Noé no' max yak' tz'a yin xajanbalil, satak Dios. 21 Chabejtak
yoc jab no xajanbal tu', max yab Jehova. Axa naon Cham axca ti": Majxa
in catabnej tx'otx' tx'otx' ti' yailok mul eb anima, yujtol yettaxc'al unin
anima eb, asanc'al yobtakil chi yochej eb chi yunej; tamwal yuj tu' okto
wak' cam masanil iquis, axca max wut yet junel ti'.
22 Yak'ban ayto ec' yulyibank'inal ti', ok oc awoj, ok wajlay sat awoj;
ay tiempoal k'ak', ay tiempoal sic; ay nabil k'inal, ay waresma, ay
c'ualil, ay c'apax ak'balil, Xi Jehova.

Trato Dios yetok Noé

9 1Tix max yut k'anjab ba Dios ti' bay Noé, yetok eb is c'ajol yet max

yak'on yaxilal yiban eb: Xiwilokab e yuninal, ak'ek noj tx'otx'
tx'otx' ti'. 2Masanil no no' ay sat tx'otx' ti', ok xiw no' ayex, c'al no
tz'iquin, c'al no' ay yulak a' mar. Ayokab e yikbej yiban no'. 3A tinani',
chi je' che chi' masanil no no' ti'. Ayin chi wak' ayex axca max yun
wak'on an itaj e chi'. 4Palta ay jun tzet yetal man ok e chi', a ton no
chibej ayto oc is chiq'uil, yujtol a is chiq'uil no' tu', a' ayoc is k'inalok.

5Ayin ok in beyc'ulnej anima chi mak' cam yet animail, c'al no no' chi

mak'wi cam anima, ok mak'lay cam c'apax no'.

6 A mac chi mak'cam yet animail, anima c'apax ok on cam jun
mactxel tu', yujtol a ayex anima ex ti' axca jayji ti', caytu' max ex
jut co watx'neni.

7 Xiwilokab e yuninal, nojokab el yulyibank'inal ti' e yuj, %i Dios.

8Max yalon c'apax Dios bay Noé c'al bay eb is yuninal axca ti': 9A tinani',
ti' chi wak'can jun in trato ti' e yetok, c'al yetok masanil e yinatil, 10c'al yetok
masanil no no' max eltek e yetok yul barco, no tz'iquin, no jobbejal no!, c'al
no xolakteal no', yetok masanil no no' ay yulyibank'inal ti'. 11A jun in trato ok
wak' e yetok ti', manxa ok in q'uexa'. Manxa ok in c'ayil anima, c'al no no' yetok
owal aej mukwajwom junelxa. Majxa jay owal aej mukwajwom yuj yak'on
lajwok el sat tx'otx' ti' junelxa, axca jun max ec' ti'. 12Tix ton yechel in trato chi
wak'can e yetok ti' c'al yetok masanil no no' yin tojbalk'inal. 13Chi wacan oc jun
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mak'balnabich xol asun, a ton jun tu' yechel in trato bay sat tx'otx' ti'. 14A yet
chi waontek asun cax chi txecloj aj jun mak'balnabich tu', 15a ton yin jun tu',
chin natek in trato chi wak' e yetok, c'al yetok no no'; yyj tu' c'amxa owal aej
mukwajwom ok ex c'ayon elok. 16 A yet ay mak'balnabich xol asun chi wila', cax
chin naontek tol ay jun in trato max wak' e yetok yin masanil tiempo c'al yetok
masanil no no' ay yulyibank'inal ti'. 17 A ton yechel in trato ti' max in watx'nej e
yetok, c'al yetok jantak no no' ay sat tx'otx' ti', Xi Dios bay cham Noé.

Cham Noé yetok eb is c'ajol

18 A eb c'ajol cham Noé max eltek yul te barco yetok, a ton Sem, Cam
c'al Jafet. A nak Cam tu' is mam nak Canaan. 19A eb ti' c'ajol Noé eb, axa
yin yinatil eb max aj can ch'ib conoblak sat tx'otx' ti'.

20 Mulnajwom c'altac'a cham Noé sat tx'otx' tx'otx' ti'. A cham max babyji c'oli
yawon an uva. 21 Ay jun c'ual max yuc' cham yal an uva tu', max toj an jolom
cham; cax max c'ayc'ul yuj an. Max tzilil cham is pichil yin, cax max aj can
pac'an cham yul is mantiado. 22Axa max yilon Cam, is mam nak Canaan, tol
t'iran el Noé tu'. Max tzeyej is mam tu', cax max toj yalon yab eb is yuktak tu'
cawanil. 22Maxc'al yab eb cawan tu xin, max yiontek eb jun an sdbana jolom is
xic'. Yintak eb max beyi, max apni oc eb bay is mam tu', cax max pichon ay eb
yetok an. Tx'ok bay t'anantok eb, yet watx' c'am chi yil eb is mimanil is mam tu".

24 Axa yet max el wayan cham Noé tu xin, max yaben cham tzet max
yun nak Cam tu' yin, 25xan max yal cham axca ti"

jCatabnebil chi yuncan nak Canaén ti'! jChekbej tol yaynakilxac'al
ok yuncan nak bay eb is yuxtak ti'l Xi cham Noé.

26 Max c'olic'al yalon cham Noé tu' axca ti":

Yak'okab Jehova co Diosal yaxilal yiban nak Sem, axa nak Canain
chi occan is chekbejok nak.

27 Yiokab aj can Dios nak Jafet; cax chi ayjic'al nak yul is conobal nak

Sem, axa nak Canadn chi occan c'apax is chekbejok nak Jafet tu',
%i cham Noé tu'.

28Yet max lajwi yec' jun owal aej mukwajwom tu xin, 350 abil maxto

ec' cham Noé, 29xan 950 abil is k'inal cham yet max cami.

Eb yinatil cham Noé
(1Cr1.5-23)

10 1Tix ton yabixal eb is c'ajol cham Noé ti': Sem, Cam, c'al Jafet. Yet
max lajwi ec' jun owal aej mukwajwom, catatu' max jay yuninal eb.
2Tixtak bi eb c'ajol Jafet ti': Gomer, Magog, Madai, Javan, Tubal,
Mesec, c'al Tiras. 3EDb is c'ajol Gomer: a ton Askenaz, Rifat, c'al Togarma.
4ED is c'ajol Javan: a ton Elisa, Tarsis, eb quiteo, c'al eb rodaneo. 5A ton
eb ti' yinatil Jafet. A tu' max ayji ec' eb bay tilak a' mar, junjun makan
yinatil eb yetok is makbej, c'al yetok is ti'.
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6EDb is c'ajol Cam: a ton Cus, Mizraim, Fut c'al Canadn. 7 Axa pax is c'ajol
Cus: a ton Seba, Havila, Sabta, Raama c'al Sabteca. A pax eb c'ajol Raama
xin: a ton Seba, c'al Dedan. 8A Cus, is mam Nimrod. A Nimrod ti' babel
yajaw max yun xol conoblak, 9caw uktem no' yul sat Jehové; yuj tu xin,
xan ay jun yalben anima chi yal axca ti": Lajan nak axca Nimrod, jun uktem
no', jelan yul sat Jehov4, Xi. 10A yet babelal, yajaw yayji Nimrod yiban
Babilonia, Erec, Acad, c'al Calne; yul is makbej Sinar ay juntzan conob
tu'. 11 Max lajwi tu' max toj bay Asiria; a tu' max watx'nej canebxa mimek
conob: a ton conob Ninive, Rehobot-Ir, Cala, 12c'al Resén, jun aycan nan xol
Ninive yetok Cala. A caneb conob ti' jun miman conob max yunej.

13 Axa yin Mizraim max tit eb ludeo, eb anameo, eb lehabita, eb
naftuhita, 14eb patruseo, eb casluhita, (a yin eb tu' max el eb filisteo) c'al
eb caftorita.

15A Canaén is mam Sidén c'al Het. A Sidén tu' is babel c'ajol. 16 A c'apax
Canaén tu' is yichmam eb jebuseo, eb amorreo, eb gergeseo, 17eb heveo,
eb araseo, eb sineo, 18eb arvadeo, eb zemareo, c'al eb amateo. Lajwi tu'
masanil eb cananeo tu' max saklemcantok eb. 19A tx'otx' tx'otx' eb cananeo
tu', chitac'al apni oc tx'otx' bay Sidén masantac'al bay yetc'ulaltok Gerar,
masantac'al chi jay tx'otx' bay Gaza cax chi paxtok tx'otx' masantac'al yul
is makbej conob Sodoma, Gomorra, Adma, c'al Zeboim, chi xew tu' chi
meltzoj paxtok tx'otx' masantac'al bay conob Lasa. 20A tu' max ayjic'al eb
yinatil Cam, junjun makan yinatil eb yetok is makbej, c'al yetok is ti'.

21 A pax Sem xin, is babel yuXtak Jafet, ay c'apax is yuninal. (A co
masanil on ayon ti' yinatil on Heber, max on tit yin yinatil Sem). 22Eb
is c'ajol Sem tu', a ton Elam, Asur, Arfaxad, Lud, c'al Aram. 23Axa eb is
c'ajol Aram, a ton Uz, Hul, Geter, c'al Mas. 24A Arfaxad is mam Sala,
axa Sala is mam Heber. 25Axa Heber tu' ay cawan is c'ajol, jun chi yik
Peleg, (a yul is tiempoal nak ti' max pojaxtok eb anima sat tx'otx'); axa
junxa yuxtak tu' chi yik Joctan. 26 A Joctan tu' is mam Almodad, Selef,
Hasar-mavet, Jera, 27 Adoram, Uzal, Dicla, 280bal, Abimael, Seba, 29 Ofir,
Havila, c'al Jobab. Masanil eb ti' is c'ajol Joctén tu' eb. 30Max cajay eb
bay tx'otx' tx'otx' chi tit bay Mesa, masantac'al chi apni bay Sefar, bay
witzlak yeq'ui, bay yetc'ulal chi ajol c'u. 31A tu' max ayjic'al eb yinatil
Sem, junjun makan yinatil eb yetok is makbej, c'al yetok is ti".

32Masanil juntzan anima ti', yinatilc'al eb is c'ajol cham Noé, junjun
makan yinatil eb yetok is makbej. Yet max lajwican ec' jun owal aej
mukwajwom tu', max saklemcantok eb, cax max oc eb yin nacionlakil.

Jun miman torre bay Babilonia

1 1 1-2A yet payxa, yet max lajwi yec'can el jun owal aej mukwajwom
tu', junnej tiej chi yal anima. A yet lanan toj eb bay yetc'ulal bay
chi ajol c'u max apni oc cajan eb bay jun miman ac'al yul yet Sinar. A tu'
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max cajay ec' eb. 3Ay jun c'ual max k'anjab eb, max yalon eb axca ti": Co
watx'nejek ladrillo, cax chi jak'onek tz'aok, Xi eb. Ladrilloxa max yak'balnej
eb, cax manxa ch'enok; axa asfalto natural max yaoc eb yin mesclail. 4Lajwi
tu' max yalon eb nak axca ti'. Jak'ek jip co masanil, co watx'nejek junok
miman conob, cax chi co watx'nenek junok miman torre, caw wal najat chi
toj tz'ukan can, yet watx' caw miman chi yun co binaji. Junxanej bulan chi
jut co ba, c'amxa chon saklemektok sat tx'otx' tx'otx' ti', Xi eb nak.

5Axa Jehova xin, max ayol ul yilon jun conob tu', ¢'al jun torre chi
watx'nejtok tz'ukan eb can tu'. 6Max yalon Cham axca ti": A eb nak ti',
junnej conobal yayji eb, cax junnej is ti' eb, xan max chail eb yich jun
mulnajil ti'; c'am tzet chi tenon oc wanaj eb nak watx'nen tzet chi yochej
is c'ul. 7A tinani xin, ayokonektok xol eb, co somtok ti' eb, yet watx'
c'amxa chi nachaj el yuj eb tzet chi yala', Xi Cham.

8-9Cayton tu' max yun pojchajtok eb yuj Jehov4, cax max bekon ay eb
watx'nen aj jun conob tu'. A ton bay jun lugar tu' max somcantok Cham
ti' eb anima, cax max saklemcantok eb masanil yulyibank'inal ti', xan
Babel max yikcan aj jun conob tu'.

Eb yinatil Sem
(1 Cr1.24-27)

10Tix ton yabixal eb yinatil Sem ti': A yet cab abilxa yec'can el jun
owal aej mukwajwom tu', 100 abil is k'inal Sem yet tu', catatu' max jay
nak is c'ajol chi yik Arfaxad. 11Lajwi tu', 500 abil maxto ec' Sem tu', cax
aytoc'al is c'ajol, c'al is cutz'in max alji.

1235 abil is k'inal Arfaxad yet max jay is c'ajol chi yik Sala. 13Max
lajwi tu' 403 abil maxto ec' Arfaxad tu', aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in
max alji.

1430 abil is k'inal Sala yet max jay nak is c'ajol chi yik Heber. 15Lajwi
tu' 400 abil maxto ec' Sala tu', aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji.

1634 abil is k'inal Heber yet max jay is c'ajol chi yik Peleg. 17 Max lajwi
tu', 430 abil maxto ec' Heber tu', aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji.

1830 abil is k'inal Peleg yet max jay is c'ajol chi yik Reu. 19Max lajwi
tu' 209 abil maxto ec' Peleg tu', cax aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max
alji.

2032 abil is k'inal Reu yet max jay is c'ajol chi yik Serug. 21Lajwi tu'
207 abil maxto ec' Reu cax aytoc'al is c'ajol c'al is cutz'in max alji.

2230 abil is k'inal Serug yet max jay is c'ajol chi yik Nacor. 23Lajwi tu'
200 abil maxto ec' Serug, cax aytoc'al is c'ajol, c'al is cutz'in max alji.

2429 abil is k'inal Nacor yet max jay is c'ajol chi yik Taré. 25Max lajwi
tu', 119 abil maxto ec' Nacor, aytoc'al is c'ajol, c'al is cutz'in max alji.

2670 abil is k'inal Taré yet max jay is c'ajol chi yik Abram, catatu' max
jay Nacor, cax max jay c'apax Haran, a ton eb oxwan c'ajol Taré ti'.
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Eb yinatil Taré

27Tixton yabixal eb yinatil Taré ti', a ton cham is mam Abram, Nacor
c'al Hardn. A Haran tu', is mam Lot. 28Max cam Harén tu' bay conob Ur
yul yet Caldea, yet c'amto chi cam Taré. A bay aljinak, a tu' max cami.

29Max mojay Abram yetok Saray; axa Nacor max mojay yetok ix Milca,
is cutz'in Hardn, nuej ba ix yetok Isca. 30 A xal Saray tu' manc'alta'
uniwom ixok xal. 31 Max el cham Taré tu' yul conob Ur yul yet Caldea,
cax max tojcan yul yet Canadn yaloni; max toj c'apax Abram is c'ajol
yetok, max yiontok c'apax nak Lot, a ton is yitxiquin, c'ajol camom Haréan
yetok, yetok yalib chi yik Saray. Palan yapni eb bay conob Haran, cax
max cajay eb bay tu'. 32A tu' max cam cham Taré bay Haran tu'. Ay 205
abil is k'inal cham yet max cami.

Yawtebal Abram yuj Dios

1 2 1 Ayxatax yalon Jehova bay cham Abram axca ti': Bekcan a
tx'otx'al ti' c'al jantak eb ecan, c'al eb cajan bay yatut a mam,

cax chach toj bay jun tx'otx' ok in tx'ox ayach. 2A enatil ok oc yin miman

nacional wuj, cax ok in tx'oxon in watx'c'ulal ayach. Yelxac'al miman ok

yun a binaji; oj ok chaon eb anima watx'c'ulal. 30k wak' cawil eb watx' ok

yut c'ul en, cax ok in catabnen eb, yob ok yut c'ul en. Ojc'al xan ok wak' in

watx'c'ulal yiban masanil eb anima bay yulyibank'inal ti', Xi Cham.

4Axa yel Abram bay tx'otx' Hardn tu' axca max yut yalon Jehovéa bay.
Ayxa 75 abil Abram yet max toj bay tx'otx' Canaan. 5Max yitok yetbi
yetok, a ton xal Saray, c'al nak Lot, is c'ajol camom yuktak, yetok eb
is chekbej, c'al yetok jantak tzet ay yul is k'ab tol max yi' bay Haran.
Caytu' max yun yapni bay Canain. 6Max k'axponej ec' bay juntzan lugar
tu' masantac'al max yal yapni oc bay Siquem, bay ay te matx'ji yul yet
More, te' ya' yili yuj eb cananeo cajan bay tu' yet jun tiempoal tu'. 7A tu'
max tx'ox ba Jehova bay cham Abram, cax max yalon bay axca ti': A jun
tx'otx' ti' ok wak' masanil bay eb enatil, Xi Cham bay.

Axa watx'nen aj Abram tu' jun altar satak Jehové, yujtol a bay tu' max
tx'ox ba Cham bay. 8Max lajwi tu', cax max toj bay chonlak tzalan, nan
xol conob Betel yetok conob Hai. A tu' max ayji ec'ok. A conob Betel tu',
a tu' ay bay yetc'ulal bay chi toj c'u. A tu' max watx'nej aj junxa altar
yet chi oc yin ayilal bay Jehova. 9Lajwi tu', c'ojanc'ulal max beyc'al toji
masantac'al max yal yapni bay tx'otx' Néguev.

Max tojcan Abram bay Egipto

10A ton yet jun tiempoal tu' max yak'on jun miman wajil bay jun lugar bay
ayic' Abram tu'. Yuj tu' xan max aytok cham cajay jun tiempoal bay Egipto.
11 A yet toxa chi apni oc bay Egipto tu', max yalon bay Saray is yetbi tu' axca
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ti': A tinani' ay wal jun tzet chin na": A ach ti' caw wal watx' eli. 12A yet ok
yilon eb nak aj Egipto ti', ok yalon eb nak: A jun ix ti' yetbi jun winak ti', Xi
mi eb nak. Axa naon eb nak in is mak'on cam tu', axa ach xin c'am tzet ok
ach yut eb, asan tol ok ach can yetok eb. 13Xan a ok ot aloni tol wanab ach,
yet watx' xajan ok in yil eb, cax man ok in is mak' cam eb nak oj, Xi bay.

14 Axa yet max apni oc Abram bay Egipto tu xin, axca ton tu' max yut eb.
Max yilon oc eb nak aj Egipto tu', tol a Saray tu' caw wal watx' yili. 15Max
yil c'apax oc eb ayoc yin opiso yetok cham rey tol caw wal watx' yili xal, cax
max toj eb nak yalon bay cham, axa yiontok eb xal bay yatut cham rey tu'.

16Yyj Saray tu' xan watx' max il-lay Abram tu' yuj cham rey tu'. Xiwil
is calnel, wacax, no mam burro, c'al no txutxej, c'al no camello max salay
bay yuj cham rey tu'. Xiwil eb nak chekbej c'al eb ix chekbej max ak'lay
c'apax bay. 17Palta yailok c'al Saray tu', xan xiwil yailal max jayoc yiban
cham rey tu' yetokc'al eb cajan yetok bay yatut yuj Jehova. 18Xan max
chek cham rey tu' bet tit Abram cax max yalon bay axca ti': ;Tzet yuj xan
caytu' chin otej? ;tzet yuj xan maj al ayin tatol etbi xal ti'? 19 Akxa tinani'
tol anab xal ala', toc'al max elocok yet max wiontok xal yuj yoc wetbiok
waloni. A tinani xin, itok xal, cax chach toji, Xi cham rey tu' bay.

20Lajwi tu xin, cax max yak'on cham rey orden bay eb nak is chekbe;j
tu', tol chi ilay el Abram yul conob Egipto tu' yetok yetbi, c'al masanil
tzetak yetal ay bay.

Yabixal yet max pojon ba Abram yetok Lot

1 3 1A yet max el Abram yetok yetbi bay Egipto yetokc'al masanil
is tzetak yetal, max meltzojtok eb yul yet Néguev, cax ajun Lot

yetok eb. 2A Abram tu' caw beyomxa, xiwil ch'en oro bay, xiwil is plata,
xiwil no no' jobbil yuj. 3Max el pax bay Néguev tu'. C'ojanc'ulal max apni
yul yet Betel bay max apni oc yet babelal, bay nan xol Betel tu' yetok Hai.
4A tu' watx'nebilcan jun altar yuj, yettax yalantok. A bay tu' max txajli
bay Jehova junelxa.

5A Lot junej chi ec' yetok Abram, xiwil c'apax is calnel yetok is wacax,
cax xiwil is chekbej chi mulnaj yetok. 6 C'amxa chi yab lugar bay chi low
is jobbejal no' eb. Majxa je' tol junej chi ayji eb. 7A eb nak yilomal calnel
Abram chi yak'lej eb nak owal yetok eb nak yilomal calnel Lot. A yet jun
tiempoal tu', cajanto c'apax ec' eb cananeo, c'al eb ferezeo bay tu'. 8Yyj tu'
xan ay jun c'ual max yal Abram bay Lot axca ti': Caw wal ayontoc'al ocok.
Maj je' jak'len owal, tamwal eb nak jilom calnel maj je' yak'len eb nak owal.
9A masanil jun lugar ti' colan yayji. Chi je' a sic'len bay chach cani, yet
watx' chi co poj co ba. Ta chach tojcan yel ti', ayinxa chin tojcan yoc ti'. Ta
chach tojcan yoc ti xin, ayinxa chin tojcan yel ti', Xi cham Abram tu' bay.

10 Axa toj t'anan Lot bay jun miman ac'al bay ti a' Jord4n tu' masantac'al
chi apni bay conob Zoar. Ay yaejal jun ac'al tu', lajan yilitok axca junok
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miman hortaliza, ma axca yili tx'otx' Egipto max yila'. A yet max watx'nen
cham Abram tu' is trato tu' yetok Lot, c'amto chi c'aylay el Sodoma c'al
Gomorra yuj Jehova. 11A jun ac'al bay ti a' Jordan tu', max sic'can el Lot,
cax max cajay bay yetc'ulal bay chi ajol c'u, axca ton tu' max yut pojlen
ba Abram yetok Lot. 12Xan max can Abram yul makbej tx'otx' Canadn,
axa pax Lot xin, max cajay bay xol conoblak bay yac'alil ti a' Jordan, bay
cawilal conob Sodoma. A tu' max ayji. 13A bay jun conob tu' caw wal c'am
watx'il beybal anima, xiwilxa yobtakil chi el yunen eb bay Jehova.
14Maxc'al toj Lot tu xin, max yalon Jehové bay Abram axca ti": A
tinani' iltok a satak, c'al entak, c'al bay a tz'eyil-lak. 15A masanil juntzan
lugar ipan elontok ti', ayin chi wak' ayach yin tojbalk'inal, cax yet c'apax
masanil enatil ok yunej. 16 Axca wal yatakil bischaj pokokal tx'otx'
tx'otx', caytu' yatakil ok yun bischaj enatil, cax manc'alta' ok bischajok.
17 A tinani xin, ajanwanok cax cha beytzen yin masanil is tel c'al is sat
jun tx'otx' ti', yujtol chi wak' jun tx'otx' ti' ayach, Xi Cham bay Abram tu'".
18 Axa yion aj Abram tu' is campamento, cax max toj cajay cawilal
juntzan te matx'ji yul is makbej jun winak chi yik Mamre, cawilal conob
Hebrén. Cax max watx'nen aj cham jun altar satak Jehova.

Max colchajcan el Lot yuj Abram

1 4 1A yet jun tiempoal tu', a Amrafel ayoc reyal bay Sinar, axa Arioc
ayoc reyal bay Elasar, axa Quedorlaomer, ayoc reyal bay Elam,

axa Tidal ayoc reyal bay Goim. 2A eb canwan ti' chi yak'lej eb owal yetok
owanxa eb rey: a ton Bera, reyal Sodoma, Birsa reyal Gomorra, Sinab reyal
Adma, Semeber reyal Zeboim, c'al yetok reyal Bela, ac'al oc jun conob tu'
chi yik c'apax Zoar. 3A eb owan rey ti', max lajtinej ba eb, junanen ay eb
is soldado bay jun ac'al chi yik Sidim, bay ay a' Mar Muerto tinani'. 4A eb
rey ti', lajcawebxa abil ayoc eb yalan yikbej rey Quedorlaomer, axa yinxa
yoxlajoneb abil xin, max naon eb tol c'amxa chi yak' eb is tojlabal bay cham
tu'. 5Axa yet junxa abil, max toj cham rey tu' yetok eb oxwan rey ayoc
yetok, bay yul yet Astorot Karnaim. A tu' max ayc'ay eb nak refaita yuj eb,
cax max ayc'ay pax eb nak zusita yuj eb, yul yet Ham, axa eb nak emita max
ak'on ayc'ay eb bay Save-quiriataim. 6 Axa eb nak horeo xin, max ayc'ay eb
nak bay tx'otx' tzalan chi yik Seir, uktebil oc eb nak masantac'al bay mimek
ac'al Paran, bay cawilal tx'otx' takin tx'otx'. 7 Axa yet max meltzojtek cham
rey Quedorlaomer c'al masanil eb ajun yetok, max jayoc eb bay En-mispat,
ac'al oc jun lugar tu' chi yik c'apax Cades. A bay tu' max yak'can lajwok el
masanil tzet max chaloj yulak be yuj eb yul yet eb amalecita. Cay c'apax tu'
max yut c'apax can eb, eb amorreo ay yul is makbej Hazezén-tamar.

8-9 Axa eb owan rey yet Sodoma, Gomorra, Adma, Zeboim, c'al Bela,
max toj eb yowanil bay ac'al Sidim. A bay tu' max yak'lej eb owal yin eb
rey Quedorlaomer, Tidal, Amrafel, c'al Arioc. A eb ti' rey eb bay Elam,
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bay Goim, bay Sinar c'al bay Elasar. 1A bay masanil yac'alil Sidim,
xiwilxa bay chi ajol nuk' asfalto natural. Yuj tu xin, a yet max elaj eb
reyal Sodoma c'al Gomorra, ay is soldado eb max ayc'ay bay yulak
juntzan olan tu', axa juntzanxa eb xin, max toj eb elaj bay jolomlak witz.
11A eb canwan rey max ak'on ganar tu', max bet yioncantek eb masanil
tzet chi loji, c'al masanil tzet caw ay is tojol bay Sodoma, c'al bay Gomorra,
cax max toj eb. 12A pax Lot, yican Abram, a tu' cajan bay Sodoma tu',
xan max ilaytok preso yuj eb yetok masanil is tzetak yetal. 13Axa jun nak
maxto elcanok max bet alon bay cham Abram, cham hebreo, tol mayal
ilaytok Lot preso. A tu' cajan cham bay cawilal juntzan te matx'ji yul
makbej cham Mamre, cham amorreo. A cham Mamre tu', yuXtak ba cham
yetok Escol, c'al yetok Aner. A eb tu', yetok Abram ayoc eb.

14 A yet max yaben Abram tol mayal ilaytok Lot preso, catatu' max
wajban oc masanil eb is chekbej tol ayoc yipok is c'ul, a ton eb aljinak
yintak, tol 318 eb yin masanil, cax max tzakloj eb yintak eb canwan rey
tu'. A ta tu' max michchaj eb yuj eb bay conob Dan. 15Axa yet ak'balil
max yiontok Abram masanil is winak tu', cax max toj lemnaj eb yin eb
canwan rey tu', max yukten eb masantac'al bay Hoba. A jun lugar tu', a
tu' ay sataktok conob Damasco. 16Max yion ec' Abram masanil tzet max yi
bey eb, axca tu' max yun coloncan el Lot is yican yetokc'al masanil is tzet
yetal; max colchaj c'apax can el eb ix ix, c'al eb nak winak max ilaytok tu'.

Is watx' k'anej Melquisedec yiban Abram

17 A yet mayal ayc'ay cham rey Quedorlaomer, yetokc'al eb rey ayoc
yetok yuj cham Abram, max meltzoj cham yetok eb max colchajcan yuj
tu', axa yeltok cham reyal Sodoma tu' bet chaon Abram bay jun jobe
chi yik Save, chi yik c'apax Jobeal Rey. 181lab c'apax Melquisedec, reyal
Salem, sacerdote c'apax yet Cham Dios Axac'al Ocok, max yak' pan c'al
vino bay Abram. 19Cax max yalon watx' k'anej yiban axca ti':

Yak'okab Cham Dios Axac'al Ocok, is watx'c'ulal eban, Cham max
watx'nen satcan c'al sat tx'otx".

20 Al-layokab watx' k'anej yin Cham max oc etok, yuj tu' xan max

ayc'ay eb ajc'ul oc en, Xi bay Abram.

Lajwi tu', max yak'on Abram bay Melquisedec diezmoal jantak tzet max bet
yican ec' eb bay eb rey tu'. 21 Axa yalon cham reyal Sodoma bay Abram axca ti".

—Asannej eb anima chak' ayin, axa masanil tzet yetal, chi can ayach,
Xi bay Abram tu'.

22 Axa tak'wi Abram tu' bay, max yalon axca ti'":

—DMayal wak' in ti' bay Jehova Cham Dios Axac'al Ocok, Cham max watx'nen
satcan, c'al sat tx'otx' ti', 23tol c'am jabok ok witok xol masanil a tzet yetal,
tamwal jabok tx'al ma junok tx'anil xanabej ok witok, yet watx' c'am chala' tol
0j chin oc beyomal. 24C'am jabok tzet max bet wiec' tu' chi wochej chi occan
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wetok, asan tzet max lo' eb in chekbej. Axa eb ajun wetok ti', a ton Aner, Escol,
c'al yetok Mamre, a eb cham ti', chaokab eb is parte atac'ala' eb, Xi Abram.

Is trato Dios yetok Abram

1 5 1Max lajwi juntzan ti', max k'anjab Jehové yetok Abram yin
esalil, cax max yalon bay axca ti"

—Manchak ach xiw Abram, ayin ok ach in colo', caw wal miman a
paktzebal ok a cha', i Cham.

2-3Axa tak'wi Abram bay Cham axca ti":

—Ach Wajawil Jehova, ¢tzet wal yopiso jun paktzebal tu' wuj? Ojtak sic'libil tol
c'am junok wuninal max ak'a', yet chi sataknej masanil tzet ay ayin, xan a mac ok
sataknencan masanil in tzet yetal ti', a ton nak in chekbej Eliezer aj Damasco.

4Axa yalon Cham bay Abram tu":

—C'amak, a caw a c'ajol ok sataknenok, cax manak nak comon anima
tu' ok ion canok, Xi Cham bay.

5Axa yilay eltok Abram tu' yina yuj Cham, cax max yalon bay axca ti":

—Ilab wal yili ajtok satcan; bisto wal juntzan waycan tu', ta chi bischaj
0j. Axca ton tu' ok yun bisil eb enatil, Xi Cham. 6Max yaon oc Abram yin
c'ul tzet max yal Jehovéa bay, xan watx' max yun cancan yul sat Cham.
7Max yalon c'apax Cham bay axca ti"

—Ayin ton Jehovad in, ayin max ach wieltek bay conob Ur yul yet
Caldea yuj wak'on jun tx'otx' ti' a sataknej, Xi Cham bay.

8—Palta ach Wajawil Jehov4, ¢tzet wal chi yun wojtaknen sic'libil, ta
yel tol ok in sataknej jun tx'otx' ti'? Xi Abram tu'. 9Axa yalon Cham bay:

—Itek junok no k'opoj wacax ayin, c'al junok no chiwo, yetok junok
no icham calnel; oxeb abilokab is k'inal junjun no', cax cheon c'apaxtek
junok cuajte', c'al junok no paloma, %i Cham.

10Max yiontek Abram masanil juntzan no no' tu' satak Cham, cax
pojon ay nan junjun no'. Ac-'omba max yut nannan no' tu', axa no
tz'iquin xin, maj pojay cham nan no'. 11Chi ayc'ay no ostoc yiban no
chibej tu', palta chi uktelay el no' yuj Abram. 12Axa yet max c'oli yay
numumok xin, chi c'ayil c'ul Abram tu' wayi, max jay miman xiwilal yin
yuj caw wal k'ekk'olinak. 13Lajwi tu' max yalon Jehovéa bay axca ti"

—Yowalil chojtaknej elok tol a eb enatil, ok tok cajan eb bay junokxa tx'ok
conobal, cax yin mosejal ok ayjok ec' eb, ok etax eb sic'libil yin 400 abil.
14Palta ayin, ok waoc yailal yiban jun conob bay ok oc eb mosejal tu'. Lajwi
tu xin, cax ok eltek eb enatil bay tu' yetok xiwil beyomal. 15Asan tzet ok on
ach ti', tol ok ach cam yin junc'ulal; yinxa echamwinakil. 16Can makanxa
inatilej mayal eq'uelok, catatu' ok meltzoj paxtek eb junelxa cayti', yujtol
c'amto chi tz'aknaj ajapnok is yobtakil eb amorreo cayti', Xi Jehova.

17 A yet ak'balilxa, cax max tx'oxon aj ba jun miman k'ak'ej tol chi aj
wacacok mubal, toxanej chi culxi xak. Chi ec' nan xol chibejal no no' ac-
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'omba, a ton no mak'bil cam tu'. 18A ton yet jun c'ual tu' max yak' Jehova
is trato yetok Abram, max yalon axca ti'":

—A jun tx'otx' ti' ok wak' bay enatil, chita tit tx'otx' bay a' elom aej
bay Egipto, masantac'al bay a' miman Eufrates. 19Chi yal elapnok, a
ton tx'otx' yet eb ceneo, eb cenezeo, c'al eb cadmoneo, 20tx'otx' yet eb
hitita, eb ferezeo, eb refaita, 21c'al tx'otx' yet eb amorreo, eb cananeo, eb
gergeseo c'al eb jebuseo, Xi Jehova.

Agar yetok nak is yune' chi yik Ismael

1 6 1A xal Saray yetbi cham Abram, manc'alta' uniwom ixok xal,
palta ay jun is yak'omal serbil xal chi yik Agar, aj Egipto ix. 2Cax
max yalon xal bay cham yetbi tu' axca ti":

—Ilab tol c'am wune' chi yak' Jehova ti' xan chin tewi ayach tol chach
way yetok ix wak'omal serbil ti', talaj chi jay junok yune' ix tol chi oc
wuneok, Xi xal.

Max cha c'ul Abram tzet max yal xal Saray tu'. 3A yet lajonebxa abil
yayji ec' eb bay Canaan, max yaon oc xal ix is chekbej aj Egipto yul k'ab
yetbi tu', yet chi oc ix cab istzilejal. 4 Axa way cham Abram yetok ix Agar
tu' cax max can unin yin ix. Axa yet max yaben ix tol ayxa oc unin yin,
cax yaynakilxac'al max yun xal Saray tu' yuj ix. 5Lajwi tu' cax max yalon
xal bay cham Abram tu' axca ti":

—~Ojc'al xan yaynakil chin yut ix max wak' estzilok ti'. Ti' pax wal
ayin max wak' ix estzilok, akxam laj yet ok jay yune' ix tu' yel miman
yelapnok ix wintak chi yut naoni. Beyokab el c'ul Jehova jin etok, ach mi
ay a mul ma ayin, Xi Saray tu'. 6Axa tak'wi cham Abram tu' axca ti":

—A ix ak'omal serbil ti', yul a k'ab ayoc ix. Ach cha na' tzet chot ix, Xi cham
bay xal. Xan max oc xal ajc'ulal yin ix, masanta max yal yelaj ix. 7Palta axa
cham yangel Jehova max chalej el ba yetok ix bay tz'inan tx'otx', bay cawilal
ti' jun a' aej bay chi tojcan beal Shur. 8Cax max k'anlen bay ix axca ti".

—Agar, ach yak'omal serbil xal Saray, ¢baytal petoj ach, cax baytal
chach toji? xi bay ix.

—Tol chin elaj bay xal Saray in patrona, Xi ix.

9Cax max yalon cham angel tu' bay axca ti":

—Meltzojan bay xal a patrona tu', yikem chot a ba bay xal, Xi bay ix.

10Max yalon c'apax cham angel tu'":

Ok wiaj can bisil enatil, c'am mac ok bischaj yuj.

11 Tutun yobix ach xa, xan a yet ok jay jun one' tu', Ismael ok ak' yika',
yujtol max yab Jehové ok' yuj a bilc'ulal.

12 Caw wal sac'ap ok yun jun unin tu' axca junok no xolakteal burro.
Ok yak' nak owal yetok eb anima, cax ok yak'on c'apax eb anima
tu' owal yetok nak. Ok cajay nak bay chi yochej c'ul caxc'al c'am
chi cha' c'ul eb yican, Xi cham &angel tu'.
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13Yujtol max k'anjab Agar yetok cham Yajaw, xan max yak' yik axca ti":
Cham Dios chin iloni. Chi ali axca ti": Tutun wal yel max wil yin Cham chin
iloni, %i ix. 14Yuc'bala' Cham iquis cax chin yilon paxok, caytu' bi a' uc'bala'
nan xol Cades yetok Bered yuj ix. Lajwi tu' max meltzoj bayc'alta' ayic'ok.

15Max jay jun yune' Agar yetok Abram cax max yak'on cham yik
Ismael. 1686 abilxa is k'inal Abram, yet max jay nak Ismael is c'ajol tu'.

A circuncisién yechel is trato Dios

1 7 199 abil is k'inal Abram, yet max tx'oxon aj ba Jehova bay
junelxa, cax max yalon bay axca ti":

—Ayin ton Dios in, chi je' wuj masanil, watx'c'al chot a ba in satak.
20k wak' jun in trato etok, tol xiwil enatil ok elok, Xi Cham bay.

3Axa yay nojan Abram tu' sat tx'otx' yak'ban chi k'anjab el Dios yiban.
Max c'oli yalon Cham axca ti"

4—Tix jun trato ok wak' etok ti": Tol ok ach oc yichmamok xiwil nacionlak.
5Majxa ek Abram, palta Abrahamxa ok eka', yujtol ok ach wacan oc is yichmamok
xiwil nacionlak. 6Xiwil ok yun wion aj can bisil enatil, ok oc eb nacionlakil. A xol
enatil tu', a tu' ok eltek xiwilok eb rey. 7A jun in trato chi wak' etok ti', c'al yetok
masanil eb enatil tu' yin tojbalk'inal, tol a Diosal in, c'al is Diosal in eb. 8A tinani'
ec'jabwom ayji bay tx'otx' Canadn ti', palta xin, ok wak' masanil tx'otx' ti' ayach
c'al bay eb enatil yin tojbalk'inal, cax is Diosal in eb c'apaxok, Xi Cham bay.

9Max yalon c'apax Dios bay Abraham tu' axca ti"

—Axa ach ti' ikej jun in trato ti', cax yowalil chi yikej c'apax eb enatil yet
chi beyc'altok. 10A ton jun in trato chi wak' e yetok ti', tol yowalil che yike;j.
Masanilokab winak unin chi alay oc yechel is mimanil, 11xan ilayokab el
tz'umal jolom is winakil eb e winak unin. A jun tu' yechel in trato yayji e
yetok. 12-13Yukubixial yalji junjun winak unin, cax chi alay oc jun yechelej tu'
yin eb, caxc'al e yuninal ma yuninal eb e chekbej. Yowalil chi ak'lay c'apax
circuncidar eb e chekbej tu', eb tol manbil bay tx'ok conobal. Yowalil chi alay
oc jun yechelej tu' e yin junjun ex, yin c'amc'al yeq'uilal. Axca tu xin, a jun in
trato e yetok ti' miman txequelokab yin e mimanil yin tojbalk'inal. 14 Tzanc'al
mac winakil tol man ocnakok jun yechelej tu' yin, yowalil che yiel e xol,
yujtol c'am chi yikej in trato max wak' e yetok, Xi Cham.

15Max yalon c'apax Dios bay Abraham axca ti'":

—A yet ok beytok ti', manxa Sarayok ok yikc'alta' etbi, palta tol Saraxa
ok yika'. 160k wak' yaxilal yiban, cax ok jay junok a c'ajol yetok. Wal yel,
ok wak' yaxilal yiban. Ok oc txutxok xiwilok nacién; cax xiwil eb reyal
conoblak ok eltek xol yinatil tu', Xi Cham.

17 A yet max yaben cham Abraham jun tu', cax max ay nojan cham tac'al
sat tx'otx' cax c'oli tzewi cham, chi c'oli naobtaneni: ;Tom okto wal jay in
c'ajol? 100 abil inxa, cax 90 abil is k'inal Sara, ;tom okto wal jay yune'? Xi
cham Abraham. 18Lajwi tu' max yalon Abraham bay Dios axca ti'":
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—Mata wal chi el yin a c'ul, chak' is cawil nak Ismael ti', cax watx'c'al
chi eloc nak, %i cham.

19 Axa tak'wi Dios bay axca ti":

—Mayal wal ayach tol ok jay junok a c'ajol yuj Sara. Isaac ok ak' yika',
a ton yetok nak ok wak' jun in trato ti' yin tojbalk'inal, yetok eb is yinatil
nak. 20A pax nak Ismael xin, mayal ach wabej, ok wak' watx'c'ulal yiban,
xan xiwil ok yun yinatil. Ok aj can bisil yinatil nak. A xol yinatil nak tu',
ok eltek lajcawanok eb mimek yajaw. A yinatil nak tu' mimek nacién ok
yun yelocok. 21 A pax in trato max wak' etok xin, ok yunc'alta' yetok nak
Isaac nak a c'ajol ok aljok bay Sara yab axca ti' yet junab, Xi Cham bay.

22 A yet max lajwi k'anjab Dios yetok Abraham tu' cax max toji. 22Ac'al oc yet
jun c'ual tu' max yaoc Abraham tu' yechel nak Ismael tu' yetok masanil eb nak
is chekbej, tol aljinak yintak, c'al masanil eb nak tol manbil yuj, yetok masanil
eb anima cajan ec' yetok bay yatut. Max yaoc yechel eb masanil, axca yalon Dios
bay. 2499 abil is k'inal Abraham yet max alay oc jun circuncisién tu' yin. 25Axa
Ismael xin, 13 abil is k'inal yet max alay oc yechel tu'. 26 Ac'al oc yet jun c'ual tu'
max alay oc jun yechelej tu' yin eb cawanil, 27 yetok masanil eb winak ayic' yetok,
eb is chekbej aljinak yintak, c'al eb tol manbil yuj bay junokxa tx'ok conobal.

Max yak' Dios is ti' yak'on junok is c'ajol Abraham

1 8 1Lajwi tu' max tx'oxon aj ba Jehova bay cham Abraham bay

cawilal juntzan matx'ji yul makbej cham Mamre. Chuman mi
wal c'u, chotan eltek cham Abraham tu' bay tentail is mantiado, cax max
jayoc Jehové bay. 2Axa max yilon Abraham, lecan oc oxwan winak satak.
A yet max yilon tu', ayman max toj lemnaj chaon eb, cax yay nojnaj sat
tx'otx' satak eb. 3Cax max yalon cham bay junok eb axca ti":

—Ach mamin, yuj wal dios, manchakto ex toji. 4Echbanejek, ti' chi toj
wala', tol chi ilaytek jabok aej, cax ok e tx'ajon e yakan. Xewanek yich te
te' ti' bel. 5Yak'ban wal e yec' in c'atan ti', ti' chi toj wi' jabok tzet ok e
lo', yet watx' chi oc e yip, cax ok ex tok paxok, Xi cham Abraham tu'.

—Asi' xin, Xi eb bay.

6 Axa yoctok lemnaj Abraham yul is mantiado tu' cax max yalon bay
Sara axca ti":

—iLim! itek oxebok echbal ixim harina caw wal watx', cax cha
watx'nen jayebok yichk'ak'il pan, Xi bay.

7Cax max toj lemnaj Abraham bay ay no' is wacax, max bet yiontek
jun no ach'ej wacax caw wal watx', cax max yak'on no' bay jun nak is
chekbej yuj watx'nelay el no' yin aymanil yet chi chilay no'. 8Cax max
yiontek mantequilla, c'al leche, yetok no chibej max watx'nelay el tu', cax
chi maymon ec' yilon low eb bay yich te te' tu'.

9Cax max k'anlen eb bay Abraham:

—Baytal ay xal etbi Sara? i eb bay.
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—Ayoctok xal yul co mantiado on ti', Xi cham bay eb.

10Axa yalon Jehové axca ti":

—Yab axca ti' yet jun ab, ok in jay junelxa ach ul wulaneni; a yet tu' ok
jay junok yune' etbi tu', winak unin ok aljok, Xi bay.

Yak'ban xal Sara xin, toc'al chi abxalwi xal yin tzet chi al-layi. A
yintak Abraham tu', lecan oc xal yul is mantiado eb tu'. 11A Abraham
yetok xal Sara tu' caw wal ichamtak animaxa eb, axa xal payxatax c'alta’
c'amxa yechel unin chi yila', 12xan toc'al max tzewi xal yul is c'ul, yet
max yaben yal-lay tu', cax max naon axca ti': J/Tzetto wal ok yun wochen
jun ti', ilab tol ixnam inxa c'al icham winakxa wetbi? Xi xal.

13Axa yalon Jehova bay Abraham tu' axca ti":

—cTzet yuj xan chi tzewi etbi ti'? ;Chi mi na' tol yuj ixnamxa c'amxa chi
je' yilon yin junok unin? 14 ;Xin ta ay tzet c'am chi je' wuj e naoni? Yab wal
axca ti' yet jun ab, ok in jay yet jun tiempoal ijanxacanok junelxa ach ul
wulaneni. A yet tu', ok jay junok yune' Sara ti', winak unin ok aljok, Xi Cham.

15A yet max yaben xal Sara axca tu', cax max xiw xal, max yalon xal
axca ti'":

—Tokwal ayin chin tzewi, Xi xal.

Axa tak'wi Cham Yajaw tu' bay xal axca ti":

—Wojtak tol max ach tzewi, Xi Cham bay xal.

Chi tewi Abraham yuj conob Sodoma

16Max xew tu' cax max toj eb nak ula'wom tu' bay beal Sodoma. Max
toj cham Abraham yetok eb janic' yuj tak'elencan ba eb. 17 Cax max yalon
Jehové axca ti': Moj chi wal bay Abraham ti' tzet toxa ok wunej; 18ilab
tol a' ok oc yichmamok jun miman conob tec'an waayi. Mayal wak' in ti'
bay tol yujc'al, ok chaon masanil nacionlak yulyibank'inal in watx'c'ulal.
19 Ayin max in siq'uilok yet watx' chi yal masanil in chekbanil bay masanil is
yuninal c'al is yinatil, yet watx' chi yikej eb, c'al beybalnen eb masanil tzet
yetal watx', c'al tojolal, yet watx' chi wak' c'apax yun bay tzet max wak' in
ti' bay, Xi Cham. 20Lajwi tu', max yalon Jehova bay Abraham tu' axca ti":

—A masanil eb anima bay Sodoma c'al bay Gomorra, caw wal yob yel
k'umal eb, yelxac'al max aj can yobtakil eb. 21 A tinani', ti chin toj bay
tu', wilbalok ta caw yel chi aj can eb yin yobtakil axca chi yun yal-lay
ayin tu', axca tu xin, ok wojtaknej el sic'libil, Xi Cham.

22 A cawan eb max ec' k'anjab tu', palanxac'al tojcan eb bay Sodoma,
axa pax Jehova tu xin, max cancan k'anjab yetok Abraham. 23Max jitztok
ba Abraham c'atan Cham janic' xa, cax max k'anlen bay Cham axca ti":
¢Tom ok a c'ayil eb anima c'am is mul yetok eb ay is mul? 24K'inalok ta ay
50 anima watx' yul conobal tu', ¢xin ta cha c'ayil jun conob tu'? ¢c'am mi
chak' mimanc'ulal yin eb yuj eb 50 c'am is mul tu'? 25Maj je' ok ot axca tu'.
Ta cha c'ayil eb c'am is mul yetok eb ay is mul axcaxac'al mi tol lajan is mul
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eb masanil chi yal tu'; manchak ot axca tu'. Miman juez ach yulyibank'inal,
(tokwal ok on tzet yetal man tojolok? Xi Abraham tu' bay Cham.

26 Axa max tak'wi Cham, max yalon bay axca ti":

—Ta ay 50 anima watx' yul conob Sodoma tu', yuj eb 50 tu' chi wak'
mimanc'ulal yin masanil anima cajan bay tu', Xi Cham.

27Max yalon pax Abraham bay Cham axca ti"

—AK' mimanc'ulal win, tol oktoc'al in k'anjab ayach, a' ach ti' Yajaw ach, xal in
xXin, anima in. 28Ta c'uxan ayto owanokxa c'am chi tz'aknaj yin 50 eb anima watx’,
¢tom yuj wal c'am owanxa tu', cax cha' c'ayon el jun conob tu'? Xi Abraham.

Max tak'wi Cham bay:

—Ta ay 45 anima tol caw wal watx', c'am chin c'ayil jun conob tu', Xi Cham.

29Max yalon pax Abraham:

—Talaj asan 40 anima watx' ay bay tu', Xi cham.

—Yuj eb 40 tu' man ok in c'ayil jun conob tu', Xi Dios.

30Max yalon pax Abraham bay:

—Ach Wajawil, chin tewi ayach, cax c'amokab chi tit owal win, yuj
chach in teyej. Talaj c'uxan asan 30 anima watx', chi ilchaj oj, Xi bay Cham.

Max tak'wi Cham, max yaloni:

—A yuj 30 anima c'am is mul tu', ok wak' mimanc'ulal yin jun conob
tu', Xi Cham.

31 Axa Abraham max occ'al tean yin, max yaloni:

—Mamin Wajawil, ti' wal ok ach in teyejc'al, stzet wal chotej ta
asannej 20 anima c'am is mul? Xi.

Max tak'wi Cham, max yaloni:

—A yuj 20 anima watx' tu', c'am chin c'ayil jun conob tu', Xi Cham.

32Max yalon pax Abraham junelxa:

—Ak'wal mimanc'ulal win Mamin Wajawil, c'amokab chi tit owal win,
axac'al jun el ti' chin oc tean en, c'amxa tzet ok wal ayach: ¢Tzet chotej ta
asannej lajonwan anima watx' is beybal chi ilchaj 0j? ki bay Cham.

Max yalon pax Cham:

—Ta ay lajonwan anima watx' is beybal, c'am chin c'ayil jun conob tu', Xi Cham.

33 Axa yet max lajwi k'anjab eb tu', max toj Jehov4, axa meltzojcan
cham Abraham tu' bay is mantiado tu'.

Max c'aylay el Sodoma c'al Gomorra yuj Dios

19 1Yet wal lananxa yay numumok, max apni oc eb cawan angel tu'
bay conob Sodoma, axa Lot chotan ay bay is puertail conob. Max
yilon Lot xin, max aj wanok, cax max chalay eb yuj. Max ay nojnaj satak
eb sat tx'otx'. 2Max yalon bay eb:
—Ex mamin, yuj wal dios ayex, tonek wetok bay in na, ay a' aej ok e
k'ana', cax watx' ok ex way yet jun ak'bal ti', axa yet yecal chex pet toji,
Xi Lot tu' bay eb.
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Max tak'wi eb bay:

—Yuj wal dios ayach, palta ayon ti' ok on cancan bay parque ti', a
cayti' ok on wayok, Xi eb.

3Palta a pax Lot xin, max occ'al tean yin eb. C'ojanc'ulal max toj eb
bay yatut tu', axa yet max apni oc eb, max watx'nej is pan eb tol c'am
yich, loj caw wal watx' max yak' bay eb, cax watx' max yun low eb.

4Yet c'amto chi way eb, max wajon ba masanil eb winak aj conob
Sodoma tu' yinlak na, eb ach'ej c'al eb icham winak. 5Chi c'oli yawji
octok eb yin Lot, cax chi yalon eb axca ti":

—¢Baytal ay juntzan winak max jaycan oc etok bay atut ti' yet jun
ak'bal ti'? I eltek eb nak ayon yet chi jetnej eb, Xi eb.

6 Axa yet max yaben Lot juntzan k'anej tu', max eltek bay eb. Watx'
max yun makchencan eltek puerta tu' yintak. 7Max yaloni:

—Ex wamigo, ta ay wal tzet yetal yob che yochej che yunej, 8ay cawan
in cutz'in caw wal k'opoj, c'amto winak chi k'umej, chi je' chi wieltek
ayex, yet watx' che yun tzet che yochej yetok eb ix. Axa eb nak ti', c'amak;
yujtol ayin chin ul yil eb nak, xan yowalil chin col eb, Xi Lot tu' bay eb.

9Max yalon eb bay:

—Elan co satak. ¢;Tom ach tx'ok conobal ach ti', chochejxac'al chala'? A
tinani' yelxac'al ok ec' yiban ach jetnen yintak eb, Xi eb.

Max lajwi tu', max occ'al ijan eb tenontok Lot yuj jitzontok ba eb cawilal
puerta, yet chi mak' poj eb puerta tu' yaloni. 19Axa eb nak ayic' bay Lot tu',
max yaon eltek eb nak is k'ab, cax max ilay octok yuj eb yul na, cax max
makchen eb puerta tu'. 11Max yak'on eb dngel tu' c'ay c'ual sat eb nak, yuj
tu xin, masanil eb nak ayic' yina tu', c'amxa chi je' yilwan eb. Masanil eb
ach'ej c'al eb icham, c'amxa junok chi je' yilwi. Max c'umbi aj eb sayon ec'
puertail na tu'. 12Lajwi tu xin, max yalon eb cawan tu' bay Lot:

—Ta ayto mac ay oj a ba yetok cayti', a c'ajol, ma a cutz'in, ma a ni',
ma junokxa mactxel, itok eb etok najat. 13Yujtol ok co c'ayil jun conob ti".
Caw wal mimanxa is yobtakil satak Jehov4, xan max on yatek yet chi co
c'ayil juntzan anima ti', Xi eb angel tu".

14 ajwi tu' max toj Lot yalon bay eb nak t'inan chi ion is cutz'in tu', max yaloni:

—Lim, ajanek wanok, elokonek, yujtol ok c'aylay el jun conob ti' yuj
Jehov4, Xi bay eb.

Palta maj cha yab eb tzet max yal Lot tu'. Toc'al chi yal cham yalon eb.
15Toxa chi sakbi elok, yuj tu' max yal eb angel bay Lot:

—Lim, ajanwan, ta c'am chi yochej a c'ul chach c'ayil yetok jun conob
ti', itok xal etbi, c'al eb ix a cutz'in cawanil ayic' etok, Xi eb bay.

16 Axa Lot xin, c'amc'al chi eli. Axa cawan &ngel tu' max mitx'on is k'ab eb, cax
max ilay el eb, yujtol chi ok' c'ul Jehova yin eb. Axca tu' max yun yion el eb cham
Lot tu' yetok xal yistzil tu', c'al eb ix is cutz'in. Caytu' max yun yeltok eb yul conob
tu'. 17 Axa yet mayal el eb tiel conob tu xin, max yal junok eb angel tu' bay:
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—Yelc'ulal chex toji, c'amc'al chex toj t'anan e yintak. C'am wal jabok
chex oc waan bay jun ac'al ti', asek jolomlak witz ta c'am chi yochej e
c'ul chex c'ayilok, Xi bay.

18Max tak'wi Lot bay eb:

—~C'amak ex mamin, yuj wal dios ayex. 19Caw wal mimanxa e watx'c'ulal
che tx'ox ayin, ilab tol max in e colcan elok, yet c'am chin cami. C'am chi je'
in toj bay jolomlak witz tu', tekan chin michchaj yuj jun yailal tu', cax chin
cami. 20A cawilal ti' ay jun yaliX conob. A bay tu' chi je' in toji, matawal chin e
chatok bay tu' yet chin col in ba. Wal yel, caw wal yalik conob ch'an, Xi Lot tu'.

21Max yalon jun dngel tu' bay:

—Mayal wabej, yunokab axca chal tu'. Man ok in c'ayil jun conob max
al tu". 22Asek yin aymanil xin, chex tojcan bay tu', yujtol c'am tzet chi je'
wuneni yet c'amto chex apni bay jun lugar tu', Xi jun angel tu'.

Yuj tu' xan Zoar max yikcan jun conob tu'.

23 A yet max sakbi elok, max apni oc Lot bay jun conob tu'. 24A bay
satcan max yatek Jehova k'ak'ej yetok azufre yiban conob Sodoma c'al
Gomorra. 25Max c'ayil juntzan conob tu' yetok masanil tzet ay bay, yuj
Jehova, c'al masanil tzet max ch'ibaj bay is jobeal jun lugar tu'. 26 Axa
pax xal yistzil cham Lot tu xin, najat tzunanc'al chi yut ba, cax max
tojcan t'anan yintak. A bay tu' max occan axca junok txutxal atz'am.

27 Axa yet k'inibalil, max toj cham Abraham bay max k'anjab yetok
Jehové yet ewi. 28 Axa max yiloni tol a bay Sodoma c'al bay Gomorra c'al
yetok masanil jobe, c'al bay masanil jun lugar tu', wacaquixac'al yaj mubal,
axca is mubal junok miman horno. 29A yet max yak'on lajwok Dios juntzan
mimek conob bay ac'al bay max ec' cajan cham Lot, max nalaytek cham
Abraham yuj Jehové, xan max col-lay el Lot xol jun miman yailal tu' yuj.

Yinatil eb moabita c'al eb amonita

30Max lajwi tu xin, chi xiw Lot cajay bay conob Zoar tu', xan max
tojcan bay jolomlak witz yetok eb ix is cutz'in cawanil, max cajay ec' eb
bay yul junok nach'en. 31 Ay jun c'ual max yal ix babel ix bay ix tzunan:

—A co mam ti' caw wal ichamxa, c'am junok winak bay jun lugar ti' ok
je' jioni, axca ta' beybalej. 32Yuj tu xin, ok jak' uc'wok an co mam ti' cax
chon way yetok, yet watx' ay yuninal jetok, Xi ix.

33 A yet jun ak'bal tu', max yak'on uc'wok an eb is mam tu', max c'ayil
c'ul cham yuj an, axa ix babel ix max way yetok is mam tu'. Maj yab
cham janic' max ay telan ix way yetok, tamwal max yabej janic' max aj
wan ix. 34Axa yet junxa c'ual max yalon ix babel ix tu' bay ix tzunan:

—Ilabi, a yet ma'i ak'balil, max in way yetok co mam ti'; a tinani xin jak' pax
uc'wok an, yet watx' chach way yetok ach ti'. Axca tu' ok el yuninal ayon co
cawanil, Xi ix. 35Axa yet ak'balil tu xin, max yak'on pax uc'wok an eb is mam tu'
junelxa, axa ix tzunan tu' max way yetok cham. Palta Lot tu' maj wal yabej janic'
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max way ix yetok, tamwal janic' max aj wan ix. 36 Caytu' max yun yoccan eb ix is
cutz'in tu' cawanil yobixal yuj. 37 A ix babel max jay yune' ix, cax max yak'on yik
Moab, a ton is mam icham eb moabita tinani'. 33Max jay c'apax yune' ix tzunan ix
tu', cax max yak'on eb yik Ben-ami, a ton is mam icham eb amonita tinani'.

Abraham yetok Abimelec

2 O 1Max el cham Abraham bay tx'otx' yet Mamre, axa tojcan cajan
yul yet Néguev, bay jun conob chi yik Gerar, nan xol Cades yetok
Shur, a tu' ay jun conob tu'. 2A yet ayic' bay tu', max yaloni tol a Sara
man yetbiok, palta tol is yanab yala'. Axa cham Abimelec reyal Gerar,
max bet yak'on tit Sara tu', yet chi oc yistzilok yaloni. 3Axa yet jun ak'bal
max oc is wayich Abimelec, tol a Dios max alon bay: Ok ach camok, yujtol
a ix ix max etek yet chi oc estzilok tu' aloni, ay yichamil ix, Xi Dios bay.
4Palta xin, c'amto chi way yetok Sara tu', xan max yala": Mamin, c'am in mul,
¢tom chin ak' c'ayil yetok in conob ti'? 5Yujtol a c'apax Abraham max alon ayin
tol wanab xal, Xi. Ac'ala' max yalon c'apax xal, in nuej cham, Xi xal, xan yinc'al
masanc'ulalil max wutej, man yinok yobtakil chin na', Xi cham rey tu'.

6Max tak'wi Dios bay cham rey tu' yin wayichejal: Wojtak tol yinc'al
watx'il max otej, xan maj in cha a mitx' ix, yet watx' c'am chi oc a mul
ayin. 7A tinani xin, ak' pax ix bay yichamil, yujtol in chekbej yayji. Chi je'
txajli oj yet c'am chach cami. Palta ta c'am chak' meltzoj ix, wal yel chach
cam ach ti', c'al jantak mac ayic' etok, masanil chi cami, Xi Dios bay.

8 Axa yet junxa c'ual yet k'inibalil max aj wan cham rey Abimelec, max
yawtentek eb ayoc yin opiso yetok, cax max yalon bay eb masanil, tzet
max yil yin wayichejal; axa yet max yaben eb, max xiwaj eb yuj. 9Lajwi
tu' max yawtentek cham Abimelec Abraham tu', max yalon bay:

—¢Tzet yuj xan caytu' chin otej? ¢tzet in mul ayach xan ijan wal chi
tit jun miman mulej ti' wiban oj, c'al yiban jantak eb in chekbej ti'? Man
watx'ok max onej. 10 /Tzet cha na' xan caytu' max ot jun ti' jin? Xi bay.

11Max yalon Abraham bay:

—A chin na' tol a bay jun lugar ti' c'am junok mac chi xiw bay Dios,
xan talaj chin mak'lay cam yujc'al xal wetbi ti' waloni. 12Palta wal yel
wanab xal, is cutz'in in mam xal, asan tx'ok is txutx xal, xan max je' wion
xal wetbiok. 13A yet max yalon Dios tol chin el bay yatut in mam, cax
chin toj yin ec'jabwomal bay xiwilok lugar, max wal bay xal tol tzanc'al
lugaril bay chon apni chi yal xal tol wanab xal, Xi cham Abraham tu'.

14 Axa yak'on meltzoj Abimelec xal Sara bay Abraham is yichamil tu',
yetok c'apaxok, max ak'lay is calnel, wacax, eb nak chekbej, c'al eb ix
chekbej bay. 15Cax max yalon Abimelec:

—Ilabi, tix in tx'otx' ti', bekan yayji wuj yet cha sic'lej bay chach
cajayi, Xi cham rey bay Abraham.

16Max yalon cham rey bay xal Sara:
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—Max wak' mil siclo ch'en plata bay nak a nuej tu', yet chi oc
paktzilok ayach c'al yetok bay eb ayic' etok, yuj tzet max ec'tok co xol e
yetok ti', cax c'am chach can yin yobal satak eb anima yuj jun ti', Xi cham
bay xal.

17 Axa Abraham max txajli bay Dios, cax max yion pax Abimelec is
cawil junelxa yetok yistzil, c'al yetok eb ix is chekbej cham, xan max je'
pax jay yune' eb ix; 18tol yujc'al Sara xan a Jehovd max yut tol a masanil
eb ix ix ayic' bay yatut Abimelec, c'amxa junok eb chi je' jay yune'.

Yaljubal Isaac

2 1 1Axca max yun yalon Jehova Dios bay xal Sara, tol ok jay jun is
yune', cayton tu' max yun yion el ba tzet max yal Cham. 2Yyj tu'
max oc xal yobixal, max jay jun is yune' yet caw ichamxa Abraham tu'.
Max alji nak unin tu' axca wal is tiempoal albilcan yuj Dios. 3Isaac max
yik nak unin tu' yuj Abraham. 4Yet yukubixial wal yalji nak unin tu', cax
max ak'lay circuncidar yuj Abraham axca chekbanilej albil yuj Dios. 5100
abilxa is k'inal Abraham yet max alji Isaac. 6Max naon ba c'ul xal Sara,
max yaloni: Max quin yak' tzewok co Mam Dios; masanil eb chi aben
tol ayxa wune', ok tzewok eb wetok, Xi xal. 7Max yalon pax xal: Tok ay
eb anima max alon bay Abraham, tatol okto wak' txutxwok unin, palta
xin, maxto wil unin, max jay jun is c'ajol Abraham wetok, caxc'al yel
ichamxa, Xi xal Sara.

Max uktelay el ix Agar yetok Ismael

8 Axa yet max el nak Isaac yin im, max chaon cham Abraham jun
miman k'in. 9Axa max yilon xal Sara tol a nak is c'ajol Abraham bay
ix Agar, ix aj Egipto, tol chi buchwaj yin nak Isaac. 10Yyj tu' max ak'wi
c'ulej xal Sara bay cham Abraham, max yaloni: Tokokab ix mosejal yayiji
ti' yetok is yune' tu', yujtol man ok je' yion nak yune' ix ti' is satak yetok
nak wune' Isaac ti', Xi xal Sara tu'.

11A wal jun k'anej tu' caw wal ya' max yab cham Abraham tu', yujtol
is c'ajol c'apax cham nak Ismael tu'. 12Axa Dios max alon bay cham:
Manchak tac a c'ul yuj nak unin ti', c'al yuj ix a chekbej ti'. Tkej masanil
tzet chi yal Sara tu', yujtol a yin nak Isaac, a tu' ok beyc'altok enatil,
axca max yun walon ayach. 13A pax nak yune' ix mosejal tu xin, ayin
ok in watx'nej jun miman nacién yin is yinatil nak yujtol a c'ajol nak, Xi
Dios.

14Puch k'inibalil yet junxa c'ual max yak' cham Abraham lobej, c'al jun
tz'um nojnak yuj aej bay ix Agar. Max yak'on yiktok ix, cax max yak'on
c'apax nak unin yul k'ab ix. Max toj ix xin yin tol man txequelok bay chi
ca toji bay tz'inan tx'otx' yul yet Beerseba. 15Axa yet max lajwi a' aej ay
yul no tz'um tu xin, cax max bekoncan ix nak unin bay yich jun te yalix
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te'. 16 Najatta max toj ay chotan ix, yet watx' c'am chi yil ix camil nak
unin tu' yaloni; axa yet max ay chotan ix, max ok'aj ix.

17Max yab Dios yok' c'apax aj nak unin tu'; atac'al bay satcan max
k'anjab aytek cham yangel Dios bay ix Agar tu', max yaloni: {Tzet chach on
Agar? C'am chach xiwi, a Dios mayal yab yaj yaw nak unin bay max ak'can
tu'. 18Asi', il nak unin tu', cheon aj wan nak, cax cha mimanc'ulneni, yujtol
ayin ok in watx'nej jun miman nacién yin nak, Xi Cham, Xi jun angel tu'.

19 Axa Dios max tx'oxon jun aej bay Agar, cax max toj ix, max yak'on
noj ix no' tz'um yuj aej, cax max yak'on yuc' nak Ismael tu'. 20-21 A Dios
max colwajc'al yetok nak unin tu', cax max ch'ibc'al aj nak. Max ayjic'al
ec' nak bay tz'inan tx'otx' bay yul yet Pardn; julom no' max elocok. Axa
max yun xin, max mojay nak yetok jun ix aj Egipto yuj is txutx.

Is trato Abraham yetok Abimelec

22 A yet cajan ec' Abraham yul yet Néguev, max betic' Abimelec k'anjab
yetok, cax ajun Ficol yetok, sat yajaw yayji xol eb soldado. Axa Abimelec
max alon bay cham Abraham axca ti'":

—<Chi jila' tol a Dios ayc'al oc etok yin masanil tzet chonej. 23Yuj wal
tu', ak' a ti' ayin satak Dios, tol c'am chon etnej bay jun lugar ti', tamwal
eb in c'ajol, tamwal eb winatil; cax chak'on a ti' ayin, tol watx'c'al ok ot
a c'ul win. Axca max ach wutej, cac'al tu' ok ot pax a c'ul yin masanil eb
anima bay jun conob bay cajan ach ec' ti' tinani', Xi Abimelec.

24—Chi wak' in ti' ayach, Xi cham.

25 Axa yalontek cham bay Abimelec yuj jun a' uc'bala', tol a eb is
chekbej Abimelec tu' max ion ec' a'. 26 Max yalon Abimelec:

—A wal caw wal man wojtakok tzet yayji jun k'anej ti', yujtol ach c'am
chal ayin, man wojtakok mactxel max uten jun tu', Xi.

27 Catatu' max yiontek cham Abraham calnel c'al wacax, cax max
yak'on bay Abimelec. A yet jun c'ual tu', max watx'nej eb cawanil jun is
trato. 28 Axa cham Abraham max pojon el ukc'on no k'opoj calnel xol is
calnel tu'. 29Yyj tu xin max k'anlej Abimelec:

—¢Tzet yuj xan cha pojil ukc'on no calnel tu'? xi.

30 Axa yalon cham axca ti":

—Cha' no ukc'on calnel ti' ayin, yin tx'oxon elok tol yel ayin max in
watx'nej jun a' uc'bala' ti', Xi cham.

31Yyj wal tu' xan max yikcan jun lugar tu' Beerseba, yujtol a bay tu'
max yak' eb is ti' bay junjun.

32 Junelnej max watx'nej can eb is trato tu', cax max meltzoj Abimelec
yetok Ficol bay is conobal eb nak filisteo, yujtol filisteo eb. 33 A bay Beerseba
tu', a tu' max yaw cham Abraham jun te te' chi yik tamarisco. A bay tu' max
oc cham yin ayilal bay Jehova, Cham Dios tol ayc'al ec' yin tojbalk'inal.
34Najatil max ayji cham Abraham bay is tx'otx'al eb nak filisteo tu'".
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Is porobalil cham Abraham yuj Jehova

2 2 1Yet max ec' janic'ok tiempoal, max ak'lay porobal cham
Abraham yuj Dios, max awtelay cham yuj, axa tak'wi tu':

—Tix in ti', Xi cham:

2Max yalon Dios bay:

—Itok nak Isaac, jun c'otan a c'ajol tol xiwil cha camc'ulnej, cax chach
toj bay tx'otx' Moriah, axa yet chach apni bay chon tzalan tu', cax chak'on
nak yin xajanbalil ayin bay jun lugar ok in tx'ox ayach tu', Xi Dios bay.

3Yet wal puch k'inibalil max aj wan cham Abraham, cax max yaon oc cham
is tz'um jun no' is burro, max tzoc'on cham te si' yet chi tz'a te' yetok xajanbal
tu'. Max toj bay jun lugar max yal Dios bay, cax max yiontok Isaac is c'ajol yetok,
yetok c'apax cawan is chekbej. 4Axa yet cabjial tu' max yilontok cham Abraham
tx'otx' witz najat. 5Lajwi tu' max yalon cham bay eb nak is chekbej tu'":

—Cananek cayti' yetok no burro ti', axa ayin yetok nak in c'ajol ti', ok
on tokc'al janic'okxa, yet chi toj jiay co ba on bay co Mam Dios. Chi lajwi
tu', cax chon jay pax ayex ti', Xi cham Abraham tu' bay eb nak.

6Lajwi tu' max yaon ajtok cham te si' yiban jolom is xic' nak Isaac tu',
cax max yiontok is cuchillo yetok is k'ak', cax max toj eb cawanil. 7 Janic'
ixto wal chi toj eb, max yalon nak Isaac tu' bay is mam tu":

—Mam, Xi nak.

—¢Tzet Xi c'ajol? Xi cham.

—Ilabi, ibil oc co si', c'al co k'ak', ¢;baytal ay pax no calnel yet chi oc
yin xajanbalil? Xi nak.

8Max yalon cham:

—A Dios ok ak'on no calnel ok oc xajanbalil tu', c'ajol, Xi cham bay nak.
Cax max beyc'altoj eb. 9Axa yet max apni oc eb bay max yal Dios tu
xin, max watx'nen aj cham Abraham jun altar, cax max watx'nen ajtok te
si' tu' yiban. Axa c'alon ay cham is c'ajol tu', cax max yaon ajtok yiban te
si' ayajtok yiban altar tu'. 10 Axa wal yet jun bek tu' yet wal max yion aj
cham ch'en cuchillo yet chi yak'on cam is c'ajol tu' yin xajanbalil, 11axa

Cham yangel Jehova max awji aytek bay satcan:

—Abraham, Abraham, Xi bay.

—¢Tzet i, Mamin? Xi cham bay.

12Max yalon Cham angel tu"

—Manchak a mak'cam a c'ajol. A tinani' wojtakxa tol ay welapnok yul a sat,
ilab tol bekan a c'ul ak'on nak jun c'otan a c'ajol tu' ayin, Xi Cham angel tu'.

13 Axa toj t'anan cham Abraham tu' yintak, max yiloni tol a tu' ayic'
jun no icham calnel, bac'antok yuc'a' xol te q'uix, cax max toj lemnajok,
max bet yiontek no' cax max yak'on tz'a yin xajanbalil q'uexelok is
c'ajol tu'. 14Lajwi tu', max yaoncan oc is bi jun lugar tu' axca ti": A
Jehova chi ak'on tzet yowalil chi oqui, Xi is bi tu', xan chitoc'al yal eb
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anima tinani': A bay tx'otx' witz yet Jehova chi yak' tzet yowalil chi
oqui, i eb.

15Max k'anjab pax aytek Cham yéangel Jehova bay satcan bay Abraham
yet is cayelal:

16—Ayin caw Jehova in chi wala" Yujtol max ekej onen jun ti', cax maj a ten
ak'on nak jun c'otan a c'ajol ayin, xan ayin caw chi wak' in ti', 17tol wal yel ok wak'
in watx'c'ulal eban, tol ok wi wal aj can bisil enatil axca wal waycan bay satcan,
c'al axca yarenail ti a' mar, caytu' ok yunej; yetok c'apaxok, ok yak' c'al ayc'ay eb
enatil tu' eb ajc'ul yin. 18Yujtol max ekejc'al tzet max wala', xan masanil nacionlak
yulyibank'inal ok cha' eb in watx'c'ulal yuj enatil, Xi Cham bay Abraham.

19Max lajwi tu xin, max meltzoj cham Abraham yetok nak is c'ajol bay
aycan eb nak cawan is chekbej, junejxac'al max yun meltzojtek eb. Max
apni oc eb bay Beerseba. A bay tu' maxtoc'al cajay ec' eb.

Is C'ajol Nacor

20 Axa yet max ec'c'al tiempo xin, cax max yaben cham Abraham is
k'umal, tolab ayxa yuninal Nacor is yuktak yetok xal Milca. 21Nak babel
unin, Uz max yika', axa nak yet is cab unin, Buz max yika', axa nak yet is
yox unin xin, Kemuel max yika', a ton is mam nak Aram. 22Cax max alji
c'apax Quesed, Hazo, Pildas, Jidlaf c'al Betuel. 23A ton waxakwan ti' is
yune' Milca yetok Nacor. A Betuel tu', a ton is mam Rebeca.

24 Ayto is c'ajol Nacor tu' yetok junxa ix, a ton ix Reuma, a ton eb chi
yik Teva, Gaham, Tahas c'al Maaca.

Is camichal xal Sara

2 3 1127 abil max ec' xal Sara. 2Max cam xal bay conob Arba,
chi yik c'apax Hebrén yul yet Canadn. Caw wal max ok' cham

Abraham yuj is camichal xal Sara tu', max ocxac'al can cham yin
cusc'ulal yuj. 3Max bekcan cham is mimanil is yetbi tu' cax max toj cham
bay eb hitita bay jun lugar tu', max yalon bay eb axca ti"

4—Caxc'al mi tx'ok conobal wayji e xol ti', palta elok wal yin e c'ul tol che
txon wal jabok in tx'otx' bay chin muk is mimanil xal wetbi, Xi cham bay eb.

5Max tak'wi eb hitita tu' bay cham:

6—Mamin, ab wal tzet ok jal ayach, tol ach ti' caw wal miman elapnok
co xol on, xan muk a camnak bay junok mukbanil camnak tol caw wal
watx' chela'. C'am junok on tol c'am chi co cha' a muk is mimanil etbi
bay tu', Xi eb bay cham.

7 Axa cham Abraham max aj lecanok, max tx'oxoni tol ay yelapnok eb
nak yul sat, xan max ay nojanok. 8Max yaloni:

—Ta caw wal yel chi je' e c'ul chin muk is mimanil wetbi cayti', alek
bay nak Efrén, is c'ajol Sohar, tol chi txon ch'en olan ch'en bay Macpela
ayin, bay cawilalxa tilak is tx'otx' nak. Ayin chi je' in tojlanen bay yin
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bayc'al ijan is tojol, axca tu' wet chi yun jun lugar tu' yet chi je' in mukon
in camnak e xol, Xi cham Abraham tu'.

10Tutun ay c'apax ec' nak Efrén hitita tu' xol eb tu'. Max paktzen bay
cham Abraham tu' yin ipejal, yet watx' chi yab eb nak is yet conob ayic'
bay tu', c'al eb chi oc bay conob tu'. Max yaloni:

11—C'amak mamin, chi wal wal ayach, tol a jun olan ch'en tu', yetokc'al
tx'otx' tx'otx' tu', toc'al chin sa' ayach. A eb nak wet conob ti', testigo chi
yuncan eb, tol toc'al chin sa' tx'otx' ayach. Muk etbi bay tu', Xi nak.

12 Axa cham Abraham max ay pax nojanok, 13cax max yalon pax bay
Efrén satak masanil eb:

—Chi wal ayach, ab wal in tewilal, tol cha cha' wal is tojol tx'otx',
catatu' ok in mukon wetbi, Xi cham.

14Max tak'wi nak Efrén tu":

15—Ab xin mamin, tol 400 siclo ch'en plata is tojol tx'otx', a yin jun
tu', c'amxa tzet chi jala', asan tol chi toj a muk aytok etbi tu', Xi nak.

16Max cha c'ul cham Abraham tojlanen tx'otx' tx'otx', axca max yak'
binaj nak tu', bay satak masanil eb hitita tu' max yechen cham Abraham
ch'en 400 siclo plata, tz'akan max yun yalil axca yet eb txonjom.
17 Axca ton wal tu' max yun yoccan tx'otx' tx'otx' nak Efrén yetok cham
Abraham, tx'otx' Macpela cawilal tx'otx' yet cham Mamre, ch'en olan
ch'en c'al te te'. Max yican cham Abraham tu' masanil. 18Yet-xa cham
tx'otx'. Masanil eb nak hitita wajan ec' bay tu', c'al yetok masanil eb max
oc bay puertail conob yet tu', testigo max yuncan eb yin jun trato tu'.

19Lajwi tu xin, max mukon Abraham is yetbi bay ch'en olan ch'en, bay
tx'otx' Macpela, bay cawilal tx'otx' yet cham Mamre, ac'al oc chi yik
Hebrén, bay yul yet Canaédn. 20 Axca tu' max yut txononcantok eb nak
hitita tx'otx' tx'otx' c'al ch'en olan ch'en bay cham Abraham bay chi muk
is camnak.

Max saylay yetbi Isaac

2 4 1Caw wal icham winakxa cham Abraham, axa Jehov4 max yak'

yaxilal bay yin masanil is tzet yetal. 2A yet jun c'ual max yawtej
cham jun is sat chekbej, cham ayoc yilomalok masanil is tzet yetal, max
yalon bay:

—Aoc a k'ab yalan in xub ti', 3cax chak'on a ti' satak Cham Jehova,
Diosal satcan c'al tx'otx' tx'otx!, tol man ok a say yetbi in c'ajol xol eb aj
Canadn, bay cajan on ec' ti'; 4palta chach toj bay in conobal, chi toj e' junok
yetbi nak in c'ajol bay xol eb ayto wuj in ba yetok, Xi cham Abraham tu'".

5Max tak'wi is chekbej tu":

—Palta ta c'am chi jetek ba ix wetok: ¢Tzet chi wun paxok? ;Yowalil mi
chi witok nak a c'ajol ti' bay titnak ach tu'? xi is chekbej tu' bay.

6Max tak'wi cham Abraham:
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—C'amak, e talaj tok nak in c'ajol bay tu'. 7A Jehov4, is Diosal satcan,
max in ion eltek bay yatut in mam c'al bay in conob bay ec'nak in, cax
max yak'on is ti' yak'on jun tx'otx' ti' bay winatil. Ac'ala' Cham ok chek
is yangel etok, yet watx' cheontek yetbi nak in c'ajol bay tu'. 8Palta ta a ix
ix tu' c'am chi yal c'ul chi tit etok xin, bekan ach yin jun k'anej ti'; palta
xin, c'am chi je' eontok nak in c'ajol bay tu', Xi cham Abraham.

9Lajwi tu xin, max yaon octok jun chekbej tu' is k'ab yalan is xub
cham Abraham tu', max yak'on is ti', tol chi yikej masanil tzet max yal
is patrén tu' bay. 10Max lajwi tu xin, max sic'on el sabalej xol masanil
is tzet yetal is patrén tu', wal juntzan tzet yetal tol watx', max yiontek
lajonc'on no camello yet chi yaon oc sabalej tu' yiban no', cax chi toj bay
is conobalben camom Nacor bay yul yet Mesopotamia.

11 Axa yet max apni oc cham chekbej tu' bay tiel conob tu', yet numumixa yayi,
max xew cham yetok no camello bay is ti' jun a' uc'bala' bay tu'. A yet jun hora tu'
chi elcantok eb ix ix ioj aej. 12Yak'ban tu' max c'oli txajli cham bay Dios: Mamin
Jehov4, ach co Diosal yetok Abraham in patrén, chin k'an ayach tol watx'okab
chi eloc jun in viaje ti', cax cha tx'oxon a watx'c'ulal bay in patrén tu'. 13Ti chin
cancan ti a' uc'bala’ ti!, yak'ban chi jay eb ix k'opoj aj conob ti' ul ioj aej. 14Elok
yin a c'ul tol a' ix k'opoj ok ul yiajtek ya', ok wal bay ix: Yuj wal dios ayach, iaytek
a moc cax chak'on wuc' jabok aej ay yul a moc tu', quin chiokab bay ix, cax ok
yalon ix: Uc' a', cax chi wak'on c'apax yuc'a' no' a camello ti', Xiokab ix, aokab ix
tu' cha siq'uilok yet chi oc yetbiok nak a chekbej Isaac. Axca tu' ok yun nachaj el
wuj tol caw wal watx' a c'ul yin in patrén, Xi cham chekbej tu'.

15C'amtoc'al chi lajwi txajli cham, cax max yiloni chi jayoc jun ix k'opoj,
ayajtok is moc jolom is xic', a ton ix Rebeca is cutz'in Betuel. A Betuel tu', a ton
is c'ajol Nacor yetok xal Milca; yuktak cham Abraham Nacor tu'. 16 A ix Rebeca
tu' caw wal watx' yili ix, cax k'opoj wali, tol c'amto winak chi k'umej. Max
aytok bay a' uc'bala' tu' yet chi yion ajtek ya', max yak'on noj is moc, axa toj
tu'. 17 Axa toj lemnaj cham chekbej tu' yintak ix, max yalon cham bay axca ti".

—Yuj wal dios ayach, ak' wuc' jabok a' aej yul a moc tu', Xi cham bay.

18—Uc' a' mamin, Xi ix.

Yin aymanil max yaay ix is moc, max yak'on ix a' yuq'uej. 19Yet max
lajwi yuq'uen cham chekbej tu' a' xin, max yalon Rebeca tu"

—Chi wi' c'apax ajtek yuc'a' no' a camello ti' atac'ala' jantak chi yochej
no', Xi ix.

20 Jun bek max secay ix aej yul jucub bay chi yuc'c'alta' a' no no!, xiwil el max
yak' ix yion ajtek a' masantac'al max yuc'a' no' masanil. 21 A pax cham chekbej tu
xin, toc'al tucan oc cham yin ix. C'amc'al tzet max yal cham bay, asan tol chi na
yin yojtaknen elok tzet lanan yunen Jehova yet watx' chi eloc jun is viaje tu'. 22Axa
yet max xew yuq'uena' no camello tu xin, max yion ajtek cham jun ch'en oro axca
yutxiquinej nan siclo is yalil, max yaon oc cham yin is txam ix, cax max yak'on
c'apax cab ch'en brazalete naba oro, tol ec'ban 10 siclo is yalil. 23Max yaloni:

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



GENESIS 24 34

—Yuj wal dios ayach, al ayin mac ayach yet, talaj c'uxan colan chon
can way bay yatut a mam tu' yet jun ak'bal ti', Xi cham bay ix.

24Max yalon ix:

—Is cutz'in in Betuel, is c'ajol Nacor yetok xal Milca. 25A bay co na
colan chex wayi. Ay c'apax ac'un bay watx' chi low no camello ti', Xi ix.

26 Maxc'al yab cham chekbej tu', max ay jajanok, max txajli bay Jehov4,
max yalon yuj diosalil. 27 Max yaloni: Al-layokab watx' k'anej bay Jehov4,
co Diosal yetok Abraham in patrén. Caw wal ayc'al oc yetok, cax ayc'al
is watx'c'ulalil yin, cax chin yikban pax bay yulak be ti' masantac'al bay
xol eb yican in patrén tu', Xi cham.

28 Axa ix Rebeca max toj lemnaj bay yatut is txutx, yet chi yal masanil
tzet max yal cham chekbej tu' bay. 29 Ay jun is nuej ix chi yik Labén,
ayman max toj lemnaj Laban tu' bay a' uc'bala' tu' yet chi toj ilay jun
cham winak tu' yuj, 30yujtol max yil oc ch'en axca yutxiquinej c'al ch'en
brazalete ayoc yin is k'ab is yanab tu'. Cax max yaben c'apax tzet max
yut yalon ix tzet max yal cham winak tu', xan max toj Laban bay ayic'
cham chekbej Abraham tu'. 31 Max yalon bay:

—Ton wetok bay in na mamin, tol watx' ayach yuj Jehova. C'am chi je'
a cancan cayti'. Mayal in watx'nej bay ok ach wayok, ay c'apax bay watx'
ok low no' a camello ti', Xi Laban.

32Catatu' bian, max toj cham chekbej tu' bay na. Axa Lab4dn max colwaj yion
el yikatz no camello tu'. Max yak'on nak lobej no'. Yinxac'al aymanil max yitek
nak aej yet chi tx'aj cham chekbej tu' yakan yetok eb nak ajun yetok cham.

33 Axa yet max eltek lobej eb xin, max yalon cham chekbej tu':

—Ayin ti' majto in lowok; tol yowalil ok walcan in chekbanil tzet ibil
oc wuj, Xi cham.

—K'anjaban xin, mamin, %Xi Laban.

34Max yalon cham chekbej tu":

—Ayin ti' is chekbej in cham Abraham. 35Max yak' Jehové watx'ctulalil
yiban in patrén tu', caw wal beyom wal sic'libil. Ay is calnel, ay is wacax, ay is
camello, ay is burro, caw wal ay oro c'al plata bay, ay c'apax eb nak is chekbej
c'al eb ix is chekbej. 36 Ac'ala' c'apaxok, a xal Sara yetbi cham in patrén tu', yinxa
wal ixnamil, max jay jun yune'. Axa masanil tzet ay in patrén tu', yetc'al oc nak
c'ajolej tu'. 37 A in patrén tu' max yala' tol chi wak' in ti' bay wiken is chekbanil,
cax max yaloni: Maj je' tol ok mojay nak in c'ajol ti' cayti' yetok junok eb ix ix aj
Canaan bay cajan in ec' ti'. 38Yuj tu xin, chi toj e' yetbi nak in c'ajol tu' bay xol eb
ayto wuj in ba yetok. A tu' chach toji, Xi cham ayin. 39Max walon bay in patrén
tu": A ix ix chi toj wi' tu', ta c'am chi jetek ba ix cayti', quin chi. 490Max tak'wi
cham ayin: Ayin ti' yikemc'al chi wut in ba bay Jehova. A Cham ok chektok
yangel etok, yet watx'c'al ok yun yel oc jun a viaje tu', cax cheontek junok yetbi
nak in c'ajol xol eb ayto wuj in ba yetok. 41 Asan ta a eb tu' c'am chi ak'on ix k'opoj
tu' ayach xin, bekan ach yin bay chak' a ti' ayin ti', Xi in patrén Abraham tu' ayin.
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42 Axca tu xin, max in jay bay ti a' uc'bala’ tu' tinani', cax max walon yin
txajil axca ti": Ach Jehova co Diosal yetok in patrén Abraham, ta yel ayach oc
wetok, cax watx' ok yun yel oc jun in viaje ti', 43chin tewi ayach tinani xin,
yak'ban ayin ec' bay ti' a' uc'bala' ti', axa ok yunej, tol a' ix k'opoj ok jay ul
ioj aej, ayin ok wal bay ix: Yuj wal dios ayach, ak' wuc' jabok a' aej yul a moc
tu', quin chiokab bay. 44 Axa yalon ix tu": Uc'a', chi wi' c'apax ajtek yuc'a' no'
a camello ti', Xiokab ix. A ton wal ix tu' max a siq'uil yet chi oc yetbiok nak
is c'ajol cham in patrén, quin chi yin in txaj tu'. 45Ayto wal lajwi in txaj tu'
yin tz'inanil, cax max wiloni, max jayoc ix Rebeca, max aytok ix bay uc'bala'
ayajtok is moc ix jolom xic', max walon bay ix: Yuj wal dios ayach, ak' wuc'
jabok a' aej tu', quin chi bay ix. 46Yin aymanil max yiaytek ix is moc, max
yalon ix: Uc'a' mamin, yetok c'apaxok chi wak' yuc'a' no a camello ti, Xi ix.
Axca tu xin max yak' ix aej wuq'uej, cax max yak'on c'apax yuc'a' no camello.
47 Cax max in k'anlen bay ix: ¢Mac ayach cutz'in? quin chi bay ix. Max yalon
ix ayin: Is cutz'in in cham Betuel, is c'ajol cham Nacor yetok xal Milca, Xi ix.
Cax max waon oc jun ch'en axca yutxiquinej yin is txam ix, cax max waon
c'apax oc junjun ch'en brazalete yin junjun is k'ab ix. 48Lajwi tu' max in
ay jajanok max walon in watx' k'anej yin txajil bay Jehové Dios, tol a' max
occ'al wetok yet max in titc'al yulak be. Watx'c'al max yun in tita, yet chi ul
wi' yetbi is c'ajol in patrén bay e xol ayex yican ex cham ti'. 49A tinani xin,
k'anjabanek. ;Watx' mi ok e yut e c'ul yin in patrén tu'? Ta c'amak xin, alek
c'apaxok, yet watx' chi je' nachaj el wuj tzet chi wunej, Xi cham chekbej tu'.

50Lajwi tu' max yalon Laban yetok Betuel:

—Masanil juntzan ti' max tit bay Jehov4, ayon ti' c'amxa tzet watx'
jalon ayach. 511labi, tix ix ti', itok ix, tokokab ix yetbiok is c'ajol a patrén
tu', axca wal max yun nabalnen el Jehova, Xi eb.

52 Axa yet max yaben cham chekbej tu xin, max ay jajan satak Jehovéa
yuj yalon yuj diosalil. 53Yin aymanil max yiajtek xiwil sabalej oro, c'al
plata, c'al pichilej, max yak'on bay Rebeca c'al bay is nuej ix c'al bay is
txutx ix. 54Catatu' max low yetok eb ajun yetok, cax max can eb yet jun
ak'bal tu'. Axa yet max k'inibi aj yet junxa c'ual xin, max aj wan cham
chekbej tu', max yaloni:

—A tinani' xin, chekektok ix wetok bay in patrén, Xi cham.

55Max tak'wi nak is nuej ix, c'al is txutx ix, max yalon eb:

—Canokab ix lajonebokxa c'ual jetok, catatu' ok tok ix etok, Xi eb bay.

56 Axa tak'wi cham chekbej tu'":

—Manchakxa quin e mitx' waayok. A Jehovd max occ'al wetok, yuj
tu' xan watx' max yun yel oc jun in viaje ti'. Chaek in pax bay yatut in
patrén tu', Xi cham.

57 Cax max yalon eb xin:

—Awtelayokab ix k'opoj tu xin, ok jabej tzet Xi ix, Xi eb.

58 Max awtelay Rebeca tu', max k'anlen el eb bay:
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—¢Chi mi cha a c'ul chach toj yetok jun cham winak ti'? Xi eb.

—Ja' chin toji, Xi ix.

59Catatu' bian max bekontok eb ix Rebeca yetok jun ix ix chi ilon ch'ib
ix, c'al cham chekbej tu' yetok eb nak ajun yetok cham. 60Cax max yalon
eb watx' k'anej bay Rebeca axca ti":

Yak'okab Jehova Dios yaxilal eban, ok ach oc is txutxok yinxa
millonal anima. A jantak one' ok elok, a' ok ak'on ayc'ay eb conob
ajc'ul yin, Xi eb bay.

61Lajwi tu xin, max ajtok Rebeca yetok eb ix is chekbej yiban no
camello, max tzakloj eb yintak cham is chekbej cham Abraham. Cayton
tu' max yun yiontok cham chekbej tu' ix Rebeca, cax max toji.

62 Axa I[saac xin, maxax meltzojtek bay a' uc'bala’ chi yik, Cham iquis
chin iloni. A tu' ay yatut yul yet Néguev. 63 Axa yet numumixa yayi,
c'uxanc'al ayiltek ec'jabok, axa max yiloni tol ay juntzan no camello chi
tita. 64-65Ac'ala' c'apax Rebeca max toj t'ananok, max yilontok yin nak
Isaac. Max k'anlej ix bay cham chekbej tu'":

—¢Mactxel jun winak chi tit co satak tu'? xi ix.

Axa yalon cham chekbej tu'":

—A ton nak in patrén tu', Xi. Axca tu' max yion aytek ix is k'oxil yin
sat, cax ayman max aytek yiban no camello tu'.

66 Axa cham chekbej max alon bay Isaac masanil tzet max yun yelapnok is
viaje. 67Max yiontok Isaac tu' ix Rebeca bay is mantiado xal Sara is camom
txutx, cax max nupay yetok ix, caw wal chi camc'ulnelay ix Rebeca tu' yuj
Isaac. Caytu' max yun yec'tok is cusc'ulal nak yuj is camichal is txutx.

Eb yuninal Abraham yetok xal Cetura
(1 Cr1.32-33)

25 1Maxto yi' cham Abraham junxa yetbi chi yik Cetura. 2A eb is
yuninal yetok xal a ton Zimram, Jocsan, Medan, Madian Isbac c'al
Stia. 3A Jocsan a ton is mam Seba c'al Dedén. A pax eb yinatil Dedan xin, a ton
eb asureo, c'al eb letuseo yetokc'al eb leumeo. 4Axa pax eb yuninal Madian
a ton Efa, Efer, Hanoc, Abida, c'al Elda. Masanil juntzan ti' is yinatil c'al xal
Cetura. 5A cham Abraham max yak' masanil is tzet yetal sataknej Isaac. 6 Axa
pax is yune' juntzanxa eb xal ix tu xin, asanc'al sabalej max ak'lay bay eb yuj
cham. A yet iquisto ec' cham, max c'oli cheklay can el eb nak tu' yuj cham bay
c'atan Isaac is c'ajol. Max cheklaytok eb nak bay yetc'ulal bay chi ajol c'u.

Camichal cham Abraham

7175 abil is k'inal cham Abraham yet max cami. 8Ichamilxac'al max on
cami. 9A eb is c'ajol, a ton Isaac yetok Ismael max bet mukon bay ch'en
nach'en bay Macpela, bay cawilal tx'otx' yet cham Mamre bay tx'otx'
tx'otx' yetben ta nak Efrén is c'ajol Zohar, cham hitita. 10A ton tx'otx'
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tx'otx' tu' manbil yuj Abraham bay eb hitita. A bay tu' junej max mukay
cham Abraham tu' yetok Sara is camom yetbi. 11 Axa yet mayal camtok
cham Abraham, cax max yak'on Dios is watx'c'ulal yiban Isaac, max
cancan cajan cawilal a' uc'bala’ chi yik, Cham iquis chin iloni.

Eb yinatil Ismael
(1Cr1.28-31)

12Tix wal yoc yabixal eb yinatil Ismael is c'ajol Abraham yetok Agar, ix
aj Egipto is chekbej Sara. 13Is txolilal tzet max yun yalji eb: Nebaiot, a ton
nak babel unin tu', catatu' Cedar, Adbeel, Mibsam, 14Misma, Duma, Massa,
15Hadar, Tema, Jetur, Nafis, c'al Cedema. 16 A ton is bi eb lajcawan is c'ajol
Ismael ti'. A is bi eb nak tu' max oc is biok is tx'otx' bay max ayji junjun
eb nak; junjunc'al eb, yajaw max yuncan eb yin junjun conob. 17137 abil
is k'inal Ismael cax max cami. 18 A masanil eb yinatil tu' max apnican oc
cajan eb bay nan xol Havila yetok Shur, bay satak tx'otx' Egipto bay chi toj
beal Asiria. A bay tu' max cajay eb, caxc'al c'am wal chi je' c'ul eb icanejal.

Is yaljubal Jacob yetok Esat

19Tix wal yoc yabixal Isaac ti!, is c'ajol cham Abraham. 2040 abil is
k'inal cham Isaac yet max mojay yetok Rebeca is cutz'in Betuel, yanab
nak Laban arameo, nak cajan bay Padan-aram. 21 A Rebeca tu' c'am
yune'. Axa Isaac max txajli bay Jehova yet chi yak' Cham is yuninal
eb. Axca tu xin max yab Jehova is txaj, cax max oc Rebeca yin yobixal.
22TioX eb unin tu', xan chi yak'lej eb owal yin is txutx tu', yuj tu' max na'
xal: ¢Tzet yuj xan chi jay jun ti' wiban? Xi xal. Lajwi tu' max toj xal yalon
is yailal bay Jehova. 23Max tak'wi Jehova bay:

Cab nacién ayoc en, cab conobal ok yun eb nak yet ok aljok eb. Jun
yel ay yip, cax tec'an yintak junxa. A nak babel ok can nak yalan
is chekbanil nak tzunan, Xi Cham.

24Max apni oc is c'ual yet max alji yune' xal Rebeca, cax tioX eb unin
max alji. 25Nak babel max alji, cakyin yili, ayc'al is xil yin is mimanil,
xan max yak' eb yik Esati. 26 Tzunan jay pax junxa yuxtak tu' lacan oc is
k'ab yin is chop yakan Esat tu', yuj tu' max yak' eb yik Jacob. 60 abil is
k'inal Isaac yet max alji eb yune' xal Rebeca tu'.

Max txontok Esati is satak yin babel winakil

27Max ch'ibc'al aj cawan unin tu'. A nak Esati max cha c'ul nak
max tojc'al ec'jab xolak te'. Caw wal watx' max eloc nak yin uktej no'".
A pax nak Jacob xin, c'am wal bay chi toj najat, ayc'al ec' nak yul is
campamento eb. 28Yel ay is camc'ulal cham Isaac yin nak Esad, yujtol
caw wal chi cha c'ul cham chi chi' no c'ultakil no' chi jay yuj nak. Axa
pax xal Rebeca xin, yel chi yochej pax xal nak Jacob.
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29 Ay jun c'ual ipan txicon nak Jacob tu' loj yet max jay nak Esat
tu' ec'jab xolak te', caw wal c'unbinak nak. 30Max yalon nak: Ak' wal
janic'ok a lobej cakyin yili tu' ayin, caw wal chin cam yuj wajil, Xi nak.

(Yyj tu xin Edom max ak'lay can yik nak.)

31Yin babelal chak'can a satak yet a babel winakil ayin, catatu' chi
wak'on a lobej, Xi nak Jacob tu'.

32 Axa yalon Esai tu'":

—Ilabi, tol lanan in cam yuj wajil ti', yilxa jun in satak yet in babel
winakil tu', stzet wal ok oc wuj? Xi nak.

33—Ak' a ti' ayin yet jun bek ti', Xi Jacob.

—Inye, Xi Esad, cax max yak'on is ti', yet chi tx'oxilok tol chi yak'can is
satak yet is babel winakil bay Jacob tu'. 34Lajwi tu xin, max yak'on Jacob
pan c'al jun sec' loj tu' bay Esat. Axa yet max xew lowi, max aj wanok
cax c'am wal jabok tzet chi na' yuj is satak yet is babel winakil tu'.

Max tojcan cham Isaac yul yet Gerar

2 6 1A yet jun el max ayc'ay jun miman wajil bay jun lugar tu' axca jun
max yak' yul tiempoal cham Abraham. Yuj tu' max tojcan cham Isaac

yul yet Gerar, bay ayic' cham Abimelec reyal eb filisteo. 2A bay tu' max tx'ox
ba Jehova bay, max yaloni: Manchak ach toj bay Egipto, canancan bay chi wal
ayach. 3A tinani' watx' ayji bay jun conob ti', ayinc'al ec' etok cax ok wak'onc'al
in watx'c'ulal ayach, yujtol a masanil jun tx'otx' ti' ok wak' ayach c'al bay
masanil enatil yet chi yuncan el masanil tzet max wal bay a mam Abraham.
4Xiwil ok wut is bisil eb enatil axca waycan bay satcan, cax ok wak'on masanil
jun tx'otx' ti' bay eb. Yetok c'apaxok yujc'al enatil tu' ok cha masanil naciénlak
in watx'ctulalil, 5yujtol a Abraham max yikejc'al tzet max wala', max yikejc'al
masanil in chekbanil, c'al in ley, c'al cuybanilej max wak'a', Xi Cham bay Isaac.

6Yyuj tu' max cancan Isaac bay Gerar. 7Axa yet max k'anlen eb nak aj
lugar tu' bay yuj yetbi, max yala' tol yanab. Max xiw yalon oc yetbiok,
yujtol max na' tol chi je' mak'lay cam yuj eb, cax chi ilay ec' ix bay, yujtol
a Rebeca tu' caw wal watx' yili.

8Max ec'c'al tiempo yuj eb bay tu'. Ay jun c'ual max yililtek cham
Abimelec bay yul wentena, tol chi tzaloj oc Isaac tu' yin Rebeca is yetbi
tu'; 9cax max cheklay toj titok, max yaloni:

—Mayal wila' tol estzil ix ix ti', ;gaxca mi tu' ma c'amak? ;Tzet yuj xan
max ala' tol anab ix? Xi cham.

Max yalon Isaac:

—Max in na' talaj chin mak'lay cam yailok ix, quin chi, Xi.

10Max yalon cham Abimelec:

—Tzet yuj xan caytu' max otej? Janic'xanej maj on atok xol yobtakil.
K'inalok ta ay junok nak max way yetok ix, oj wali chi oc co mul on, Xi
cham.
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11Xan, max yak' cham Abimelec orden bay masanil conob:

—Ta ay junok mactxel chi tx'emon jun winak ti' ma yetbi, asan tol chi
cami, Xi cham.

12A yet jun abil tu' max awwi trigo cham Isaac bay jun lugar tu'.
Lajoneb quintal sat yawoj max yi' yin junjun almu yinat yujtol max yak'
wal Jehova yaxilal yiban. 13Yyj tu', xiwilxa max aj can is beyomal, xiwil
is tzet yetal max yi'. 14Xiwil is calnel, xiwil is wacax, xiwil is chekbej; yuj
wal tu' xiwil chi chichon oc c'ul eb nak filisteo tu' yin. 15Yet iquisto is
mam Isaac tu', a ton cham Abraham, max joton can eb is chekbej juntzan
uc'bala' bay chi yuc'a' no is jobbejal no'; axa pax eb nak filisteo max
mukon el yetok tx'otx'ej. 16Max yalon cham Abimelec bay cham Isaac:

—Elan cayti', yujtol ay a mayk'ak'al jintak on, Xi cham.

17 Cax max toj Isaac, max apni oc cajan bay jobeal yet Gerar. A bay tu' max
cajayi. 18Cax max joton pax a' uc'bala’ watx'nebilcan yuj is mam, a jun aej max
makchej el eb nak filisteo yet maxax cam cham Abraham tu'. Ac'ala' is bi a' aycan
oc yuj is mam tu', ac'ala' max yacan oc cham Isaac tu' is biok a' junelxa. 19Ay jun
c'ual, a eb nak is chekbej cham Isaac, ipan watx'nen eb nak jun a' uc'bala' bay
ac'al, axa max yunajok max ilchaj jun nuk' aej yuj eb nak. 20 Axa pax juntzanxa
eb nak ilom calnel chi ec' bay jun ac'al tu', chi yak'on eb nak owal yetok eb nak
is yilom calnel cham Isaac tu', yujtol chi yal eb nak, tol yet eb nak jun a' aej tu,
yaloni. Yuj tu' xan max yak' yik cham Isaac tu' jun a' aej tu' Caklejbail, yujtol max
caklej ba eb nak yin a'. 21 Lajwi tu', max joton eb nak chekbej Isaac junxa a'. Ac'ala'
max caklen pax ba eb nak junelxa yuj a', xan max yik a' Ajctulal yuj cham Isaac.

22 Axca tu' max toj cajay cham Isaac najat. A bay tu' max jot pax eb
junxa a' uc'bala', palta c'amxa owal yin a', xan max yik a' Bekan yuj
cham Isaac. Bekan on yuj Jehové yin jaj can, Xi cham.

23Lajwi yel cham Isaac bay tu', max ajapnok bay Beerseba. 24A yet jun
ak'bal tu', max tx'oxaj ba Jehovéa bay, max yaloni:

Ayin is Diosal in a mam Abraham. Manchak ach xiwi, ayin oc etok.
Yujc'al in chekbej Abraham xan ok wak' yaxilal eban, xiwil ok
yun wion aj can bisil enatil, Xi Cham.

25Axca tu xin, max watx'nej aj cham Isaac jun altar bay tu', max oc
yin ayilal bay Jehov4, axa yayjixac'al ec' bay tu'. Axa eb is chekbej cham
max joton junxa a' uc'bala'.

Is trato cham Isaac yetok Abimelec

26 Ay jun c'ual max tit Abimelec tac'al bay Gerar, max ulic' k'anjab
yetok cham Isaac. Ibil oc jun is yamigo chi yik Ahusat, yetok Ficol,
capitan yayji yin is soldado cham. 27 Max yalon cham Isaac bay eb:

—Ta ayex ti' c'am chin e yochej, ta che yochej chin e yuktej el bay sat e
tx'otx' ti', ¢tzet mi wal chi oc chin ul e yila'? Xi bay eb.

28 Max tak'wi eb bay:
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—DMayal jil on tol ayoc Jehové etok, xan max co naon tol moj chi co
watx'nej junok co trato etok. A jun trato ok co watx'nej tu' a ton ti": 29 Tol
c'amokab bak'in chon etnej on, yujtol ayon ti' maj jak' yobc'ulalil en. A ti'
jet tol xajanc'al max ach jila' cax yinc'al junc'ulalil max ach co chekilok.
Chi jila' tol ayc'al watx'c'ulal Jehova eban, Xi eb.

30Yet max lajwi k'anjab eb xin, max watx'nen cham Isaac tu' jun
miman loj, cax max low eb yin tzalojc'ulal. 31 A yet junxa c'ual, max
aj wan eb yet k'inibalil, axa yak'len eb is ti' bay junjun. Lajwi tu' max
tak'elencan ba eb yin junc'ulalil, cax max paxtok eb bay is lugar.

32 Axa yet jun c'ual tu', max jay oc eb nak chekbej Isaac tu', ul yalon
bay cham tol a bay tx'otx' olan jotbilcan yuj eb nak, ayxa aej yul. 33Yuj
tu' xan max yak' yik cham Isaac jun uc'bala’ tu' Seba, xan a jun conob ay
bay tu' ac'ala' chi yik Beerseba tinani'.

34Cawinak wal abil is k'inal Esat cax max yilen ba yetok ix chi yik Judit,
is cutz'in Beeri hitita. Max yion c'apax ix Basemat, is cutz'in Eldn, hitita
c'apaxok. 35A eb ix cawan ti' max yak' eb ix cusaj c'ul Isaac yetok Rebeca.

Max yalcan el cham Isaac watx' k'anej yiban Jacob

27 1Max ec'c'al tiempo xin, max oc cham Isaac icham winakil, cax

c'amxa chi je' yilwi cham. A yet jun c'ual, max yawten is c'ajol
chi yik Esati, nak babel winak, max yalon bay:

—Ach in c'ajol, Xi cham.

—Tzet Xi mam? Xi nak.

2—Ti' wal chela' caw wal icham winak inxa. Lem Xixac'al talaj in cam yet
yecal cabej ti'. 3Yyj tu' xan chi wochej tol chach toj a say junok in chibej xolak
te'. Ttok a julbal yet cha jul junok wet; 4cax cha watx'nen junok in lobej caw
wal watx', axca wal chi wochej. A yet chi watx'ji el xin, cax cheontek. Yak'ban
chin lowi, cax ok waloncan watx' k'anej eban yet c'amto chin cami, Xi cham.

5Axa xal Rebeca xin, ipan yaben xal tzet chi yal cham Isaac tu' bay
Esati, axa yet max toj nak Esat tu' xolak te' sayon is chibej is mam tu',
6max yalon xal bay nak Jacob, nak tzunan axca ti"

—A tinani' wune', max wab wal yalon a mam bay nak oxXtak Esad, tol Xi:
7 Asi' say junok in chibej xolakteal no', cax cha watx'nen junok in lobej, caw
wal watx' chotej. Yak'ban chin lowi cax ok wak'oncan yaxilal, c'al waloncan
watx' k'anej eban satak Jehova yet c'amto chin cami, Xi bay nak. 8Yyj tu' ach
wune!, ikej wal tzet ok wal ti'. 2Asi' bay no calnel, cax cheontek cac'onok no
yune' chiwo tol caw wal watx', cax ok in watx'nen junok is lobej a mam tu',
caw wal watx' ok wutej axca wal chi yochej c'ul tu'. 10 Achxa ok etok bay, yet
chi lowi, cax ok yaloncan watx' k'anej eban yak'ban c'amto chi cami, Xi xal.

11 Axa yalon Jacob bay is txutx tu":

—A nak wuXtak tu' ay is xil nak yinlak is mimanil, palta ayin ti' c'am
pax in xil. 12Talaj c'uxan chin is matxtenej in mam tu', cax chin nachaj
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el yuj, ok mi na' tol toc'al chi wetnej, axam wal chi yun ajok, catabxa chi
titcan wiban, cax man yaxilalok chi wicanok, Xi nak Jacob tu'.

13Max tak'wi is txutx tu' bay axca ti':

—C'amak wune', ta ay catab chi yalcanok, aokab wiban chi titcanok, asan
tol chekej bay chi wala'. Asi!, itek cac'onok no yune' chiwo tu', Xi xal. 14Max toj
Jacob tu' yiontek no yune' chiwo tu', axa yak'on bay is txutx tu', cax watx' max
yun jun loj tu' yuj xal, axca chi yochej c'ul cham Isaac tu'. 15Lajwi tu' cax max
yion eltek xal is tec'an pichil nak Esat tu', nak is babel unin xal, c'uan aj is pichil
tu' bay is mantiado, cax max yaon oc xal yin nak Jacob, nak tzunan winak tu'.
16 Axa yetok is tztumal no chiwo tu', max pichon xal is k'ab nak, c'al is tel nuk'
nak bay c'am xil. 17 Cax max yak'on xal pan c'al loj max watx'nej tu' yitok nak.

18 Axa yoctok Jacob tu' bay ayic' is mam, cax max yalon axca ti"

—Mam, Xi nak.

—Jay. ¢Mac ach txel ach in c'ajol? ki cham Isaac tu'.

19—Ayin Esati in, a babel c'ajol in. Mayal in watx'nej a lobej max ala'.
Ajan wonanok, lowan, ablej wal jabok no c'ultakil no max bet in jul ti',
cax chaloncan watx' k'anej wiban, Xi nak.

20 Axa k'anlen cham Isaac tu' bay axca ti"

—¢Tzet wal max ot michchaj no' yin aymanil, c'ajol? Xi cham.

—A Jehové co Diosal max oc wetok, xan aymanxac'al max ilchaj no'
wuj, Xi nak.

21 Axa yalon pax cham Isaac tu' bay axca ti":

—Jitztek a ba in c'atan, ok ach in matxtenej ta yel ach in c'ajol Esat
ach, Xi cham.

22Cax max jitzontek ba Jacob c'atan is mam tu', max c'oli matxtenen
cham tatol ay is xil nak. Lajwi tu' max yalon axca ti": Cochwal yul is nuk'
nak Jacob chi wabej, asan xin tol ay pax xil is k'ab chi wabej axca wal
yet nak Esad, Xi cham bay. 23Maj nachaj el yuj cham, yujtol ay xil is k'ab
axca wal yet nak Esat is yuxtak, yuj tu' max yaloncan el cham watx'
k'anej yiban nak. 24Cax max k'anlen wal pax junelxa bay axca ti":

—¢Yel mi wali, ach ton mi in c'ajol Esat ach? %i cham bay.

—Ja' ayin ton Esat in, Xi nak Jacob tu'".

25—Ttek in lobej tu xin c'ajol, yak'ban chin chi' no no' max bet etek
xolak te' tu', cax ok waloncan el watx' k'anej eban, Xi cham Isaac.

Max yak'on low Jacob is mam tu', cax max yion c'apax tek vino bay,
cax max yuq'uen cham Isaac. 26 Max yalon pax bay axca ti"

—Jitztek a ba in c'atan xin c'ajol, cax cha tz'ubon el in ti', Xi cham bay.
27Max jitzontok ba nak Jacob cax max tz'ubon el nak is ti' cham, max
sukten cham is pichil nak, axa yalon watx' k'anej yiban nak tu' axca ti"

Axca wal ti' yoc is jabil in c'ajol, axca yoc jabil an ac'un xolak te',
ak'bil yaxilal yuj Jehova.

28 Yak'okab Dios nab yiban a tx'otx' yet xiwil ok yun sat awoj.
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29 Xiwil anima ok ach ak'on serbil. Masanil nacién ok ay jajan ayach. Yajaw
ok on yiban eb yinatil oktak, ok ay jajan eb ayach. Ok ak'lay cawil eb
watx' ok yut c'ul en, cax ok catabnelay eb yob ok yut c'ul en, Xi cham.

30 Axa yet max lajwi yaloncan cham Isaac masanil watx' k'anej yiban
Jacob, ato wal yeltok Jacob tu' bay ayic' is mam, max jayoc Esat bet juloj
no' tu'. 31 Axa watx'nen jun loj manxa watx'ilok, cax max yion c'apax tok
bay is mam, max yalon bay axca ti"

—Ajan wan xin mam, cax cha chion no xolakteal no' max bet wi' ti',
cax chaloncan watx' k'anej tu' wiban, %i nak bay is mam tu'.

32 Axa k'anlen cham Isaac tu' axca ti"

—:Mac ach txel? Xi cham.

—Ayin Esau in, a babel c'ajol in, %i nak.

33Caw wal max c'ayaj c'ul cham Isaac, toxac'al chi luklon ajok, max
yalon axca ti":

—¢Mac pax txel nak max bet iontek no' yin babelal xin, cax max
yiontek jun loj tu' ayin? Mayal quin lowi yet c'amto chach jay ayach ti',
xan mayal walcan el in watx' k'anej yiban nak tu', t'inanc'alta' ok cha
nak yaxilal, Xi cham.

34 Axa yet max yaben Esat masanil tzet chi yal is mam tu xin, cax max
wek'on el nak yaw yok'i, max yalon nak axca ti":

—Al c'apax watx' k'anej wiban mam, Xi nak.

35Max yalon Isaac axca ti":

—A nak oxtak max quin ul etnen xin; mayal yitok nak masanil watx'
k'anej, tol et ta' yayji ocok, Xi cham.

Axa tak'wi Esat tu":

36—Moj ton wal yikon Jacob. Yinxa cayel chin yetnej nak ti'. Yin
babelal max yiec' nak in satak yin in babel winakil, axa pax tinani', chi
yion pax ec' nak yaxilal tol t'inan ayin chi wi'. ;C'amxam wal junokxa
yaxilal max a c'ubajcan ayin mam? Xi Esad tu'.

37Max yalon cham Isaac bay axca ti":

—Ilabi max wak' yikbej Jacob eban, masanil eb yican ok oc eb is
chekbejok; ac'ala' mayal in k'an bay co Mam Dios, tol xiwil ok yun yak'on
is trigo c'al is vino. C'amxa tzet watx' chach wut xin, c'ajol, Xi cham bay.

38 Max tewic'al oc Esatd yin cham axca ti":

—Mam, ¢c'amxam wal junokxa watx' k'anej chi je' aloncan wiban? Al
walcan junokxa a watx' k'anej wiban, Xi Esati.

Max wek'on el yaw yok'i.

39Yyj tu' max yalon cham Isaac:

Caw wal najat chach elcan sat tx'otx' tx'otx' yax sat, c'al bay chi yak'
nab.

40 Asan espada ok aoc yipok a c'ul, cax chekbej oxtak tu' ok oncanok;
axa yet ayxa ep xin, cax cha colon a ba bay nak, %i cham.
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Max elaj Jacob bay Esati

41 Ataxc'al yet tu', max chichoncan oc c'ul Esati yin Jacob tu' yuj tzet max
al-laycan yiban yuj is mam tu', cax max naoni: Toxa ok on cus yuj is camichal
in mam ti', catatu' ok in mak'on cam jun wuXtak Jacob ti', Xi Esati tu'.

42 Axa yet max yaben xal Rebeca tzet lanan naon Esat, max yawtentek
Jacob, max yalon bay axca ti":

—Ilab nak oxtak Esau chi yochej chach mak' camok yet chi yiic' q'uex
pak ayach. 43Yuj wal tu xin, ach wune', ab wal tzet chi wala'; elan aj
cayti' cax chach tojcan bay Harén, cax chach ayji yetok nak in nuej
Laban. 44Chach canc'al yetok nak junok tiempoal masantac'al chi ec'tok
yowal c'ul nak oxtak ti'. 45Axa yet mayal c'aytok yul is c'ul xin, cax ok
walontok abej, axa a meltzojtek tu'. Maj je' in c'ul tol junnej c'ual chi yun
e cam e cawanil, Xi xal.

46Max lajwi tu' max yalon xal Rebeca bay cham Isaac axca ti":

—Caw wal chi cus in c'ul yuj eb ix hitita, eb ix yistzil nak Esad ti', xan
ta a nak Jacob chi yilej ba yetok junok eb ix hitita cajan bay Canaan ti',
watx' mi tol chin cami, Xi xal.

2 8 1Axa yawtentek cham Isaac tu' nak Jacob, max c'oli yaloncan el
watx' k'anej yiban, cax max yaloncan jun chekbanilej bay axca
ti': C'am yechel che' junok etbi bay xol eb ix aj Canadn ti'. 2A tu' chach
toj yul yet Padan-aram bay yatut a mam icham Betuel, cax chach mojay
yetok junok eb ix is cutz'in Laban, nuej a txutx. 3Axa Dios Cham Chi Je'
Yuj Masanil ok yak' yaxilal eban, xiwil ok yun bisil enatil. A xol eb tu'
a tu' ok eltek xiwilok nacionlak. 40Ok yak' Cham ayach c'al bay masanil
enatil, yaxilal bay max yak' is ti' yak'on bay echmam Abraham, yet watx'
ok oc jun tx'otx' bay ayon ec' ti' etok, tol a wal caw Jehovd max altencan
bay echmam tu', Xi cham Isaac tu' bay Jacob.

5Axca tu xin, max cheklaytok Jacob yuj cham Isaac bay Padan-aram.
Max toj Jacob bay yatut Labén, is c'ajol Betuel arameo, is nuej xal
Rebeca, is txutx Jacob c'al Esatl.

Max oc pax junxa yetbi Esat

6 Axa max yaben cham Esat xin tol max yal pax cham Isaac watx' k'anej
yiban nak Jacob, cax max chekontok bay Padan-aram yet chi yi yetbi bay
tu'. Cax max yabeni tol a yet max yalon is mam watx' k'anej tu', max yalon
c'apaxok tol c'am chi je' yion nak yetbi bay xol eb ix ix bay Canaan tu',
7cax max tojcan Jacob bay Padan-aram axca max yut yalon is mam c'al
is txutx. 8 Axca tu' max yun yojtaknen el Esati tol a is mam tu' c'am chi
yochej eb ix ix aj Canaan. 2Yyj tu xin, max toj yil is yican Ismael, is c'ajol
cham Abraham, cax max yion jun is cutz'in chi yik Mahalat, yetok eb ix
ibilxac'alta' yuj. A ix Mahalat tu' ay jun is nuej chi yik Nebaiot.
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Max tx'oxaj ba Dios bay Jacob bay Betel

10 Axa yet max el Jacob bay Beerseba max tojcan bay is beal Haran. 11 Max
apni oc bay jun lugar, a bay tu' max can yet ak'balil, yujtol mayal ay c'u.
Axa yet toxa chi way xin, cax max yiontek jun ch'en ch'en bay tu' is k'anok,
axa yay telan way tu'. 12Cax max oc jun is wayich, max yiloni tol ay jun
axca k'ochbe max yila'. Chi tojtac'al sat tx'otx' ti' masantac'al chi ajapnok
bay satcan. Max yiloni tol a eb angel yet Dios chi ajtok, chi aytek bay jun be
tu'. 13Cax max yilon c'apaxok tol a Jehova lecan oc bay chi ajapnok jun be
tu', cax chi yalon axca ti": Ayin ton Jehova is Diosal echmam Abraham, c'al
a mam Isaac. Ok wak' ayach c'al bay masanil enatil, jun tx'otx' bay telan
ach ay ti'. 14A enatil tu' xiwil ok yun bisil axca pokokal tx'otx', cax ok tojc'al
leeok eb bay yetc'ulal bay chi ajol c'u, bay yetc'ulal chi tojcan c'u bay norte,
c'al bay sur; masanil nacionlak yulyibank'inal ti' ok cha eb watx'ilal oj ach
ti', c'al yuj eb enatil. 15Ayinc'al oc etok, cax ok ach in taynejc'al bayc'al ok
ach tok, cax ok ach wion meltzojtek bay jun tx'otx' ti' junelxa. Manc'al ok
ach in bekcanok, palta ok wunc'al bay max wak' in ti' ayach, Xi Cham.

16 Axa yet max el wayan Jacob max naon axca ti": Wal yel ayic' Jehova
bay jun lugar ti', caw wal man wojtakok, Xi. 17 Cax max xiwajok max naoni:
Caw wal ay is may jun lugar ti', yatut Dios, cax puertail satcan yayiji, Xi.

18 Axa yet max k'inibi aj yet junxa c'ual, caw wal max pet aj wan, cax
max yiontek ch'en ch'en max yaoc is k'anok tu', max wabancan ajok, max
cancan ch'en yin yechelejal, axa seconcan ay aceite yiban ch'en. 19A bay
jun lugar tu', a tu' ay jun conob yettax payxa chi yik Luz, axa Jacob max
q'uexon is bi max yak'on yik Betel.

20 A bay tu' max yak' Jacob is ti": Ta wal a Dios ok in is taynej cax ok occ'al
wetok yin jun in viaje bay chin toj ti', ta ok yak'c'al in lobej c'al in pichil, 21ta
caw wal watx' in c'ul, cax ok in meltzojtek bay yatut in mam, ta axca tu', a ton
Jehové ti' in Diosal. 22A bay max in wabaj can aj ch'en ch'en ti', axca yatut Dios
chi yuncanok, cax ok wak'on in diezmo yin masanil tzet ok yak' ayin, Xi Jacob.

Yet max apni oc Jacob bay Haran

29 1Caytu' max yun tojc'al Jacob, max oc yul is tx'otx'al eb nak

cajan bay yetc'ulal bay chi ajol c'u.

2Axa yet max apni oc bay tu' max yilontok jun a' uc'bala'. A bay is
cawilal a' tu', ayic' ox bulan no calnel, yujtol a a' chi yuc' no'; ay jun
miman ch'en ayoc is makilok ti a'. 3A yet chi wajon ba masanil no calnel
bay tu', axa eb nak ilom calnel chi ion el ch'en makil ti a' tu', cax chi
yak'on eb nak yuc'a' no', chi lajwi tu' cax chi makchen paxcan eb ti a' tu'.
4 Axa Jacob max k'anlen bay eb ilom calnel axca ti":

—Mac ex txel ex wamigo? Xi Jacob.

—Aj Haran on, Xi eb nak.
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5—E yojtak mi cham Laban is yitxiquin Nacor? ki Jacob.

—Ja!, jojtak ton cham on, Xi eb nak.

6—:Watx' mi is c'ul cham che yila'? ki Jacob tu".

—Watx' c'ul cham. Ilab ix Raquel is cutz'in cham, lanan jayoc yetok is
calnel cayti, Xi eb nak.

7Max yalon Jacob bay eb axca ti":

—Canto c'u ¢tzet yuj xan man toc'alok che yak'can yuc'a' no' cax che
yilon low no' janic'okxa? Xi bay eb.

8Cax max yalon eb bay axca ti":

—C'am chi je' axca tu', yowalil tol chi jechbanej wajon ba masanil no'
calnel, catatu' ok jion el ch'en miman ch'en ayoc is makilok ti a' uc'bala’
ti', yet chi je' yak'lay yuc'a' masanil no calnel tu', Xi eb.

9Lanantoc'al k'anjab Jacob yetok eb nak tu', cax max apni oc Raquel yetok
no' is calnel is mam, yujtol a ix chi ilon no'. 10A yet max yilon Jacob yapni
oc ix yetok no calnel Labdn, a ton is yican Jacob, ayman max toj lemnaj yion
el ch'en makil ti a' uc'bala’ tu', max yak'on yuc'a' no calnel tu'. 11Cax yin
aymanil max yak'on cawil c'ul ix Raquel, max tz'ubon el is ti' ix, cax max
ok'ajok. 12Axa c'oli yalon Jacob tu' bay ix tol yune' xal Rebeca, xal yanab
Labéan. Maxc'al yab Raquel axca tu', max toj lemnaj yalon bay is mam.

13Maxc'al yab Laban binaj Jacob is yune' yanab, xan max toj lemnaj
chaoni, max oc lak'an yin, max tz'ubon el is ti', axa yiontok bay yatut tu'.
Axa yoc ijan Jacob tu' yalon tzet max yunc'al tita. 14Max yalon Laban
bay axca ti': Wal yel caw wal ayontoc'al ocok, Xi bay.

Max can Jacob yin serbilal yuj Raquel

Max cancan Jacob yetok cham Labén yin jun xajaw; 15axa yet max ec'
el jun xajaw tu', axa yalon cham Labéan bay axca ti":

—A tinani' caxc'al ayto juj co ba, palta maj je' tol toc'al ok ach mulnaj
ayin, tol c'am jabok a tojol ok e'. Al ayin jantak ok ach in tojlanej, Xi cham.

16 A cham Laban tu' ay cawan is cutz'in, a ix babel chi yik Lea, axa junxa
ix chi yik Raquel. 17 A ix Lea tu' axq'uijantak c'alnaj yili ix, asan is bak' sat
caw wal watx' yili, a pax ix Raquel xin, caw wal watx' yili ix. 18 Axa Jacob
xin max canxac'al is nabal yin ix Raquel, xan max yal axca ti"

—Chin cancan ukebok abil ach wak'on serbil yuj ix Raquel a tzunan
cutz'in, Xi Jacob.

19Max yalon cham Labéan:

—Canancan xin, watx' chi wak' ix ayach, yintak tol a bay junokxa
tx'ok winakil bay chi watok ix, Xi cham.

20 Axca tu' max yun mulnaj Jacob yin ukeb abil yuj ix Raquel. Caw wal
c'am chi yab nak yeq'uel janic' tiempo tu', yujtol caw wal chi camel c'ul
yin ix. 21 Axa yet max eq'uel ukeb abil tu xin, max yalon Jacob bay cham
Laban axca ti":
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—A tinani xin, mayal lajwi tiempoal in trato ach wak'on serbil. Ak' ix
wetbi ayin yet chin mojay yetok ix, Xi Jacob.

22 Axa cham Laban max yawtej masanil eb cajan bay is cawilal tu', max
chaon cham is k'inal nupayil is cutz'in tu'. 23 Axa yet maxax aj ak'bal
max yiontek cham Labéan ix Lea bay Jacob cax max way yetok ix. 24Max
yak'on cham Labén jun is chekbej ix Lea, a ix chekbej tu' chi yik ix Zilpa.
25Axa yet max sakbi el xin, cax max yilontek nak Jacob tol a ix Lea max
way yetok nak, cax max toj yalon nak bay cham Labén axca ti"

—Tzet yuj xan caytu' max in otej? Yuj ix Raquel xan max in mulnaj
ayach, ¢tzet yuj xan chin etnej? Xi Jacob.

26 Max yalon cham Laban bay nak axca ti'":

—A beybalej cayti', c'am chi je' tol a eb ix tzunan ix chi babji yoc yichamil
yintak eb ix babel ix. 27Tkejcan jun semanail yet ix Lea ti', catatu' ok eon pax
ix Raquel tu' tatol chak' a ti' a mulnaj ukebokxa abil wetok, Xi cham Labén.

28 Cax max chaon c'ul Jacob tu' jun k'anej tu'. Max yiken jun semana
k'inal nupayil yetok ix Lea tu'. Lajwi tu' max yak'on pax cham Laban
ix Raquel is yetbiok Jacob. 29Max yak'on c'apax cham Laban jun ix is
chekbej ix Raquel tu' a ton ix chi yik Bilha. 30Cax max junanen ba Jacob
yetok ix Raquel, yelxac'al chi camc'ulnelay ix yuj, yintak pax ix Lea tu'. A
yuj tu' xan maxto mulnaj ukebxa abil bay cham Laban.

Eb yuninal Jacob

31 Axa yilon Jehova tol cabc'ulnebil xal Lea, axa yak'on is yaxilal yiban
xal tu' tol ok jay yune' xal, axa pax xal Raquel xin, man ok yil unin.
32Max oc xal Lea yobixal, max jay jun yune' xal, max yak'on yik Rubén,
yujtol max yal xal, A Jehova max yila' tol intaknebil in yuj wichamil, axa
tinani' ok in camc'ulnelay yuj, xi xal.

33Lajwi tu' max jay pax junxa yune' xal Lea, max yak'on yik Simedn,
yujtol max yal xal axca ti': Max yab Jehova tol cabc'ulnebil in elok, xan
max yak' junxa wune' ti', Xi xal.

34Max jay pax junxa yune' Lea tu', max yak'on yik Levi, max yalon
xal: A tinani' ok junanejxac'al ba wichamil ti' wetok, yujtol ayxa oxwan
wune' yetok, Xi xal.

35Max jay pax junxa yune' xal Lea; max yak'on yik Jud4, max yalon
pax xal: A tinani' chi wi' can Jehov4, Xi xal. Asanxac'al tu' cax max oc
wanaj yilon yin unin.

30 1Max naon ba c'ul Raquel, yujtol c'amc'al yune' xal chi yila', axa c'oli
chichon oc c'ul xal yin xal Lea tu', max yalon bay yetbi tu' axca ti".

—AK"' wune'. Ta c'amak, ti' wal chin cami, Xi xal.

2Cax max tit yowal cham Jacob, max yalon bay xal axca ti":

—¢Tokwal Dios in? A Cham c'am chi ak'on one' tu', Xi Jacob. 3Max
yalon xal bay:
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—Wayan yetok ix in chekbej Bilha, xan a yet ok jay yune' ix tu', axca
wal wune' ok yunej, Xi Raquel tu'.

4Cax max yak'on Raquel ix is chekbej tu' bay Jacob, max junanen ba
yetok ix. 5Axa jay jun yune' ix Bilha tu'. 6Max yalon Raquel axca ti": Dan
ok yik nak unin ti', yujtol max yab co Mam Dios in txaj, axa is beyc'ulal
max oc wetok, xan max yak' jun unin ti' ayin, Xi xal.

7Lajwi tu' max jay pax junxa yune' ix Bilha yetok Jacob. 8Max yalon
pax Raquel tu" A jun unin ti' ok yik Neftali, yujtol chi wak' owal yetok
xal in nuej Lea, lanan yayc'ay wuj tinani', Xi.

9 Axa yet max yilon pax xal Lea xin tol c'amxa yune', max yak' ix is
chekbej Zilpa bay Jacob. 10Max jay jun yune' ix Zilpa yetok Jacob xin.
11Watx' wet xin; yuj tu' Gad chi yik nak unin ti', Xi xal Lea.

12Lajwi tu' max jay pax junxa yune' Zilpa yetok Jacob. 13Max yalon
pax Lea axca ti': Caw wal tzalojc'ulal wet, axa eb wet ixal ok alon tol ay
in tzalojc'ulal, yuj tu' xan ok yik nak unin ti' Aser, %i xal.

14 Ay jun c'ual max toj nak Rubén ec'jab xolak te' yet wal ipan jolay
ixim trigo. A bay tu' max ilchaj juntzan an ac'un yuj, chi yik mandragora
chi loji sat. Max yiontok nak an bay Lea is txutx; axa yet max yilon
Raquel sat an ac'un tu', max yalon bay Lea axca ti"

—Yuj wal dios, ak' junok mandragora max yitek nak one' tu' ayin, %i xal.

15Max yalon xal Lea tu' axca ti' bay:

—¢Tom man k'okbilok yuj max eic' wichamil, axa tinani' chi yochejxac'al
a c'ul cha k'anic' an mandragora max yitek nak wune' ti'? Xi xal.

—Ta chak' an tu' ayin, chi je' chach way yetok Jacob yet jun ak'bal ti',
%i xal Raquel tu'.

16 Axa yet k'ekbintakilxac'al max meltzojtek cham Jacob yin is
mulnajil, max toj xal Lea tu' chaon cham, max yalon bay axca ti"

—A tinani' ok ach way wetok, wal yel max wak' an mandragora max
yitek nak wune' bay in nuej Raquel, a majanbalilok, Xi xal.

Axa way cham Jacob tu' yetok xal yet jun ak'bal tu'. 17Max yab Dios is txaj xal,
Xan max cancan unin yin xal; catatu' max jay junxa is c'ajol cham Jacob yetok
xal, yet-xa is so' unin eb. 18Max yalon xal Lea axca ti": Isacar ok yik nak unin ti',
yujtol max paktzej Dios ayin, yuj max wak' ix in chekbej bay wichamil, i xal.

19Lajwi tu' max jay pax junxa yune' Lea yetok cham Jacob, a ton yet
is wak unin eb. 20Max yaloni: Max yak' Dios jun sabal manxa watx'ilok
ayin, xan ok in camc'ulnelayc'al yuj wichamil ti'. Wakwanxa unin chi
wil yetok ti', xan a nak unin ti' ok yik Zabuldn, Xi xal. 21Yinxac'al lajubal
max yilon yin jun ix unin, max yak'on yik Dina.

22Max nachajtek Raquel yuj Dios, max yab Cham is txaj xal, max yak'on Cham
is yune'. 23A yet max jay jun is babel unin xal max yaloni: Mayal yiel Jehova
q'uixwilal ayoc win, yuj mayal yak' jun wune' ti'. 24Matawal chi el yin c'ul Cham
chi yak' pax junokxa wune', Xi xal. Yuj tu' José max yik nak unin tu' yyj xal.
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Max oc owal xol Jacob yetok Laban

25A yet mayal alji nak José, cax max yalon Jacob bay cham Laban axca ti"

—A tinani' cha' in pax bay in conobal. 26 Ak' eb wuninal yetok eb ix
wetbi, tutun yuj eb ix xan max in mulnaj miman tiempo etok; is mojxa
tol chin paxi. Caw wal ojtak tzet max yun in mulnaj ayach, Xi Jacob.

27 Axa max yalon cham Laban bay axca ti":

—C'amak, yuj wal dios ayach watx'c'al ayji wetok, yujtol max in nailok
tol oj wali, xan ay is yaxilal Jehova wiban. 28 Al ayin jantak wal chach in
tojlanej, Xi cham Laban.

29Max yalon Jacob:

—Ojtak wali tzet max yun in mulnaj etok, c'al tzet max yun wilon no'
a jobbejal no' ti'. 300jtak tol jayc'on ch'an no' a jobbejal no' ti' yet max in
jayi, axa tinani' mayal wal aj can no'. Ataxc'al yet max quin jay tu' max
c'olic'al yak'on Jehova is watx'c'ulal eban. Xal tinani', ;bak'in ok in chail
yich wilon wet yetok eb xal wetbi c'al wuninal ti'? Xi Jacob.

31—Jantak wal a tojol cha k'ana' ok wak'a', Xi cham Laban.

—C'amokab in tojol chak'a!, asan tol chi wil no' a calnel ti' janic'okxa,
ta ok cha' a c'ul tzet ok wala'. 32Cha' in oc xol no' a calnel ti' tinani', cax
chin pojon el masanil no yune' k'ekyin, no tz'ibyin, c'al no jasquiltak is
tz'ibil, c'al no yune' chiwo tz'ibyin, c'al no' tol jasquiltak is tz'ibil. A no'
tu' chi oc in tojolok. 33Yyj tu xin, a yet chach apni oc elon no no' tu',
no' chi wi' in tojolok tu', caytu' chi yun elontek in yikemal ayach. Ta a
xol no' wet tu' ay no chiwo, ma no calnel tu' man tz'ibyinok, c'al man
k'ekyinok, tol ipan ach welk'anen chi yal tu', Xi Jacob.

34Yunokab xin. Chi cha' in c'ul tzet chal tu', Xi cham Laban.

35Ac'al ton a' yet jun c'ual tu' max pojon el cham Laban masanil no mam
chiwo tol tz'ibyin, c'al no' jasquiltak is tz'ibil, c'al no txutx chiwo soman sak
janic'ok, yetok masanil no calnel k'ekyin, max yak'on bay is c'ajol. 36 Max
yiontok eb is c'ajol no' najat, oxeb c'ual tec'banil bay max cancan Jacob.
Axa canc'alcan Jacob yilon juntzanxa no' is calnel cham Laban tu'.

37 Ayman max na' Jacob. Max tzoc'on el is k'ablak te te' chi yik dlamo,
te almendra, c'al te castafio. Tz'ibibi max yut joson el is tz'umal te'. Ay
sak c'al k'ek max yun yili yuj. 38-39Cax max yaon oc juntzan k'ablak te tu'
satak no calnel tu' bay chi yuc'a' no!, a ton bay tu' chi sakchi no'. Satak wal
no' ay pax oc te te' tz'ibibi yili tu', xan a yet chi jay yune' no', tz'ibibixac'al
yili' no' chi jayi. 40 A masanil no tz'ibyin yune' chi jay tu', max pojcan el
Jacob masanil no' xol no' yet cham Laban. Axca tu' max yut pojonc'al
el cham Jacob tu' is calnel xol no' yet cham Laban tu'. 41 Masanil no' tol
watx', a yet chi sakchi no', cax chi yaon oc Jacob tu' te te' satak no' bay
chi bet no' yuc'a', yet watx' chi yil no' te te' tu' yet chi sakchi no'. 42Axa
yet chi jay no' yatak wal ay, c'am chi yaay Jacob tu' te te' tu'. Yyj tu', a no'
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c'am yip yet cham Laban, axa no' watx' yet Jacob no'. 43Axca tu' max yun
yoc Jacob tu' beyomal. Xiwil is jobbejal no', xiwil eb nak is chekbej, cax
xiwil eb ix is chekbej, xiwil no camello cax xiwil no burro.

Max na' Jacob tzet ok yun yelaj bay cham Laban

31 1Axa max yaben aj cham Jacob, tol a eb nak is c'ajol cham

Laban, lananxa yalon el eb nak axca ti": A yuj masanil tzet max
yiec' jun Jacob ti' bay co mam, xan beyomxa, %i eb nak. 2Cax max yilon
c'apax oc cham Jacob tol a cham Labén yobxac'al chi yut matz'lok ba
cham yin, cax man axcaok yet yalantok. 3Axa Jehova max alon bay cham
Jacob axca ti": Meltzojan bay is tx'otx'al echmam bay ayic' eb nak ecan,
ok in occ'al etok, Xi Jehova.

4Lajwi tu', cax max yak'on Jacob toj tit eb xal yetbi, a ton xal Raquel
yetok xal Lea, yet watx' chi jayoc eb bay chi ilwi calnel cham. 5A yet max
apni oc eb xal, max yalon bay eb axca ti'":

—Ex wetbi, a tinani' mayal wila' tol a e mam tol yobxa chi yut c'ul
win tinani', man axcaok yet yalantok; palta a Dios, Cham max sic'on el
wichmam, caw wal ayc'al oc wetok. 6 Ayex ti' caw wal e yojtak sic'libil
tol max in mulnaj bay e mam yin watx'il axca wal bay max je' wuj. 7Axa
e mam axca wal tol chin yetnej, cax lajonelxa max q'uex in tojol. Palta
a Dios xin, c'am chin chaon etaxok. 8 Akxa a' xin, a yet chi yaloni: Ok
ach in tojlanej yetok masanil no calnel tol tz'ibyin, Xi, axa yet chi jay
yune' no', tz'ibyinxac'al yune' no' chi jayi. Cax chi yalon paxok: Ok ach
in tojlanej yetok no' tol jasquiltak is tz'ibil, Xi; axa yet chi jay yune' no',
naba jasquiltakxac'al is tz'ibil no' yune' chi jayi. 9Axca tu' max yun yion
ec' co Mam Dios masanil is jobbejal no' e mam, cax max yak'on ayin.

10Yet jun el ay jun in wayich; yet wal elnak wal sakchi no', max wiloni
tol a no mam chiwo chi ak'on sakchok no txutxej tu' naba tz'ibyinc'al el no',
c'al jasquiltak is tz'ibil no'. 11 Axa yin jun in wayich tu' max quin yawtej
Cham yéngel Dios, cax max in tak'wi bay, Tix in ti', quin chi bay. 12Max
yalon Cham ayin axca ti': Chi cam eloni tol a no mamej chi ak'on sakchok
no' tol tz'ibyin, c'al tol jasquiltakxac'al is tz'ibil, yujtol max wil masanil tzet
max yun Laban etok. 13Ayin Dios in, max in tx'ox in ba ayach bay Betel,
bay max a seccan ay aceite yiban ch'en ch'en max a wabajcan ajok, a ton
bay max ak' a ti' ayin. A tinani xin, bekcan jun lugar ti', cax chach meltzoj
bay a tx'otx'al bay max ach alji, Xi Dios ayin, Xi Jacob tu' bay eb ix yetbi.

14Max tak'wi Raquel c'al Lea bay axca ti":

—Aon ti', c'amxa jabok co satak on ok ji' bay co mam on ti'. 15A ti'
yet cham, tol axcaxac'al comon anima chon yutej. Ilab tol max con is
txonilok, max loaytok co tojol max ak'a' yet max on mojay etok. 16Wal yel
masanil beyomal max yiec' Dios bay co mam on, jet-xa yetok eb june' on
ti'. Yuj tu xin masanil tzet mayal yal Dios ayach, yunokabc'al, %i eb xal.
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Max el cham Jacob bay Padan-aram

1718 Max watx'nen ba cham Jacob yet chi meltzoj bay Canadn baytac'a
cajan cham Isaac is mam, cax max yaon ajtok cham eb is c'ajol c'al eb xal
is yetbi yiban no camello. Max yiontok masanil is tzet yetal, max toj yetok
masanil no no' max yi' yin is mulnajil bay Padan-aram. 19 Yak'ban aytok
cham Labén bay junxa lugar tzukoj calnel, max yelk'anentok Raquel diosal
is mam tu' ayoctok yul na. 20Ac'al oc yet jun tiempoal tu', max elaj Jacob yin
ewantakil, maj yal toj ba bay cham Laban aj Aram. 21 Axca tu' max yun yelaj
yetok masanil is tzet yetal; yinxac'al aymanil max yun yec'tok bay a' miman
aej Eufrates, cax max tojc'al is satak masantac'al bay tzalanlak yul yet Galaad.

Max tzakloj cham Laban yintak Jacob

220xebxa c'ual toj cham Jacob, catatu' max yaben aj cham Labén tol
mayal elajok. 23Cax max toj eb is yican yetok, max tzakloj eb yintak. Yet-
xa is wakjial tu', catatu' max apni eb yintak bay tzalanlak yul yet Galaad.
24 A yet jun ak'bal tu', max tx'oxaj ba Dios bay cham Laban arameo tu'.
Yin is wayich max yalon Cham bay axca ti": Chi camc'al a naon tzet ok al
bay Jacob. Man comonok ok ach k'anjabok, Xi Cham bay Laban.

25Max apni oc cham Laban bay tzalanlak yul yet Galaad yintak Jacob.
A bay tu' ayic' cham Jacob tu'. Yet max apni c'apax cham Laban yetok eb
winak ibil oc yuj, max watx'nej c'apax aj is campamento bay tu'. 26 Cax
max c'oli yalon oc cham Labén tu' yin sat cham Jacob tu' axca ti"

—Tzet max onej? (Tzet yuj xan max quin etnej? Yinxac'al elilal max yun
eontek eb ix in cutz'in; cochxac'al yin ak'oj owal chetok eb ix. 27 ;/Tzet yuj xan
max quin etnej? Toxac'al max ach elajok max ach tita, majxac'al al jabok ayin.
C'amxac'al jabok max wabej, ta c'amak, max ex in tak'ej yin tzalojc'ulal, max
oc son tambor c'al yetok arpa max ex tita. 28Tamwal max in tz'ubcan is ti' eb
ix in cutz'in, c'al eb nak wi' in txiquin jabok, axcaxac'al tol c'am jabok a nabal,
xan caytu' max ot a ba. 29A ayin ti' chi je' wak'on yobc'ulal e yin ta chi yochej
in c'ul, palta a yet ak'balil max tx'ox ba is Diosal a mam ayin, max yaloni: Chi
camc'al a naon tzet ok al bay Jacob; man comonok ok ach k'anjabok, %i ayin.
30 Akxa xin, xiwilxac'al chochej chach pax bay yatut a mam, xan caytu' chot a
ba, palta ¢tzet yuj xan max elk'anejtek in diosal? %i Laban.

31Cax max tak'wi Jacob bay cham axca ti"

—Max quin elaj ayach yujtol max quin xiwi. A max wut in naoni talaj checan
ec' eb ix a cutz'in ayin yin ak'bil puralil. 32Talaj c'uxan a bay junok eb ayic'
cayti' ayic' a diosal tu xin, chi je' chi cami. A eb ayic' jetok ti' chi je' yak'on eb
testigoal. Say ila', ta ay jabok a tzet yetal ibil oc wuj chi je' eontok, %i Jacob.

Palta man yojtakok ta a Raquel max elk'anentek is diosal is mam tu'.

33Max octok cham Laban bay is mantiado Jacob, cax max oc c'apax bay
is mantiado Lea, c'al bay is mantiado eb ix cawan chekbej, palta c'amc'al
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tzet max ilchaj yuj. Lajwi yeltek yul is mantiado xal Lea cax max octok
bay is mantiado Raquel. 34 Axa Raquel maxax c'ubaj el juntzan yechelej
tu' bay yalan is tz'um no camello, cax max ay chotan yiban. Max ec'c'al
cham Labén sayon bay masanil mantiado, palta c'am is diosal tu' max
ilchaji.

35Max yalon Raquel bay cham axca ti":

—Mam, c'amokab chi tit owal win yujtol c'am chin aj wan a satak,
yujtol a tinani!, ya' in ay yuj in bisbal xajaw, Xi ix, max tz'ak yaloni.

A cham Laban xin, max ec' say is yechelej tu', palta maj ilchaj yu;j.

36 Axa cham Jacob xin, max tit yowal, max yalon axca ti"

—cTzet wal in mul max oc ayach? ¢Baytal ay in mul tu' xan chach
tzaklojxac'al wintak? 37 Masanilxac'al in tzet yetal cha say ela', ¢tzet yetal tol
et max ilchaj oj tinani'? Tx'ox satak eb nak ajun etok ti' c'al satak eb nak ibil
oc wj ti', yet watx' a eb nak chi je' yaloni mac on txel yel chi jala'. 38Yin wal
junc'al abil max in mulnaj etok, c'am wal junok a calnel, tamwal junok no' a
mam chiwo max in chiaytok, tamwal no txutxej, c'amc'al junok no' toc'al max
el yune'. 39C'am bay max witek no' a calnel max chilay yuj no' ok ayach. A
ti' wet, max in tojlanej no'. Ta yet c'ualil ma yet ak'balil chi toj no' yuj elk'om,
ilab tol max a k'anic' tojol no' ayin. 40A yet c'ualil chin cam yuj k'ak!, axa yet
ak'balil chin cam yuj sic, c'am chi oc in wayan chi ec' ak'bal. 41Yin wal junc'al
abil max quin ayji ec' etok; axca tu' max yun techaj c'al wuj. 14 abil max in
mulnaj yuj eb ix cawan a cutz'in ti', axa wakebxa abil xin, max in mulnaj yuj
no' a jobbejal no' ti', cax lajon el max a q'uex a ti' yuj in tojol. 42Tawal c'amoc
Diosal Abraham, a ton c'apax Dios bay chi txajli in mam Isaac wetok, wal
yel, c'am wal jabok tzet ay yul in k'ab cax chin paxi; palta a Dios max ilon in
yatakilal c'al tzet max yun yelapnok in mulnajil, xan a Dios max ach tenchanen
ma'i ak'balil tu'.

Is trato cham Jacob yetok cham Laban

43Max yalon cham Laban bay cham Jacob axca ti"

—In cutz'in eb ix ti', cax wi' in txiquin eb ti' la, c'al masanil no calnel
ti', wet no'; masanil tzet ay cayti' wet; palta xin, ¢tzetto wal chi wut eb
ix in cutz'in, c'al yetok yune' eb ix? 44Yyj tu', co watx'nej junok co trato
tinani' c'al junok yechel co trato ti', Xi cham Labéan.

45Cax max yiontek Jacob jun ch'en ch'en max waban ajok; 46axa yalon
bay masanil eb is chekbej axca ti":

—Wajbajektek ch'en ch'en, Xi Jacob.

Masanil eb max wajbajtek eb ch'en ch'en; jun wal bulan max yut eb
ch'en, axa low eb c'atan ch'en ch'en tu'. 47 Max yaon oc cham Labén is bi
jun bulan ch'en tu!, yin is ti' chi yala' Jegar Sahaduta. Axa pax Jacob xin,
Galaad max yak' yik ch'en yin is ti".

48Lajwi tu' max yalon pax cham Labén axca ti"
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—A tinani' a jun bulan ch'en ti' testigo chi yuncan juj co cawanil, Xi.
Yuj tu' xan max yikcan Galaad jun lugar tu'. 49Max yikon c'apax Mizpa
yujtol max yal cham Labéan axca ti":

—A Jehova chon ilon co cawanil, yet majxa je' jil-len co ba junjun on.
50Ta ok etnej eb ix in cutz'in ti', ma ok a say juntzanokxa eb ix ix estzilok,
caxc'al c'am mac chi ak'on testigoal, palta Dios testigo, Xi cham Labén.

51Max yalonc'al cham Laban bay Jacob axca ti':

—Ilabi tix ch'en bulan ch'en ti' c'al ch'en max aj can waanok, a ton wal
ch'en max wacan oc co nan co xol co cawanil. 52A wal ch'en max cancan
testigoal juj co cawanil tol c'amxa chi je' co k'axponen junok on jun
mojon ti' yet chi jak'on yobc'ulal jin junjun on. 53 Aokab is Diosal echmam
Abraham c'al is diosal wichmam Nacor, chon iloni, Xi cham Laban.

Lajwi tu' max yak'on cham Jacob is ti' yin bi Dios bay chi oc Isaac is
mam yin ayilal yetok. 54Max watx'nen cham Jacob jun xajanbal bay chon
tzalan tu', cax max yawtentek eb ajun yetok lowok. Masanil eb max lowi;
a bay chon tzalan tu' max ec' ak'bal yuj eb.

55 Axa yet max k'inibi aj yet junxa c'ual, max aj wan cham Laban, max
tz'uboncan el is ti' eb ix is cutz'in, c'al is ti' eb is yi' txiquin, cax max
yaloncan watx' k'anej yiban eb, max meltzoj bay yatut.

Max chalej ba Jacob yetok Esati

32 1Max lajwi tu', max beyc'altoj cham Jacob. Axa max yunej, max

chalen ba yetok juntzan eb &ngel yet Dios. 2A yet max yilon
cham Jacob max yaloni: A cayti' is campamento eb ejército yet Dios, Xi.
Yuyj tu' max yak' yik Mahanaim jun lugar tu'.

3Max chekontok cham Jacob juntzan eb is chekbej bay yul yet tx'otx'
Seir, bay yul is makbej Edom, yet chi toj al-lay is yabixal bay Esad, is
yuxtak tol lananxa tit Jacob yulak be.

4Max yalon is chekbanil bay eb axca ti": Alek bay cham wuXtak Esat tol:
A oxtak Jacob chi yaoc ba yalan a chekbanil, quex chi; cax che yalon paxok
tol a yetok cham Laban max quin ayji ec' yin jun tiempoal ti'. 5A tinani' ay
in wacax, ay in calnel, ay in chiwo, ay in burro, ay eb nak in chekbej c'al
eb ix in chekbej. Chi waltok jun abix ti' ayach mamin wuktak, yujc'al chi
wochej chin oc yin junc'ulalil etok, quex chi bay, ki Jacob. 6 Axa yet max
meltzoj eb nak chekbej tu xin, max yalon eb nak bay cham Jacob axca ti":

—Mayal on betic' bay cham oxtak; ti chi jayi. A wal caw ok ach ul
chaonok. 400 wal winak ibil oc yuj, %i eb nak chekbej tu'.

7 A yet max yaben Jacob juntzan tu', max xiwajok, max oc yin miman
bilc'ulal. Lajwi tu xin, max pojon ec' eb anima ibil oc yuj, ca bulan max
yutej, c'al no wacax, c'al no calnel, c'al no camello ibil oc yuj. 8 Yujtol max
na': Ta chi jayoc Esat yin jun bulan, cax chi yak'len owal yetok, yak'ban tu'
chi je' yel junxa bulan tu', Xi cham. 9Lajwi tu' max txajli axca ti": Ach Jehova
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in Diosal, ach ton Diosal ach wichmam Abraham, c'al in mam Isaac, ach
max ala' tol chin meltzoj bay in tx'otx'al c'al bay xol eb wican; max aloni tol
ayachc'al oc wetok yet watx', watx' chin elocok. 10Caw wal man in mojok tol
chak' a camc'ulal win, c'al a watx'c'ulal ayc'al oc wetok. Max in ec'tek bay
a' aej Jordan yin tol asan ch'an jun in k'okoch ibil oc wuj; axa tinani', cabxa
campamentoal chin elocok, caw wal ayxac'al tzet ay ayin. 11Yuj wal dios,
col in el yul k'ab wuktak Esati. Caw wal chin xiwi talaj chi jay nak win, cax
chi mak'on cam nak eb ix ix ti' c'al eb unin ti'. 12Ach max ala' tol watx'c'al
ok in eloc oj. Max alon c'apaxok tol xiwil ok yun bisil winatil, axca wal
yarenail a' mar, tol c'am chi je' bischaji, Xi cham Jacob yin is txaj.

13A yet jun ak'bal tu' max cancan way bay tu', axa yet max k'inibi ajok
max sic'on el xol masanil is tzet yetal ay yul is k'ab, is sabal bay Esa:
14200 no txutx chiwo c'al 20 no mam chiwo; 200 no txutx calnel c'al 20
no icham calnel. 1530 no txutx camello yetokc'al yune' tolto max alji; 40
no txutx wacax, c'al lajonc'on no toro, 20 no' txutx burro c'al lajonc'on no
mam burro. 16Yinxac'al aymanil max yak' cham Jacob junjun makan no'
bay eb nak is chekbej, pojquiktak max yutej, max yalon bay eb axca ti':

—Babjanektok, cax najat che yut e xol, Xi cham.

17 A bay nak inej oc jun bulan no' babel, max yal bay axca ti':

—A yet ok a chalej a ba yetok cham wuXtak Esat, ta chi k'anlej ¢mactxel
a patrén, c'al bay chach toji, mac yet no no', ibil oc oj ti'? ta Xi ayach, 18cax
chalon bay axca ti": A juntzan ti' sabalej ayach mamin Esat yuj Jacob a
chekbej. A a chekbej Jacob tu', tzakan wintak, cachi, Xi cham Jacob bay.

19 Axca tu' max yun yalon bay nak yet is cab makan max chektok, c'al
bay nak yet is yox makan. Axca tu' max yun yalon bay masanil eb nak
inej oc junjun bulan no no' tu'":

—A yet ok e chalen e ba yetok Esat tu', jun lajanc'al che yut e yaloni.
20Cax che yaloni tol a a chekbej Jacob tzakan jintak on, quex chi, Xi
cham bay eb nak chekbej tu'.

Axca ti', chi na' cham Jacob xin, Tekan ok sicbok yowal c'ul Esat yuj sabalej
max wak' babjok in satak, catatu' ok wil-len wal oc in ba yetok; ta axca tu', ok
mi in is cha' yin watx'il, Xi. 21 Axca tu xin max chek babjoktok masanil sabalej
tu'. Axa cham Jacob xin, maxto cancan yet junxa ak'bal bay is campamento.

Max yak' cham Jacob owal yetok jun angel

2223 A yet jun ak'bal tu' max aj wan cham Jacob cax max yiontok eb xal
yetbi cawanil, yetok c'apax eb ix cawan chekbej, c'al eb usluc'wan is c'ajol,
cax max ec'tok eb bay taxbal bay a' aej chi yik Jaboc yetok masanil tzet ay.
24 Axa yet max cancan cham Jacob is tx'oklil, max yak'lej owal yetok jun
winak masantac'al max sakbi. 25Axa jun Cham tu' max yila' tol c'am chi
ayc'ay Jacob tu', cax max mak'on is c'ojlub xub Jacob, axa yel weknaj is
xub tu' yet chi yak'len eb owal. 26 Max yalon Cham tu' bay axca ti":
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—Bek in elok yujtol lananxa sakbi, Xi.

Max yalon Jacob bay axca ti":

—~C'am chach in bekilok, ta c'am chalcan junok watx' k'anej wiban, Xi Jacob.

27 —;Tzet a bi? Xi Cham tu".

—Jacob in bi, Xi cham.

28 Max yalon Cham tu' bay axca ti"

—A tinani' majxa ek Jacob, palta Israelxa ok eka', yujtol max je' oj a
teyelen a ba yetok Dios, c'al yetok anima, Xi Cham.

29—A tinani' al ayin tzet a bi ach ti', i Jacob.

Axa yalon Cham tu' axca ti":

—¢Tzet yuj xan cha k'anlej in bi? Xi bay.

Cax max yaloncan Cham watx' k'anej yiban bay tu'. 30Max yak'on yik
Jacob Penuel jun lugar tu' yujtol max yal axca ti': Caw wal max wil sat co
Mam Dios, palta ti' wal iquis into, Xi cham.

31Lananxa yec'tok cham Jacob bay Penuel tu', max ajol c'u. Yujtol max
k'ajtok is xub, xan toxac'al chi ay coxnajok chi beyi. 32Yuj tu xin, c'am
chi chi' eb yinatil Israel is tx'anil c'ojlub is xub no no', masantac'al yet
jun c'ual ti' yujtol a bay is xub cham Jacob tu' max yab yail.

Max oc Jacob yin watx'c'ulal yetok Esat

3 3 1Axa max yilon cham Jacob, chi jayoc Esat yetok 400 winak,
axa pojon ec' eb unin xol eb xal ix, a ton Lea, c'al Raquel yetok

c'apax eb ix cawan chekbej eb tu'. 2A eb ix is chekbej tu' max babji toj
yetok eb is yune' eb, catatu' max toj xal Lea yetokc'al eb yune'. Yinxa
tzunanil max toj Raquel yetok nak José is yune'. 3Yin aymanil max
babjitok cham Jacob satak eb ix. Uk el max ay nojanok yak'ban chi apni
oc satak yuxtak. 4Axa Esati max jayoc lemnaj yin aymanil, max oc lak'an
yin tel is nuk', cax max tz'ublen el eb is ti' junjun, max ok'aj eb cawanil.
5Lajwi tu' max yilon oc Esati eb ix ix c'al eb unin, max k'anlen axca ti':

—A pax juntzan eb ti' ;mac ay yet eb? Xi Esat.

—Wuninal eb, max yak' co Mam Dios ayin yuj is watx'c'ulal, Xi cham Jacob.

6Catatu' max jitzontek ba eb ix is chekbej yetok yune' eb, cax max c'oli yay
nojan eb sat tx'otx'. 7Yin c'apax aymanil max jitztek ba Lea yetok eb is yune', cax
max ay c'apax nojan eb. Yinxa tzunanil max jayoc José yetok Raquel is txutx, cax
max ay c'apax nojan eb. 8Cax max k'anlen Esati bay cham Jacob axca ti":

—¢Tzet cha na' yin juntzan no no' max in cha' yulak be? %i Esat.

—Et yayji masanil no' tu' yet watx' c'amxa yobc'ulal cha na' win, Xi
cham Jacob.

9—C'amak wuxtak, xiwil no' wet; canokab no' etok, Xi Esa.

10Palta a cham Jacob max occ'al ijan yin yalon axca ti"

—~C'amak wuktak, ta watx' in yul a sat, cha' juntzan sabal chi wak'
ayach ti', yujtol a yet chach wilon ti', axca wal tol a co Mam Dios chi
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wiloc yin, yujtol yin watx'c'ulalil max yun in a chaoni. 11 Chin tewi
ayach, cha' juntzan sabalej max witek ayach ti', yujtol a Dios max el yin
c'ul max yak' in beyomal ti', cax c'am jabok tzet chi majax ayin, Xi Jacob.

Max occ'al tean cham Jacob yin, axa max yun xin, cax max chaon Esat
sabalej tu'. 12Max yalon Esat axca ti":

—Elokon cayti' xin, chon toji. Ayin chin babji a satak, Xi Esati.

13Cax max tak'wi cham Jacob axca ti":

—Ach wuktak, ojtak tol a eb unin, c'un c'unbi aj eb, cax chin naon pax
yin no calnel c'al no wacax tol yaliXto yune', ta chi wuktej bey no', chi je'
cam no' yin junnej c'ual. 14Yyj tu' watx' mi chach babjic'altok in satak.
Axa ayin ti' xin, c'ojanc'ulalc'al in toji, jantakc'al chi yal bey eb unin, c'al
no no' ti'. Okxa ach wil apnok bay Seir, Xi cham Jacob.

15Yunokab xin, chi je' chi can jaywanok eb nak in chekbej ti' colwaj
etok, Xi Esat.

Palta max yalon cham Jacob axca ti":

—C'amak, yuj wal dios, c'amc'al tzet cha na', Xi cham.

16 A yet jun c'ual tu' max meltzoj Esati bay conob Seir. 17 Axa cham
Jacob, a tu' max apnican oc bay Sucot. A bay tu' max watx'nej yatut, cax
max watx'nen c'apax coc'tak lanchu bay max octok is jobbejal no'; yuj tu'
xan max yak' yik jun lugar tu' Sucot.

18 A yet max el cham Jacob bay Padan-aram, yin wal watx'c'ulalil, max
apni oc bay Canadn, max watx'nen aj is campamento sataktok conob
Siquem. 19100 bijan ch'en plata max yak' cham yin manon jun tx'otx' bay
eb c'ajol Hamor, is mam Siquem. A bay tu' max watx'nej aj is campamento.
20Max lajwi tu' max watx'nen aj jun altar, max yak'on yik El-Elohe-Israel.

Yabixal ix Dina

3 4 1Axa ix Dina, yune' Lea yetok cham Jacob, max toj ix ulail bay
xolak eb ix ix bay jun lugar tu'. 2A cham Hamor heveo, yajaw yayji
yul conob tu'. Ay jun is c'ajol chi yik Siquem; a' max ilon oc ix, cax max
etnelay ix yuj yin ak'bil puralil. 3Caw wal max camxac'al el c'ul yin ix, xan
max montej yin camc'ulalil. 4Max yalon bay cham Hamor is mam axca ti":
—Asi' k'an jun ix k'opoj ti', chi wochej chin mojay yetok, Xi nak.
5Caxc'al max yab Jacob tol mayal etnelay is cutz'in yuj nak Siquem
tu', c'amc'al tzet max yal cham masantac'al max meltzojtek eb is c'ajol
yin iloj calnel. 6 Yak'ban tu', axa cham Hamor, is mam Siquem, max bet
il-lay cham Jacob yuj. 7A yet max yaben eb nak is c'ajol Jacob tu' tzet
max uji, max meltzojtek eb, caw wal max cus c'ul eb, max tit yowal eb,
yujtol caw wal miman jun yobtakil max yun nak Siquem tu' yin is yinatil
Israel, yujtol max yetnej nak ix is cutz'in cham Jacob. Caw wal man is
mojok chi yun jun tu'. 8Axa cham Hamor max k'anjab yetok eb nak, max
yaloni:
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—A nak in c'ajol Siquem caw wal chi camel c'ul nak yin ix e yanab; yuj
wal tu' elok yin e c'ul mojayokab nak yetok ix. 2Cax axq'uijan tol ac'al
on oc e yetok; axca tu' chon mojay yetok eb ix e cutz'in ayex ti', cax chex
mojay c'apax yetok eb ix co cutz'in ayon ti'. 10Cajayanek co xol ti', bekan
ex sat co tx'otx' ti', aek oc e txon, manek e tx'otx', Xi cham Hamor.

11Max yalon c'apax nak Siquem tu' bay cham mam ix Dina tu' c'al bay
eb nak is nuej ix.

—Ok wak' ayex tzanc'al tzet che k'an ayin. 12C'amc'al yelapnok caxc'al
miman tzet chi wak' yintak axcac'alta' chi yak' eb anima cax xiwil sabalej chi
je' wak'oni, asan tatol chi cha e c'ul chin mojay yetok ix, Xi nak Siquem tu".

13Yujtol mayal etnelay yanab eb tu' yuj, cax max tak'wi eb nak c'ajol
cham Jacob yin cabsatil bay nak Siquem c'al bay cham Hamor. 14Max
yalon eb axca ti":

—<C'am chi je' jak'on janab on bay junok winak tol man ak'bilok
circuncidar; q'uixwil mi chi juncan on axca tu'. 15Asan tatol chi cha'

e c'ul axca jayji oc ti' on, yamita chi je' chi jak' ix ayex, yujtol ayon ti'
circuncidado jayji on. Ta chi je' e c'ul chex ak'lay circuncidar yetok
masanil winak ay e xol tu', 16axca tu' chi je' e yion eb ix co cutz'in

on, cax chi je' c'apax jion eb ix e cutz'in, catatu' chi je' jayji e xol cax
junxanej conobal chi junej. 17 Ta c'am che yikej e yak'on circuncidar e ba
xin, chon elon cayti' cax chi jiontok ix janab ti' jetok on, Xi eb nak.

18 Axa cham Hamor yetok is c'ajol tu' max chaon c'ul eb axca yalon eb nak tu".
19Majxac'al ec' tiempo, yujtol max canxac'al is c'ul nak yin ix is cutz'in cham
Jacob tu'. A nak Siquem tu' asan nak miman yelapnok xol is yuninal cham
Hamor, c'al xol is yican. 20Yin aymanil max toj nak yetok is mam bay puertail
conob bay chi waj ba anima, max c'oli yalon el eb axca ti' bay eb winak:

21 A juntzan winak ti' watx' is nabal eb, ok cajay eb nak co xol ti' c'al
yaon oc eb nak is txon bay co conobal ti'. Xiwil tx'otx' bay chi je' yayji
eb nak. Chi je' co mojay yetok is cutz'in eb nak, cax chi je' c'apax mojay
eb nak yetok co cutz'in. 22Asan xin, chi yochej eb nak tol co masanil
ayon winak on ti' chi jak' circuncidar co ba, axca is beybal eb nak, axca
tu' junnej conobal chi jun yetok eb. 23A masanil is tzet yetal eb nak
c'al masanil is jobbejal no' eb nak tu', jetc'al masanil, asan toc'al chi co
tak'wej bay eb, yet watx' chi can eb co xol, Xi cham Hamor yetok Siquem.

24Masanil eb nak tol tz'akanxa nabal, max cha c'ul eb tzet max yal cham
Hamor c'al nak Siquem, xan max ak'lay circuncidar eb nak masanil. 25Axa
Simeén c'al Levi is c'ajol cham Jacob, is nuej ix Dina, max toj eb bay conob tu'
yet cabjial tu' yak'ban ya'toc'al ay eb winak bay tu' yuj max ak'lay circuncidar
eb. Cax max apni oc eb nak cawan tu' bay conob tu', max oc ijan eb nak mak'on
cam eb nak ya'ay tu' masanil yetok espada, yujtol man naanok yuj eb aj conob
tu'. 26Cax max mak'on cam eb nak cham Hamor yetok Siquem is c'ajol. Lajwi tu'
max yion eltek eb nak ix Dina yul yatut nak Siquem, axa paxtek eb nak tu'. 27Max
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lajwi tu', max apni masanil eb nak c'ajol cham Jacob tu', palanc'al yec' eb nak
yiban eb camnak tu', max yion eltek eb nak masanil is tzetak yetal eb anima tu',
caywal tu' max yun paktzen eb yuj max yetnej eb is yanab eb nak. 28 Masanil tzet
ay yul conob tu' c'al tzet ayil najat max yitok eb, calnel, wacax c'al burro. 29Max
yelk'anentok eb masanil tzet ay yulak na, max yiontok eb nak eb yaliX unin c'al
eb ix ix. 30Palta max yalon cham Jacob bay Simedn c'al bay Levi axca ti".

—Caw wal ayex che yak' somchaj el in c'ul. A tinani', masanil eb nak
cajan bay juntzan lugar ti', masanil eb nak cananeo c'al eb nak ferezeo,
caw wal ok chichon oc is c'ul eb nak win. Ok mi wajbaj oc ba eb nak, cax
ok yak'on eb nak owal jetok. Caw wal jaywannej pax ch'an co winak ayic'
jetok, tekan ok con is mak'cam eb nak co masanil, Xi cham Jacob tu'.

31Max tak'wi eb nak axca ti":

—¢Tom ay is leyal chi yetnej eb nak ix janab ti', cax chi yuten nak
winak tu' axcaxac'al junok ajmul ix? %i eb nak.

Max yalon Dios watx' k'anej yiban Jacob bay Betel

35 1Max yalon Dios bay cham Jacob: Elan cayti', cax chach tojcan

bay Betel, a tu' cha watx'nej aj junok altar ayin. A bay tu' max in
tx'oxaj in ba ayach yet ipan elaj bay oxtak Esad, Xi bay.

2Cax max yalon cham Jacob bay eb yetbi c'al bay eb yuninal, yetokc'al
bay masanil eb nak ajun yetok axca ti'":

—Iek el masanil juntzan comon dios ayic' e xol, cax chex achinwi, che
q'uexon e pichil e masanil. 3Tonek yin aymanil bay Betel. A bay tu' ok
in watx'nej jun altar yuj wion can Dios, Cham max colwaj wetok yet wal
ayin oc yin in bilc'ulal, cax max colwajc'al Cham wetok bayc'al max quin
eq'ui, Xi Jacob.

4Axca tu' max yun yak'on eb is diosal ayic' yetok bay cham Jacob c'al yetok
ch'en yutxiquinej, axa cham Jacob max mukon aytok bay cawilal yich jun te
matx'ji' ay is cawilal Siquem. 5A yet max el eb bay tu', a Dios max ak'on xiwc'ulal
yiban masanil conoblak ay is cawilal tu', yuj tu' maj tzakloj eb yintak eb.

6Max apni oc cham Jacob yetok masanil eb anima ibil oc yuj bay jun
lugar chi yik Luz, ac'al oc jun conob tu' chi ikon c'apax Betel, bay yul yet
Canadn. 7A tu' max watx'nej aj cham jun altar, cax max yak'on yik jun
lugar tu' El-Betel yujtol a yet max elaj bay yuktak, a bay tu' max tx'ox ba
Dios bay. 8A c'apax bay tu' max cam xal Débora, xal max ilon ch'ib xal
Rebeca, cax max mukon aytok eb bay cawilal yich jun te matx'ji', is cawilal
Betel; axa cham Jacob, max ak'on yik jun lugar tu', Matx'ji' yet Cusc'ulal.

9Yet max jay Jacob bay Canaan petoj bay Padan-aram max tx'oxon pax
ba Dios bay junelxa, max yalon Cham watx' k'anej yiban. 10Caywal ti'
max yut yalon axca ti":

Ach ti' chek Jacob, palta tinani' majxa ek axca tu'; axa a bi ok ekcan
tinani' Israel, Xi Dios.
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Yet max lajwi q'uexon Dios is bi tu', 11max yalon bay axca ti":

Ayin ton Dios in chi je' wuj masanil; xiwil ok yun onenal, cax xiwil
ok yun enatil. A en ok el jun nacién, cax xiwil conob ok yun
pojaxtok, a xol enatil tu' ayc'al eb rey ok elok.

12 A tx'otx' tx'otx' max wak' bay Abraham, c'al bay Isaac, chi wak'
c'apax ayach. Ok wak'on pax tx'otx' bay eb enatil, Xi Dios bay
cham Jacob.

13Yet max el Dios bay max k'anjab yetok cham Jacob, 14axa sayon

cham Jacob tu' jun miman ch'en k'atan yayji, cax max wabancan aj ch'en
bay max k'anjab yetok Dios. Max secon ay aceite c'al vino yiban ch'en yin
ofrendail bay Dios. 15Max yak'on yik Betel jun lugar tu'.

Is camichal xal Raquel

16 Lajwi tu', max bekcan eb jun lugar tu'. Ayto wal yapni oc eb bay
Efrata, cax max watx'ji c'ul xal Raquel; yinxac'al yatakil max yun jay jun
unin tu'. 17 Yet wal ayoc xal yin is bilc'ulal yuj yaben yail, axa xal partera
max aloni: Manchak ach xiwi, mayal alji junxa a winak unin, Xi xal.
18Palta yet toxa chi cam xal yuj jun unin tu', maxto yak'can yik Benoni;
axa cham Jacob xin, Benjamin max yak' cham yika'.

19Caywal tu' max yun cam xal Raquel. Max mukaycan bay yul beal
Efrata, a ton jun lugar tu' chi yik Belén tinani'. 20Cax max watx'nejcan aj
waan cham Jacob jun cimiento yiban bay max mukay is mimanil xal, a
ton jun tu' chi tx'oxon bay mukan xal Raquel tinani'.

21 Axa beyc'altoj cham Israel tu', max watx'nej aj is campamento bay
sataktok Torre yet Edar. 22Yak'ban cajan ec' cham Israel bay jun lugar tu
xin, axa nak Rubén is c'ajol cham, max way yetok xal Bilha is cab yistzil
is mam tu', cax max yabaj cham tzet max yunej.

Eb nak is c'ajol cham Jacob
(1Cr21-2)

Lajcawan eb nak is c'ajol cham Jacob: 23A eb nak is c'ajol yetok Lea a
ton Rubén, nak babel winak, nak Simeén, Levi, Juda, Isacar c'al Zabulén.
24 A pax eb nak is c'ajol cham yetok Raquel, a ton José c'al Benjamin. 25A
pax eb nak is c'ajol yetok xal Bilha, xal is chekbej xal Raquel, a ton Dan
c'al Neftali. 26C'al eb nak yetok xal Zilpa, xal is chekbej xal Lea, a ton
Gad c'al Aser. A ton eb ti' is c'ajol Jacob max alji bay Padan-aram.

Is camichal cham Isaac

27Max toj cham Jacob yil Isaac is mam bay is cawilal is tx'otx' cham
Mamre, bay is conob Arba, chi yik c'apax Hebrén. A bay tu' max cajay ec'
Abraham c'al Isaac. 28180 abil is k'inal cham Isaac yet max cami. 29Caw
ichamxa yet max cami; axa Esad c'al Jacob, eb is c'ajol, max mukoni.
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A ton is txolilal eb yuninal Esat
(1 Cr1.34-54)

3 6 1Tix yoc yabixal yinatil Esati, ma Edom ti'. 2Max mojay Esat yetok
eb ix ix aj Canaan: yetok ix Ada, is cutz'in Elén hitita, c'al yetok

Aholibama is cutz'in And, is yitxiquin Zibedn heveo; 3cax max yion c'apax
ix Basemat, is cutz'in Ismael, ay jun is nuej chi yik Nebaiot. 4A yune' Ada
yetok Esad, a ton Elifaz. Axa pax Basemat max jay jun yune', a ton Reuel.
5Axa pax Aholibama max jay eb yune', a ton Jets, Jaalam c'al Coré. A ton
eb ti' is c'ajol Esat max alji bay tx'otx' Canadn, yet cajanto ec' bay tu'.

6Max lajwi tu', max yiontok Esau eb yistzil, c'al eb is yuninal c'al
masanil eb cajan ec' yetok, cax max toj bay junxa lugar, yet chi el bay
is c'atan Jacob is yuktak. Max yiontok masanil no no' max yi' yet ayic'
bay Canadn. 7 Yujtol xiwilxa tzet ay eb cawanil, xan c'amxa chi je' yayji
eb cawanil yin junej, cax c'amxa chi yab tx'otx' tx'otx' bay chi low is
jobbejal no' eb. 8Yuj tu xin, max toj Esati, ac'al oc chi ikon c'apax Edom,
cajay bay siquilal tx'otx' Seir.

9Tix yoc yabixal eb yinatil Esad ti', eb is yichmam eb nak edomita, eb
nak max cajay ec' bay siquilal tx'otx' Seir. 10A ton is bi eb yinatil Esati
ti': Elifaz, yune' Ada, Reuel is yune' Basemat. 11A ton eb is c'ajol Elifaz
ti': Temén, Omar, Zefo, Gatam c'al Cenaz. 12Ay jun is cab yistzil Elifaz
chi yik Timna; max jay jun yune', cax max yak'on yik Amalec. A ton eb
ti' yitxiquin Ada, ix yistzil Esati. 13Eb yuninal Reuel, a ton Nahat, Zera,
Sama c'al Miza; a ton eb ti' yitxiquin xal Basemat, junxa xal yistzil Esad.
14 Aholibama is bi junxa yistzil Esad, axa eb is yune', a ton Jeus, Jaalam,
c'al Coré; a xal Aholibama tu' cutz'in Anj, is yitxiquin Zibe6n. 15Eb
yajawil conob max el xol yinatil Esati, a ton eb ti": eb max el yin yinatil
Elifaz is babel c'ajol Esat: a ton Teméan, Omar, Zefo, Cenaz, 16 Coré,
Gatam c'al Amalec. A juntzan yajaw ti', max el yin yinatil Elifaz yul yet
Edom; masanil juntzan ti', yitxiquinc'al Ada eb. 17Eb yuninal Reuel, c'ajol
Esati, eb max oc yin yajawilalok conob, a ton Nahat, Zera, Sama c'al Miza.
A eb yajaw ti' max el yin yinatil Reuel bay yul yet Edom; masanil juntzan
ti' yitxiquinc'al xal Basemat yistzil Esati. 18Eb yune' xal Aholibama is
cutz'in Anj, yistzil Esai, max oc yin yajawilok conob, a ton Jets, Jaalam
c'al Coré. 1Masanil juntzan yajaw ti', yinatil Esati eb, ma Edom.

20ED is c'ajol Seir, cham Horeo cajan bay jun lugar tu' yet c'amto chi apni
Esati, a ton Lotan, Sobal, Zibe6n, And, 21 Disén, Ezer c'al Disan. A ton eb ti'
yajaw conob eb xol eb horeo, xol eb yinatil Seir, bay yul yet Edom. 22Axa
eb yuninal Lotén, a ton eb ti', Hori, c¢'al Hemam; Timna is bi yanab Lotan.
23EDb is c'ajol Sobal, a ton Albdn, Manahat, Ebal, Sefo, c'al Onam. 24Eb is
c'ajol Zibeon, a ton Aja, c'al Ana. A yet chi yilon Anéa tu' no burro is mam
bay tz'inan tx'otx', max ilchaj jun nuk' aej yuj, tol k'axan. 25Axa Ana tu',
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ay jun is c'ajol chi yik Disén, yetok jun is cutz'in chi yik Aholibama. 26 Eb
yuninal Disén, a ton Hemdan, Esbén, Itrén c'al Querdn. 27Eb yuninal Ezer,
a ton Bilhdn, Zaabéan c'al Acén. 28 Eb yuninal Disan, a ton Uz c'al Aran.

29-30Eb yajaw conob xol eb horeo yul yet Seir, a ton Lotén, Sobal,
Zibeo6n, Ana, Disén, Ezer, c'al Disan.

31A ton eb nak ti' max yak' yajawil bay Edom, yet c'amto is reyal eb israel. 32A
Bela is c'ajol Beor max yak' reyal bay Edom, is conobal chi yik Dinaba. 33 Axa yet
max cam Bela cax max occan Jobab is c'ajol Zera yin yajawil is q'uexelok; Bosra bi
is conob tu'. 34Yet max cam Jobab, axa Husam aj Temén, max occan yin yajawilal.
35Axa yet max cam Husam, axa Hadad is c'ajol Bedad max occan yin yajawil; a
ton cham max ak'on ayc'ay eb Madian yin owal yul yet Moab; axa is conobal chi
yik Avit. 36 Axa yet max cam Hadad, axa Samla max occan yin yajawil; Masreca bi
is conob. 37 Axa yet max cam Samla max occan Satl yin yajawil; aj conob Rehobot
cham; jun conob tu!, ay cawilal ti a' miman Eufrates. 38Axa yet max cam Satil, axa
Baal-hanén is c'ajol Acbor, max occan yin yajawil. 39Axa yet max cam Baal-hanan,
axa Hadad max occan yin yajawil; Pau bi is conob. Axa xal yistzil Hadad chi yik
Mehetabel, is yune' Matred, is yitxiquin Mezaab.

40-43 A ton bi eb yajaw conob max el yin yinatil Esad ti": Timna, Alva,
Jetet, Aholibama, Ela, Pin6n, Cenaz, Teman, Mibsar, Magdiel, c'al Iram;
ac'al oc is bi eb max oc pax is biok junjun lugar bay max ec' eb. Esat
ac'al oc chi ikon c'apax Edom.

37 1Axa cham Jacob max cancan cajan bay Canadn bay max ec'lej
cajan is mam. 2Tix yoc yabixal eb yinatil Jacob ti'.

Is wayich José

A José 17 abil is k'inal cax iloj calnel chi yun yetok eb is yuktak, eb nak yune'
xal Bilha, yetokc'al eb nak yune' xal Zilpa, is cab yistzil c'al cham Jacob eb xal tu'.
A nak José max iontok k'anej bay cham mamej tol c'am watx'il chi yut ba eb nak.

3Caw wal ochebil José tu' yuj cham Israel is mam yintak pax juntzanxa
eb is yuktak tu', yujtol yinxa yicham winakil cham tu' max alji nak, xan
max watx'nej cham jun is pichil nak, tol caw wal watx'xac'al yili. 4A yet
chi yilon eb nak uxtakej tol yelxac'al camc'ulnebil yuj cham, xan max
chichon oc is c'ul eb nak yin, yobxac'al chi yut k'anjab ba eb bay.

5-8 Ay jun is wayich nak José tu' max oqui, max yalon bay eb nak is
yuxtak tu' axca ti": Tix yoc is wayich max yal bay eb ti":

—Abek wal in wayich. Max in wayichnej tol lanan co jowi trigo, junjun
onc'al yetok junjun topan jet; yet jun bek tu' max aj waan ixim wet yetok
ixim e yet, axa ixim e yet max ay nojjab ixim, yinlak ixim wet tu', Xi José.

Cax max tak'wi eb nak yuxtak tu' bay axca ti"

—¢A mi chi yal elapnok jun chal tu' tol ok ach oc co reyalok, cax ach
ok al tzet ok jun chi yal tu'? ki eb nak bay. Max texac'al tit yowal eb nak
yin yujtol max yal is wayich tu' bay eb.
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9Lajwi tu' max oc pax junxa is wayich, max yalon pax nak bay eb axca ti":

—Ay wal junxa in wayich max oqui; a yin jun in wayich tu' max wila', tol
a c'u yetok xajaw, c'al usluq'ueb waycan max ay nojjab eb ayin, %i José tu'.

10A wal yet max yalon José jun is wayich tu' bay is mam, c'al bay eb is
yuxtak, max tzuwaj is mam tu' bay axca ti":

—¢Tzet chi yal elapnok jun a wayich tu xin? ;tom ok in ay nojan yetok
a txutx ti' c'al eb nak oXtak ti' a satak chi yal tu'? Xi cham.

11 Axca tu xin max ajc'al can is chichonc'ulal eb nak yuktak tu' yin;
axa cham mamej tu', miman max naobtanej cham tzet wal yelapnok jun
wayich nak tu'.

Max txonlay José yuj eb yuxtak

12A yet jun c'ual, max toj eb nak yuktak José bay Siquem sayon bay
watx' chi low no calnel is mam eb tu'. 13Lajwi tu' max yalon cham Israel
bay José tu' axca ti":

—A tinani' a eb nak oXtak, a tu' ayic' eb nak bay Siquem iloj calnel; chi
wochej tol chach toj el eb nak, %Xi cham Israel tu' bay.

—Inye chin toji, Xi José.

14—Watx' xin, asi', yet watx' chela' tzetbil yayji eb nak, c'al no calnel,
cax chi ul alon wabej, Xi cham.

Max chekontok cham Israel José tac'al bay jobeal Hebrén. Axa yet max
apni oc José bay yul yet Siquem, 15max ec' sayon ec' eb bay tu'. Axa max
yun xin, ay jun winak max chalej ba nak yetok, max k'anlen nak winak
tu' bay axca ti":

—Tzet cha saya'? Xi nak bay José.

16—Tol chin ec' in say eb nak wuktak. ;C'am mi wal chela' bay chi ilwi
calnel eb nak? ki José.

17—Mayal el eb nak cayti', max wab yalon eb nak, Watx' chon toj bay
Dotéan, i eb max wabej, Xi nak winak tu'.

Axa tojc'al José tu xin, max ilchaj eb yuj bay Dotan. 18 Najatto wal
yapni oc nak bay eb nak, max yilon eb yapni, cax chi lajtinen ba eb tzet
chi yun mak'on cam eb. 19Chi yalon eb axca ti"

—Ilabi chi jay nak aj wayichwom. 20Co mak'ek camok, cax chi co
k'okonekcan aytok yul junok olan, cax ok jaloni tol a mi junok chiwajwom no'
max chion aytok nak; cax ok jiloni tzet ok yun yeloc is wayich tu', Xi eb nak.

21A yet max yaben nak Rubén juntzan k'anej tu', max naon nak tzet
watx' chi yun colon el nak yul k'ab eb nak, max yalon axca ti'":

—Mata wal c'am chi co mak'cam nak. 22C'amokab chi oc is camichal
co mulok, asan tol chi jaek aytok nak yul junok olan bay tz'inan tx'otx'
ti', cax c'amc'al junok on chi low co k'ab yin, %Xi nak Rubén tu'.

Max yal nak jun k'anej tu' yujtol chi yochej nak chi colcan el nak José
tu', yet watx' chi yun meltzoj nak bay is mam. 23 Axa max apni oc nak José
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bay eb nak is yuktak tu', ayman max tzac'laytek nak yuj eb, max yion el
eb nak is k'util nak ayocok, an watx' yili. 24Lajwi tu' max alay aytok nak
yuj eb yul jun olan, tol c'am aej yul. 25Axa yay chotan eb nak low tu'.

Yak'ban tu' max yilon eb nak tit jun bulan eb nak ismaelita max tit bay
Galaad. A perfume, c'al balsamo, c'al mirra ayoc yiban is camello eb nak, chi
toj eb txonjok bay Egipto. 26 Max yalon nak Juda bay eb is yuxtak tu' axca ti":

—(Tzet chi ji' yin yet chi co mak' cam nak juktak ti', cax chi co c'uban el
is camichal nak? 27Yel mi watx' tol chi co txonil nak bay eb nak ismaelita
chi jay tu'. C'am chi co mak' cam nak yujtol juktak co ba yetok nak, %i Juda.

Cax max chaon c'ul masanil eb nak yuktak tu', yin tzet max yal nak.

28 Axa yet max ec'tok eb nak Madiédn tu xin, yinxac'al aymanil max bet
ilay ajtek nak José yuj eb nak yul olan tu', cax max txonontok eb nak bay
eb nak txonjom tu'. 20 siclo plata max yak' eb nak yin nak bay eb. Cayton
tu' max yun yilaytok nak José bay Egipto.

29 Axa yet max meltzoj nak Rubén max toj pax yilon bay ti' olan tu';
c'amxa nak José ayic' bay tu'. Cax max tzilontok ti' is pichil bay is nuk'
yet chi tx'oxil ba is cusc'ulal; 30cax max toj nak yin aymanil bay eb nak
yuxtak tu', max yalon axca ti":

—C'amxa aytok nak jukXtak bay yul olan. ;Tzet watx' chi wun tinani'?
%i nak.

31 Axa yet jun bek tu', max naon eb nak, max mak'on cam eb jun no
yune' chiwo. Max yion el eb nak is chiq'uil no', axa bonon oc eb nak yin
is pichil nak José tu'. 32Max yaontok eb nak bay is mam, max yalontok eb
c'ajol, xitok eb nak.

33 Axa yet max yilon cham Jacob, tol a ton wal an is pichil nak José,
max yalon cham axca ti': jAy... a ton wal an is pichil nak in c'ajol ti'"!' Ay mi
wal junok no chiwajwom no' max coc' tzilnentok, c'al chion aytok nak in
c'ajol, Xi cham. 34Lajwic'al tu' max tzilontok cham ti' is pichil, max yaoc el
pichilej yet cusc'ulal; caw wal miman tiempo max ok' cham yuj is c'ajol tu'.
35Masanil eb is c'ajol c'al eb is cutz'in, chito wal yak'lej eb mimanc'ulnen
is mam tu'; palta c'amxa chi yochej cham chi ak'lay mimanil is c'ul. Max
yalon axca ti': Caw wal chin cus yuj nak in c'ajol masantac'al chi yal in toj
yetok nak in c'ajol tu' xol eb camnak, Xi cham. Cax chi ok'c'al yuj nak.

36 Axa yet max apni oc eb nak aj Madian tu' bay Egipto xin, cax max
txononpaxtok eb nak, nak José bay cham Potifar, is yajawilal eb chi
taynen cham rey bay Egipto tu'.

Cham Juda yetok ix Tamar

3 8 1Ac'al oc yet jun tiempoal tu', a cham Jud4 max pojil ba xol eb
yuXtak, cax max toj cajay bay yatut jun nak winak chi yik Hira, a ton
bay conob Adulam. 2A tu' max yiloc cham is cutz'in jun cham aj Canaén chi
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yik Stda, cax max mojay yetok ix. 3Max oc unin yin ix. A yet max jay yune' ix,
max yak'on yik Er. 4Lajwi tu', max oc pax unin yin ix junelxa; axa yet max jay
yune' ix tu xin, cax max yak'on yik Onan. 5Cax max yilon ix junxa yune', cax
max yak'on ix yik Sela. A tu' ayic' bay Quezib yet max alji jun nak unin tu".

6 A yet max oc nak Er, is babel c'ajol ach'ejal, max sayon Jud4 is yetbi
nak, max yion nak ix chi yik Tamar. 7Caw wal yob max yut ba nak Er tu'
satak Jehov4, yuj tu' xan max ak'lay cam nak yuj Cham. 8Lajwi tu' max
yal cham Jud4 bay nak Onéan axca ti":

—Ilej a ba yetok ix yistzil camnak oXtak ti' cax cheken co leyalil, axca
tol yinatil nak ok elcan oj yetok ix, Xi cham Jud4 bay.

9Palta yojtak nak Onén tol a unin ok jay tu', man yetok nak ok yun
yetok ix is mu' tu', xan junjuntakc'al el chi way nak yetok ix yet chi
junanen ba eb, sat tx'otx' chi aycan yinatil nak, yet watx' c'am chi oc
ix yobixal naon nak, yet watx' c'am is yinatil is camnak yuXtak tu' chi
elcanok. 10Yob tzet max yun nak tu' satak Jehov4, xan max cam c'apax
nak yuj Cham. 11 Max lajwi tu' max yalon Judé bay ix yalib tu' axca ti":

—A tinani' watx' chach cancan yetok a mam, c'al a txutx; c'amxa
junokxa nak winak watx' che', atoc'al yet ok tz'aknaj is k'inal nak in
c'ajol Sela, catatu' ok je' a mojay yetok nak, Xi Juda.

Toc'al max yal axca tu' yuj talaj c'uxan chi cam pax nak Sela axca max
yun cam eb nak cawan yuxtak nak. Caytu' max yun toj ix Tamar cajay
yetok is mam c'al is txutx.

12Payxatax tu' max cam xal yistzil cham Jud4, xal is cutz'in Stia. Max lajwi
yec'tok is cusc'ulal cham xin, cax max toj bay conob Timnat bay lanan tzuklay
xil is calnel, tzakan jun is yamigo yintak, a ton nak chi yik Hira aj Adulam. 13A
yet max yaben ix Tamar is k'umal tol lanan toj cham Judéa bay Timnat yilon
tzuklay is calnel, 14yin aymanilxac'al max yiel ix an pichilej chi yaoc eb ix
tol camnak yichamil. Max yaon oc ix jun k'ap yin sat, yet watx' c'am mac chi
nachaj el yyj tatol a' ix, cax max ay chotan ix bay tiel conob bay chi apni oc beal
conob Enaim, bay beal Timnat. Max yut ix jun ti', yujtol max nachaj el yuj, tol a
nak Sela mayal tz'aknaj is k'inal nak, palta majtoc'al mojay nak yetok ix.

15 Axa yet max yilontok cham Jud4 tu xin, max naoni, ajmul ix mi jun tu',
yujtol max makchej el ix is sat. 16 Cax max elcan cham Juda tu' yul be, max toj
cham yilon ix. Maj yojtaknej elok tatol a' is yalib tu', max yalon bay axca ti".

—¢C'am mi chi je' a c'ul chin ay telan etok chach in k'umej? %i cham.

—Ta chi yal in c'ul, ¢tzet junok chak' ayin? Xi ix.

17—Chi watek junok a yune' chiwo, Xi cham Juda tu' bay ix.

—Chi mi je' xin, asan yilal ay junok tzet chak'can ayin is sefiailok, a
yet chi jay no' in yune' chiwo tu xin, cax chi wak'on meltzoj ayach, Xi ix.

18— ;Tzet pax chochej chi wak'can ayach? Xi cham Juda.

—AK'can a sello, yetokc'al is tx'anil, yetokc'al a k'okoch ibil oc tu', Xi
ix.
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—Chi je', canokabi, Xi cham. Cax max yunenxac'al eb, axa max yunej,
max cancan unin yin ix. 19Lajwi tu', max toj ix Tamar, max yion pax el ix
jun k'ap max yaoc yin sat tu', max yaon pax oc ix an pichilej chi yac'alta'
oc eb ix camnakxa yichamil.

20 Axa yet max apni oc cham Judé bay ayic' is calnel tu', cax max
chekontek cham is yamigo aj Adulam, chi toj yak'oncan no yune' chiwo
bay ix ix tu', cax chi yionpaxtek tzet aycan bay ix yuj cham Juda tu'
yaloni. Axa max yun xin, majxa ilchaj ix yuj is chekbej tu'. 21 Max k'anlen
ec' bay eb aj lugar bay tu' axca ti"

—¢Baytal ay jun ix ajmul ix cayti', jun ix chi ayc'al chotan bay ti' be aj
Enaim ti'? Xi.

—C'am junok ajmul ix cayti, Xi eb nak.

22Tajwi tu' max meltzojtok bay cham Jud4, max yaloni:

—Maj ilchaj ix wuj, max yal eb nak ay bay tu' tol c'am junok ajmul ix
ay bay tu', xi.

23Max tak'wi cham Judé axca ti":

—~Canokab ix yetok juntzan tzet yetal tu', yet watx' c'am mac chi alon yobal
jin. Max wikej waontok no yune' chiwo, asan tol maj ilchaj ix oj, Xi cham Juda.

240xeb xam wal xajaw tu', max bet al-lay bay cham Jud4 axca ti"

—A ix Tamar ix alib, ay mi mactxel max k'umej ix, xan yobixxa ix
tinani', Xi eb nak bay cham.

Max yalon cham:

—Iek eltok ix tiel conob cax che nilon tz'a ix, Xi cham.

25Axa yet lanan yion eltok eb nak ix, cax max yaontok ix is chekbej
bay cham Judj, is yalib ix, A cham ay yet juntzan tzet yetal chi watok ti',
a ton cham ay yet unin ayoc win ti'. Beyc'ulnej elok mac ay yet jun sello
ti', c'al is tx'anil ti', c'al yetok jun k'okoch ti', Xitok ix bay cham. 26 Axa
yet max yilon oc cham Jud4, tol yet cham masanil juntzan tu', cax max
yalon axca ti': A' ix ix tu' watx' tzet max yun ix, ayin yob tzet max wune;j.
Ay in mul. Maj wak' mojay ix yetok nak in c'ajol Sela, i cham. Yuj tu'
maj ak'lay tz'a ix. Cax c'amxac'al tzet max yun cham yetok ix junelxa.

27 Axa yet max watx'ji c'ul ix Tamar tu', tioX eb unin max alji. 28 A wal yet
lanan jay eb unin tu', yet wal max elol is k'ab jun babel, cax max yaon oc xal
partera jab cak tx'al yin nuk' is k'ab jun unin tu', max yalon xal: A jun babel ti,
%i xal. 29Lanantoc'al tu', cax max yion pax octok jun nene' tu' is k'ab, axa junxa
yuxtak tu' max alji yin babelal, yuj tu' xan max yik Fares yuj xal partera. Max
yala": ¢Tzet yuj xan max babji a pojon eltek a ba? %i xal. 30Lajwi tu' max alji
nak nene' ayoc an cak tx'al tu' yin nuk' is k'ab, Zara max yik yuj xal.

Yabixal José yetok xal yistzil Potifar

39 1A yet max ilaytok José yuj eb nak ismaelita bay Egipto, a jun
cham aj Egipto chi yik Potifar, a' max manon el nak José tu'. A
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jun tu', miman yikbej bay cham reyal Egipto; yajawil eb soldado chi taynen
cham rey tu'. 2A Jehova ayoc yetok José, caw wal watx'c'al max yun yayji
ec' bay yatut is patrén tu'. 3Max nachaj el yuj cham Potifar tol caw wal
ayoc Jehové yetok José, xan watx'c'al chi eloc yin masanil. 4Yuj tu', caw
wal watx' max can José yul sat cham Potifar, max yaon oc cham nak José
tu' yin yilomalok bay yatut yin masanil is tzet yetal cham. 5Ataxc'al yet
max yacan oc cham Potifar tu' yin yilomalok is tzet yetal, max yak'on
Jehové yaxilal yiban masanil is tzet yetal tu' yujc'al José. Bay na c'al bay
najat elok, max aj can yaxilal. 6Max cancan José yilomalok masanil, xan
c'amxac'al tzet chi na' cham Potifar, asan tzet chi ak'lay lo' chi yila'.

Caw wal tx'ijan yili nak José tu', caw wal watx' nak yin masanil. 7Axca
tu xin, max ec'c'al el janic' tiempoal, axa max yun xin, max yaon oc xal
yistzil cham Potifar tu' sat yin nak José. Max yalon xal bay nak axca ti":

—Matawal chi je' a c'ul chach way wetok, Xi xal.

8Caw wal maj yal c'ul nak. Max yalon axca ti"

—C'amak, ojtak ach ti' tol max quin yacan oc echamil yilomalok
masanil is tzet yetal cayti'. Ilab c'amxa jabok tzet chi na' yuj masanil
is tzet yetal yak'ban ayin ec'ok. 9C'am junokxa miman yikbej wintak
bay na ti', a masanil tzet yetal ayoc yul in k'ab, asan en ach ti', c'am chi
je' waon oc in k'ab, yujtol yetbi ach cham in patrén, ¢;tom ok je' wunen
yobtakil, cax chi wunen mimek mulej satak Dios? %i nak.

10Max ocxac'al ijan xal tewi oc yin José; junjunc'al c'u chi yil xal tzet
chi yun yayc'ayi, yet chi mulji xal yetok nak, palta junelnej maj yal c'ul
nak. 11 Ay jun c'ual max octok José yul na, yet chi watx'nej is mulnajil,
yet c'am junokxa mac ayoctok yul na tu', palta asan xal ayoctok. 12A yet
tu' max oc nic'an xal yin is k'util nak, max yalon xal axca ti':

—Matawal chach way wetok, %i xal.

Maxc'al yab nak axca tu', max tok'on el ba nak yul k'ab xal, cax max
eq'uel lemnaj nak yina, axa is k'util nak, max cancan yul k'ab xal. 13Axa
yet max yilon xal tol max el lemnaj nak, cax max cancan an k'util nak
yul k'ab xal, 14axa yel yaw xal tu', max yawten xal eb mulnajwom bay
cawilal na tu', max yalon xal:

—Ilek wal jun hebreo max yitek wichamil ti'. A jun ti' chi yochej chin
etneni. Max ocol lemnaj nak bay yul na tu', cax max yochejxac'al nak
max yun mul wetok; asan yujtol max el waw, 15yuj tu' max el lemnaj
nak, asanxac'al is k'util nak max cani, Xi xal.

16Max c'uban ec' xal an pichil nak José tu', masantac'al max apni oc cham
is patrén nak tu' bay na. 17 Max yalon axcac'al max yut yalon babelal tu":

—A nak mosejal hebreo max etek ti', max octok nak yul in cuarto cax max
yochej nak max yunen mul wetok. 18Palta max el waw yin ipejal; yuj tu', max el
lemnaj nak, asanxac'al is k'util max can cayti'. 19 Axca wal tu' max quin yut jun a
chekbej ti', Xi xal. Axa cham patrén José tu', max tit yowal cham sic'libil yet max
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yaben cham tzet max yal xal is yistzil tu'. 20 Axa mitx'on cham José tu', cax max
yalon cham tol chi octok nak yul preso, bay ayoctok juntzanxa eb nak aj preso yuj
cham rey. 21 Palta ayc'al oc Jehova yetok José, max tx'oxc'al is camc'ulal bay. Axa
max yunej, caw wal watx' max eloc José tu' yul sat cham ilom preso. 22Axa cham
max aon oc José tu' yilomalok eb yet aj presoal, axa chi ilon tzet chi uj bay tu'.
23A cham tu', c'amxac'al jabok tzet chi na' yak'on cuenta, yujtol masanil aycan oc
yul is k'ab José. Ayc'al oc Jehova yetok José, xan watx'c'al max eloc masanil.

Coc'alnebil is wayich eb cawan aj preso

4 O 1Lajwi tu', ay cawan winak max oc preso; a jun nak, chi ak'on is vino
cham rey, axa junxa nak xin, yajaw yayji yin tzet chi yun watx'ji
ixim pan chi lo cham. Ay is mul eb max oc bay cham. 2Yyj tu' xan max tit
yowal cham yin eb. 3Max chek cham rey yalay octok eb yul preso bay yatut
cham yajawil eb soldado chi taynen cham, a ton tu' ay c'apax octok José
preso. 4Ac'ala’ yul is k'ab José max yaoc cham yajaw yayji tu' eb nak cawan is
mulnajwom cham rey tu'. Caw wal najatil max can eb nak yul preso.

5Ay jun ak'bal max oc is wayich eb nak cawan chekbej cham rey tu', junjun
wayichej tu' ayc'al yelapnok. 6A yet k'inibalil max apni oc José yilon eb nak.
Axa max yiloni caw wal ayoc eb yin bilc'ulal, 7cax max k'anlen bay eb:

—¢Tzet yuj xan cusiltakxac'al yili e sat chi wila'? Xi bay eb.

8—Ay wal co wayich max oc yet ak'balil ti', palta c'am mactxel cayti'
chi je' yalon el ayon tzet wal yelapnok, Xi eb nak.

—¢Tom manak Dios chi coc'alnen el wayichej? Alek ayin tzet max e
wayichnej tu', Xi José tu' bay eb.

9Yyj tu' a nak chi ak'on is vino cham rey, max oc ijan yalon is wayich
tu' bay cham José axca ti":

—A yin in wayich max wil yin jun an uva, 10tol ay oxeb is k'ab an.
Max wil yelol is wol, cax max yak'on is xumaquil, axa an xumac tu', max
oc an yin racimo uvail cax max k'inbi. 11 Max wiloni tol mitx'bil aj is copa
cham rey wuj, cax max wiontek an uva tu', max in pitz'on el yal an yul is
copa cham rey tu' cax max waon oc yul k'ab cham, %i nak.

12Max yalon José bay axca ti":

—Tix chi yal elapnok a wayich ti": A an oxeb k'ab uva max el tu', oxeb c'u
chi yala'. 13A yet cabej tinani' ok beyc'ulnej el cham rey a mul. Ok lajwok
tu' cax ok ach yaon oc cham yin a mulnajil junelxa; ac'ala' ach ok ak' pax is
copa cham rey tu'. 14A yet ok yion ba jun chi wal ayach ti', chin a natek bay
cham rey tu' yet watx' chin el c'apaxtok bay yul preso ti'; ok'okab a c'ul win.
15Ayin ti' axca tol elk'anebil intek bay xol eb nak hebreo. Man in mojok ayin
oc yul preso ti' yujtol c'am wal jabok tzet tol yob max wunej, Xi José.

16 A yet max yaben nak yajawilal eb watx'nem pan, tol watx' max yun
watx' alnen el José is wayich nak chi ak'on is copa cham rey tu', max
yalon pax nak axca ti":
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—Ayin ti' max in wayichnej tol ayajtok oxeb motx ixim sak pan yiban
in jolom max wila'. 17 A yul jun yaliX motx yet is yox ayajtok yiban in
jolom tu', xiwil makanil pastel ayaytok yul yet chi lo' cham rey tu'; palta
axa no tz'iquin max jay ul loon ajtek ixim yul te motx tu', Xi nak.

18Cax max yalon José bay nak axca ti":

—A chi yal elapnok a wayich tu': a oxeb motx tu' yechel oxeb c'u,
19xan a yet cabej tinani', a tu' ok beyc'ulnej el cham rey tzetbil yayji oc a
mul. Lajwi tu' cax ok chekon cham yilay el a jolom, cax ok ach aj t'unan
yin jun te te'; axa no ostoc ok ul chiontok a mimanil, Xi José tu' bay nak.

20Cabji wal yalon el José is wayich eb nak cawan tu', cax max chaon
cham rey tu' k'inal is yabilal. Max yawten cham masanil eb nak mimek
yajaw ayoc yin yajawilal yetok cham. Satak wal eb mimek yajaw tu' max
bet ilay eltek eb nak cawan ayoc yul preso tu'. 21Nak chi ak'on is vino
cham rey, max alay oc nak yin is mulnajil junelxa yet chi yil nak yak'lay
is vino cham. 22 Axa nak yajaw yilomal tzet chi yun watx'ji ixim pan, max
chek cham rey yet chi aj t'unan nak axca wal max yut yalon José. 23Palta
majxac'al tit cham José yul is c'ul nak chi ak'on is vino cham rey tu'.

Coc'alnebil el wayich cham rey yuj José

41 1Axa yet mayal ec'tok cab abil, ay jun c'ual max oc is wayich
cham rey.

Max yila' tol lecan oc bay ti a' miman aej chi yik Nilo. 2A yul a' tu', a
tu' chi ajol ukc'on no wacax caw wal watx', caw wal bak'ech, cax chi low
no' xol ac'un bay is ti a' tu'. 3A yintak no' max ajol ukc'onxa no wacax
caw wal baktakxac'al, yobxac'al yili no', max toj no' is cawilal no bak'ech
tu'. 4Max oc ijan no baktak tu' chion aytok no bak'ech tu'. Max lajwi tu',
cax max el wayan cham rey.

5Max way pax aj cham rey tu' junelxa. Max yilon cham tol ay jun
liman yakan ixim trigo max ch'ibi, tol ukeb wal is k'ab, cax ukeb wal is
jolom tol caw wal watx', nojnak wal el yuj is bak'. 6 Max yilon pax cham
yintak ixim babel tu' max elpaxtek ukebxa jolom trigo caw wal c'am is
bak', naba takin soquinak, caw wal c'am is watx'il. 7A ukeb jolom trigo
caw wal soctak tu', a' max c'uxon aytok ixim ukeb caw wal ay is bak' tu'.

Axa yet max el wayan cham rey max nachaj el yuj, tol wayich max
yunej. 8 Axa yet max sakbi xin, caw wal tacnak el is c'ul cham yuj is wayich
tu'. Max chekon yawtelaytek masanil eb chi je' naon el k'anej bay Egipto
c'al eb tz'akan ay c'ul yaloni, axa c'oli yalon cham rey is wayich tu' bay eb;
palta tamwal junok eb tu', chi je' yalon tzet wal yelapnok is wayich cham
tu'. 9Axa jun mac chi ak'on is vino cham rey, max alon bay cham axca ti'":

—Ato tinani' chi tit yul in c'ul ay jun in faltail max oqui. 19A yet max tit owal
win yetok nak yajaw yilomal watx'ji ixim pan, co cawanil, max on aoc yul k'ab
cham yajawil eb chach tayneni, max on tojcan yul preso. 11 Ay jun ak'bal max
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oc co wayich on co cawanil, junjunc'al co wayich on tu' ayc'al yelapnok. 12A
bay tu', ayic' jun nak ach'ej tol hebreo, tol is chekbejben cham yajawil eb nak
chach tayneni. Max jalon co wayich on bay nak, caw wal watx'c'al max yun
yalon el nak co wayich on tu'. 13 Axca wal yalon nak tu', caywal tu' max yun
yelocok. Ilab tol max in meltzoj pax yin in mulnajil junelxa, axa junxa nak ajun
wetok tu xin, max aj t'unan is mimanil nak, Xi jun yak'omal vino cham rey tu'.

14 Axa cham rey max chekon ilay eltek José yul preso. Yinxac'al
aymanil max bet ilay eltek, cax max yak'on tzuklay el is xil, max q'uexon
el is pichil, axa toj satak cham rey tu'. 15Max yalon cham rey tu' axca ti'":

—Ay wal jun in wayich. C'am wal junok eb nak ay cayti' chi je' nachaj
el yuj tzet yelapnok. Max wab wal a k'umal tolab chi nachaj el oj tzet
yelapnok wayichej, Xi cham rey tu'.

16—A jun tu' man yulok wet chi nachaj el wuj, palta tol a Dios ok alon
tzet yelapnok a wayich tu' yet chi oc a watx'ilok, Xi José.

17 Cax max c'oli yalon cham rey is wayich bay José:

—Max wil wali tol lecan in oc bay ti a' Nilo. 18A yul a' tu', a tu' max
ajol ukc'on no wacax caw wal watx', caw wal bak'ech, chi low no' bay is ti
a' tu'. 19Tzakan yaj pax ul ukc'onxa no wacax baktakxac'al, yobxac'al yili
no'. C'am bay max wil junok wacax yobxac'al yili axca no' tu' bay Egipto
ti'. 20 A ukc'on no baktakxac'al tu', a no' max chion aytok no' ukc'on
bak'ech babel max ajol tu'. 21 A yet max lajwi no bak'ech tu' chion aytok
no' baktak tu', ac'ala’ max yuncan no', c'am wal jabok max bak'echbi no'.

Lajwi tu xin, max el in wayan. 22Max tit pax in wayan, max oc pax junxa in
wayich. Max wiloni ay jun liman ixim trigo tol ukeb wal jolom max yak'a', caw
wal nojnak yuj bak'. 23Max lajwi tu' max el pax ul ukebxa is jolom, palta caw wal
toc'al soctak, c'am is watx'il. 24 Axa ixim soctak tu', max c'uxon aytok ixim watx'
ay is bak' tu'. Max wal in wayich tu' bay eb nak naom el k'anej ti' yaloni, palta
c'am wal junok eb nak chi je' nachaj el yuj tzet chi yal elapnok, Xi cham rey tu'.

25Max yalon José bay axca ti"

—Mamin rey, a cab a wayich max a wayichnej tu', junnej tzet chi yal elapnok. A
Dios chi ak'on a wayichnej tzet nabil yuj. 26 A wal chi yal elapnok no ukc'on wacax
bak'ech tu', ukeb abil chi yala'; ac'ala' ukeb jolom ixim trigo caw wal watx!, ac'al
oc tzet chi yala'. 27 A pax no ukc'on wacax baktak cax yobxac'al yili, tol tzunan
max ajol tu', ac'ala' ukeb abil chi yala'; c'apax ixim ukeb jolom trigo caw wal naba
soctak c'am is bak!, ukeb abil wajil chi yala'. 28 A tzet max wal ayach ti', axca ton
tu' yelapnok a wayich tu'. A Dios max ak'on a wayichnej tzet nabilxa yuj. 220k jay
ukeb abil tol caw wal watx' ok yun sat awoj bay Egipto ti'. 30Lajwi tu xin, cax ok
jay ukeb abil wajil. A yet tu' c'amxa mac ok naontek jantak sat awoj max yak' sobra
bay Egipto ti' yin ukeb abil yet yalantok, yujtol a wajil tu' ok etnen cantok conob ti".
31Caw wal mimek wajil ok yunej. C'amxa bay ok txecloj janic'okxa tzet max yak'
sobra yet jun tiempoal watx' tu'. 32Cab wal max yun yoc a wayich tu' yet watx' chi
nachaj el oj sic'libil tol nabilxa yuj Dios tol ok yun yin aymanil.
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33Yuyj tu xin, watx' tatol cha say junok winak tol caw jelan, cax tol
aj nabal. A' chaoc yajawilok yul nacién ti'. 34Cax cha sayon c'apax
jaywanokxa eb nak chi oc yajawilal cax chi toj eb bay masanil yul nacién
wajon aj yet is so' makan sat awoj chi yak' bay tx'otx' ti' yin junjun abil,
masantac'al chi tz'aknaj ukeb abil tol caw ok yak' sat awoj. 35A masanil
jantak chi yak' sobra chi wajbaj aj eb nak tu', cax chi yak'on eb yul a
k'ab, cax chi c'uay bay junjun conob bay yul yet Egipto ti', yet watx' ay
lobej eb anima. 36 A masanil tzet chi c'uaycan tu', a' ok lo' eb anima yet
chi jay ukeb abil wajil tu', yet watx' c'am mac chi cam yuj wajil, Xi José.

Max oc José yin yajawil bay Egipto

37 A jun tzet max yal José tu', caw wal max cha c'ul cham rey c'al
masanil eb ayoc yin yajawilal yetok. 38Max yal cham rey tu' bay eb axca ti"

—Xin tawal ayto bay chi chaloj junokxa winak juj tol ayoc espiritu yet
Dios yin axca jun nak ti', Xi cham rey.

39Max yalon cham bay José axca ti":

—C'am mac jelan c'al tz'akan ay is nabal axca ach ti', yujtol a Dios
chi ak'on ojtaknej el masanil juntzan ti'. 40 Ach chach occan yajawilok
bay in despacho ti'. Masanil anima ok yikej bay tzet ok ala'. Asanxanej
in, miman welapnok entak yujtol rey in. 41 Ayin chach waoc yin
gobernadoral bay masanil yul yet Egipto ti', Xi cham.

42A yet max yalon cham jun k'anej tu', cax max yion el cham is colk'ab
yin is k'ab bay ayoc sello, cax max yaon oc yin is k'ab José. Max chekon
cham tol chi alay oc is pichil José tu', tol caw wal watx', cax chi alay oc
junok cadena naba oro yin is nuk'. 43Axa cheklay yalay ajtok yul carro,
a ton jun yet is cab yet cham rey, axa chekon cham tol chi cheklay el eb
anima yul be yet chi ec' José tu'. Axca tu' max yun cancan José tu' yin
gobernadoral c'al yilomalok yul masanil conob Egipto.

44Lajwi tu' max yalon cham rey bay José axca ti":

—Ayin ton rey in, palta c'am junok mactxel chi je' bili yul in conobal
ti', ta manak ach chala', Xi cham.

45Safnat-panea max yak' cham rey tu' yik José, max yak'on cham mojay José
tu' yetok ix Asenat, is cutz'in jun cham chi yik Potifera, sacerdote yayji cham yul
conob chi yik On. 4630 abil is k'inal José yet max ilaytok bay satak cham rey.

Max lajwi tu xin, axa tak'lican José tu' bay cham rey cax max toj yulak
masanil conoblak yul yet Egipto. 47 A yin ukeb abil xiwilxa max yak' sobra
masanil sat awoj. 48 A masanil ixim trigo max yak' sobra yin ukeb abil tu',
max c'uaycantok ixim trigo chi el bay yul is makbej junjun conob yuj José.
49 Axcaxa yarenail ti a' mar, cayxac'al tu' yili trigo max wajbaj aj José;
xiwilxa trigo, xan max bek yecheni, c'amxa chi je' yion is cuenta yin.

50 A yet c'amto chi chaoc miman wajil tu', cawanxa yuninal José yetok
yetbi, a ton Asenat. 51 A nak babel unin Manasés max yak' yika'; max
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yaloni: A Dios max ak'on toj c'ayc'ulal wuj masanil yatakilal max eq'uel
wiban c'al cusc'ulal yuj eb ayto wuj in ba yetok, %i. 52Axa nak yet is cab
unin, Efrain max yak' yika', max yaloni: A Dios max yak' eb wuninal bay
jun tx'otx' tx'otx' ti' bay max wab yail ti', Xi José.

53Max lajwi ukeb abil tu', yet xiwilxa watx'il max yun sat awoj bay Egipto.

54 Axa wal chaon oc ukeb abil wajil tu', axca wal max yun yalon José. Max
ayc'ay mimek wajil c'apax yul masanil nacién ay is cawilal Egipto tu'. Axa
masanil yul makbej Egipto, ay tzet chi lo eb anima. 55A yet max c'oli jayoc wajil
bay Egipto tu', xiwilxa yapni oc eb aj Egipto tu' bay cham rey. Max yalon cham
rey tu' bay eb: Asek bay José. A masanil tzet chi yala' a' che yikej, Xi bay eb.

56 Masanil yul yet Egipto tu' ayxa wajil; cax max jakon José masanil c'una'
bay wajan ec' jantak trigo, max txonon ixim bay eb aj Egipto tu', tol chi tec'al
aj can wajil. 57 Masanil juntzanxa nacionlak max jayoc bay Egipto manoj
trigo bay José. Masanilxac'al bay ay wajil, c'amxa tzet chi lo eb anima.

Max toj eb yuxtak José bay Egipto

42 1A yet max yaben cham Jacob is k'umal tol a bay Egipto caw wal ay

trigo, max yalon cham bay eb is c'ajol axca ti': {Tzet che yunej, toc'al
che yil-lej oc e ba? 2Max wab k'umal tol a bay Egipto caw wal ay trigo; asek e
man tzet chi co lo' yet watx' c'am chon cam yuj wajil, Xi cham Jacob tu'.

3Catatu xin, max toj lajonwan eb nak yuxtak nak José manoj trigo bay
Egipto. 4Axa nak Benjamin yuxtak José, maj chatok cham Jacob tu' nak,
yujtol max na' cham: Ay talaj tzet chi on pax nak in c'ajol ti', Xi cham.
5Xiwilto juntzanxa eb nak manom trigo max toj yetok eb nak c'ajol cham
Israel tu', yujtol a bay masanil yul yet Canadn tu' max ayc'ay wajil.

6 A José gobernador yayji bay yul yet Egipto tu'; a ton chi aon eltek
ixim trigo bay eb manjom chi apni ocok. A yet max apni oc eb nak is
yuxtak satak, max ay nojan eb nak sat tx'otx'. 7Jun bek max yojtaknej
el José tu' eb yuktak yet max apni oc eb, palta max yut ba axca tol man
yojtakok; ow max yut k'anjab ba bay eb:

—¢Baytal max ex titoc ayex ti'? Xi bay eb.

—Aj Canaan on, tol chon ul manoj trigo, xi eb nak.

8Caxc'al mi a José max yojtaknej elok tol yuktak eb nak, a pax eb nak
xin, majc'al nachaj el yuj eb. 2Catatu' max nachajtek yuj José is wayich
max oc yin eb nak yet payxa, max yaloni:

—Ayex ti' ilom ex yet, toc'al chi ul e yila' ta ay bay subojtak chi yun
jayoc eb ajc'ul yin jun conob ti', Xi bay eb.

10—C'amak mamin, ayon a chekbej on ti', manoj trigo ch'an chon uli.
11 Ayon ti' junnej co mam on, juXtakc'al co ba on, watx'c'al co nabal on,
c'am bay chi jut co ba yin ilom yetal, %i eb nak.

12—Wal yel ayex ti' toc'al chi ul e yiltok ta subojtak chi oc eb ajc'ul
cayti', Xi José bay eb.
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13Max tak'wi eb nak axca ti"

—~C'amak ayon a chekbej on ti', mamin, lajcawan on, juXtakc'al co ba on,
junnej co mam on, a tu' cajan on bay Canaan. A nak juXtak on tzunanxac'al,
aycan nak yetok co mam on, ay junxa nak xin c'amxa ec'ok, Xi eb nak.

14—Caw wal yel chi wala', tol ayex ti' toc'al chi ul e yiltok tzet yayji
cayti'. 150k yal ba tzet ok yun jun ti': A cham rey testigo chi yuncanok,
cax c'am chex beklay elok tatol c'am che yitek nak e yuxXtak tzunan unin
tu'. 16 A tinani' chex toj junok ex e yi' nak; axa ayex ti' chex cancan preso
cayti', yet watx' chi jila' ta yel che yala'. Tatol toc'al che yala', mayal
waoc cham rey yin testigoal tol ilom ex yet, Xi José.

17-18Max oc eb nak preso yuj. Atoc'al yet cabjial tu' max yalon José tu'
bay eb nak axca ti":

—Ayin ti' chin xiw bay Dios; ta che yikej jun chi wal ayex ti', chex
colchaj elok. 19Ta yel watx' ex, junxanej ex chex can yul preso ti' cax
chex toj jaywanok ex bay e conob tu', cax iektok ixim trigo yet chi lo' e
yetbi c'al e yuninal lanan cam yuj wajil tu'. 20Lajwi tu', cax che yiontek
nak e yuXtak tzunan unin tu'; catatu' ok wiloni ta yel che yala'. Ta toc'al
che yal xin, yowalil ok ex camok, xi José tu'.

Yunokab xin, Xi eb. 21Cax chi yalon eb bay junjun axca ti"

—A yuj tzet max jut nak juXtak xan chi jayoc jun yailal ti' jiban. Caw
wal yel yob max jut co ba bay nak juktak, maj co cha jabej yet max tewi
oc nak jin ta chi ok' co c'ul yin, caxc'al max jila' tol caw wal max cusi.
Caw wal yyj tu' xan chi jayoc jun yailal ti' jibanek tinani', Xi eb nak.

22Max yalon pax Rubén tu' bay eb yuxtak axca ti"

—Max wal ayex tol c'am che yut nak axca tu'; palta majxac'al e cha' e
yab tzet max wala'. A tinani xin, tzet mi chi junej, ti' wal chi tit jiban yuj
is camichal nak, Xi nak.

23Maj wal nachaj el yuj eb, tatol lanan yaben José tzet chi yal eb, yujtol a yin
is ti' eb aj Egipto chi k'anjabi, asan tol chi oc ajti' yin tzet chi yala'. 24Axa yel
José tu' is c'atan eb max c'oli yok'i; max meltzoj paxtek yet watx'xa pax k'anjabi,
axa yion el José tu' nak Simeén, cax satak wal eb max c'al-lay can nak. 25Max
lajwi tu xin, max chekon José yak'lay noj is coxtal eb nak, c'al yalay aytok ch'en
tumin yulak ti' is coxtal eb, c'al yalaytok is lobej eb yulak be; axca tu' max yun
yetok eb. 26 Max lajwi tu xin, max yaon oc eb nak yikatz no burro axa toj eb tu'.

27 Axa yet max apni oc eb bay max way eb, max jakon junok eb nak is
coxtal, yuj yion ajtek cabok trigo is burro yaloni. Axa max yilon nak tol
ayaytok ch'en tumin yul ti' is coXtal, ch'en max yak'balnej manon is trigo
tu'. 28 Max yalon nak bay eb nak yuktak axca ti"

—Ila wali, max yak' pax meltzoj eb nak ch'en in tumin, ay wal aytok
yul ti' in coXtal, Xi nak.

Masanil eb max bilaj yuj xiwilal, cax chi yalon junjun eb axca ti":

—¢Tzet xan caytu' chon yut Dios? Xi eb nak.
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29 Axa yet max apni oc eb nak yul is conobal bay Canaan tu xin, cax
max yalon eb nak bay cham Jacob is mam eb, tzet max ec'tok yiban eb,
max yalon eb axca ti":

30—A cham ayoc yajawilal bay jun conob tu', caw wal ow max yut
k'anjab ba ayon. Max yaloni tol toc'al chi bet jileltek bay is conob, axca
tol ilom yet on yaloni. 31 Max jaloni tol watx' on, man yobok co nabal
chon eq'ui, man ilom yetok on. 32Max jaloni tol lajcawan co beyi, cax
junnej co mam; jun nak juXtak on c'amxa ec'ok, axa junxa nak tzunan
unin xin, aycan nak yetok co mam on, conchi bay. 33Lajwi tu' max yalon
cham axca ti": Ta caw yel watx' ex, canokab junok nak e yuxtak cayti',
cax che yiontok janic'ok ixim trigo bay e familia tol lanan cam yuj wajil
tu'. 34Chi lajwi tu', cax che yiontek jun e yuktak tzunan unin che yal
tu' wil cayti'; catatu' ok wojtaknej elok tol watx' e nabal, man yobok e
nabal chi yal tu'. Masantac'al chi jay junxa nak e yuXtak tzunan unin tu',
catatu' ok in bekon el nak e yuXtak chi cancan preso ti'; cax bekan ex e
yec'jabi, i cham, Xi eb nak.

35Axa jakon eb nak is coxtal tu xin, axa max yilon eb nak ayaytok
junjun yaliX tx'uyal tumin yul ti' is coxtal eb nak, a ton ch'en max yak'
eb nak tojolok ixim trigo; max ak'lay meltzoj ch'en junelxa. Caw wal max
xiwaj eb nak, cax max xiw c'apax aj cham Jacob is mam eb. 36Lajwi tu'
max yalon cham axca ti':

—Caw wal yob chin e yut chi wabej. C'amxa junok in c'ajol chi cancan
e yuj chi wabej. Nak José, c'amxa ec' nak; nak Simedén, max can nak
preso, cax che yochej che yi' paxtok nak Benjamin. A mac chi yab yail,
ayin toni, Xi cham Jacob.

37 Axa yalon nak Rubén bay is mam tu' axca ti"

—Manchak ach xiw mam, chatok nak juktak tzunan unin ti' jetok on,
ayin chin wabaj in ba yuj nak, tatol c'amxa chi meltzoj nak wuj, caxc'al
cha mak'cam cawan in c'ajol ti' yuj nak, Xi nak.

38Max tak'wi cham Jacob axca ti":

—Man ok tok nak in c'ajol ti' e yetok, asanxanej nak ayic' wetok. Ilab
nak yuXtak nak maxax cami, ta c'uxan ay pax tzet chi on pax junxa nak ti'
yulak be, ayex mi wal chi oc e mul cax chin cam yuj cusc'ulal, Xi cham.

Max ilaytok Benjamin bay Egipto

4 3 1Caw wal ow yak'on wajil yul is conob eb nak. 2Max lajwi el
ixim trigo max bet yi' eb nak tu' loon cham Jacob yetok yuninal,
max yalon pax cham bay eb nak axca ti"
—Asek junelxa bay Egipto yet che man janic'okxa tzet chi co lo', Xi cham.
3Max yalon pax nak Jud4 axca ti":
—Caw wal watx' max yut yalon cham chi txonwi trigo tu": Tatol c'am che
yitek nak e yuiktak tzunan unin tu', c'amxa chi wil e sat cayti', Xi cham. 4Yuj wal
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tu xin, ta chi toj nak juxtak ti' jetok, chon toj manoj trigo tu'. 5Ta c'am chi je' toj
nak xin, c'amxa chon toj on, axca wal max yal cham txonom trigo tu": Tatol c'am
che yitek nak e yuxtak tzunan unin tu', c'am chex jayoc in satak, Xi cham.

6Max yalon cham Israel axca ti':

—¢Tzet yuj xan max e yal bay jun cham tu' tatol ay junokxa e yuxtak?
Caw wal chin e yaoc yin bilc'ulal chi wabej, Xi cham.

7Max tak'wi eb nak axca ti":

—Max k'anlej el cham tzet jayji oc on, c'al tzet inatilejal on. Max
k'anlen c'apaxok ta ayto ec' co mam on, ta ayto c'apax jukXtak on. Yuj
tu' xan max jal bay tol ayto ec' co mam cax ayto junxa juxXtak. ;Tokwal
jojtak on xin tatol chi yal cham tol chi jitok nak juktak on ti'? Xi eb nak.

8Max yalon pax nak Jud4 bay is mam tu' axca ti":

—Ta c'am chi yochej a c'ul chon cam yuj wajil co masanil, chatok nak
juxtak ti' jetok. Ayin chin wabaj in ba in taynen nak, axca tu' ti wal chon
toj yin aymanil. 2Ayin chin wabaj in ba yuj nak ta ay tzet chi oni; ta
c'amxa chi jay nak wuj, caw wal yob chin can yul a sat. 10Ta maj ec' co
tiempo cayti', mayal xam jak' cayelok tinani', Xi nak.

11 Max tak'wi cham mamej tu' axca ti"

—Ta c'amxa tzet watx' chi jutej, yunokab axca che yal tu', asek. Iektok
janic'ok sabalej bay cham. A juntzan tzet yetal watx' chi ch'ib cayti', a' che
yitok bay: balsamo, no yalcab, perfume, mirra, nueces, c'al almendras.
12]ektok e tumin yet che manon ixim trigo, cax che yion meltzoj ch'en tumin
max yak' meltzoj eb nak yulak is ti' e coxtal tu', tekan toc'al max c'ay is c'ul
eb nak, xan ayaytok ch'en. 13Iektok nak e yuxtak ti', cax chi toj e yilon pax
cham yajaw tu'". 14A Dios, Cham Chi Je' Yuj Masanil, a' ok oc yin is nabal cham
tu' cax ok bekchaj el nak e yukXtak Simeén, cax watx' chi yun meltzojtek nak
Benjamin ti' e yetok. Axa ayin ti xin, ta chin can yin c'am c'ajolal, canok in ab
yin c'am c'ajolal xin, ¢tzetto wal chi wutej? Xi cham Israel.

15Max lajwi tu xin, cax max yaon aytok eb nak sabalej tu' yulak is
coxtal, c'al ch'en tumin. Max yiontok eb nak nak Benjamin. Max toj eb
bay Egipto. Axa yet max apni eb satak cham José, 16max yilon cham tol
ajun nak Benjamin; max yalon cham bay yilomal yatut axca ti":

—Itok juntzan eb nak ti' bay watut, cax chak'on mak'lay cam junok no wacax,
cax chi watx'ji junok loj, tol ok low eb nak wetok yet chuman ti', Xi cham José tu'.

17Lajwi tu' max ilaytok eb nak yuj yilomal yatut tu', max yiken tzet
max yal José. 18Caw wal max xiwaj eb nak yujtol max ilaytok eb bay
yatut cham, cax chi yal-len eb bay junjun axca ti"

—Trampa jun ti', tekan yuj ch'en tumin max yak' meltzoj eb nak ayon,
yuj tu' chon ilaytek cayti', tekan ok on yaoc eb nak yin mosejal yetok no'
co chej ti', Xi eb nak.

19Yuj wal tu', a yet max apni oc eb nak bay puertail na tu', max oc tean
eb yin cham yilomal yatut tu', 20cax max yalon eb nak axca ti"
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—Mamin, ilabi, ayon ti' maxax on ulic' manoj trigo yet junel; 21axa
yet max on meltzoj on, max on way yul be. A yet max co jakon co coxtal,
max jiloni tz'akan ayaytok ch'en tumin max jak'balnej co manon co trigo
yulak ti' co coxtal. Max jipaxtek ch'en tumin tu' junelxa tinani' cax chi
jak'on ch'en yin tz'akan ayach.

22Tx'ok max jipaxtek is tojol ixim ok co man pax tinani'. Man jojtakok
on, mac max aon aytok ch'en tu' yul is ti' co coxtal tu', Xi eb nak.

23Max yalon cham tu' axca ti"

—C'am tzet che na' yuj jun tu'; c'am chex xiwi. A Diosal e mam e yetok
max aon aytok ch'en yul is ti' e coktal tu' junelxa. Ayin max in cha ch'en
tumin max e yak' tojolok e trigo max e yi' tu', Xi cham bay eb.

—DMax lajwi tu', max yion eltek cham nak Simeén bay yul preso, cax max elol
nak bay ayic' eb nak uktakejal tu'. 24Max ilaytok eb nak masanil yuj bay yatut
José, max yak'on aej yet tx'ajil yakan eb, max ak'lay c'apax lobej is chej eb.
25Lajwi tu xin, max yionxac'al ajtek eb nak yulak is coxtal sabalej ok yak' bay
José yet ok apnok oc yet chuman,; yujtol yojtakxa eb nak tol ok low eb yetok.

26 Axa yet max apni oc José xin, max yak'on eb sabalej tu' bay, max ay
nojan eb sat tx'otx' bay satak José. 27Max lajwi tu' cax max k'anlen cham
bay eb nak, ta watx'c'ulalc'al ay eb, max yalon c'apaxok:

—¢Jantak yalon c'ul icham e mam max e yal ayin? ¢Iquis tom ec'
cham? Xi bay eb.

28Max ay nojan eb nak max yalon eb bay:

—A cham co mam tu' on, ayto ec'ok, watx'toc'al is c'ul cham, Xi eb
nak.

29 Axa max yilon oc cham nak Benjamin is yuktak, nak junej is txutx
yetok, max yaloni:

—¢A mi nak e yuktak tzunan unin max e yal ayin ti'? Xi. A ton nak, Xi
eb. Yak'okab Dios watx'c'ulal eban, Xi cham bay Benjamin.

30Max lajwi yalon axca tu', caw wal miman chi cam c'ul yin is yuxXtak
tu', max oc pitz'naj yin is c'ul tol chi ok' yuj, axa toj lemnaj yul is cuarto
yet chi ok' bay tu'. 31Yet max lajwi yec'tok is cusc'ulal tu', max tx'ajon el
is sat, cax max eltek; max yaloni: Iekxa eltek co lobej tinani', Xi cham.

32 Jun is meka José tu' is tx'oklil. Tx'ok junxa meXa bay max oc eb nak
yuxtak tu', cax tx'ok pax junxa mexa bay chi low eb aj Egipto chi lowc'alta'
yetok José tu'; yujtol a eb nak aj Egipto tu' ay yowalil ta junnej chi low eb
nak yetok eb nak hebreo. 33A eb nak yuktak José tu' yin txolilal max yun
yay chotjab eb nak yuj is chekbej José, atac'ala’ is yabilal junjun eb, yujtol
axca tu' max yut yalon José tu', nak babel, masantac'al nak tzunan unin.
Toxac'al chi c'ayaj c'ul eb nak, cax chi yil-len oc ba eb. 34A loj ay bay meXa
José, a' max ak'lay bay eb. Axa pax bay nak Benjamin xin, oyebto bijan
ec'ban yet nak max ak'lay yintak yet juntzanxa eb nak tu'; catatu' max low
eb, c'al yuq'uena' eb yetok yin tzalojc'ulal.
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Is copa cham José

4 4 1Max lajwi tu' max yalon cham José bay yilomal yatut:

—AK' noj is coxtal eb nak ti' yetok ixim trigo, yalc'al jantak chi je'
yiontok eb nak, cax chaon pax aytok ch'en tumin chi yak' junjun eb nak manon
is trigo tu' yul ti' is coXtal junjun eb. 2Cax chaon aytok in copa plata yetok
ch'en tumin yul ti' is coxtal nak tzunan unin, ch'en max yak'balnej nak manon
is trigo, Xi cham. Cax max yiken tzet max yal José. 3A yet wal max jay julnaj
yakan c'u yet k'inibalil, max chalay meltzoj eb yetokc'al no chej bay is conob eb.
4Cawilto chi toj eb, cax max yalon cham José bay yilomal yatut axca ti":

—Tzaklojan yintak eb nak tu'. A yet chi michchaj eb nak oj, cax
chaloni: ¢Tzet yuj xan a is watx'c'ulalil in patrén, yobxa che yut e paktzen
canok? ¢tzet yuj xan max e yelk'anejtek is copa naba plata, 5jun is copa
bay chi yuc' is vino c'al k'anbalnen yet chi naon el junok k'anej? Caw wal
yob tzet che yun ayex ti', cachi bay eb, i cham José.

6Cax max toj nak, axa yet max michchaj eb nak yuj xin, max yalon bay
eb axca max yut yalon cham José tu'. 7Max tak'wi eb nak bay:

—¢Tzet yuj xan caytu' chot k'anjab a ba ayon mamin? ¢Tom c'am co
nabal, xan tol ok on elk'anok? 8Ilab tol atac'al bay Canaan cajan on. Axa
yet max on meltzojtek junelxa, max jion paxtek ch'en tumin ayaytok
yul is ti' co coxtal on. ;Tom ato wal junok is tzet yetal oro ma plata yet
cham a patrén tu' chi jelk'anejtek bay is yatut? 9A junok on bay chi ilchaj
ajtek jun copa tu' yul is coxtal, watx' tol mak'layokab camok, axa on co
masanil, chon occan a chekbejok, %i eb nak.

10Max tak'wi cham axca ti"

—Yunokab axca e yalon tu', palta asan nak bay ok ilchaj ajtek jun copa tu'
wuj, a nak chi occan in chekbejok; axa ayex ti' e masanil bekan ex, Xi cham.

11Max yaon ay eb nak is coXtal masanil yin aymanil, max jakon eb nak ti' is
coxtal tu'. 12Max sayon yil cham masanil yulak coXtal tu'; max sayon yil yet nak
babel winak yin babelal, yin c'al txolilal max yunej, masantac'al max apni oc
sayon yil yet nak tzunan unin. Axa max yun xin, a tu' max ajtek ch'en copa tu'
yul yet nak tzunan unin tu', a ton nak Benjamin. 13Max c'oli tzilontok eb nak
is pichil yet chi tx'oxon el ba is cusc'ulal eb. Max lajwi tu', max yaon pax oc eb
yikatz is burro tu' junelxa, axa meltzoj pax eb nak bay conob tu'. 14Ayto wal ec'
José tu' bay yatut, max apni oc nak Juda yetok eb yuktak tu', cax max ay nojnaj
eb nak satak cham, bay sat tx'otx'. 15Max yalon cham bay eb nak axca ti".

—¢Tzet xan caytu' che yut e ba? ;Tom man e yojtakok tol a junok
winak ay yikbej axca in ti!, tol chi je' nachaj el junok tzet yetal yuj? xi
cham. 16Max tak'wi nak Judé axca ti"

—Tzetto wal chi yun co tak'wi ayach mamin? ¢Tzetto wal chi yun ojtaknen
elok ta watx' on jaloni? Ay co mul on yul sat co mam Dios, tix on ti' a satak xin.
Chi je' chon oc a chekbejok yetok nak bay max ilchaj ajtek a copa tu', i nak.
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17Max yalon pax José axca ti":

—C'amak, asan nak bay max ilchaj ajtek in copa tu', asan nak chi can
in chekbejok. Axa ayex ti', meltzojanek yin junc'ulal bay e conob bay
ayic' e mam, Xi José.

Max tewi Juda yuj Benjamin

18 Max jitzwaltok ba Juda bay José, max yaloni:

—Mamin, elok yin a c'ul chi wal tzet chi yochej in c'ul ayach, yuj wal
dios ayach c'amokab chi tit owal win ach ti', caxc'al wal tol axca cham rey
ach. 19Ach wal max a k'anlej el ayon ta ayto ec' co mam on, cax ta ayto
junokxa juktak on. 20Yyj tu xin, max jalon ayach tol ayto ec' co mam on,
asan xin caw icham winakxa cham; yetok junxa nak juXtak tzunan unin,
yinxa yicham winakil co mam tu' max alji nak jukXtak tu'. Axa junxa nak
junnej is txutx nak yetok, camnakxa nak, xan caw wal xajan nak yuj cham,
yujtol asanxanej nak. 21 Ach max ala' tol chi jitek nak, yet chojtaknej elok.
22Max jalon ayach tol c'am chi yal c'ul co mam on tu' chi el nak is c'atan,
yujtol ta chi el nak is c'atan, ijanxa chi cam cham yaloni. 23Palta max al
c'apax ayon tatol c'am chi jitek nak, c'amxa chon jay a satak aloni.

24 A yet max on apni oc bay co na tu', max jalon bay cham co mam on tu' tzet
max al ayon. 25Axa co mam on tu', max alon pax ayon tol chon tit pax manoj
trigo junelxa. 26Max on tak'wi on bay cham axca ti": C'am chon toji, tatol c'am
chi jitok nak juXtak tzunan unin ti', yujtol ta c'am chi toj nak jetok, c'am chi je'
japni oc satak jun cham yajaw tu', con chi on bay. 27 Max yalon co mam on tu'
ayon xin: E yojtak tol cawan ch'an in c'ajol max wil yetok xal camom wetbi.
28 Jun nak junelnej max tojcanok, c'amxa bay max wil sat nak, ay mi wal junok
no chiwajwom no' max chiontok nak, quin chi. 29Ta che yi' paxtok junxa nak ti',
ta ay pax tzet chi on nak, e yuj wal bian, chin cam yuj cusc'ulal, Xi cham ayon.

30Yyj tu', axca wal tol is cawil in mam tu' yayji oc nak ach'ej ti'; ta c'amxa
chi meltzoj nak jetok tinani' 31 cax chi cam co mam on tu' yuj cusc'ulal,
ayon wal chi oc co mul on. 32Ayin wal max in wabaj in ba yin nak bay in
mam tu', max walon bay: Ta c'amxa chi jay nak wuj, caw wal yob chin can
yul a sat junelnej, quin chi bay cham. 33Yuj wal tu' chin tewi oc ayach, ta
chi je' xin, ayin chin can is q'uexelok nak wuXtak ti' a chekbejok. Yuj tu' cha
bekil nak, cax chi toj nak yetok eb nak wuxtak ti'. 34Ta c'amak, ;tzetto wal
chi yun toj wilon in mam, tatol man aok jun nak wetok? Caw wal c'am chi
je' in c'ul waon oc in mam yin cusc'ulal, Xi nak Juda.

Yalnak José tol yuiktak ba yetok eb

45 1Majxa techaj yuj José tol c'am chi ok'aj satak masanil eb nak

chi mulnaj bay tu', xan max yal yin ipejal: Elanektok cayti', Xi.
C'amxa junok eb nak mulnajwom ayoctok yet max yalonxac'al José bay
eb yuktak tu', tol yuktak ba yetok eb.
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2Cax max ok' wal yin ipejal. Masanil eb nak aj Egipto max abeni. Max
apni oc is k'umal jun tu' bay yul is despacho cham rey. 3Max yalon José
bay eb yuxtak tu' axca ti"

—Ayin ton José in ti'. ;Yel mi wali iquisto co mam chi yal tu'? Xi cham.

Caw wal max xiwaj eb nak yuXtak tu' satak. C'amxa chi je' k'anjab eb
yuj xiwilal. 4Max yalon cham José:

—Chi wal ayex tinani' xin, jitzektek e ba in c'atan, Xi cham. Axa yet
max jitzontok ba eb, max yalon bay eb axca ti':

—Ayin ton José in ti', juktak co baek. Ayin ton ti' max quin e txon bay eb
nak ismaelita txonjom bay Egipto ti'. 5Palta manchak tacaj e c'ul, tamwal chi
tit e yowal e yin junjun ex yuj max quin e txono'; is nabal co Mam Dios yayji
tol max quin babjitek e satak, yet chi colchaj xiwilok anima, xan caytu' max
yunej. 6Cabixto ch'an abil yel yich wajil bay yulyibank'inal ti'. Oyebto abil
ok yak'a!, yin tol c'am chi je' awoj, caxc'al ay mac chi yaw awoj, tutun c'am
jabok sat ok yak'a'. 7Babel max quin cheklaytek yuj co mam Dios yet watx'
c'am chi c'aycan el e yinatil bay sat tx'otx' tx'otx' ti', c'al ex in colon bay jun
miman wajil ti'. 8Yyj tu xin, a Dios max quin chekontek bay jun lugar ti', cax
mayexnak, max in e yatek cayti'. A Dios max quin aon oc yin aom oc nabalejal
bay cham rey c'al yin yajawilal yin masanil is tzet yetal bay yatut, c'al yin
gobernadoral bay masanil yul yet Egipto ti'. 9A tinani xin, asek bay co mam
tu', cax che yalon bay axca ti": Tix wal yalon nak a c'ajol José ti": A Dios max
quin aon oc yin yajawilal yul yet Egipto ti'; yyj tu' titan yin aymanil, chin ul
elon cayti'. 19A tu' ok ach ayjok ec' bay tx'otx' Gosén, yet watx' cawil ayach
ec' in c'atan, yetokc'al masanil eb oninal, c'al eb e atxiquin c'al a jobbejal no',
yetokc'al masanil tzet ay ayach. 11 Cax chi wak'on a lobej yetok masanil eb
wuktak c'al yetok masanil mac ayic' etok; yujtol oyebto abil ok yak' jun wajil
ti'. Ta c'am chach tita, ok lowxac'al mebil en, c'al yin masanil eb ajun etok, Xi
José, quex chi bay co mam tu'. 12Testigo nak wuXtak Benjamin ti' c'al e yetok
ayex ti', tol ayin wal caw chi wal jun k'anej ti'. 13 Alek wal bay co mam tu' tol
caw wal ay wopiso c'al wikbej bay yul yet Egipto ti', c'al yin masanil tzet max
e yil cayti'. Yyj tu' chi toj e yi' co mam tu' yin aymanil, Xi cham José tu".

14Cax max toj lak'naj José tu' yin nak Benjamin, cax max c'oli jichchaj
c'ul yok'i. Ac'ala' c'apax Benjamin tu', max ok' c'apax ajok, yet lak'an
c'apax oc yin José tu'. 15Lajwi tu' cax max tz'ubon el José tu' is ti'
juntzanxa eb yuktak tu', yet lak'an oc yin eb, cax chi c'oli yok'i. Yet max
lajwi juntzan tu xin, cax max tec'ban ba eb nak k'anjab bay José.

16Yin aymanil max apni oc is k'umal bay is despacho cham rey, tol is
yuxtak José eb nak max apni oc tu'. Caw wal max tzaloj cham rey yetok
masanil eb ayoc yin yajawilal yetok cham bay is despacho yet max yaben
eb. 17Max yalon cham rey bay cham José axca ti":

—Al bay eb nak oxtak tu', yaokab oc eb nak yikatz is chej, cax chi meltzoj
eb nak bay Canaén tu', 18cax chi yiontek eb nak yetbi c'al yuninal yetok a
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mam tu'. A wal tx'otx' tx'otx' caw wal watx' bay Egipto ti' ok wak' bay cham,
cax a wal bay watx' chi yun awoj ti', a wal tu' ok low eb yin watx'il. 19Al bay
eb nak tol chi yitok eb carreta cayti' yet chi yitek eb nak yistzil, c'al yuninal,
yetok a mam tu'. 20C'am chi yak' bilc'ulal eb yuj tzet ay tinani', yujtol a tzet
watx' ay bay Egipto ti', a' ok wak' bay eb, Xi cham rey tu' bay José.

21 Axca tu' max yut eb nak is c'ajol cham Israel tu'. Axa José max ak'on
carreta tu' bay eb nak, axca max yut yalon cham rey, c'al tzet chi lo eb
nak yulak be max yitok eb. 22Max ak'lay c'apax ac' pichilej bay eb yet chi
oc is q'uexbalok eb nak. Axa pax bay nak Benjamin xin, 300 siclo plata
max ak'lay bay nak, cax max ak'lay o mojan is pichil nak. 23Max yaontok
lajonc'on no burro bay is mam. Caw wal al max yun yet no' yuj masanil
tzet watx' ay bay Egipto tu'. Cax max toj c'apax lajonc'onxa no' txutx
burro max ikontok trigo, c'al ixim pan max yatok yet chi lo' cham yulak
be yet chi tita. 24Yet max tak'en cantok eb yuXtak tu', max yaloni:

—~C'amc'al owal che yun yulak be, Xi cham.

25Max el eb nak bay Egipto xin, cax max apni oc eb bay Canaan bay
ayic' is mam eb. 26 Cax max yalon eb nak bay tol iquis ec' nak José, tol
ayoc nak yin gobernadoral bay Egipto. Toxac'al chi c'ayaj c'ul cham
Jacob, c'amxa chi nachaj yuj tzet chi yut k'anjab ba, c'am chi yaoc yin
c'ul yin tzet chi yal eb nak tu'. 27A yet max yalon eb nak masanil tzet
max yal cham José, c'al yet max yilon oc cham Jacob jantak carreta max
jayoc yuj eb nak, tol max yatok José yet chi ilaytok cham, yuj tu xin caw
max tzaloj aj c'ul cham. 28Max yalon cham: K'okbilc'al yuj max wabej tol
iquisto in c'ajol. Ok tok wil nak yet c'amto chin cami, Xi cham.

Max apni cham Jacob bay Egipto

4 6 1Lajwi tu xin, max oc beyil yuj cham Jacob, yetok masanil tzet ay bay.
A yet max apni oc cham bay Beerseba, max yak'on xajanbal bay is
Diosal, a ton is Diosal Isaac is mam. 2A yet jun ak'bal tu' max k'anjab Dios bay yin
wayichejal, max awtelay is bi yuj Dios: Jacob, Xi Cham. Max tak'wi cham Jacob:

—Tix in ti' Mamin, Xi cham.

3Max yalon Dios bay axca ti'":

—Ayin ton a Diosal in yetok a mam, manchak ach xiw a toj bay Egipto. A
yet ok ach ayjok ec' bay tu', ok in watx'nej jun miman conob yin enatil. 4Chin
tojc'al etok bay Egipto tu', axa yet chi ajapnok is tiempoal xin, ok in occ'al
yetok eb enatil yet ok meltzojtek eb junelxa bay lugar ti'. Axa yet ok ach cam
xin, tutun wal ok ayjok ec' a c'ajol José tu' a c'atan, Xi Dios bay cham Jacob.

5Max lajwi tu xin, max yaon ajtok eb nak is c'ajol cham Israel tu' is mam, c'al
eb unin yetokc'al is yistzil eb nak yul carreta max yatek cham reyal Egipto, cax
max el eb bay Beerseba tu'. 6Max toj eb bay Egipto cax max yiontok eb is calnel,
c'al wacax, yetokc'al masanil tzet max yi' eb yet ayic' eb bay Canaan. 7Max
yiontok cham Jacob masanil is c'ajol, c'al eb is cutz'in yetok c'al is yitxiquin.
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8A ton wal is bi eb yuninal, c'al eb yitxiquin cham Jacob max toj yetok
bay Egipto ti': Rubén, nak is babel c'ajol. 9Eb is c'ajol nak Rubén tu', a ton
Hanoc, Fali, Hezrén, c'al nak Carmi.

10Eb is c'ajol Simeodn, a ton Jemuel, Jamin, Ohad, Jaquin, Zohar, c'al
nak Sadl, yune' jun ix aj Canaan.

11EDb is c'ajol Levi: a ton Gersén, Coat c'al nak Merari.

12ED is c'ajol Juda: a ton Er, Onéan, Sela, Fares, c'al nak Zara. (Nak Er
c'al nak Onén, a tu' max cam eb nak bay Canaan). Eb is c'ajol nak Fares
tu': a ton Hezrén c'al nak Hamul.

13EDb is c'ajol nak Isacar: a ton nak Tola, Fia, Job c'al nak Simrén.

14Eb is c'ajol nak Zabulén: a ton nak Sered, Elén, c'al nak Jahleel.

15A eb nak ti' is c'ajol Jacob yetok xal Lea, max alji eb nak yet ayic'
cham bay Padan-aram, yetok c'apax ix Dina is cutz'in cham. Masanil eb
tu', 33 eb yin masanil, ayoc eb winak c'al eb ix is bisilok.

16 Eb is c'ajol nak Gad, a ton Zifién, Hagui, Ezbén, Suni, Eri, Arodi, c'al
nak Areli. 17EDb is c'ajol Aser, a ton Imna, Ista, Isti, Beria, c'al is yanab
eb nak chi yik Sera. Eb is c'ajol nak Beria, a ton Heber, c'al nak Malquiel.
18A ton eb yinatil Jacob yetok ix Zilpa; xal is chekbej xal Lea max yak'
cham Laban. Is yinatil eb tu' waklajonwan eb yin masanil.

19EDb is c'ajol Jacob yetok yistzil chi yik Raquel, a ton José c'al nak Benjamin.
20EDb is c'ajol José yetok ix Asenat, a ton Manasés yetok nak Efrain, a tu' max
alji eb bay Egipto. A pax Asenat is yetbi tu', is cutz'in jun cham chi yik Potifera,
sacerdote cham bay jun conob chi yik On. 21Eb is c'ajol nak Benjamin, a ton
Bela, Bequer, Asbel, Gera, Naaman, Ehi, Ros, Mupin, Hupim, c'al nak Ard. 22A
ton is yinatil cham Jacob yetok xal Raquel 14 eb yin masanil.

23EDb is c'ajol nak Dan, asan nak Husim. 24EDb is c'ajol nak Neftali, a ton
Jahzeel, Guni, Jeser, c'al nak Silem. 25A ton is yinatil cham Jacob yetok
xal Bilha, is chekbej xal Raquel max yak' cham Labén is mam, ukwan eb
yin masanil.

2666 eb is yinatil Jacob yin masanil, a ton eb ti' ajun yetok yet max apni
oc cham bay Egipto; a ton wal juntzan ti' is yinatil cham, tx'ok pax yel eb
ix alibej. 27 Tx'ok pax yayji José yetok cawan is c'ajol max alji bay Egipto,
xan 70 is bisil cham Jacob yetok eb yinatil yet ayxa ec' cham bay Egipto.

28Max babjitok nak Jud4 yuj cham Jacob, yet chi toj nak yal yab José, ta chi tit
chawal bay Gosén. Axa yet max apni oc cham bay Gosén tu xin, 29max chekon
José tu' watx'nelay is carro yet chi toj chaon is mam bay Gosén tu'. Axa yet max
apni oc bay satak is mam, max toj lak'naj yin is mam tu', cax c'uc'al max ay
nojan yok'i yiban jolom xic' is mam tu'. 30Max yalon is mam tu' bay axca ti":

—A tinani xin, mayal wiloc en, ti' wal tol iquis achto, chixa je' in cam
tinani', Xi cham.

31Lajwi tu xin, max yalon José bay eb is yuktak, c'al bay masanil eb
yinatil cham Jacob:
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—Ti' chin toj wal bay cham rey: Masanil eb wuxtak c'al masanil is yinatil
in mam ay bay Canadn, mayal wal jay eb wetok. 32Ibil oc masanil is calnel,
c'al is wacazx, c'al masanil tzet ay bay, yujtol a is mulnajil, a ton iloj calnel,
c'al iloj wacax, quin chi. 33Yqyj tu xin, a yet ok ex awtelay yuj cham rey, cax
ok k'anlen ayex tzetak yetal che yunej, 34che yaloni tol ilom calnel, c'al ilom
wacax ex; asan no calnel chi co job yintax jach'ejal axca wal jichmam on,
quex chi. Yyj tu' xan ok ex cancan bay tx'otx' Gosén ti', yujtol a eb nak aj
Egipto ti' ay yowalil junanen ba eb nak yetok eb jobom calnel, i cham José.
47 1Max lajwi tu', max toj José yalon bay cham rey, tol mayal jay is

mam, c'al eb nak yuktak bay yul yet Gosén, petoj eb bay Canaén,
ibil oc is calnel eb, c'al is wacax eb, c'al yetok masanil tzet ay bay eb. 2Cax
max sic'on el owan eb nak yuxtak, yet chi ilaytok eb nak satak cham rey yet
chi ojtaknelay el eb nak yuj. 3Max k'anlen cham rey bay eb nak axca ti":

—¢Tzet mulnajilal chi je' e yuj? %i cham.

Max tak'wi eb nak:

—A ayon a chekbej on ti' mamin, jobom on calnel axca eb jichmam on.
4Max on jay bay jun lugar ti', yujtol a bay co conob caw wal ay wajil, cax
c'amxa bay watx' chi low co calnel on, xan elok wal yin a c'ul tol chon
cancan cajan bay Gosén, Xi eb nak.

5Max lajwi tu' max yalon cham rey bay José:

—Yak'ban max jay a mam yetok eb nak oxtak etok, 6bekan chi yuncan
eb bay tx'otx' Egipto ti'. Ak' tx'otx' Gosén tu' bay eb. A wal tx'otx' tu',
caw wal watx' yul yet Egipto ti'; cajayokab eb bay tu'. Ta ay eb nak okXtak
tu' caw jelan yin iloj no' tu xin, chi je' chaoc eb nak yilomalok no' in
jobbejal no', Xi cham rey tu'.

7Max yiontok c'apax José tu' is mam bay satak cham rey, yuj
yojtaknelay el yuj cham; cax max yalon cham Jacob watx' k'anej yiban
cham rey. 8Max k'anlen cham rey tu' bay:

—Jayebxa abil a k'inal? Xi cham bay.

9Max tak'wi cham bay axca ti":

—Txenixto in c'ual c'al wabilal, asan 130 abil in k'inal ti', toc'al chin ec'jabtok,
palta yinc'al yatakilal chi yun yec'tok janic' tiempoal ti' wuj. C'amtoc'al chi
ajapnok in k'inal axca wal max yun is yabilal eb wichmam, Xi cham.

10Max lajwi tu xin, max k'anon can is watx'c'ulal co mam Dios yiban cham
rey tu', cax max eltek bay is despacho cham. 11 Max lajwi tu', max yak'on José
tx'otx' caw wal watx' bay is mam, yetokc'al bay eb yuktak bay yul yet Egipto
tu!, a ton tx'otx' ay is cawilal Ramsés, axca wal max yut yalon cham rey bay.
12 Ayc'al oc José tu' yak'on is lobej eb atac'ala' jantak is bisil junjun eb.

Max yaoc José jun ley bay Egipto

13Caw wal ay wajil bay masanil yul yet Egipto, c'am trigo, tol c'al chi
te aj can wajil bay tu' c'al yul yet Canadn, jun lajanxac'al chi yun cam
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anima yuj wajil. 14Masanil ch'en tumin eb aj Egipto, c'al ch'en tumin eb aj
Canadn, ch'en chi bet yak'can eb yuj ixim trigo, masanil ch'en tu' chi c'ubaj
aj José bay yul is despacho cham rey. 15Axa yet max lajwi aj ch'en tumin
bay Egipto, c'al bay Canaan, max toj eb nak aj Egipto tu' yalon bay José:

—A tinani' mamin, na' tzet chi jun on; mayal lajwi co tumin on, ak'
tzet chi co lo' on, yet watx' c'am chon cami, Xi eb nak.

16 Max tak'wi cham José bay eb nak axca ti":

—Ta c'amxa e tumin, iektek no' e jobbejal no'; chi je' wak'on e trigo is
q'uexelok no', Xi cham.

17Yyj tu xin, a yet jun abil tu', max yak'on eb nak is chej, is calnel, is
wacax, c'al is burro yin q'uexbejal yetok ixim trigo. 18A yuj no' jobbejal no'
max ec' jun abil tu', palta ac'ala' wajil. Max toj pax eb nak yalon bay José:

—C'amxa tzet chi je' jeban el on ayach mamin, c'amxa co tumin cax
masanil no' co jobbejal no' on, et-xa no' masanil. C'amxa tzet chi je' jak'on
ayach, asan mi chi jaoc co ba c'al co tx'otx' yul a k'ab. 19Colwajan jin, yet
watx' c'am chon cami, cax c'am chi can co tx'otx' yin nabaxac'al. Watx' chon
a manxac'al el yetok co tx'otx' ti', cax chon cancan is chekbejok cham rey, cax
yetxac'al cham tx'otx' tx'otx' bay chon mulnaj tu'. Asan tol chak' co trigo co
lo', c'al inat chi jaw bay tx'otx' yet watx' c'am chi can tx'otx' yin tz'inanil, Xi eb
nak.

20 Axca tu' max yut manoncan el cham José masanil tx'otx' tx'otx' bay
masanil eb nak aj Egipto yet chi occan tx'otx' yetok cham rey. Yuj jun
miman wajil xan max txoncantok ba eb yetok tx'otx'. 21 Cax masanil eb
nak aj Egipto max occan eb nak is chekbejok cham rey tu'. 22Asan tx'otx'
yet eb sacerdote, maj manlay el tx'otx' yuj José tu', yujtol chi ak'lay is
trigo eb chi lo' yuj cham rey; yuj tu' xan c'am is tx'otx' eb cham tu' max
txontok.

23Max yalon José bay eb anima axca ti"

—A tinani' yet exxa cham rey yetokc'al e tx'otx', yujtol max ex in mancan
elok. Iektok ixim inat, cax che yawon ixim. 24 Atac'ala' jantak che yi' bay
tx'otx!, cax che yak'on jun yet is so' makan bay cham rey; axa yin canebxa
makan ixim xin, a tu' chi eltek ixim inat ok e yaw paxok, ac'ala' a ton ixim
ok e lo' c'apax yetok e yuninal, c'al yetok masanil mactxel ayic' e yetok, Xi
cham.

25Yyj tu xin max yalon eb nak axca ti":

—Caw wal watx' a c'ul mamin, man ok on a cha' camok. A tinani', ti'
chon occan is chekbejok cham rey, %i eb nak.

26 Axca tu' max yut yak'on cham José jun ley tu, tol a yet is so'
makan sat awoj yet cham rey bay masanil yul yet Egipto. A jun ley tu'
aytoc'al ec' tinani'. Asan eb cham sacerdote c'am chi yak' jun tojlabal
tu' bay cham rey, yujtol a is tx'otx' eb tu', majta' oc tx'otx' yetok cham
rey.
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Yalnakcan cham Israel yuj bay ok mukayok

27Masanil eb yuninal cham Israel, max can eb bay Egipto, max makcan
eb tx'otx' Gosén. A tu' max aj can is bisil eb bay tu'. 2817 abilto max ec'
cham bay Egipto, yuj tu xin ay 147 abil is k'inal.

29 A yet toxa chi cam cham Israel chi yabej, cax max yak'on awtelay
José, max yalon axca ti':

—Ta ay wal a camc'ulal win, aoctok a k'ab yalan in xub ti', cax chak'on
a ti' satak Dios tol chekej tzet ok wal ti'. Yuj wal dios ayach tol c'am chin
a muk bay Egipto ti', 30tol a bay is c'atan eb wichmam, a tu' che yitok in
mimanil ti' cax chin e mukon bay mukan eb tu', Xi cham Jacob.

—Axca tu' ok wut xin mam, Xi José.

31Cax max yalon wal cham Jacob tu' ta chi yak' José tu' is ti' satak
Dios, cax chi yak'oni. Axa yay nojnaj cham Israel tu' bay jolom is tx'at,
max yalon yuj diosalil bay Dios.

Yalnak cham Jacob watx' k'anej yiban eb c'ajol José

4 8 1Lajwi tu' max yalon eb bay José tol ya'ay is mam. Yuj tu' max toj

José yiloni, cax max yiontok eb cawan is c'ajol yetok, a ton Manasés
c'al Efrain. 2A yet max al-lay bay cham Jacob tol mayal apni oc José yiloni,
maxto wal yak' yip yaj wonan ti is tx'at. 3Max yalon cham axca ti":

—A Cham Dios Chi Je' Yuj Masanil, a' max tx'ox ba ayin bay conob Luz, yul
yet Canadn. A bay tu' max yal watx' k'anej wiban, max yal axca ti": 4Ab xin,
xiwil bisil onenal ok wak'a', a jantak enatil ok elok, xiwilxa nacionlak ok yunej;
yetok c'apaxok, ok wak' jun tx'otx' ti' ayach, c'al bay masanil eb enatil. Yin
junelnej ok e' canok, Xi Cham. 5Xan a wal cawan a c'ajol max alji bay Egipto
ti', a yet c'amto chin jayi, wetc'alta' yayiji eb nak, tutun in c'ajol chi yuncan
eb; axca wal yayji nak Rubén c'al nak Simeén. 6A jantakto onenal ok el yet ok
beytok ti', et-xa ok yun eb; asan xin, a yin satakej ok cha' eb cawan yuitak eb
ti', ok yi' eb yet yin. 7A yet max in meltzoj bay Padan-aram, a tu' max camcan
a txutx bay Canadan, yet c'amto chin apni oc bay Efrata; a tu' max in mukcan a
txutx tu' bay yul beal Efrata tu', Xi cham Jacob. (A jun lugar tu' chi yik Belén
tinani'.)

8Max lajwi tu', cax max toj t'anan cham Jacob yin eb nak cawan is
c'ajol José, max k'anlen cham axca ti":

—Axa eb nak ti', ;mactxel eb nak? Xi cham.

9A eb nak ti' in c'ajol max yak' Dios ayin bay Egipto ti', Xi José. Max
lajwi tu xin, cax max yalon cham Israel tu' bay José:

—Elok yin a c'ul, jitzokabtek ba eb nak in c'atan ti' yet watx' chi
walcan watx' k'anej yiban eb, Xi cham.

10Caw wal icham winakxa cham Israel tu', c'amxa wal chi uj yiloni.
Max jitzlaytek eb nak yuj José tu' is c'atan cham, cax max oc lak'an cham
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yin eb nak, max tz'ublay el is ti' eb nak yuj cham. 11 Max lajwi tu' max
yalon cham bay José axca ti":

—Caw wal majxa in na' tatol okto wil en. Ti' wal mannejnak ach chach
wila', palta max el yin c'ul Dios yin wilon oc eb nak a c'ajol ti', Xi cham.

12Lajwi tu', max yion eltek José tu' eb nak xol yakan cham Israel, axa yay
nojan José yetok eb is c'ajol bay cham Israel tu'. 13Max yion paxtek José tu'
eb nak cawan is c'ajol, a nak Efrain bay is watx' k'ab, axa nak Manasés bay is
q'uexan k'ab, cax max yiontok bay is mam. Yuj tu' a nak Efrain max cancan
bay is q'uexan k'ab cham Israel, axa nak Manasés max cancan bay is watx' k'ab
cham. 14Axa yet max yaontok cham Israel tu' is k'ab yiban eb nak, curus max
yutajtok is k'ab yiban eb nak. Yuj tu xin, a is watx' k'ab max apnican yiban
nak Efrain, axa is q'uexan k'ab yiban nak Manasés, caxc'al babel winak nak
Manasés tu'. 15Axa yalon cham watx' k'anej yiban José tu', max yalon axca ti"

A co mam Dios bay max yikej cham wichmam Abraham, c'al cham
Isaac in mam, a Cham chin tayneni, yettaxc'al max quin alji, c'al
yet max in beyc'altek.

16 A cham angel max quin colon yin yatakil. A Dios xin, yak'okab
watx'c'ulal yiban eb nak cawan ti', tol yuj eb nak ti' chin nalayc'altek,
c'al nalaytek in mam icham Abraham, c'al in mam Isaac. Xiwilokab ok
yun bisil yinatil eb nak cawan ti' bay yulyibank'inal ti', Xi cham Israel.

17Maj wal cha' c'ul José, yujtol a yiban nak Efrain max yaajtok cham
Israel is watx' k'ab; yuj tu', max yion el José is watx' k'ab tu' yiban nak
Efrain cax max yaon oc yiban nak Manasés yaloni.

18Max yalon cham José axca ti":

—C'amak mam, man cayok tu' chotej, tol a yiban nak babel ti', a tu'
chaoc a watx' k'ab, %Xi bay cham.

19Maj yal c'ul cham Israel tu', max yalon axca ti"

—Wojtakxa ach in c'ajol. A nak ti' miman nacién ok yun yeloc nak yet
bak'in, palta nak tzunan ti', yelxac'al ec'ban ok yun yeloc nak. Ayxa is
may ok yun nak satak nak babel ti', axa is yinatil nak ti', xiwil nacionlak
ok yun yel ocok, Xi cham.

20Yyj tu xin, max yalon watx' k'anej yiban eb nak:

—Caywal ti' ok yun e binaj yuj eb e yican yet bak'in yet ok yochej eb
ok yal watx' k'anej yiban anima: Yak'okab co mam Dios is watx'c'ulal
eban, axca max yun yak'on bay nak Efrain, c'al bay nak Manasés, Xi eb,
ok yalon eb, Xi cham Israel.

A yin is aloj watx' k'anej ti', babel max binaj nak Efrain yuj cham
Jacob satak nak Manasés. 21Yin aymanil max yalon pax bay José:

—Ach in c'ajol, ayin ti' toxa ok in camok, palta ayc'al oc Dios etok yetok eb
enatil. A Cham ok ex ion meltzoj bay is tx'otx'al jichmam. 22Chi wak' junxa
makan satakej ayach ec'ban yintak eb oxtak, a ton tx'otx' k'ean max wi'can
ec' bay eb amorreo yin owal, Xi cham Israel bay cham José.
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Is lajubal k'anej cham Jacob

49 1Max yawtej cham Jacob masanil is c'ajol, max yalon cham: Jitzektek
e ba in c'atan ex in c'ajol; abek tzet ok ec'tok e yiban yet yajtok tu'":

2 Jitzektek e ba in c'atan, cax ok walon ayex, abek tzet ok wal ayex,
ayin Israel e mam in ti":

3 Ach ti' Rubén, ach ton in babel c'ajol ach. Chi tx'oxil ba wip yet wach'ejal
en, ach ti', t'inan tol ay a may, cax miman elapnok satak eb oxtak.

4 Axa tinani', manxa ok el juntzan tu', yujtol lajan ach axca junok
elom aej, yujtol q'uixwiltak max quin ot bay in wayub, yujtol max
cach way yetok ix ix ayoc cab wetbiok.

5 Ach ti' Simedn, c'al ach ti' Levi, e yukXtak e ba, a e mitx'k'ab yin
owal, max e k'anbalnej yin yaxc'aynakil.

6 Junelnej c'am chi wochej chin apni oc waan bay xol e wajayil, yujtol
a yet chi tit numnaj che yila', che mak'on cam anima. Ilab yet chi
tit yin e c'ul, cax che mak'on k'aj yakan no toro.

7 Titokab can catab e yiban yuj yowal e jolom tu', c'am e yabenc'ulal.
Yuj tu' xan ok ex in saklemnej cantok xol eb e yet conob Israel.

8 Ach in c'ajol Jud4, yelxac'al ay is may a binaj xol eb oXxtak ti', cax
chach oc pitz'an yin is nuk' eb ajc'ul oc en, cax ok ay nojan eb nak
oxtak ti' a satak.

9 Ach in c'ajol Jud4, lajan ach wal axca junok ach'ej coj, yet chi lajwi
chion aytok junok no' chi mak' camok, cax chi meltzojnaj pax bay
is nach'en. Chi ay nojanok, cax chi ay pakan sat tx'otx' axca wal
junok miman icham coj. ¢Mac wal junok chi tec'baj ba tx'emoni?

10 C'am mac chi je' yion ec' a mayk'ak'al, ach Juda. C'am mac chi je'
yion ec' a vara yul a k'ab, masantac'al chi jay jun Cham chi yik
Siloh, jun mac tol masanil nacién ok iken bay.

11 A! ok c'alban oc is burro yin junok moc'an uva yelxac'al watx', cax
ok tx'ajon is pichil yuj yal uva.

12 A is bak' sat, caw k'ek yili yintak vino, axa ye, yelxac'al sak yintak
no leche.

13 Axa ach Zabulén ach ti', a tu' ok ach ayjokc'al bay is ti' a' mar bay xiwil
puerto bay chi apni oc te barco, cax chi apni oc a tx'otx' bay Sidén.

14 Axa ach, Isacar ach ti', lajan ach wal axca junok no burro tol iktzom,
tol chi xew yul corral.
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15 Yet chelon octok tol caw wal watx' junok lugar, cax tol watx' a xew
bay tu', cax chaon oc echin yalan ikatz, c'amxac'al tzet chala'
chach occan chekbejal.

16 Axa ach Dan ach ti', ach wal caw chak' cuenta a conob, axca wal is
moj junok conobal eb Israel.

17 A wal ach Dan ach ti', lajan wal chot a ba axca wal junok no bakne
labaj ayic' ti' be, tol chi chi' yakan no chej, cax chi ayc'ay nak
ayajtok yiban chej tu' yuj.

18 jAch Jehova chi wechbanej in a coloni!
19 Axa ach ti' Gad, chi apni oc eb nak ajc'ul yak'on owal etok, palta chi
ayc'ay eb oj.

20 Axa ach ti' Aser, ok yak'xac'al sobra tzet ok a lo'; cax ok ak'on c'apax
tzet ok lo' eb cham rey.

21 Axa ach ti' Neftali, bekan ach ec'jab axca junok no k'opoj sakche;j,
caw wal watx' nabalej ok ala'.

22 Axa ach José ach ti', lajan ach wal axca junok te te' ay is ti' junok a'
aej, toxac'al chi el k'uyanok, cax xiwil sat chi yak'a', chi ec'tok is
k'ablak yiban pared.

23 Caw wal ajc'ul chi yut ba eb nak en, chi julwaj yetok is julbal en,
cax chi occ'al ijan eb nak tx'emwaj oc en.

24 Ach ti' caw wal ay yip a k'ab, watx'c'al yayji a julbal. Yuj wal dios
bay in Diosal, tol chic'al je' yuj, a ton Cham Wilomal, c'al in
Colomal ayin Israel in ti'".

25 Yuj wal dios bay in Diosal chach coloni, Cham Chi Je' Yuj Masanil.

A! chi ak'on watx'c'ulal eban, a ton nab chi tit satcan, c'al is yaxilal
tx'otx' tx'otx!, c'al watx'c'ulal yin ch'ibaj onenal, c'al ch'ibaj a jobbejal
no'.

26 A masanil juntzan watx' k'anej chi walcan el eban, ayin a mam
in ti', yelxac'al miman yelapnok yintak watx' k'anej max
yalcan in mam wiban, cax yelxac'al ec'ban tzet chi yak'a'
yintak awoj chi yak' bay jolomlak payxail witz. A masanil
juntzan ti' chi walcan el eban ach José, tol sic'bil ach el xol eb
oxtak.

27 Axa ach Benjamin, lajan ach wal axca junok no ok caw wal ow. Yet wal
caw k'inibalil, cax chi chiontok is chibej chi mak' camok; axa yet
k'ekbintakilxa xin, chi pojoncan ec' tzet c'am chi lajwi yuj, Xi cham
Israel.
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28 A ton wal is txolilal eb lajcawan is c'ajol cham Israel ti', a masanil
juntzan k'anej ti', max yal cham yet max yaloncan el watx' k'anej yiban
junjun eb is c'ajol tu".

Is camichal cham Jacob

29Max lajwi tu', cax max yalon cham Jacob bay eb is c'ajol: Janic'xanej
wal tiempoal, cax ok in camok; yuj tu xin, a tu' chin e muk yetok eb
wichmam bay tx'otx' yetben nak Efrén hitita, 30a ton bay yul yet Canaan;
chi yal elapnok a tzet max wal ti', a ton bay ch'en olan ch'en yet Macpela,
cawilal tx'otx' yet cham Mamre, manbil yuj jichmam Abraham, a ton
tx'otx' manbil yuj yet chi occan yin bay chi mukay eb is camnak. 31 A bay
tu' max muk Abraham xal Sara, is yetbi. A tu' max mukay c'apax cham.
A tu' mukan e mam icham Isaac c'al e txutx ixnam Rebeca. A tu' max in
muk c'apax can xal Lea. 32A jun tx'otx' tx'otx' tu', c'al ch'en olan ch'en
tu', manbil bay eb nak hitita, Xi cham Jacob bay eb is c'ajol tu'.

33Max lajwi yalon bay eb nak is c'ajol yuj tzet ok utlay is mimanil tu'
yuj eb nak, cax max ay telanok, axa cam tu'.
50 1Axa toj lak'naj cham José yin is mimanil cham Jacob is mam tu',

cax max ok'ajok, max c'oli tz'ubon el is ti' is mam tu'. 2Lajwi tu xin,

max chekon cham José eb chi mulnaj bay, tol chi oc ambal yin mimanil is
mam tu'. Max alay oc xin yet watx' c'am chi etaxtok. 3Cawinak c'u max yitok
yet max alay oc ambal yin mimanil is mam tu', axca ton tu' is c'ual chi yitok
yet chi watx'ji junok mimanilej. 70 c'ual wal max cus eb nak aj Egipto tu'
yuj is camichal cham Jacob tu'. 4Max lajwi 70 c'ual tu', catatu' max toj cham
José k'anjab yetok eb nak ayoc yin opiso yetok cham rey, cax max yaloni:

—Ta watx' in yul e sat, ok'okab e c'ul win, chex toj k'anjab bay satak cham
rey, Syujtol a yet toxa chi cam cham in mam, max yal ayin tol chi wak' in ti', tol
chin muk bay jun mukbanil camnak, tol a' max watx'nencanok; tol a tu' ay bay
yul yet tx'otx' Canaan. Yyj tu' xan chin tewi yet chi toj in mukcan in mam tu';
asan chi lajwi in mukoncan in mam tu xin, cax chin meltzojtek, Xi cham José.

6Max tak'wi cham rey bay axca ti"

—Asi', mukcan is mimanil a mam tu', axca wal max yun alon yet max
ak'on a ti' bay tu', Xi cham rey.

7Max lajwi tu xin, max toj cham José mukon can is mam tu'. Masanil eb ayoc
yin opiso yetok cham rey, a ton eb ay yikbej yul yet Egipto tu', max toj mukwal
yetok cham José. 8Max toj masanil yuninal cham Jacob, c'al yuninal cham José,
c'al yuninal masanil eb yuktak José tu'. Asanxanej eb coc'al unin max can bay
Gosén yetok c'apax no no'. 9 Ay pax mac ibil oc is carruaje max toj mukwal tu';
ay c'apax mac ayaj yiban chej max toji, yuj tu' xiwil anima max toj mukonok.
10A yet max apni oc eb bay Goren-ha-atad bay satak eltok a' miman Jordén, a tu'
max tx'ox wal eb is cusc'ulal masanil eb mukwajwom tu'. A bay tu' max cancan
eb yin ukeb c'ual, a ton yet tu' ayoc cham José yin miman cusc'ulal yuj is mam.
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11A yet max yilon eb cananeo bay jun lugar tu' tzet chi yut ba eb aj Egipto
yetok is camom, max yalon eb axca ti": A eb aj Egipto ti', caw wal ay is may
chi yun yilwi ak'bal eb yin is camnak, Xi eb. Yuj tu xin, xan max yak' eb nak
yik jun lugar tu' Abel-Mizraim. A tu' ay bay satak eltok a' miman Jordan.

12 A masanil tzet max k'ancan cham Jacob bay eb nak is c'ajol, max yikej
eb yuneni. 13Ilab tol max yitok eb nak is mimanil bay yul yet Canadn mukon
bay ch'en olan ch'en bay Macpela, a ton ch'en manbil yetokc'al tx'otx' tx'otx'
yuj Abraham bay nak Efrén hitita. A jun tu' max oc is camposantook eb
cham. A jun tx'otx' bay ay ch'en olan ch'en tu', a tu' ay bay cawilal tx'otx'
yet camom Mamre. 14Max lajwi mukon cham José is mam tu xin, cax max
meltzoj yetok eb yuktak c'al yetok masanil eb max tit bay Egipto.

Chi mimanc'ulnej José eb yuktak

15 A yet max lajwi camtok cham Jacob, max c'oli naon eb nak yukXtak cham
José, max yalon eb nak: A tinani' tekan ok tit yowal nak José ti' jin, tekan
ok paktzej nak masanil tzet max jutej, Xi eb nak. 16 Yuj tu' max yatok eb nak
k'anej, max yalon eb nak: A yet c'amto chi cam co mam, max yaloncanok, tol
chi jal ayach axca ti': 17 Chin tewi ayach, tol chak' mimanc'ulal yiban eb nak
oxtak ti', yuj tzet yetal tol yob max yun eb nak en, caytu' max yut yaloncan
cham. Yuyj tu' xan ayon is chekbej on co Diosal yetok co mam tu', chi jal ayach
tol chak' mimanc'ulal jin on bay jantak yobc'ulal max jak' ayach, Xitok eb nak.

Axa yet chi yalon eb nak chekbej tu' is chekbanil, cax max ok'aj José.
18 Axa yet max apni oc eb nak is yuXtak tu' is satak, max ay nojnaj eb nak
sat tx'otx', max yalon eb nak axca ti':

—Ayon ti' wuktak, a chekbej jayji on, Xi eb nak.

19Cax max tak'wi cham José axca ti":

—~C'amc'al tzet che na', c'am chi je' waon oc in ba q'uexelok Dios. 20A ayex
ti', caw wal yob e nabal, cax max e yun juntzan yobc'ulal tu' win, palta a Dios
max q'uexon jun e yobc'ulal tu' yin watx'il, yet chi colchaj xiwilok anima,
axca ton wal lanan jilon ti'. 21 Yuj tu' xan c'am chex oc il yyj jun tu'. Ok wilc'al
tzet ok yun yec' e yuj yetokc'al e yuninal, Xi cham José bay eb nak.

Yuj tu', max tzalojbi aj c'ul eb nak, yujtol yinc'al camc'ulal max yut
k'anjab ba bay eb.

Is camichal José

22Maxtoc'al ayji ec' José yetok eb yican bay Egipto. 110 abil is k'inal
cham José yet max cami. 23Maxtoc'al yil cham José tu' yitxiquin is c'ajol
Efrain. Cay c'apax tu' eb is c'ajol nak Maquir, is c'ajol Manasés, maxto yil
José yoccan eb is tz'akilok yuninal yul yatut.

24 A yet jun c'ual, max yalon cham José bay eb is yuXtak: Janic'xanej
wal tiempoal cax chin cami. A Dios ok colwaj e yetok, cax ok ex yion el
bay jun lugar ti', cax ok ex yiontok Cham co Diosal bay tx'otx' bay max
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yaltejcan bay jichmam Abraham, c'al bay co mam icham Isaac, c'al bay
co mam Jacob, Xi José. 25Cax max yalon bay eb is yican tol chi yak' eb
nak is ti' bay satak Dios, max yaloni: Wal yel, a Dios ok occ'al e yetok.
Ok jay colwaj e yetok. Yet wal ok e yunen axca tu', a yet chex toj tu' che
yitok in mimanil ti', c'am che bekcan cayti', Xi cham José.

26110 abil is k'inal José yet max cam bay Egipto. Watx' max yun yoc ambal
yin is mimanil, cax max alay aytok mimanil cham yul is cakail bay Egipto tu'.
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A Tx'an Libro
EXODO

Max etax eb yinatil cham Jacob bay Egipto

1A ton is bi eb c'ajol cham Israel ajun yetok ti' yet max apni oc bay

Egipto, yetokc'al is yuninal junjun eb: 2Rubén, Simedn, Levi, Jud4,
3Isacar, Zabuldén, Benjamin, 4Dan, Neftali, Gad c'al Aser. 570 chi cha ba
is yinatil cham Jacob tu' yet max apni oc bay Egipto; axa pax cham José
xin, ayxac'alta' ec' cham bay tu'.

6 A cham José tu', c'al masanil eb yuktak, c'al eb ajun yetok cham
Jacob tu', max cam eb masanil. 7Palta xiwilto yinatil eb max elcanok,
cax max aj wal can bisil eb. Yelxac'al ay is may max yun eb. Max nojil
masanil yul nacién Egipto tu' yuj eb.

8 Axa max yun xin, yinxa tzunanil, max oc junxa cham rey bay Egipto tol
manxa ojtakbilok cham José yuj. Max yalon cham bay masanil conob: 9Chi mi e
yil tinani' tol xiwil juntzan israel ti, yelxac'al ay is may eb jintak. 10A tinani xin,
yowalil chi co na' tzet chi yun eb, yet watx' man ok ajxac'al can is bisil eb, yujtol
ta ay bak'in ay mac chi tit yak'on owal jin, cax chi yaon oc ba eb yetok eb jajc'ul,
axa yoc eb nak yin owal jin tu', cax mi chi elcan eb cayti', Xi cham rey tu".

11Yyj tu xin, xan max alay oc yilomal eb nak israel yin mulnajil; max
alay oc eb yin mulnajil caw wal yatak. Max cheklay watx'nej eb cab
mimek conob, a ton Pitén c'al Ramsés. A bay juntzan conob tu' max c'ubaj
cham rey ixim trigo. 12Caw wal chi etax eb israel yuj eb aj Egipto, palta
yelxac'al chi aj can is bisil eb; yuj tu' xan max xiwaj eb aj Egipto bay eb.

13Max occan eb israel yin mulnajil yatak yuj eb aj Egipto. 14Ec'om ya'
chi yun eb winak tu' yin mulnajil. Max alay oc eb yin tec'oj tz'otz'ew c'al
watx'nej xan. Mannejc'alnak tu', palta a eb chi ilon mulnajil yin awoj
trigo, c'al juntzanokxa tzet mulnajilal, ac'al eb nak chi iloni. Caw wal
ok'bal c'ul max utlay eb israel tu'. 15Ay wal junxa max utlay eb yuj cham
rey tu'; max k'anjab cham bay xal Sifra c'al xal Fia, a ton eb xal partera
yayji xol eb ix hebrea (ma israel), max yalon cham axca ti":

89
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16—A yet che yilon watx'ji c'ul eb ix hebrea ti', a wal yet chi jay jun
yaliX unin tu' cax che yiloni, ta ix, ch'ibokabi, palta ta winak, che mak'
camok, Xi cham. A ton jun chekbanilej ti' max yak' cham rey bay eb xal.

17Palta xin, a eb xal partera tu' chi xiw eb xal bay Dios. Maj yikej eb
xal axca max yal cham reyal Egipto tu', toc'al chi yiloc eb xal yet chi jay
eb winak unin tu'. 18A yet max yaben cham rey jun tu xin, max awtelay
eb xal yuj cham, cax max yalon bay eb:

—¢Tzet yuj xan toc'al che yiloc juntzan winak unin chi alji tu'? xi
cham. Max yalon eb xal:

19—Yujtol man lajanok eb ix hebrea yetok eb ix aj Egipto, tol ay yip is
mimanil eb ix hebrea tu', c'amtoc'al chon apni oc on, chi watx'jinaj c'ul
eb ix, Xi eb.

20 A yuj tzet max yun eb xal partera tu' xan caw wal max aj can bisil eb
israel, yelxac'al ay is may eb. 21 Yujtol ay yelapnok Dios yul sat eb xal tu', xan
max yak' Cham is watx'c'ulal yiban eb c'apaxok, xan max yak' yune' eb xal.
22 A yet max yilon cham rey tol c'am chi je' axca tu', cax max yalon cham bay
eb is conob axca ti": A masanil eb winak unin chi chaloj e yuj xol eb hebreo
ti', che k'okaytok yul a', axa pax eb ix unin xin, ch'ibokab eb, Xi cham rey.

Is yaljubal Moisés

2 1A yet jun tiempoal tu', ay jun nak winak titnak yin yinatil Levi max ion
jun ix ix ac'ala' titnak c'apax yin yinatil Levi tu'. 2Max jay jun is winak

unin ix, axa yet max yiloni tol caw wal watx' ch'an yili, max c'ubaj el ix jun
unin tu' yin oxeb xajaw. 3Axa yet c'amxa chi je' c'uban el ix jun yaliX unin tu
xin, max yiontek ix jun xuc, max yaon oc ix juntzan k'ol axca asfalto yin bay chi
nublej ba, yet watx' c'am chi octok a' aej yul. Lajwi tu' max yaon aytok ix nak
yaliX unin tu' yul, cax max bet yaoncan ix xol juntzan te te' axq'uijan aj bay is ti
a' miman aej Nilo. 4Najattac'al max can jun is yanab nak unin tu' yin tayneni.

5Axa max yun xin, max apni xal cutz'in cham rey achin bay ti a' tu'.
Yak'ban chi ec'jab eb ix is chekbej xal bay is tilak a' tu', max yilontok xal
xol juntzan te' axca aj tu', tol ay jun xuc bay tu', cax max chekontok xal
jun ix is chekbej yet chi toj yi' ix jun xuc tu'. 6 Axa yet max jakon aj xal
jun xuc tu', max yiloni tol nene' unin ch'an jun ayaytok yul, cax lanan
yok'i, cax max cus c'ul xal yin, max yaloni:

—Yet eb ix hebrea jun unin ti', Xi xal.

7Max jayoc is yanab nak unin tu' bay xal, cax max k'anlen bay:

—¢Chi mi yal a c'ul chi toj wawtej junok ix hebrea yet watx' chi yak'
txutxwok ix jun yaliX unin ti' ayach? xi ix.

8—Asi', awtej junok ix xin, Xi xal bay ix unin tu'. Yuj tu' xan max toj ix
yawtej is txutx. A yet max jay xal txutxej tu xin, max yalon xal is cutz'in
cham rey tu' bay axca ti": 9—Itok jun yaliX unin ti' cax chelon ch'ibok,
cax ok wak'on a tojol, Xi xal. Axa yiontok xal txutxej tu' nak yaliX unin,
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max yilon ch'ibok. 10 Axa yet watx'xa nak xin, cax max bet yak'oncan
xal nak bay xal cutz'in cham rey tu', cax axca wal yune' xal max yute;j.
Moisés max yak' xal yika', max yalon xal: A bay yul a' max wiajtek, Xi.

Max elaj Moisés bay Egipto

11 A yet ayxa k'inal Moisés xin, max naoni tol chi toj yil eb yet conob, cax
max yiloni tol caw wal yatak mulnajil bay ayoc eb. C'uxanc'al lanan mak'lay
jun nak is yet conob tu' yuj jun nak aj Egipto. 12Max c'oli yec' t'ananok Moisés
tu' ta c'am mac t'anantek. Yujtol c'am mac chi iloni, xan max mak'cam nak aj
Egipto tu', cax mukoncan aytok bay xol arena. 13Axa yet junxa c'ual max toj
pax yilon eb yet conob tu' junelxa; axa max yunej, lanan wal yak'on cawan eb
nak yet conob tu' owal. Cax max k'anlen bay nak max mak'waj tu":

—¢Tzet yuj xan cha mak' nak et conob ti'? Xi Moisés.

14Cax max tak'wi nak tu"

—¢Mac max ach aon oc yin yajawilal c'al juezal co xol on? ;Ma tol chi
yochej a c'ul chin a mak' cam axca max ot nak aj Egipto ewi? Xi nak.

A yet max yaben Moisés tzet max yal nak tu', max xiwajok, yujtol max nachaj
el yyj tol max abchaj aj yuj max mak' cam nak aj Egipto. 15Axa yet max apni oc
is k'umal jun tu' bay cham rey, max toj is sayomal yet chi mak'lay cam Moisés
tu' yalon cham rey. Yuj tu' xan max toj elajok, cax max tojcan bay yul yet tx'otx'
Madian. A yet max apni oc bay is ti' jun a' uc'bala', max ay chotan bay tu'.

16 Ay jun cham sacerdote chi yik Reuel cajan bay jun lugar tu', ay ukwan is
cutz'in. Max bet eb ix tu' bay a' uc'bala’ tu', yuj yak'on noj eb ix te jucub yet chi
yuc'a' no calnel is mam eb. 17 Max jayoc juntzan eb nak ilom calnel, max yukten el
eb nak eb ix bay tu', max aj lemnaj Moisés toj colwaj yetok eb ix yin yak'on yuc'a'
no calnel tu'. 18Axa yet max apni eb ix bay is mam tu', max k'anlen cham bay eb:

—¢Tzet yuj xan max ex pet meltzoj tinani'? Xi cham.

19Cax max tak'wi eb ix:

—Ay jun nak aj Egipto max on colon bay eb nak ilom calnel, toltax
max yiajtek nak aej yuc' no calnel ti', Xi eb ix.

20Max k'anlen cham mamej tu' bay eb ix:

—¢Baytal max can nak e yuj? ¢(Tzet yuj xan maj e yitek nak cayti'? Lim,
asek, awtejektek nak lowok, Xi cham mamej tu'".

21 Axca tu' max yun yapnican oc Moisés bay yatut cham Reuel tu'. Axa yet max
ec'tok janic' tiempoal xin, cax max yak'on cham Reuel jun is cutz'in yetbiok Moisés
tu, a ton ix Séfora. 22Max lajwi tu xin, cax max jay jun is yune' ix. Max yak'on
Moisés tu' yik Gerson, yujtol max na': Tx'ok conobal wayiji bay jun tx'otx' ti, Xi.

23Payxatax tu', max cam cham reyal Egipto. Axa pax eb israel xin, max
yabc'al eb yail yin mosejal bay Egipto tu'. Catatu bian, max yaben Dios is
cusc'ulal c'al is yailal eb. 24Max yaben Cham is yok'ilal eb, max naontek
is trato yetok cham Abraham c'al yetok cham Isaac, c'al yetok cham
Jacob, 25cax max oc t'anan Dios, max ok' is c'ul yin eb.
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Yawtebal Moisés yuj Dios

3 1Axa Moisés max ilonc'al no' is calnel cham Jetro is ni', sacerdote

yayji bay tx'otx' Madidn. Axa yet jun c'ual xin, yet max toj iloj
calnel, max ec'c'altok bay takin tx'otx' masantac'al max apni oc bay yich
witz Horeb, a jun witz tu' a ton bay max tx'ox ba Dios bay. 2A tu' max
tx'ox ba cham yangel Jehova yin jun te q'uix chi chaw k'ak'al. Caxc'al
ayoc is k'ak'al, palta c'am pax chi tz'a'ay te'. 3Cax max naon Moisés: Caw
wal chi c'ayaj in c'ul yuyj jun ti', tzet yuj xan tol c'am chi tz'a'ay jun te' tu'.
Tekan watx' chi toj wila'. Xi Moisés.

4A yet max yilon Jehova tol lananc'al jitzontek ba Moisés, cax max
k'anjab eltek Cham xol xak k'ak'ej tu':

—Moisés, Xi Cham.

—Tix in ti', Xi Moisés.

5Max yalon Cham:

—Manchak a jitzxac'altek a ba cayti'. I el a xanab yujtol ayin ec' ayin
ti' bay jun tx'otx' ti', tol lanan in tx'oxon in ba ayach cayti'. 6 Ayin ti', is
Diosal in a mam, is Diosal in c'apax Abraham, Isaac c'al Jacob, ¥i Cham.

A yet max yaben Moisés axca tu' max makchen el is sat yujtol max xiw
yoc t'anan yin Cham. 7Cax max yalon Cham:

—Caw wal chi wil wali tol ok'bal c'ul chi yun eb in conob bay Egipto. Caw
wal chi wab yok' eb yuj tzet chi utlay eb yuj eb ayoc yilomalok eb. Wojtak
wali, tol caw wal ok'bal c'ul chi yun in conob bay tu'. 8Yuyj tu xin, max quin
ayolok, cax chi ul in colon el eb yul k'ab eb aj Egipto tu'. Ok wiel eb bay jun
lugar tu', cax ok wiontok eb bay jun tx'otx' caw wal watx', lean, caw wal
xiwil tzet ay sat tx'otx'. A eb cananeo cajan bay sat jun tx'otx' tu' c'al eb
heteo, eb amorreo, eb ferezeo, eb heveo, yetokc'al eb jebuseo. 9Caw wal chi
aj yaw eb in conob Israel tewi ayin, yujtol xiwil chi etax eb bay conob Egipto.
10Yyj tu xin chach toj tinani', ach chach watok bay satak reyal Egipto tu', yet
chach toj k'anjabok, c'al yuj eon eltek in conob tu' bay Egipto tu', Xi Jehova.

11Max yalon Moisés bay Cham:

—¢Mac in txel ayin ti' xan ok je' in toj k'anjab satak cham rey cax ok
wion eltek eb wet conob Israel? ki Moisés.

12Cax max tak'wi Cham bay:

—Manchak ach oc il, ayin ok in oc etok. Ti' chi wak' junok sefia ayach,
tzetbil tol ayin chach in chektok: A yet mayal ecan eltek in conob bay
Egipto tu' cax ok ex jayoc yin ayilal ayin bay jun witz ti', Xi Cham.

13Max tak'wi Moisés:

—A wal tzet ok yun yeloc jun ti': Ta ayin chin toj k'anjab bay eb wet
israelal cax ok walon bay eb tol a co Diosal yetok eb jichmam, a' max in
chekontek ayex, ta quin chi bay eb, cax ok mi yalon eb ayin: ¢Tzet bi jun mac
chal tu'? Xi mi eb ayin, ¢Tzet chi wut pax tak'wok in ba? i Moisés bay Cham.
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14Cax max tak'wi Cham bay:

—AYIN C'ALTA' EC'OK. Axca tu' chi yun alon bay eb et conob tu'; a ton
jun mac AYC'ALTA' EC' tu', a' chach chekoni, Xi Cham.

15Maxtoc'al yal Cham bay Moisés:

—Al c'apax bay eb et conob tu'": A Jehova co Diosal, yetok eb jichmam: a
ton Abraham, Isaac, c'al Jacob, a' max quin chekontek colwaj e yin, cachi bay
eb. A jun ti' in bi ayc'al yin tojbalk'inal, a ton in bi ti' ok binaj yuj eb e yinatil
yin tojbalk'inal. 16 Asi' xin, chi toj a wajban oc eb yicham winakil conob Israel,
cax chaloni: A Cham Jehova co Diosal yetok eb jichmam, a ton Abraham,
Isaac, c'al Jacob, a' max tx'ox ba ayin, tol max yila' cax chi beyc'ulnen el yin
tzet chex utlay bay Egipto ti'. 17Max yalon ayin tol ok ex colil bay ayex oc yin
yatakil cayti', cax ok ex yiontok bay jun tx'otx' caw wal watx', caw wal ay
yaxil sat, bay ay eb cananeo, heteo, amorreo, ferezeo, heveo c'al eb jebuseo,
cachi bay eb. 180k cha yab eb yicham winakil conob tu' tzet ok ala', cax ok
tok eb etok bay satak reyal Egipto tu', cax chaloni: A Jehové co Diosal ayon
hebreo on ti', a' max tx'ox ba ayon. Yuj tu xin, chon a chatok bay takin tx'otx'
yet chi jak' xajanbal bay co Diosal on tu'. Ay mi oxebok c'ual tec'banil bay
chon toj on tu', cachi. 19Caxc'al chin chek al jun ti', palta wojtak tol man ok ex
chalaytek yuj jun rey tu', asan yin ak'bil puralil ok yun e chalay el yuj. 20Yyj
tu xin ok in tx'ox wal wipalil bay, ok wak' yailal yiban nacién Egipto yuj tzet
c'ayubtakxac'al ok wun bay tu', axa e beklay eltek yuj tu'. 21Yetok c'apaxok,
ayin ok waoc yin is nabal eb egipcio tol ay e yelapnok yul sat eb, yet watx'
yinc'al watx'ctulalil ok yun ex bekon el eb, cax c'am chex toj yin c'am tzet
ok e yitok. 22Junjunc'al eb ix ix israel chi k'an eb tzet yetal bay eb ix cajan is
cawilal, ma bay tzanc'al mac ixal cajan bay tu' yet chi yak' eb plata, ma oro,
ma pichilej yet che yaoc yetok e yuninal; caytu' ok yun e yion ec' tzet ay bay eb
aj Egipto tu', Xi Cham.

4 1Max tak'wi Moisés bay Jehova:

—Man ok yaoc eb yin c'ul tamwal ok yikej eb tzet ok wala'; axa
ok yut yalon eb ayin: Ma tol wal yel max tx'ox ba Jehova tu' ayach, Xi mi
eb ayin, Xi Moisés.

2—Tzet jun lacbil oj tu'? Xi Cham bay.

—A in k'okoch, %i Moisés.

3—Bekay te' sat tx'otx' tinani', Xi Cham. Cax max bekon ay is k'okoch
tu' sat tx'otx', ayman max oc yin labajil; axa yet max yilon axca tu' max
el lemnaj bay. 4Max yalon Cham:

—Mitx' is ne no labaj tu', Xi Cham. Axa mitx'on is ne no tu' cax max oc
pax yin k'okochejal.

5—A yuj tzet mayal el ti' xan ok yaoc eb yin is c'ul tol max in
tx'ox in ba ayach, ayin ton Jehova a Diosal in, Diosal in c'apax eb e
yichmam, a ton Abraham, Isaac, c'al Jacob, Xi Cham. 6Max yalon pax
Cham:
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—A tinani', aytok a k'ab bay txam a c'ul, Xi Cham. Cax max yaon aytok
Moisés is k'ab bay txam is c'ul, axa yet max yion eltek is k'ab tu', ayxa oc
lepra yin, toxac'al sakwekinak yili. 7Max yalon pax Cham:

—A pax aytok a k'ab bay txam a c'ul tu' junelxa, Xi Cham. Cax max yaon
pax aytok Moisés tu' is k'ab txam is c'ul junelxa, axa yet max yion ajtek is k'ab
tu', caw wal watx'xa axcac'al is mimanil masanil. 8Cax max yalon pax Cham:

—Ta c'am chi yaoc eb anima tu' yin is c'ul tzet chala', yuj jun babel sefia
tu', axa yuj yet is cab sefia ti', ok yaoc eb yin is c'ul. 9Palta ta c'am chi yaoc
eb yin is c'ul, cax c'am chi cha c'apax yab eb yuj cab sefia ti', cax cheon
ajtek a' aej yul a' miman Nilo, cax cha secon ay bay sat tx'otx' tx'otx', asan
wal yet chi ayc'ay a' sat tx'otx!, cax chi oc a' yin chic'al, Xi Cham.

10—Ay Mamin Wajawil, matawal mayinnak chin a chektok, yujtol caw
wal c'am chi je' in k'anjabi, man atook yet chal ayin ti' cax chi waloni,
palta toc'alta' tol in c'ulbal, pural chi je' in k'anjabi, Xi Moisés.

11Max tak'wi Cham:

—¢Mac yuj xan chi je' k'anjab eb anima cha na'? ;Mayin mi nak tol
ayin chi wak' k'anjab aj eb? Cax ayin chi wak' chacanbok eb anima, c'al
eb c'am chi je' k'anjabi. Ayin chin but tan is k'ak'al sat eb, cax ayin c'apax
chi wak' ilwok eb yin watx'. 12Yuj tu xin asi', ayin ok in occ'al etok yet ok
ach k'anjabok, cax ayin ok wal tzet ok ala', Xi Cham.

13Max tak'wi Moisés, max yaloni:

—Ay Mamin Wajawil, chi wal wal ayach tol c'am chin a chektok, watx'
tol cha say junokxa mac chi toji, Xi.

14Max tit yowal Jehové yin, max yaloni:

—A tu' ay oxtak Aardn, nak levita bay tu', wojtak tol jelan k'anjabi. Ok tit
ach chaoni yet toxa chach apni oc bay tu'. Caw wal ok tzaloj ajok yet ok ach
yiloni. 15K'anjaban yetok, cax chalon bay tzet ok yut k'anjab ba. Ayinxa ok
wal ayex yet lanan e k'anjab tu', cax ok wak'on e nabal yin masanil tzet ok e
yunej. 16 Ach chach k'anjab bay Aarén in q'uexelok, axca tol ayin chin k'anjab
bay, axa Aarén tu' ok k'anjab bay eb conob a q'uexelok. 17Ttok a k'okoch tu'
yujtol a' ok ak'balnej yet ok a tx'oxon juntzan sefia max wal ayach.

Max yikej cham Moisés toj bay Egipto

18Max meltzoj cham Moisés bay yatut Jetro is ni', max yalon bay
cham:

—Ok in meltzoj bay Egipto yet chi toj wil eb ayto wuj in ba yetok, yet
chi wila' ta iquisto ec' eb, Xi Moisés.

—Asi', cha taynejc'al a ba yulak be, Xi cham niej tu'.

19A yet ayto ec' cham Moisés bay yul yet Madidn, max yalon Jehové
bay:

—Asi' bay Egipto, c'am chach xiw a toji, yujtol camnakxa eb max
yochej max ach mak'on camok, Xi Cham.
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20Cax max yiontok cham Moisés yetbi c'al eb is c'ajol yetok, max yaon
ajtok eb yiban no burro, max toj eb bay Egipto. Ibil oc te k'okoch yuj cham, a
ton te' max yal Dios tol ok oc yopiso yuj. 21 Cax max yalon Jehova bay cham:

—A yet ok ach apnok bay Egipto tu', naanc'al oj tol ok a tx'ox juntzan sefia
tol c'ayubtakxac'al satak cham rey, juntzan max wal ayach. Palta ayin ok wak'
cawbok el is nabal, cax man ok ex chalay el yuj. 22Lajwi tu', cax ok alon bay cham
rey tu": Axca ti' yalon Jehové: A Israel ti', axca wal tol in babel c'ajol yayji. 23Mayal
wal ayach tol cha chatok in c'ajol yet chi yak' ayilal ayin; palta tutun c'am chochej
cha bekilok, xan ok in mak' cam nak a babel c'ajol, Xi Jehova, cachi bay.

24Max lajwi tu xin, cax max toj cham Moisés bay Egipto. A yulak be bay
t'inan way cham yetok eb ajun yetok, a tu' max tx'oxaj ba Jehova bay cax ijan
max mak'lay cam yuj Cham. 25Yinxac'al aymanil max yion eltek xal Séfora jun
cuchillo naba comon ch'en, max c'upon el xal is tz'umal jolom is winakil nak is
yune', xan max k'ok oc xal yin yakan cham Moisés, cax max yalon xal: Yujtol
wichamil ach, xan ay walon wet yin jun chic' ti', Xi xal. 26 Axca tu' max yut yalon
xal yuyj jun circuncisién tu'. Lajwi tu' majxa mak'lay cam cham yuj Jehova.

27Max yalon Jehova bay cham Aarén: Asi', as cha' okXtak Moisés bay takin
tx'otx!, Xi Cham. Yuj tu xin, max toj chaon Moisés tu' bay jun witz bay max
tx'ox ba Dios bay. Axa yet max chalen ba eb cham xin, cax max yak'len
eb cawil is c'ul yin tz'ublej el tiejal. 28 Max lajwi tu xin, max oc ijan cham
Moisés yalon bay cham Aarén masanil tzet max chek Jehova yala', c'al yetok
juntzan sefia max cheklay yun yuj Cham. 29Axa toj eb cham cawanil tu',
max wajban oc eb cham eb yicham winakil conob Israel bay Egipto. 30 Cax
max oc ijan cham Aarén yalon bay eb masanil tzet max yal Jehova bay
cham Moisés, cax max tx'oxon c'apax juntzan sefia satak eb conob tu'.

31Max yaoc eb anima tu' yin is c'ul tzet max yal eb cham. Axa yet max
yaben eb, tol max il-laytek eb yuj Jehov4, yuj jantakxa ok'balc'ulal chi
utlay eb, xan max ay nojan eb yin ayilal satak Cham.

Max k'anjab cham Moisés yetok cham Aarén bay cham rey

5 1A yet max lajwi yec'cantok juntzan tu xin, max toj cham Moisés yetok
cham Aarén k'anjab satak cham reyal Egipto, max yalon eb cham:

—Mamin rey, axca wal ti' yalon Jehova co Diosal ayon israel on ti'": Tol
cha chatok in conob bay takin tx'otx' yet chin yion aj can eb yetok junok
k'in, Xi Dios, Xi eb cham.

2Cax max tak'wi cham rey tu"

—Mactxel jun chi yik Jehova tu' yet chi wikej bay tzet chi yala', cax
chin chaontok jun conob Israel ti'? Man wojtakok jun Jehova tu', xan
c'am chin chatok eb, Xi cham rey.

3Max yalon eb cham bay:

—A co Diosal ayon hebreo on ti' max tx'oxaj ba ayon; yuj tu' xan
chaontok bay takin tx'otx' yet chi toj jak' co xajanbal bay Jehové co
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Diosal on, oxeb c'ual tec'banil bay ok on tok tu'. Ta c'am chon toji, axa
talaj ok yunej chon yak'on cam Cham yuj junok yailal, ma yuj owal, Xi eb
bay cham rey.

4Cax max yalon cham rey:

—(Tzet yuj xan tol che yiec' tiempo juntzan e yet conob ti' yin is mulnajil?
Asek mulnajil. 5¢:Tom c'am che yil xin tol xiwilxa eb e yet conob bay yul
conob Egipto ti', cax che yion ec' is tiempo eb yin mulnajil? Xi cham rey.

6 A ton yet jun c'ual tu' max chekon cham eb yajawil, c'al eb nak
caporal, max yalon bay eb:

7—C'amxa che yak' an ch'im is calok tz'otz'ew eb nak israel tu'
axcac'alta' chi yunej, palta tol axa eb chi toj sayon yet. 8Cax ac'ala' bisil
xan chi watx'nej eb axca yet yalantok. Yisajil eb nak chi oni, xan xiwil
chi el yaw eb: Tol chon toj jak' co xajanbal bay co Diosal, Xi eb. 9 Aek
oc jabokxa tz'akil mulnajil eb nak, yet watx' c'amxa is tiempo eb yaben
juntzan lek'tial k'anej chi al-lay tu', Xi cham rey tu'.

10Yyj tu xin, max toj eb egipcio ayoc yajawilok eb caporal c'al eb israel
ayoc yin caporal tu' yalon bay eb mulnajwom:

—Mayal yal cham rey tol manxa ok ak'lay e ch'im. 11A tinani' ayexxa chi
toj e say e yet che k'ana', palta ac'ala’ is bisil tx'otx' xan ok e yak'a', Xi eb.

12 Axca tu' max yun saklem eb nak israel bay masanil yul yet Egipto
sayon yakan trigo yet chi k'an eb nak q'uexelok an ch'im tu'. 13Caxc'al
mi axca tu' max yunej, palta a eb yajawil eb caporal tu', ac'ala' bisil xan
yowalil chi k'an eb, axca chi yak' eb yet chi ak'lay an ch'im bay eb. 14Cax
chi mak'lay eb israel ayoc yin caporalil yuj eb ayoc yajawilal yin eb yuj
cham rey, cax chi al-lay bay eb:

—¢Tzet yuj xan man tz'akanok che yitek tx'otx' xan yet ewi, c'al tinani'
axcac'alta' che yut e yitek yet yalantok? Xi eb yajaw tu'.

15Max toj eb nak caporal yal bay cham rey axca ti'":

—¢Tzet yuj xan ok'bal c'ulxac'al chon ot ayon a chekbej on ti', mamin
rey? 16C'amxa chi ak'lay an ch'im ayon yet chi oc xol co xan chi co
watx'nej, tolab tz'akan chi jak' pax tx'otx' axca yet yalantok, cax chon
mak'lay paxok; tokwal ayon ay pax co mul, Xi eb.

17Max tak'wi cham rey:

—Ayex ti' toc'al isajtak ex ec'ok, xan che yala': Chon toj jak' co
xajanbal bay Jehov4, quex chi. 18 Asek mulnajil, caxc'al ayex che say an
ch'im che yaoc xol tx'otx' xan tu', asan tol ac'ala' is bisil tx'otx' che yak'a',
Xi cham rey tu' bay eb.

19Yyj tu xin, a eb nak israel ayoc yin caporalil tu', caw wal max tac c'ul
eb nak, yujtol max al-lay bay eb nak, tol ac'ala' is bisil tx'otx' xan chi yak'
eb junjun c'u. 20A yet max eltek eb nak yul is despacho cham rey tu xin,
max chalen ba eb nak yetok cham Moisés c'al yetok cham Aarén, lanan
yechbanelay eb nak yuj eb cham. 21Max yalon eb nak:
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—Okxaab yil Jehova tzet ok ex yutej, yujtol ayex ay e mul xan tol a
cham rey c'al eb ay yikbej yetok cham, caw wal chon yaj eb tinani'. Tolab
ayex max e yak' ch'en espada bay eb nak cax chon is mak'on cam eb, Xi eb.

Is txaj cham Moisés

22Max lajwi tu xin, max yalon cham Moisés yin is txaj:

—Mamin Jehov4, ¢tzet wal yuj xan ec'om ya' chi yun eb conob ti'?
¢Tzet yuj xan max quin a chektek? 23Yettaxc'al max in jay k'anjab bay
cham rey ti' 0j, yelxac'al ok'bal c'ul chi utlay eb a conob ti' yuj cham, cax
c'amtoc'al jabok chach colwaji, Xi Moisés.

6 1Max tak'wi Jehova bay cham Moisés:

—Okto wal ela' tzet ok wut cham reyal Egipto ti'. Yetok wipalil
cax ok ex bekon elok. Ayin ok wak' pural, cax ok ex yukten el yul is
nacién ti', Xi Jehova.

Max iptzelay cham Moisés yuj Jehova

2Max k'anjab pax Jehova yetok Moisés:

—Ayin ton Jehov4 in. 3Max in tx'ox in ba bay Abraham c'al bay Isaac c'al
bay Jacob yetok in bi, Dios Chi Je' Yuj Masanil; asan xin maj wak' yojtaknej
el eb in bi tol Jehové in. 4Max in watx'nej in trato yetok eb, max wak' in ti'
wak'on tx'otx' Canadn bay eb, a ton tx'otx' bay max ec'lej cajan eb yettax
yalantok. 5A tinani' xin, mayal wabej tol caw wal ok'bal c'ul chi utlay eb in
conob bay Egipto ti', caw wal chi etax eb yin mulnajil. Yuj wal tu xin, max
tit yul in c'ul tol ay in trato yetok e yichmam. 6 A tinani' xin chi toj al bay eb
et israelal tu', tol tix wal max yut yalon Jehova ti": Ayin Jehova in, ok ex in
colilok bay ayex oc yin mosejal ti', bay ok'bal ex c'ul yin mulnajil bay Egipto
ti"; tol ok in tx'ox wal wipalil, cax ok waon oc mimek uchlejbail yiban jun
conob ti'. Axca wal tu' ok yun ex in colon el yul is k'ab eb, 7cax chex waon
oc in conobok; axa ex ayex ti' e Diosal in. Axca tu' ok yun e yojtaknen elok,
tol ayin Jehova in, e Diosal in, chex in colcan el yul k'ab eb nak aj Egipto ti'
bay ayex oc yin yailal yuj mulnajil. 8Cax chex wiontok bay sat tx'otx' tx'otx'
bay max wak' in ti' wak'on bay Abraham, bay Isaac c'al bay Jacob; cax ayin
Jehova in ti' chi wak' c'apax ayex, tol e yet ok yunej, Xi Jehov4, cachi.

9A masanil tzet max yal Cham, a' max yal cham Moisés bay eb conob
Israel, palta c'am chi cha yab eb, yujtol caw wal ayoc eb yin somc'ulal yuj
yail mulnajil. 10Lajwi tu xin, max yal pax Jehova bay Moisés:

11—Asi!, al bay jun reyal Egipto tu' tol chi beklay el in conob yuj bay
sat is tx'otx!' ti', Xi Jehova.

12Cax max tak'wi cham Moisés bay Jehova:

—Toltax wal c'am chi cha yab eb conob israel tzet chi wala', akxamwal
cham rey, tom ok cha yabej, ilab tol c'am pax wal chi je' in k'anjabi, xi
Moisés.
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13Xan max yatok Jehova cham Moisés c'al cham Aardn k'anjab bay eb
israel c'al bay cham rey, tzetbil tol ay chekbanilej bay eb tol chi yieltek
eb eb conob Israel bay Egipto.

Is txolilal yichmam Moisés yetok Aarén

14Tix yoc is bi eb yajaw yin junjun conobal eb yinatil Israel: A eb is
c'ajol Rubén is babel c'ajol cham Israel, a ton Hanoc, Falt, Esrom, c'al
Carmi; a ton eb ti' yajaw xol is makquiltakil yinatil Rubén.

15A ton eb ti' is c'ajol Simeén, a ton Jemuel, Jamin, Ohad, Jaquin, Zohar, c'al
Satl is yune' jun ix aj Canaan; a ton eb ti' yajaw xol is makquiltakil yinatil Simeén.

16 A pax Levi 137 abil max eq'ui. A is bi eb is c'ajol, chi el yich yin nak
is babel, cax chi apni yin nak is lajubal, a ton Gers6n, Coat, c'al Merari.
17 A eb is c'ajol Gersoén, a ton Libni, c'al Simei, atac'ala' is makquiltakil.
18133 abil max ec' Coat; axa is bi eb is c'ajol, a ton Amram, Izhar, Hebrén,
c'al Uziel. 19 Axa is c'ajol Merari, a ton Mahli, c'al Musi. A ton juntzan eb
ti' is yajawil is makquiltakil yinatil Levi, yetokc'al is yuninal eb.

20 A Amram max yi' yanab is mam chi yik Jocabed, a ton eb ay is
yuninal Aarén yetok Moisés; 137 abil max ec' Amram tu'.

21 A eb is c'ajol Izhar, a ton Coré, Nefeg, c'al Sicri.

22A eb is c'ajol Uziel, a ton Misael, Elsafan, c'al Sitri.

23 Axa Aarén xin, max yi' Elizabet, is cutz'in Aminadab, yanab Naasén.
Axa is yuninal eb ti': a ton Nadab, Abid, Eleazar c'al Itamar.

24 A eb is c'ajol Coré, a ton Asir, Elcana, c'al Abiasaf; a ton is
makaquiltakil yinatil Coré ti'.

25A Eleazar is c'ajol cham Aarén, max yi' is cutz'in Futiel a ton is txutx
Finees. A ton eb ti' yajawil yayji yin makquiltakil yinatil Levi.

26 Axa Aardn yetok Moisés chi binaj bay jun lista ti', a ton bay eb ti' max yal
Jehovd, tol a eb chi ion eltek eb israel yul yet Egipto yin txolilal. 27 A ton eb max
betic' k'anjab yetok cham reyal Egipto yet chi beklay eltek eb conob israel yuj.

Max cheklay Moisés c'al Aarén yuj Dios

28 Max k'anjab Jehova bay Moisés bay Egipto, max yaloni:

29—Ayin ton Jehové in. Al bay cham reyal Egipto masanil tzet chi wal
ayach ti', Xi Cham.

30Max tak'wi Moisés axca ti":

—Mamin, caw c'am wal chi je' in k'anjabi, ¢tzet wal chi yun yaben
cham rey tzet ok wala'? Xi cham.
'7 1Max yalon Jehova bay Moisés:

—~C'am chach oc il, ach chach oc satak jun rey tu' in q'uexelok, axa
oxtak Aarén ok k'anjab a q'uexelok. 2A masanil tzet chin chek ala', al bay oxtak
tu' masanil, axa ok k'anjab bay satak jun rey tu' yet chi bekon el in conob yul
is nacién. 3Ayinxa ok wak' cawbok el is nabal jun rey tu' yet ok tec'ban ba, cax
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xiwil tzet yetal c'ayubtak ok in tx'ox bay conob Egipto. 4Axa jun rey tu' man ok
cha yab tzet ok e yala!, palta ayin ok in tx'ox wal wipalil c'al wak'on uchlejbail
bay Egipto, axca tu' ok yun wion eltek in conob Israel bay tu' yin txolilal. 5A yet
mayal in tx'ox in mimanbilal bay Egipto ti' c'al yet maxax wieltek in conob bay
tu', catatu' ok nachaj el yuj eb aj conob ti' tol ayin ton Jehova in, Xi Cham.

6 Max yikej Moisés c'al Aarén yunen tzet max yal Jehovéa. 780 abil is
k'inal Moisés cax 83 abil is k'inal Aardn, yet max k'anjab eb bay satak
cham reyal Egipto.

Is k'okoch Aarén

8Max yalon Jehova bay Moisés c'al bay Aarén axca ti":

9—Tatol chi k'an jun rey tu' junok milagro yila', chal bay Aarén ti', cax
chi bekon ay is k'okoch bay sat tx'otx' bay satak jun rey tu', cax ok oc yin
labajil, Xi Cham.

10Max lajwi tu xin, cax max toj Moisés yetok Aarén bay cham rey tu',
cax max yikej eb yunen axca max yal Jehova. Max bekon ay Aarén tu'
is k'okoch satak cham rey c'al satak masanil eb ay yopiso yetok cham;
ayman max oc te' yin labajil. 11 A yet max yilon cham rey axca tu', ayman
max chek cham yawtelay eb nak tz'akan ay is c'ul, axca tu' max yut
c'apax eb nak tu' yet. 12Max bek c'apax ay eb is k'okoch bay sat tx'otx!,
cax max oc yin labajil, palta max turlay aytok is k'okoch eb tu' yuj yet
cham Aarén. 13Caxc'al axca tu' max yunej, palta c'am jabok max cha yab
cham rey; axcata' max yut yalon Jehova tol ok yak'c'al pitbok el is nabal.

A" aej max oc a' yin chic'al

14Max lajwi tu xin, cax max yalon Jehova bay Moisés:

—Mazx cawbi el is nabal jun rey tu', maj beklay el in conob Israel yuj.
15Yet puch k'inibalilto yet yecal, chi toj ela' yet chi apni oc bay ti a' miman
Nilo, cax chechbanen bay ti a' tu', cax cheontok te' k'okoch max oc yin
labajil. 16 A bay tu' chal bay axca ti': A Jehova co Diosal ayon hebreo on ti',
a' max in chekontek ul wal ayach tol cha bekil eb is conob Cham, yet chi toj
eb oc yin ayilal bay takin tx'otx'; palta tinani' c'amc'al cha cha abej. 17 Yuj
wal tu' xan max yal Jehov4, tol chojtaknej elok mactxel Cham, yuj tzet ok
yunej. A yet ok in mak'on sat a' aej ti' yetok in k'okoch mitx'bil aj wuj ti', axa
a' aej ti' ok oc a' yin chic'al. 18Masanil no txay ok camok, axa yakbi el a' tu';
c'amxa junok eb aj Egipto ok je' yuq'uena', cachi bay, Xi Cham bay Moisés.

19Max yalon pax Jehova bay Moisés:

—Al bay Aarén, tol chi yatok is k'okoch bay yibanlak a' nuk' aejlak, c'al yiban
a' yalix aejlak, c'al yiban a' najab toc'al wajan. Masanil a' aejlak ay yul yet Egipto
ok oc yin chic'al, masanil a' ay yulak ch'en net c'al yulak jucub, i Jehova.

20 Axca wal max yut yalon Jehovd, cay wal tu' max yut Moisés c'al
Aarén. Max yion aj Aarén te k'okoch cax max mak'on sat a' aej satak

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



EXODO 7, 8 100

cham rey c'al satak masanil eb cham ayoc yin yajawilal yetok. Yet wal
jun bek tu' max oc a' yin chic'al. 21 Masanil no txay ay yul a' miman aej
max cami, cax max aj jabil a'; majxa je' yuq'uen eb aj Egipto a'. Masanil
a' aej bay tu', chic'xac'al max yuncan el a'.

22 Axca tu' max yut c'apax eb nak tz'akan ay is c'ul ay yul yet Egipto
yuj tzet cuybil yuj. Caytu' max yun pitnen pax ba cham rey junelxa bay
tzet max yal Moisés c'al Aarén axca max yut yalon Jehova. 23C'am wal
jabok yelapnok yul sat cham rey tu', cax max meltzoj bay is despacho.
24 A masanil eb anima bay Egipto tu' max watx'nej eb yuc'bala' bay tilak
aej tu', yujtol masanil a' aejlak c'amxa chi je' yuc'lay a'.

No pekey

25Yet is suk c'ualxa yetaxtok a' aej yuj Jehov4,
8 1max yalon Jehové bay Moisés axca ti":

—Asi' as il jun rey tu', cax chalon bay: Tol chi yal Jehova: Bekil in
conob yet chi toj eb oc yin ayilal ayin. 2Tatol man ok a bekil in conob ti',
ok waoc yailal eban, ok wak' pitzc'oj aj no pekey bay masanil yul nacién
ti'. 30k wak' pitzc'oj no' yul a' aej masanil, axa no' ok yaoctok ba yul a
despacho, c'al bay chach wayi, ok ajtok no' sat a tx'at, cax ok octok no'
yulak is yatut eb ayoc yin opiso etok, c'al yulak yatut masanil anima, c'al
yulak horno bay chi watx'ji ixim pan cha lo', c'al bay satlak ak'in bay chi
somlay ixim. 4Ok ajtok no' eban, c'al yiban eb ayoc yin opiso etok, c'al
yiban masanil eb a conob, %i Jehov4, cachi bay.

5Max yalon pax Jehova bay Moisés:

—Al bay Aarén, tol chi yatok is k'okoch yiban masanil a' aej, a' coc'lak
aej, c'al a' mimek najablak, yet chi ajol bulnaj no pekey, cax chi nojcan el
yul yet Egipto yuj no', cachi bay Aaroén.

6Max yaontok Aarén is k'okoch yiban a' aej bay yul yet Egipto tu'. Lajwi
tu xin cax max ajol bulnaj no pekey, cax max nojcan el masanil yul yet
Egipto yuj no'. 7Ac'ala' axca tu' max yut c'apax eb nak tz'akan c'ul yet, yetok
tzet cuybil yuj, xan max jay c'apax pekey yul conobal Egipto yuj eb. 8Lajwi
tu xin, cax max awtelay Moisés c'al Aar6én yuj cham rey, max yalon bay eb:

—XK'anek bay Jehov4, cax chi yion el no pekey ti' co xol, cax chin bekon
el a conob ti!, yet chi toj eb yak'on is xajanbal bay Cham, %i cham rey tu'".

9Max tak'wi Moisés bay cham rey:

—Al xin, bak'in chin txajli bay Jehov4, yet chi yiel Cham no pekey
ti' en, c'al yin eb ayoc yin opiso etok, c'al xol masanil anima, c'al yul e
yatut. Asanxanej yulak a' aej, chi cancan no', Xi Moisés.

10—Yet yecal, Xi cham rey.

Max yalon pax Moisés:

—Axca tu' ok yunej, cax ok ojtakneni tol c'am junokxa lajan axca
Jehova co Diosal on. 11 Axca tu' ok yun yel no' bay a despacho, c'al bay
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yatut eb ayoc yin yajawilal etok, c'al xolak masanil anima, asanxanej no'
ay yulak a' aej ok canok, Xi Moisés.

12Max lajwi tu xin, cax max eltek cham Moisés c'al cham Aarén satak
cham rey tu', cax max k'anon Moisés bay Jehova ta chi el no no' tu".
13Max yikej Jehova tzet max k'an Moisés, cax max camil masanil no
pekey bay yulak na, c'al bay satlak amak!, c'al bay xolak te'. 14Cax max
wajon aj eb anima masanil no camnak pekey tu' yin bulquiltakil bay
masanil lugar, yobxac'al yoc jabil yuj no'. 15Asan yet max yilon cham rey
tol c'amxa yailal ayoc yiban, cax max yak'on pax pitbok el cham is nabal
junelxa, cax maj yikej tzet max yal bay Moisés, c'al bay Aarén, axca wal
max yut yalon Jehova.

No coc' us

16 Max yalon Jehové bay Moisés:

—Al bay Aardn, tol chi yiaj is k'okoch cax chi mak'on pokokal tx'otx' yetok,
cax chi occan pokok tu' yin coc' usal bay masanil yul yet Egipto, Xi Cham.

17 Axca ton tu' max yut cham Aarén. Max mak' pokok tu' yetok is k'okoch,
xan masanil pokok ay yul yet Egipto max oc yin coc' usal, cax max oc no' yin
eb anima c'al yin no no'. 18Ac'ala' eb nak tz'akan is c'ul max yut c'apax eb
nak axca max yut cham Aarén tu' yaloni. Max yochej eb max oc pokok tu'
yin coc' usal, palta maj je' yuj eb. Axa pax no us tu' max chilay eb anima c'al
no no' yuj no'. 19A yuj tu xin, max yal eb nak tz'akan c'ul tu' bay cham rey:

—A jun ti', a Dios chi uteni, Xi eb nak.

Palta max pitbi el nabal cham rey, maj cha yabej tzet max yal Moisés
c'al Aarén, axca yalon Jehova.

No aja'

20Max yalon pax Jehova bay Moisés axca ti":

—A yet yecal yet puch k'inibalilto chi toj jun rey tu' bay ti a' aej, yuj tu
xin, chach pet aj wanok, cax chi toj alon bay: Axca ti' yalon Jehova: Cha
bekil in conob yet chi oc eb yin ayilal ayin. 21Palta ta man ok a bekil in
conob, ok watek no aja' eban, c'al yiban masanil eb ay yopiso etok, c'al
yiban masanil eb a conob. Ok nojil masanil yulak na bay Egipto ti' c'al
bay masanil sat tx'otx' yuj no'. 22A yet ok uj juntzan tu', c'am wal junok
no aja' ok ec' yul yet Gosén bay ayic' eb in conob. Axca wal tu' ok yun
ojtaknen elok tol ayin Jehova in, Dios in bay masanil yulyibank'inal ti'.
23 Axca tu' chojtaknej elok tol ay is q'uexanil in conob ti' yintak a conob
tu' yul in sat. Yet yecal c'am chi ec' saklemtok no aja', Xi Jehov4, cachi.

24 Axca wal tu' max yut Jehova. Axcaxac'al mub yec' no aja’' tu',
max apni oc no' yul is despacho cham rey c'al bay yulak yatut eb ay
yopiso yetok cham, c'al bay masanil yul is makbej Egipto. Junelnej max
yetnejtok no aja' tu' yul conobal tu'.
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25Max lajwi tu xin, cax max yawten cham rey tu' Moisés c'al Aarén,
max yalon bay eb:

—Asek, ak'ek e xajanbal bay e Diosal tu'; palta c'am chex el yul yet
Egipto ti', Xi cham.

26 Max tak'wi cham Moisés:

—C'am chi je' axca tu', yujtol a no no' chi jak' yin xajanbalil bay
Jehova co Diosal on tu', miman yelapnok no' yul sat eb et conob ti'. Yuj tu
xin, ta chi yil eb anima tu' co mak'on cam no no' tu' on, wal yel chon is
k'okch'ennej eb. 27Yyj tu xin, yowalil chon toj on bay takin tx'otx', oxeb
c'ual is tec'banil bay chon toj on tu'. Ata tu' chi toj jak' co xajanbal bay
Jehova co Diosal on, axca max yut yaloni, Xi cham.

28Max yalon pax cham rey:

—<Chi je' e toj bay takin tx'otx' tu', yet chi toj e yak' e xajanbal bay
Jehova e Diosal tu', asan ta yel man najatok chex toji, cax che k'anon bay
Dios tu' wuyj ayin ti', Xi cham rey.

29Max tak'wi Moisés bay cham:

—Asan wal chin eltok cayti', cax chin k'anon bay Jehov4, tol a yet
yecal chi el no aja' ti' cayti' ayach ti', c'al bay eb ay yopiso etok, c'al bay
masanil nacién ti', palta c'amxa chon etnejc'al, cax c'amxac'al tzet ok al
ayon yin toj jak'on co xajanbal bay Jehov4, Xi Moisés.

30Maxc'al wal eltek Moisés bay yul is despacho cham rey, max k'anon
yin txajil bay Jehova. 31 Cax max yaben Jehova tzet max k'ana', max yion
el Cham no aja' bay cham rey, c'al bay eb ay yopiso yetok cham, c'al bay
masanil eb anima; c'amxa junok no' max cani. 32Palta ac'ala' max pitnej
pax ba cham rey tu' junelxa; maj chalay el conob Israel tu' yuj.

Ilya' xol no jobbejal no'

9 1Max lajwi tu xin, max yalon Jehova bay Moisés:

—Asi' bay jun rey tu' cax chalon bay: Axca wal ti' yalon Jehova
co Diosal ayon hebreo on ti": Chatok in conob ti' yet chi oc eb yin ayilal
ayin. 2Ta man ok a chatok, ta ok a mitx'c'al waayok, 3ok tit wowal cax
ok wak'on ilya' yiban no a jobbejal no', cax ok cam masanil no' yuj ilya'
tu', a ton no chej, no wacax, no camello, no burro, c'al no calnel, yetok no
chiwo. 4Asanc'al masanil no' e yet ayex aj Egipto ex ti' ok camok, axa pax
no' yet eb israel xin, c'am junok no' ok camok, Xi Jehova, cachi.

5Max yalxac'alcan Cham is c'ual, max yaloni:

—Yet yecal chi watek jun yailal tu', Xi Cham.

6 Axa yet junxa c'ual xin, max yaontek Jehové ilya' yiban no no'. Masanil
no' is jobbejal no' eb aj Egipto max cami, axa pax eb aj israel xin, c'am junok
no' yet eb max cami. 7Yin aymanil max chek cham rey toj il-layok ta c'am
no' yet eb israel tu' max cami. Caxc'al yel toni c'am junok max cami, palta
max pitbi pax el cham rey tu' junelxa, cax maj beklay el eb israel tu' yu;.
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Yaxk'ayil

8Max lajwi tu xin, max yalon Jehova bay Moisés c'al bay Aarén:

—Asek, iektek junok wokan tik'ak'il tan bay yul junok horno, cax ok
tiXon aj Moisés satak jun rey tu', 9cax ok saklemcantok axca pokok bay
masanil yul nacién Egipto, axa yaj yabil yin anima tu', c'al yin no no' yuj
tan tu', Xi Jehova.

10Max lajwi tu xin, cax max toj Moisés yetok Aarén yiontek eb tan
bay junok horno, cax max toj eb yilon cham rey. Axa yet max apni oc eb
satak, max tiXon aj Moisés tu' tik'ak'il tan satcan, axa pitzc'oj aj yaxk'ayil
yabil yin masanil anima tu', c'al yin masanil no no'. 11 Axa eb tz'akan
c'ul, majxa je' tx'oxon ba eb satak Moisés, yujtol ya'ay eb yuj yabil axca
yayji masanil eb anima bay Egipto. 12Cax max pitbi pax el is nabal cham
rey junelxa yuj Jehovd, cax maj cha yab tzet max yal Moisés c'al Aarén,
axca max yut yalon Jehovéa bay.

Ch'en sakbat

13Max lajwi tu xin, max yalon Jehova bay Moisés:

—Chach pet aj wan yet yecal cax chach toj k'anjab bay jun rey tu' cax chalon
bay: Cay wal ti' yalon Jehova co Diosal ayon hebreo on ti', chi yaloni: Bekil in
conob yet chi toj oc eb yin ayilal ayin. 14A yet jun tiempoal ti' ok watek juntzan
yailal ti' eban c'al yiban eb ay yopiso etok, c'al yiban eb a conob, yet watx'
chojtaknej elok tol ayin ton miman welapnok, cax c'am junokxa lajan axca
in ayin ti' bay yulyibank'inal ti'. 15Ta chi yal in c'ul, chi je' in tx'oxon wipalil
ayach cax chi waon oc yailal eban c'al yiban masanil eb anima bay a nacién ti',
cax chi je' e c'ayxac'al el bay sat tx'otx' ti'. 16 Akxa xin, c'amto chach in c'ayilok
yujtol wochwan chin tx'ox wipalil en, cax ay is may in binaj bay masanil
yulyibank'inal. 17 Caxc'al xiwil yailal chin tx'ox ela', palta cha pitnejc'al a ba, cax
c'amc'al cha bekil in conob. 18Yyj tu xin, a yet yecal yab wal axca hora ti', cax
chi waon ayc'ay ch'en sakbat yiban conob ti', tol c'amto bay chi yak' junok sakbat
yelxac'al miman axca jun ok ay tu' yettaxc'al max tz'unchaj nacién Egipto ti'.
19Yyj tu xin, al bay tol a masanil a jobbejal no', c'al masanil tzet ay xol a mulnajil
chi occantok yulak lanchu, yujtol a yet ok jay ch'en mimek sakbat tu', masanil no
no' c'al masanil anima tol c'am oc yenel, ok cam yuj ch'en, %i Jehov4, cachi.

20 Ay eb nak ay yopiso yetok cham rey, max xiwcan aj yet max yaben eb
yuj tzet max yal Jehova. Yuj tu xin, max yaoc eb nak yenel is jobbejal no',
c'al masanil is chekbej eb, max occantok yulak lanchu. 21 Ay juntzanxa eb
maj yaoc yin c'ul tzet max yal Cham, cax max cancan is jobbejal no' c'al
is chekbej yin cac'al tu'. 22Lajwi tu xin, max yalon Jehova bay Moisés:

—Iaj a k'ab can, yet chi ayc'ay mimek sakbat yiban masanil anima, c'al
yiban masanil no no', c'al yiban masanil awoj ay bay yul makbej Egipto
ti', Xi Cham.
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23Cata tu xin max yiaj Moisés is k'okoch can, cax max mak'waj c'u c'al yaj
joplabok rayo, axa yayc'ay mimek sakbat bay masanil sat tx'otx'al Egipto tu'
yuj Jehové. 24C'amxa chi oc wanaj yayc'ay ch'en sakbat, c'al mak'waj c'u,
c'al joplabi. C'amc'alta' bay max binaj yak'on junelok sakbat yet yalantok yul
yet Egipto axca jun owal sakbat max yak' tu'. 25Masanil tzetak yetal ay bay
Egipto, max etaxtok yuj ch'en mimek sakbat max yak' tu'. Max cam eb anima
c'al no no' aycan yina', c'al masanil tzet ay xolak mulnajil, max lajwi can
el yuj ch'en, c'al masanil te te' max k'ajcantok. 26 Asanxanej yul yet tx'otx'
Gosén bay ayic' conob Israel, c'am wal junok c'otan ch'en sakbat max ayc'ayi.

27Yuyj tu xin, max chekon yawtelaytek Moisés c'al Aarén, yuj cham rey
tu', max yaloni:

—Mayal nachaj el wuj tinani' tol ayin ay in mul yetok in conobal ti'.
Palta a Jehovd, caw wal jichan yayji oc yuj. 28Mayal ec' yiban mak'waj
c'u c'al yayc'ay mimek sakbat. Yuj tu xin, majxa wiec' e tiempo, chi je'
chex toj bay chi yal e c'ul: asan xin, matawal chi el yin e c'ul che k'an
bay Jehova cax chi yion el jun yailal ti', Xi cham rey.

29Max tak'wi Moisés bay cham rey:

—Asan wal yet chin elcantok yul conobal ti', cax chin mojban in k'ab yin
txajil bay Jehové, cax chin k'anon bay, yet chi bek yak'on ch'en sakbat ti,
cax manxa ok mak'waj c'u, yet watx' chi nachaj el oj tol yet Jehova yayiji
masanil yulyibank'inal ti'. 30 Palta wojtak sic'libil, tol tamwal ach ti', tamwal
eb ay yopiso etok, ayxa yelapnok Jehova Dios yul e sat, Xi cham Moisés.

31A jantak tzet awbil, axca an lino c'al cebada, masanil max etaxcantok.
A ixim cebada ayxa sat, ac'ala' an lino ayxa is xumaquil. 32Axa pax ixim
trigo c'al ixim centeno, c'am wal tzet max oni, yujtol tzunanxa chi elolok.

33 Axa yet max lajwi k'anjab cham Moisés yetok cham rey tu', max el bay
yul conob, cax max yion aj is k'ab can, cax max txajlican bay Jehova. A wal
yet jun bek tu', max oc wanaj yak'on sakbat, c'al yay nab, c'al mak'waj c'u.
34 Axa yet max yilon cham rey tol c'amxa chi ay nab, cax c'amxa chi ayc'ay
ch'en sakbat, c'amxa c'u chi bili, ac'ala' max oc is mul cham junelxa, max
pitbi pax el is nabal cham, yetokc'al eb ay yopiso yetok. 35Majxa beklay el
conob Israel yuj cham, axca max yun yalon Jehova bay Moisés.

No chapulin

1 O 1Max yalon Jehova bay Moisés axca ti'":

—As il jun rey tu', max wak' pitbok el is nabal yetok eb ay yopiso
yetok, yet watx' chi yil eb masanil sefia c'ayubtakxac'al chi wunej, 2yet
watx' chi je' e yalon bay eb e yuninal c'al bay eb e yi e txiquin masanil tzet
yetal max yun wetnen eb bay Egipto ti', ¢'al juntzan tol c'ayubtak max wun
xol eb anima. Axca wal tu' chi yun e yojtaknen elok, tol ayin ton Jehova in.

3Lajwi tu xin, max toj pax cham Moisés yetok cham Aarén yilon cham
rey tu' junelxa, max yalon eb bay:
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—Axca wal ti' yalon Jehové co Diosal ayon hebreo on ti": sJantakto wal
tiempo ok a pitnej a ba, yin tol c'am cheay a ba in satak? Bekil in conob yet chi
toj eb oc ayilal ayin. 4Yujtol ta majtoc'al a bektok in conob ti', a yet yecal cax ok
wion jayoc no chapulin yiban a nacién ti'; 5cax ok nojcan el masanil sat tx'otx' ti'
yyj no'. C'amxa jabok tx'otx' ok txeclojok, cax ok loonxac'altok no' jantakto maj
lajwokcan el yuj ch'en sakbat, c'al masanil te satnom te' ok c'uxcantok no'. 60k
nojcan el yul a despacho yuj no', c'al yulak is na eb ay yopiso etok, c'al masanil
yulak is na eb anima bay nacién Egipto ti', tol c'amc'al bay max yil eb e yichmam
junok axca ti' yettax max jayoc cajan eb bay jun tx'otx' ti', Xi Jehov4, Xi Moisés.

A yet max lajwi yalon Moisés juntzan ti', max meltzoj eltek bay yul is
despacho cham rey. 7Cax max yalon eb nak ay yopiso yetok cham rey tu'":

—¢Bak'in ok bek jun winak ti' on yetneni? ¢Tzet yuj xan c'am cha bekil
jun conob tu' yet chi toj oc eb yin ayilal bay Jehova is Diosal eb? ;Tom
c'am wal jabok chi nachaj el oj, tol mayal etaxcantok co nacién ti'? Xi eb.

8Yyj tu xin, max yawtej pax cham rey tu' Moisés yetok Aardn:

—Asek yet chex toj oc ayilal bay Jehova e Diosal tu', palta che yalcan
ayin mactak ex ok ex tok tu', Xi cham rey.

9Max tak'wi Moisés:

—Co masanil on chon toj on. Chi jitok eb juninal c'al eb icham anima,
c'al eb co c'ajol, c'al eb ix co cutz'in, masanil chi toji. Masanil co calnel c'al
co wacax c'al no chiwo, masanil co jobbejal no' chi jitok, yujtol caw wal
mimek k'in ok co watx'nej yuj jion can Jehové co Diosal on, Xi Moisés.

10Yuj wal tu xin max yal cham rey:

—Caxc'al mi ayoc Jehova e Diosal tu' e yetok, ¢chim laj e na' tol ok ex
in chatok yetok e yistzil c'al yetok e yuninal? C'amak. Ti tol tx'ok tzet che
na'. 11 Asannej ex ayex winak ex ti' chi toj e yak' ayilal bay e Diosal tu';
ilab tol a jun tu' che k'ana', Xi cham.

Max lajwi tu xin, cax max uktelay eltek eb is satak cham. 12Cax max
yalon Jehova bay Moisés:

—Iaj a k'ab yiban conob Egipto, yet chi jayoc no chapulin yet chi ul
lotok no' masanil tzetak maxto cancan yuj ch'en sakbat, Xi Jehova.

13Caytu' max yun yion aj cham Moisés is k'okoch yiban Egipto, cax max
yaontek Jehové jun miman owal cak'ek' max tit bay yichcan. Jun wal c'u cax
jun wal ak'bal max yak' jun owal cak'ek' tu', axa yet junxa c'ual xin, a jun
cak'ek' tu' max iontek no' chapulin. 4Masanil yul yet Egipto max nojil yuj no'.
C'amc'al bay max uj junelok yettax yalantok, tamwal okto yun junelokxa axca
junel ti'. 15Caw wal max nojil tx'otx' yuj no'; c'amxa jabok txequel tx'otx'. A
jantakto tzet max can yuj ch'en sakbat, max lajwi el yuj no'. C'amxa jabokxa
tzet yax yili max cancan yuj no' bay junok lugar yul yet Egipto, tamwal satlak
te!, tamwal chonlak te'. Pilan max lajwi el masanil, asanxanej is teal max cani.

16Yin aymanil max yak' tit cham rey tu' Moisés c'al Aarén, max yalon
cham bay eb axca ti":
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—Max oc in mul yul sat Jehové e Diosal c'al ayex. 17 Chin tewi ayex,
ta che yak' mimanc'ulal win yuj in mul, asanxanej yet junel ti', cax che
k'anon bay Jehové e Diosal, yet chi el jun yailal tol ibil oc camich yuj,
ayic' bay in nacién ti', Xi cham.

18 Asannej wal yet max eltek cham Moisés bay is despacho cham rey,
cax max txajli bay Jehova. 19Max lajwi tu', cax max yak'on tit Cham jun
cak'ek' ow. A bay chi toj c'u, a tu' max tit jun cak'ek' tu', cax max tojcan
no chapulin tu' yul a' Cakyin Mar, c'amxa junok no' max cancan bay yul
nacién Egipto tu'. 20Cax max yak'on pax Jehova pitbok el is nabal cham
rey junelxa, cax maj beklay el conob Israel yu;.

K'ekk'inal

21Cax max yalon pax Jehova bay Moisés:
A tinani, i pax aj a k'ab can, yet watx' chi k'ekk'olil bay masanil yul yet
naci6n Egipto ti'. Caw wal junelnej tol k'ekk'olinak ok yuncan elok, Xi Jehova.

22 Axa yion aj Moisés is k'ab can tu xin, cax max jay jun miman k'ekk'inal
bay masanil yul makbej nacién Egipto. 230xeb c'ual max k'ekbi, c'amxa
junokxa chi je' yilon oc eb cajan is cawilal, cax c'amxa chi je' chi ec'jab eb;
axa pax bay yul yet Gosén xin, caw wal ay pax sakk'inal bay cajan eb israel.

24Yyj tu xin, max yawtej cham rey tu' Moisés, max yalon bay:

—Chi je' toj e yak'on ayilal bay Jehovd, iektok e yistzil c'al e yuninal;
asan xin che yak'can e wacax, e calnel, c'al e chiwo, Xi cham.

25Max yalon Moisés: Yowalil chon a chatok yetok co jobbejal no', yujtol
a no' co no' tu' ok jak' yin co xajanbalok bay Jehové co Diosal on. 26 A
masanil no' co no' tu' ok jitok jetok, c'amxa junok no' ok co bekcanok,
yujtol a xol no' tu', a tu' ok co siq'uil no' ok jak' co xajanbalok bay Jehova
co Diosal on. Yak'ban c'amto chon apni oc on bay tu', c'amto chi nachaj el
juj baytal ay no' ok jak' co xajanbalok bay Cham, ki Moisés.

27 Ac'ala' max yak' pax Jehova pitbok el is nabal cham rey tu' junelxa, yet
c'am chi bektok eb conob Israel. 28Yuj tu xin, max yalon cham rey bay Moisés:

—Elan in satak. C'amxa yechel chi wil a sat junelxa cayti', yujtol ta chach
meltzojtek junelxa in satak ti', a yet jun c'ual tu' chach camxac'al, Xi cham.

29Cax max tak'wi Moisés:

—Caw wal yel chala', c'amxa bak'in ok wil yin a sat junelxa, Xi Moisés.

Max yal Jehova tol ok cam eb babel unin

1 1 1Maxax yal Jehova bay Moisés:

—Okto watek junokxa yailal yiban jun rey ti' c'al yiban
masanil nacién Egipto. Ok lajwok jun ti' xin, man asannejok tol ok ex
beklay el yuj, palta tol a wal caw ok ex ukten el cayti' yin junelnej. 2Yuj
tu xin, al bay masanil israel, eb winak c'al eb ix, tol chi k'an eb oro c'al
plata bay eb aj Egipto cajan is cawilal, Xi Cham.
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3Axa Jehova max k'anjab yin is nabal eb anima aj Egipto, yet chi
yak'on eb is watx'c'ulal bay eb israel. Ac'ala' eb nak ay yopiso yetok
cham rey, max yalon eb tzetbil tol miman yelapnok cham Moisés yul sat
eb. Ac'ala' axca tu' yalon masanil eb anima bay Egipto.

4A yet c'amto chi eltek Moisés, maxto wal yal bay cham rey:

—Axca ti' yalon Jehova: A yet ok oc chuman ak'bal, ok in ec' bay
masanil yul yet Egipto ti' 5yin wak'on cam masanil eb babel unin bay
junjun nail eb aj Egipto; chi chail yich yin a babel c'ajol, nak t'inan
yoccan a q'uexelok bay a despacho, masantac'al chi cam c'apax is babel
unin eb ix chekbej chi mulnaj yin ca', cax ok cam c'apax no babel yune'
no no'. 6 A bay masanil yul yet Egipto, manxa ok'ilok ok ujok, c'amc'al
bay max uj yet yalantok, tamwal okto uj junelokxa. 7Palta c'amc'al tzet
ok on eb israel, yuj e yojtaknen elok tol ayin ton wal Jehova in, cax che
yojtaknen elok tol ay is q'uexanil eb israel yintak eb a conob yul in sat,
tol xajan eb israel ti' wuj; tamwal ok chiwaj junok no tx'i' yin junok eb
israel, tamwal yin junok is jobbejal no' eb, Xi Jehova. 8Cata wal tu' ok
jayoc juntzan winak ay yopiso etok ti' in ul yiloni, cax ok ayxac'al jajan
eb, cax ok k'anon eb ayin: Asek, yetok masanil mac tzunan oc entak,
Xixac'al eb. Yuj tu xin, ato yet tu' cax chon tojxac'al on, Xi Moisés.

Caw wal ow Moisés yet max eltek satak cham rey.

9Maxax yal Jehova bay Moisés:

—Manc'alta' ok cha yab cham rey bay ok e yala'; yuj tu xin, xiwil toc'al
tzet c'ayubtak ok wun bay Egipto ti', Xi Cham.

10A Moisés, c'al Aarén max yun eb tzetak yetal maxax al-lay ti' tol
c'ayubtak bay satak cham rey, palta tutun wal a Jehov4 max ak'onc'al
pitbok el is nabal, xan c'amc'al chi beklay el eb israel yuj cham bay yul is
nacion.

Yichbanil k'in Pascua

1 2 1Cax max yalon pax Jehova bay Moisés c'al bay Aarén bay
Egipto axca ti":

2A jun xajaw ti' miman yelapnok ayex, babel xajaw yul junjun abil chi
yuncanok. 3Alek bay masanil eb israel jun chekbanilej ti": A yet 10 waay jun
xajaw ti', junjunc'al winak ok yitek junok no yune' calnel, ma junok no yune'
chiwo yet chi chi' yetok masanil eb cajan yetok. 4Tatol c'am wal tx'ial anima
yul is na xin, c'am chi tzakay eb chion no', chi je' yawten nak aj na tu' mac
cajan is cawilal yet chi colwaj eb chion no' yetok, chi pojlay ay no' atac'ala’
jantak bisil anima ma jantak chi chi' junjun eb. 5A no no' tu' ach'ej calnel
ma ach'ej chiwo, yowalil tol jun abil is k'inal, cax c'am jabok is tacnakil no'.
6Che pojcan el no' masantac'al yet 14 waay jun xajaw ti', cax ok mak'lay
cam no' yet jun c'ual tu', junejc'al ok yun cam no' yet k'ekbintakil. 7Masanil
anima ok bonoc is chiq'uil no' yin marcoal puertail na, yin te' yiban, c'al
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yinlak te' bay is tz'eyil, a ton te' na bay ok chilay no' tu'. 8A yet jun ak'bal
tu', ok chion eb anima no chibej tu', palta toc'al ok bol-lay no' cax ok chion
eb c'a itaj yetok no', c'al ixim loj pan c'am yich ok lo eb. 9C'am wal junok
bijan no' che chi' yin yaxil, tamwal tol chi txiclay yul xij. Masanil no no' tu'
tol ok bol-lay no', a is jolom no', c'al yakan no!, c'al no yulc'ulej, bolbilc'al
chi yunej, cax che chioni. 10C'amxa che yak'can jabokxa no' yet junxa c'u
yecal. Ta wal ayto no' c'am chi lajwi e yuj xin, ak'ek can tz'aok. 11 A yet ok
ex low tu', c'alanokab e nan, ayokabxac'al oc e xanab, cax lacbilokabxac'al
oc e k'okoch e yuj, cax yinxac'al aymanil ok yun e chion no'. A yet tu' che
chaon k'inal, yujtol chin ec' tilak e na, yet chin e yiaj can ayin Jehové in ti".
12 Ayin Jehova in chi wala' tol a wal yet jun ak'bal tu' cax ok in ec' yul yet
Egipto masanil, yin in mak'on cam masanil babel unin bay junjun nail, c'al
no babel yune' no no'; cax ok wak' ayc'ay masanil is diosal eb aj Egipto ti'.
13A is chiq'uil no no' tu' che bon oc yin is puertail ti' e na bay cajan ex ec'
tu'. A' ok tx'oxonok, tol a yet ok in ec' in mak'on cam masanil eb babel unin
yet eb Egipto, c'am junok ex ayex ti' ok ex camok. A yet ok wilon oc chic'
tu', bec'al weq'uelok. 14A ton wal jun c'ual tu' miman chi yuncan yul e sat
cax che chaon junok miman k'in yet chin e yion can ayin Jehov4 in, masanil
tiempo che natek, c'al eb e yuninal ok natek eb jun ti'. Ley chi yuncan jun
ti' e xol yin tojbalk'inal. 15A ixim pan che lo' yin ukeb c'u, c'amokab yich
aytok xol. Yuj tu' xin, a yet babel c'ual che yieltek masanil yanil yich pan bay
e yatut junjun ex. Ta ay junok mac chi loon ixim pan tol ay yich yet juntzan
c'ual tu', cax chi c'aylay el xol e conob. 16 A yet babel c'ual che wajbaj oc e ba
cax chex oc yin ayilal ayin. Axca tu' che yun c'apax yet is suk c'ual, ac'ala'
che wajban c'apax oc e ba. A yin cab c'ual tu' c'am mac chi mulnaji, asan
yin e watx'nen low e ba chi je'. 17 Yowalil che yikej jun k'in yet ixim pan tol
c'am yich, yujtol a yet jun c'ual tu', ok ex wieltok yin txolilal e masanil bay
yul yet Egipto ti'. Junjunc'al abil che chaon jun k'in tu'. Ley chi yuncanok, yet
ok beyc'altok yiken eb e yinatil. 18Chi el yich e loon ixim pan c'am yich tu',
yet 14 waay babel xajaw yet k'ekbintakil masantac'al yet 21 waay jun xajaw
tu' yet yayc'ualil. 19A yin ukeb c'ual tu' c'am junok mac ayic' yich pan bay
is yatut. Ta ay junok mac chi loon ixim pan tol ay yich yet juntzan c'ual tu',
chi c'aylay el xol e conobal, caxc'al junok tx'ok conobal cajan ec' e xol, ma
junok israel ex, chi c'ayilok. 20Xan c'am che lo' tzet yetal ay yich bay cajan ex
ec'ok, asanc'al ixim pan c'am yich che lo!, i Jehov4, cachi, Xi Cham.

21 Max yawtej cham Moisés eb nak yajawil conob xol eb yet israelal, max
yalon cham: Asek, che yieltek junjunok no' colantak calnel, ma no chiwo yet
che chi' yetok eb cajan e yetok yul e yatut. Che mak' cam no' cax che chaon
k'in Pascua. 22Cax che chaon is chiq'uil no' yul junok palangana. Che yiontek
junok yuchan k'ablak te hisopo, che laon aytok xol chiq'uil no no' tu', cax che
bonon oc yin is marcoal e puerta yiban, c'al tz'eyil-lak. C'am junok ex chex
eltek yul e puerta yet ak'balil. 23A yet ok ec' Jehova yet ak'balil tu', yet ok
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mak'on cam eb anima bay Egipto, cax ok yilon oc Cham chic' yin ti' puertail
e na tu' yet watx' bec'al yeq'uel Cham, cax man ok chaoctok Cham jun 4ngel
ok mak'on cam eb babel unin yul e yatut. 24A jun k'anej ti' tol ok e yikejc'al,
cax ok yikenc'al eb e yinatil, axca ley c'am is lajubal chi yuncanok. 25Caxc'al
yet ayexxa ec' sat tx'otx' tx'otx' max yak' Jehov4 is ti' yak'on ayex, yowalil tol
ok e chac'al jun k'in ti'. 26 A yet ok k'anlen eb e yuninal ayex: (Tzet yelapnok
jun K'in ti'? ta Xi eb. 27 Axa ayex ti' ok e yal bay eb axca ti": Yuj jun k'in ti' xan
chi co natek c'ual Pascua yet max cam no calnel yin xajanbalil bay Jehova,
tol a yet jun c'ual tu' max mak'cam Jehova eb anima bay Egipto; axa tilak co
na xin, toc'al max ec' Cham. Cay wal tu' max yut coloncan el Cham juninal
yet jun tiempoal tu', quex chi bay eb, Xi cham Moisés.

A yet max lajwi yalon cham juntzan ti', cax max ay nojlabok eb israel
yin ayilal satak Jehova. 28 A wal yet jun bek tu' max toj eb yiken axca wal
yalon Jehova bay cham Moisés tu' c'al bay cham Aarén.

Camichal eb babel unin aj Egipto

29 A yet chuman ak'bal, max ec' Jehova mak'on cam eb babel unin
bay Egipto. Max cam is babel c'ajol cham rey, nak tol t'inan ok occan is
q'uexelok bay is despacho, c'al is babel c'ajol eb nak ayic' bay yul preso.
Ac'ala' axca tu' max yut pax Cham is babel yune' no no'. 30 Masanil anima
bay Egipto max aj wan yet jun ak'bal tu'. Chi ok' cham rey, yetokc'al eb
ay yopiso yetok, chi ok' eb, c'al masanil anima bay yul yet Egipto, yujtol
c'amxa junok na tol c'am camnak bay. 31 A wal yet jun ak'bal tu' max
yawtej cham rey tu' cham Moisés yetok cham Aarén, max yalon bay eb:

—A tinani' asek, iektok masanil eb e yet conob, besek el e ba xol eb wet
conob ti', cax chi toj e yaon ay e ba bay Jehové axca e yalon tu'. 32Iektok
masanil no e jobbejal no": no calnel, c'al no wacax, c'al no chiwo, axca max
e yut e yalon tu'. Asek, cax chex tewi pax bay Jehova wuj, Xi cham rey tu'.

33 Ajun eb aj Egipto tu' max chekon el eb israel, yet chi el eb yin
aymanil yul is conobal, yujtol max na eb talaj chi cam eb masanil. 34A
ixim pan mayal alay oc yal, yinxa xilanil yayji aytok yul is cajonal,
c'amto chi somlaytok yichpanil; toxac'al max pich oc eb yul sdbana yetok
is cajonal, max yikontok eb. 35Cax max yiken eb tzet max yal cham
Moisés. Max k'anon eb israel tu' oro, plata, c'al pichilej bay eb aj Egipto.
36 A Jehova max k'anjab yin is nabal eb aj Egipto tu', cax watx'xac'al max
yut eb is c'ul. Max yak'on eb tzetak yetal bay eb israel. Axca wal tu' max
yun yion el eb israel is tzetak yetal eb.

Max el eb israel bay Egipto

37Max el eb israel bay Ramsés cax max apni oc eb bay Sucot. Ay mi
600 mil eb nak tol tiempo wal yoc yin soldadoal, c'am chi oc eb ix ix c'al
eb coc'altak unin is bisilok. 38 Caw wal xiwil is calnel eb max yitok, c'al
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no chiwo c'al no wacax, cax xiwil anima tx'ok conobal max toj yetok eb.
39C'amxa tiempo yet max watx'nej eb is lobej, yujtol yinxac'al aymanil
max uktelay el eb yuj eb aj Egipto, xan toxac'al max watx'nej eb pan
yetok ixim ibil oc yuj eb tol c'amto yich.

40Yin 430 abil max ayji ec' eb israel bay Egipto. 41 A wal yet jun c'ual
max tz'aknaj 430 abil tu', cax max el is conob Jehové bay tu'. 42A wal
yet jun ak'bal tu', max mulnaj Jehova yet chi yion eltek is conob, xan a
yet jun ak'bal tu' yin junjun abil chi el is wayan masanil eb israel yet chi
yion can eb Jehova yin tojbalk'inal.

Is leyalil k'in Pascua

43Max yalon Jehova bay cham Moisés c'al bay cham Aarén:

A ton is leyal k'in Pascua chi walcan ayex ti": C'am junok eb tx'ok conobal
chi je' chion no xajanbal. 44A eb e chekbej tol manbil e yuj, chi je' chion eb
no', asan tatol ak'bilxa circuncidar eb nak. 45A pax junok eb conoblak anima
ayic' e xol xin, ec'jabwom ma mulnajil chi yun e xol, c¢'am chi je' chion eb no".
46 Asan yul na bay chi watx'nelay ti' chi je' chilay no', c'am chi je' chi ilaytok
no' bay junokxa na, c'am c'apax chi je' mak'lay poj is bakil no'. 47 A jun ley
ti' masanil eb israel ok ikenok. 48Ta c'uxan ay junok tx'ok conobal chi yochej
chi cha' k'in Pascua e xol yet chin yion can, babel chi ak'lay circuncidar eb
nak winak bay jun nail anima tu'; catatu' chi je' chion eb no Pascua tu' axca
tol e yet conobxa yayji. A pax junok nak tol manto ak'bilok circuncidar xin,
c'am chi je' chion no xajanbal tu'. 49A jun ley ti', yowalil chi yikej eb anima
chi alji e xol ti', c'al eb anima tx'ok conobal cajan ec' e xol, Xi Jehova.

50Masanil tzet max chek Jehova yal cham Moisés c'al cham Aardn,
max yikej eb anima tu'. 51 A wal yet jun c'ual tu', max yieltek Jehova eb
israel bay nacién Egipto yin txolilal.

1 3 1Max yalon pax Jehova bay cham Moisés:
2Pojek el eb babel winak ayin, yujtol wet yayji eb babel unin xol
eb et conob. Ac'ala' c'apax babel yune' no no', wet yayji ocok, Xi Jehova.

3A yuj tu' xan max yal cham Moisés bay masanil eb yet conob:

Co chaek jun k'in ti' yin junjun abil, yuj co naontek, tol a Jehova max
on ion eltek yetok is yipalil bay yul yet Egipto, bay ayonek oc yin mosejal.
C'amokab chi co lo' ixim pan tol ay yich. 4A tinani' yet jun xajaw Abib ti'
cax chon el bay Egipto ti'. 5A yet ok on apnok yuj Jehové bay tx'otx' tx'otx'
yax sat, a ton tx'otx' bay cajan eb cananeo, heteo, amorreo, heveo c'al eb
jebuseo, a ton tx'otx' max yal Jehovéa bay eb jichmam tol ok yak' ayon,
ac'ala' yet jun xajaw ti' ok co chaon k'in Pascua ti'. 6Yin ukeb c'ual ok co
lo' ixim pan tol c'am yich. Axa yet is suk c'ual tu', a ton yet tu' chon oc yin
ayilal yuyj jion can Jehova. 7 A yet juntzan c'ual tu', c'am ixim pan ay yich ok
co lo', tamwal ok ilchaj bay jatut, tamwal ok ilchaj yich pan bay ayon ec' tu'.
8A yet juntzan c'ual tu', cax ok jalon bay eb juninal: A jun k'in ti' chi co cha'
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yet chi co natek tzet max yun Jehové tx'oxon is watx'c'ulal ayon, yet max
on yion eltek bay Egipto, con chi. 9Axca wal yopiso no tz'um ayoc yin co
k'ab c'al yin co nan sat, axca tu' yopiso jun k'in ti' yet chi co naontek, xan tol
ok jala' c'al jiken is ley Jehovd, yujtol a' max con ion eltek bay Egipto yuj is
yipalil. 10Yuj tu xin, junjunc'al abil ok co chaon jun k'in ti' yet jun xajaw ti'.
11 A yet ok on apnok yuj Jehova bay tx'otx' eb cananeo, tx'otx' bay max
yak' Cham is ti' yak'on bay eb jichmam c'al ayon, 12a yet tu' ok co pojon
el eb co babel winak unin c'al no babel yune' co jobbejal no' tol icham
bay Jehova. 13Ac'ala' a yet chi jay is babel yune' no burro, ta mamej no',
chi je' yoc junok no yune' calnel, ma junok no yune' chiwo q'uexelok
no'. Palta ta c'am chi ak'lay no calnel tu xin, cax chi mak'lay k'aj is nuk'
no' yaliX burro tu'. Axca tu' ok yun c'apax eb babel winak unin, yowalil
chi ak'lay junok no yune' calnel is q'uexelok eb. 14A yet ok k'anlen eb e
yuninal yet yajtok tu' tzet yelapnok juntzan ti', cax che yaloni: Tol max
on yieltek Jehova yetok is yipalil bay Egipto, bay ayon oc yin mosejal.
15A wal yet max pitbi el is nabal cham rey, maj yal c'ul max on is
bekilok, axa Jehovd max mak'on cam is babel unin eb aj Egipto, c'al is
babel yune' is jobbejal no' eb. Yuj tu xin, xan a no babel yune' co jobbejal
no' ti', chi co mak'cam no' yin xajanbalil bay Jehové, cax chi jak'on pax
junok no' is q'uexelok eb co babel unin, quex chi bay eb. 16Yuj tu xin,
axca yopiso no tz'um ayoc yin co k'ab c'al yin co nan sat, axca ti' yopiso
juntzan ley ti'. A' chi ak'on co natek tol max on yieltek Jehova yetok is
yipalil bay Egipto, Xi cham Moisés.

Jun miman topan asun c'al k'ak'ej

17 A yet max bekon el cham rey eb conob Israel bay yul is makbej Egipto,
maj yitok Dios eb bay is be eb nak filisteo, caxc'al t'inan jun be tu', yujtol
max na Cham tol man watx'ok chi yak' eb israel owal yetok eb, talaj chi na
eb meltzoj bay Egipto yet chi yilon eb tol ay owal. 18Yuj wal tu xin, max
ec'c'al oyoyok eb yuj Jehova bay takin tx'otx', c'al tilak a' Cakyin Mar.

A yet max el eb israel bay yul yet Egipto, ibil oc is mitx'k'ab eb yet
owal. 19Max yalon cham Moisés tol chi ilaytok is mimanil cham José;
yujtol a José tu' max ak'on pural eb yet conob yak'on is ti', tol ok yun eb
axca tu'. Yalnakcan José bay eb: Wal yel a Dios ok colwaj e yetok. Yuj tu'
xin, a yet ok yun jun ti', ok e yitok in mimanil e yetok, Xi cham.

20Max el eb israel tu' bay Sucot xin, cax max apni oc bulan eb bay
Etam, bay tilak takin tx'otx'. 21 A yet c'ualil, babel Jehové satak eb xol
jun topan asun, a' chi tx'oxon be bay eb. Axa yet ak'balil xin, ac'al oc jun
asun tu' bay ayoc Jehova, max oc is k'ak'al yet chi tzektanelay eb anima
tu' yuj, yet watx' chi je' bey eb yet c'ualil c'al yet ak'balil. 22A jun asun
tu', babelc'al toj satak eb israel yet c'ualil, axa yet ak'balil ayoc is k'ak'al.
C'amc'al jabok max el is c'atan eb.
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Max ec'tok eb israel yul a' Cakyin Mar

1 4 1Max yalon pax Jehova bay cham Moisés:

2Al bay eb et conob israel ti', tol chi meltzoj eb janic'ok, cax chi
wajban ba eb bay Pi-hahirot, bay nan xol Migdol yetok a' mar, bay is satak Baal-
zefén. A tu' che watx'nej e campamento bay cawilal ti a' mar tu'. 3Axa cham
reyal Egipto ok na' axca ti": A eb israel man yojtakok eb bay chi ca toji, max
makay cantok eb bay takin tx'otx', Xi mi. 4Yuj wal tu xin, ok wak' pax pitbok
el is nabal junelxa, cax ok tzakloj e yintak. Caywal tu' ok yun txecloj el in
mimanbilal yuj tzet ok wun yin, c'al yin eb is soldado; axa eb anima bay Egipto
ok yojtaknej el eb tol ayin ton Jehové in, Xi Cham bay Moisés, xan max meltzoj
eb israel janic'ok. 5Axa yet max apni oc k'umal bay cham rey tzetbil tol mayal
el eb israel, max naon pax ba c'ul cham, yetokc'al eb ay yopiso yetok, max yalon
eb: Manxa wal co sucalok, xan max co bekil eb israel jak'omal serbil, Xi eb.

6Yyj tu' xan a yet jun bek tu' cax max chekon cham rey tu' tol chi watx'nelay is
carruaje cham yet owal, yetokc'al eb is soldado. 7 Cax max yiontok cham masanil
carruaje yet Egipto, yetok 600 carruaje watx' xol juntzan tu'; ajun eb capitén yetok
junjun carruaje. 8Catatu' max yak' pax pitbok el Jehové is nabal cham rey, max
tzakloj yintak eb israel, tol max el eb yetok mimek ipejal bay nacién Egipto.

9Max tzakloj eb aj Egipto yintak eb israel; eb soldado c'al no chej
tok'nen oc carruaje, c'al jantak anima ayoc yul carruaje tu'. A tu' max
tzakloj eb aj Egipto yintak eb bay ti a' mar bay is cawilal Pi-hahirot
sataktok Baal-zefén; a tu' ay is campamento eb israel. 10 Axa max yilontok
eb israel, tol tzakanxa oc cham rey yetok eb is soldado yintak eb, cax max
xiwaj eb, max aj yaw eb bay Jehova. 11Max yalon eb bay cham Moisés:

—¢Tom c'am camposanto bay Egipto xan a bay takin tx'otx' ti' max on
etek camok? ;Tzet wal yuj xan max on eiltek bay Egipto? 12Maxtac'a jal
ayach yet ayonto ec' bay tu' tol manchak e yiec' co tiempo. Bekan co c'ul
co mulnaj bay eb aj Egipto. Yelxac'al watx' tol a bay eb aj Egipto tu' chon
mulnajc'al, yintak pax tol a bay takin tx'otx' ti' chon ul camok, Xi eb.

13Max tak'wi cham Moisés bay eb anima tu'":

—Manchak ex xiwi, tec'bajek e ba. Ok e yila' tzet ok yut colwaj ba
Jehova jetok tinani', tol c'amxa bay ok e yil yin juntzan egipcio ti'.
14C'amokab chex oc il, yujtol a Jehova ok ak'on owal e yuj, Xi cham.

15Max yalon pax Jehova bay cham Moisés:

—cTzet yuj xan chach awji ayin? Al bay eb israel tu' tol chi beyc'altoj eb
satak. 16 A yet chex apni oc bay is ti a' mar tu', cheon aj a k'okoch cax chaontok
yiban a' mar, cax ok pojon ba a', axa txecloj aj takin tx'otx' bay ok ex ec'tok yul
a' tu". 17Cax ok wak'on pitbok pax el is nabal eb aj Egipto tu'. Ok tzakloj eb e
yintak yaloni. Ok wak' yunej tol ok in ilay aj can yuj tzet ok wun yin jun rey ti',
c'al yin eb is soldado, c'al yin jantak carruaje, c'al masanil chej inej ocok, c'al
yin eb anima ajun yetok eb tu'. 18 A wal yet ok lajwok yayc'ay eb tu' masanil
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wuj, cata wal tu' ok yojtaknen el eb anima aj Egipto tol ayin ton Jehova in, Xi
Cham.

19A yet jun bek tu', a Cham yangel Jehov4, c'al jun miman topan asun
babel satak eb israel, max meltzoj yintak, cax max oc nan xol eb israel,
yetok eb aj Egipto. 20Xan caw wal k'ekk'olinakxac'al max yuncan el satak
eb aj Egipto tu', axa pax bay xol eb israel xin, caw wal sakk'inal masanil.
Yuj tu' c'amxa chi je' tzakloj eb aj Egipto yintak eb israel masanil jun
ak'bal tu'. 21 Cax max yaontok cham Moisés is k'ab yiban a' mar xin.

Axa Jehova max aontek jun miman cak'ek' bay yetc'ulal bay chi ajol c'u;
masanil jun ak'bal tu' caw ow cak'ek!, cax max pojchaj nan a' mar. Caytu'
max yun yak'on txecloj aj Jehova takin tx'otx' bay is nan a'. 22Caw wal
takin jun be bay max ec'tok eb israel bay yul a' mar tu'. A xol nan ca
makan a' aej tu', a tu' max ec'tok eb, axca muro max yun yoccan waan a'
bay junjun tz'eyil jun be is nan a' tu'".

23 Axa eb aj Egipto, yetok is carruaje cham rey, yetokc'al eb inej oc
carruaje tu', max toj eb bay yintak eb israel bay yul a' tu', masantac'al bay
nan yul a' max apni oc eb. 24A yet toxa chi sakbi, a xol k'ak' k'ak' c'al xol
asun max yilaytek Jehova eb aj Egipto, cax max somchajtok eb yuj Cham.
25Max eltek is ruedail is carruaje eb, caw wal c'amxa chi je' bey eb, cax max
yalon eb:

—Elokonek aj bay eb nak israel ti', yujtol a Jehova chi ak'on owal jetok
yuj eb nak, Xi eb.

26 Max yalon Jehova bay cham Moisés:

—Atok a k'ab yiban a' mar, cax chi titcan a' yiban masanil eb aj
Egipto, c'al yiban is carruaje eb, c'al yiban eb inej oc no chej, cax chi
mukaycantok yuj a', Xi Cham.

27Max yaonpaxtok cham Moisés is k'ab yiban a' mar; axa yet max
sakbi el xin, a a' aej max junanej ay ba a' axcac'alta' yayji a'. Max
meltzoj eb nak aj Egipto tu' yaloni, mayal pax junanej ay ba a' satak eb,
cax max mukaycan ay eb yul a' yuj Jehova. 28 Axca tu' max yun junanen
ba a' axcac'alta' yayji, cax max mukaycantok is carruaje eb nak, c'al
eb inej oc no chej, c'al masanil eb soldado cham rey max toj yintak eb
israel tu' yul a'. C'amxa junok max cani. 29Axa pax masanil eb israel
xin, caw wal watx'c'al max yun yec'tok eb yul jun be caw wal takin bay
yul a' tu'. A bay junjun is tz'eyil jun be tu', axca muro max yun yoccan
waan a'.

30A ton wal yet jun c'ual tu' max col-lay eb israel yuj Jehové bay yul is
k'ab eb aj Egipto; max yil wal eb israel jantak eb soldado aj Egipto camnakxa
bay is ti a' mar tu'. 31 Caywal tu max yun yilon eb israel jantak is yipalil
Jehova max tx'ox yin eb aj Egipto yuj c'aycan el eb, cax max xiw eb bay
Cham, max yaon wal oc eb Jehova tu' yipok is c'ul, c'al Moisés is chekbej
Cham.
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Is bit cham Moisés

1 5 1Catatu xin, max bitnej cham Moisés jun is bit yetok masanil eb
israel satak Jehova, max yaloni:
Chi jiaj can Jehov4, yujtol caw wal watx' max yun yak'on ganar Cham
owal; max mukaycantok no chej yul a' mar, c'al eb nak inej oc no.

2 A jun co bit ti' yet Jehov4, yujtol a Cham co Colomal yayji ocok
xan chi jiaj can. Ok jal watx' k'anej bay Cham co Diosal; Cham is
Diosal eb jichmam c'apaxok, xan co moj wal jion aj can.

3 Caw wal watx' Cham yin owal, Jehova ton is bi Cham.

4 Max mukaycan aytok is carruaje cham reyal Egipto yetok eb is
soldado bay yul a' yuj Jehova. C'al eb is yoficial cham rey tu' tol
mimek yelapnok, max tojcan eb yich a' Cakyin Mar.

5 Axca wal ch'en ch'en max yun tojcan yich a'; max mukaycan aytok eb.

6 Mamin Jehov4, caw wal ay yipalil a watx' k'ab, max mak'on coj eb
ajc'ul oc jin.

7 A yetok a miman ipejal max a mak' ayc'ay eb chi yochej chi yak'
owal etok. A wal yet chi tit owal, axcaxac'al tz'atok an ch'im,
cayxac'al tu' chi yun lajwican el eb oj.

8 Yetok epalil max a xutok a cak'ek', cax max pojontok ba a' aej.

Axca muro max yuncan a' bay junjun tz'eyil takin be tu', cochwal
cawxac'al max yuncan a'.

9 Max yalon eb ajc'ul: Ok on tzakloj yintak eb nak tu' masantac'al
chi yal michchaj eb. Ok co pojon ec' tzetak yetal eb, ok jican ec'
bay eb, yet watx' xiwilokab tzet ayon. Ok jion ajtek jespada yul is
tz'umal, cax ok co c'ayon el eb, Xi eb.

10 A yet max a xuontok a cak'ek' yiban a' mar, cax max mukaycantok
eb nak yuj a'; max tojcan eb nak yich a' axca ch'en plomo.

11 Mamin Jehov4, c'am junokxa dios chi je' lajban ba etok. Mimanbil
ach, yujtol Asanxanej ach ocok. C'am junokxa mac chi je' yuj
milagro, c'al tzet c'ayubtakxac'al axca tzet chonej.

12 Max atok a k'ab yetok epalil, axa turlay aytok eb yuj tx'otx'.

13 Yuj a miman camc'ulal xan ach chekbaj jun conob max a colcan el
ti'. Yetok epalil cax cheontok bay tx'otx' tx'otx' tol etc'alta' yayji.

14 A yet ok yaben juntzanxa nacion jun ti' ok bilaj eb yuj xiwilal; ok
xiwcan aj eb filisteo.

15 A eb yajawil eb aj Edom, toxac'al ok c'aycan aj c'ul eb. Axa eb yajaw
bay Moab, toxac'al ok lukloncan aj eb yuj xiwilal. Axa pax eb
cananeo Xin, toxac'al ok c'ubaj el ba eb.

16 Mamin Jehova, xiwokabcan aj eb, cax sicbokokab can el eb.
Axcaxac'al ch'en chi yuncan el eb yuj yipalil a k'ab, masantac'al
ok ecantok eb a conob colbil el oj ti'.
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17 Mamin Jehov4, ach chetok a conob etok bay witzlak tol et yayji
ocok, jun a lugar tol ach max a sic'can elok bay chach ayji, jun a
templo tol ach max a watx'ne;j.

18 Ach Jehové, Rey ach yin tojbalk'inal, Xi eb israel yin is bit.

Is bit Maria

19A yet max toj cham reyal Egipto yetok is carruaje, c'al juntzanxa eb
inej oc no chej bay yul a' mar, max junanej ay ba a' yiban eb yuj Jehové;
axa pax eb israel xin, caw wal watx' max yun yec'tok eb yul jun be takin
nan xol a' aej. 20Yyj tu xin, a Maria is chekbej Dios, is yanab cham Aarén,
max yiaj jun is pandereta, cax masanil eb ix yet israelal ibil aj is pandereta
eb, max canalwi eb yetok. 21 Max bitni ix Maria satak eb axca ti":
Bitnanek, iek can Jehov4, ilab tol caw wal c'ayubtakxac'al max yun
yak'on ganar Cham owal. Max mukaycantok no chej, c'al eb ay aj
yiban no' bay yul a' mar, Xi ix.

A c'a' agj

22Max lajwi tu xin, cax max yion el cham Moisés eb israel bay is ti a'
Cakyin Mar, cax max toj eb bay takin tx'otx' yet Shur; yin oxeb c'ual max
bey eb cax c'amc'al bay max ilchaj aej yuj eb. 23Lajwi tu' max apni oc eb
bay chi yik Mara. Ay a' aej bay tu', palta maj je' yuq'uen eb a' yujtol caw
wal c'a' a', yuj wal tu xin, xan Mara max yikcan jun lugar tu' yuj eb.

24Max oc ijan eb anima tu' yalon yobal k'anej yin cham Moisés, cax
max k'anlen eb: ¢Tzet ok juc' tinani'? %i eb. 25Yuj tu xin, max k'anon
Moisés is colwal Jehova, max tx'oxon Cham jun te te', cax max yaon
aytok cham Moisés te' yul a', cax max watx'ji el a' yuj te".

A bay tu' max yak' Jehové jun is ley bay, tol chi beybalnej eb c'al yiloni
ta yikem eb. 26 Max yalon Jehova: Ta che yikej tzet chi wal ayin Jehova
in ti', cax che yunen bay tzet chi yal in chekbanil ti', c'al masanil in ley,
catatu' man ok watek ilya' e yiban axca juntzan max waoc yiban eb aj
Egipto, yujtol ayin Jehova in, chex wantej, Xi Cham.

27Max lajwi tu xin cax max apni oc eb bay chi yik Elim, bay
ay lajcaweb nuk' aej, c'al 70 an palma, a tu' max watx'nej aj eb is
campamento bay is ti a' tu'.

Max yak'on Dios mané

1 6 1Lajwi tu xin, cax max el eb israel bay Elim, max apni oc eb bay takin
tx'otx' yet Sin, bay nan xol Elim yetok Sinai. A yet jun c'u tu' 15xa
waay yet is cab xajaw yel eb bay Egipto. 2A yet ayic' eb bay tu xin, cax masanil
eb max alxi aj yin cham Moisés, c'al yin cham Aarén, 3max yalon eb axca ti":
—Matawal max el yin c'ul Dios tol a bay Egipto max on cam yuj. A bay
tu' chon ay chotan yin xijal chibej, cax chon lowi, masantac'al chi noj co

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



EXODO 16 116

c'ul; palta axa ayex ti' max on e yitek cayti' yet chon cam co masanil bay
takin tx'otx' ti' yuj wajil, xi eb.

4Yyj tu xin, max yalon Jehova bay cham Moisés:

—Ok wak' tit bay satcan tzet ok lo eb anima ti'. Junjunc'al c'u ok eltok eb
wajon aj tzet ok 1o' yet jun c'u tu', xan ok wila' tatol ok yikej eb in chekbanil,
ma c'amak. 5A yet is wak c'ual xin, ok wajaj eb tzet ok lo' yet jun c'u tu', cax
ok wajon pax can aj eb tzet ok lo' yet is suk c'ual yet yecal, Xi Jehova.

6Max yalon cham Moisés, c'al cham Aarén bay eb conob Israel:

—A yet jun yayc'ualil ti' ok e yojtakneni tol yel a Jehovd max quex ion
eltek bay Egipto. 7Axa yet k'inibalil ok e yilon is mayk'ak'al Cham, yujtol
max yab Cham tzet max e yut k'anjab e ba yin, yujtol ;mac on txel ayon
ti' xan che yal co k'umal? Xi eb.

8Cax max yalonc'al cham Moisés:

—A yet yayc'ualilxa ti' ok yak' Jehové chibej e chi', axa yet k'inibalil
xin, cax ok yak'on Cham e lobej e 10!, yujtol max yab Cham tol chex alxi
aj yin, caxc'al a jin on chex alxi e yaloni, palta c'am jalon jet on. Wal yel
a yin Cham chex alxi, Xi cham Moisés.

9A wal yet jun bek tu' max yalon cham Moisés bay cham Aarén:

—Al bay eb masanil tol chi jitztek ba eb satak Jehové, yujtol a Cham
max yab tzetbil max yut k'anjab ba eb, Xi Moisés.

10A wal yet jun bek tu' lanan k'anjab cham Aarén bay eb israel, axa
max toj t'anan eb bay takin tx'otx', max tx'oxon aj ba is tzekekial Jehova
xol jun topan asun. 11 Axa Jehova max yal bay cham Moisés:

12_—Max wab wal tzet max yut k'anjab ba eb israel win; palta xin, al
bay eb tol a yet k'ekbintakil nani' ok wak' is chibej eb, axa yet chi k'inibi
yet yecal, loj ok wak' lo' eb, masantac'al chi yal nojcan el is c'ul eb; axca
tu' ok yun yojtaknej el eb tol ayin ton Jehové in, e Diosal in, Xi Cham.

13 A wal yet jun yayc'ualil tu' max jayoc secnaj no ub, toxac'al max nojil bay
is campamento eb yuj no', axa pax yet k'inibalil xin, ay yal ak'bal bay yinlak
is campamento eb tu'. 14Axa yet max takaj yal ak'bal tu xin, ay juntzan axca
wal ch'en chew max cancan wekan bay sat tx'otx', bijquiltak yayji. 15Tutun
wal man yojtakok eb israel juntzan tu'. A yet max yilon oc eb cax max yal-len
eb bay junjun: ;Tzet yetal juntzan ti'? Xi eb. Max yalon cham Moisés:

—A ton e lobej chi yak' Jehova ti'. 16 A ton jun chekbanil max yak'
Jehova ti', tol chi je' e wajon aj jantak chi oc e yuj junjun c'u, atac'ala' e
bisil yul e na. Iek aj junjunok echbal yet junjun anima, Xi cham Moisés.
17 Axca ton tu' max yut eb anima tu'. Ay mac miman max wajajok, ay pax
mactxel txennej. 18 Atac'ala' is yechbalil max al-layi, maj yak' sobra bay
eb miman max wajajok, ac'ala' c'uxanc'al max yab c'apax bay eb txennej
max wajajok, junjunc'al max wajaj jantak chi lo' yet junjun c'u.

19Max yalon pax cham Moisés bay eb:

—<C'am chi je' e wajoncan yet e yecal, Xi cham.
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20 Ay mactxel c'am chi yikej tzet chi yal cham, max wajoncan eb janic'okxa
yet chi lo yet yecal yaloni. A juntzanxa max wajcan eb tu', junbek max oc is
patzil, max aj jabil, xan max tit yowal cham Moisés yin eb maj iken tu'.

21 Junjunc'al k'inibalil chi wajaj eb jantak chi lo' yet junjun c'u, axa is k'ak'al
yakan c'u chi ak'on uljoktok jantakto chi cancan bay sat tx'otx' tu'. 22Axa yet
is wak c'ual xin, junjunto echbal sobrail chi yiaj eb yet chi lo' junjun anima,
chi yal elapnok tol cabcab echbal yet junjun anima; axa eb ayoc yajawil xol eb
anima tu' max bet yal eb bay cham Moisés. 23Xan max yal cham:

—A jun tu' a Jehova max aloni, yujtol a yecal is c'ual xewilal; a jun
xewilal tu' is c'ual yet chi ilay can Jehova. Txiquekcan tinani' tzet yetal
tol che txic yecal, cax ak'ekcan ukok tinani' tzet yetal tol che yak' ukok
yet yecal, cax che c'ubancan yet e yecal tu', Xi cham.

24Max yiken eb anima tzet max yal cham Moisés, cax max
c'ubancantok eb masanil tzet chi lo' eb yet yecal; maj etaxtok, tamwal
max oc is patzil. 25Axa yet junxa c'u max yalon cham Moisés:

—Loek e lobej max cancan e yuj yet ewi, yujtol is c'ual xewilal tinani',
cax tol che yikej e yion can Jehov4; a yet jun c'ual ti', c'am c'apax jabok
tzet chi ilchaj e yuj bay yinlak campamento ti' tinani'. 26 Yujtol asan yin
wakeb c'u yul semana chi je' e wajon tzet che lo'; axa yet is suk c'ual xin,
c'amxa tzet chi jayi, yujtol c'ual xewilal, Xi cham Moisés.

27 Ay mac max eltok toj sayon yet is suk c'ual tu', palta c'am wal jabok
tzet max ilchaj yuj eb. 28Max yalon Jehova bay cham Moisés:

—VYelxac'al c'am che yikej, ;tom ok ex occ'al ijan e tenon in chekbanil
c'al in ley? 291ek wal eltek e nabal, tol ayin Jehova in chi wala' tol ay
jun c'ual xewilal che yunej. Yuj wal tu xin, tol a yet is wak c'ual chi wak'
loj yin cab c'ual, yuj tu' xan a yet jun c'ual tu' watx'c'al e yayji yul e
cajlobal, c'am mac chi eltok sayoj mané yina, Xi Jehova.

30 Axca ton tu' max yunej yet max xew eb anima yet suk c'ual tu'".

31Mana max yak' eb israel yik juntzan is lobej eb max wajaj tu'; axca wal
sat culantro sak yili, caw wal chi' loji, axca ixim k'oxox pan tol ayoc yalcab
yin.

32Lajwi tu xin, max yalon cham Moisés:

—Max yal Jehova ayin: C'ubajektok junok echbal man4, yet ok yil eb
e yuninal yet bak'in, ok yil eb e lobej max wak' e lo' bay takin tx'otx' ti',
yet max ex wion eltek bay Egipto, Xi Jehové, %Xi cham Moisés.

33Yuyj tu xin, max yalon cham bay cham Aarén:

—Itek junok xij, cax chaon aytok junok echbal mana yul axca yalon
Jehova. Chi lajwi tu xin, cax cha c'ubancantok satak Cham, yet watx' ok
yil eb jinatil, Xi cham Moisés.

34 Axca max yut yalon Jehova bay cham Moisés, axca tu' max yut
cham Aardén, cax max c'ubancantok cham bay is c'atan ch'en ch'en bay
tz'ibbilcan is trato Jehova.
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35Yin cawinak abil max lo eb israel mana, masantac'al max apni oc eb
bay cajlobal tx'otx' bay is mojonal Canaan.
36 (A jun echbal tu', gomer is bi; lajoneb gomer yin jun efa.)

A aej max eltek bay sat ch'en.
(Nm 20.1-13)

17 1Cax max el masanil eb israel bay takin tx'otx' yet Sin, cax c'ojanc'ulal
max yun bey eb, atac'ala' chi yun tx'oxon Jehova. Max lajwi tu xin,

cax max apni oc eb bay Refidim, palta c'am a' aej chi je' yuq'uen eb bay tu'.
2Yyj tu' max tit pax yowal eb yin cham Moisés:

—A tinani' ak' ja' juq'uej, Xi eb.

—¢Tzet yuj xan chex awji oc win? ;tzet yuj xan che yak' porobal
Jehova? ki cham.

3Palta eb conob caw wal chi cam eb yuj takintial, xan max aj yaw eb
bay cham Moisés, max yalon eb:

—¢Tzet yuj xan max on eiltek bay Egipto? ;Tom asan yuj co cam yuj
takintial yetok eb juninal, c'al yetok co jobbejal no'? i eb.

4Caw wal max tac is c'ul cham Moisés, cax max oc pax tean cham yin
Jehova:

—Tzet wal chi wut eb anima ti'? [jan wal chin is k'okch'ennej eb, Xi cham.

5Cax max tak'wi Jehova bay cham:

—A tinani', babjantok satak eb anima, cax cheontok jaywanok eb yicham
winakil conob ti' etok; cax cheon c'apaxtok te' a k'okoch, te' max ak'balnej
a mak'on sat a' Nilo. 6 Ayin ok in babjok a satak bay ch'en ch'en bay Horeb,
axa yet chach apni oc xin, cax cha mak'on sat ch'en yetok a k'okoch, cax ok
elol aej bay sat ch'en, axa yuq'uen a' eb anima tu', Xi Jehova.

Caytu' max yut cham Moisés satak eb yicham winakil conob Israel. 7Cax
max yak'on yik jun lugar tu' Meriba, yujtol yob max yal eb yin cham Moisés.
Cax max yak'on c'apax yik Masah, yujtol max yak' porobal eb Jehova, max
yalon eb: Ma tol wal ayic' Jehova co xol, ma tol wal c'amak xin, Xi eb.

Max oc owal yetok eb amalecita

8A yet ayic' eb israel bay Refidim, a yet tu' cax max apni oc eb amalecita
yak'on owal yin eb. 9Yuj wal tu xin max yal cham Moisés bay Josué:

—Siq'uil jaywanok eb co soldado yet chi toj eb ak'oj owal yin eb
amalecita. Yet yecal yet puch k'inibalil chin toj bay chon tzalan, cax ibil
oc te k'okochej wuj, te' chi k'anbalnej Dios, Xi cham.

10Max yikej Josué tzet max yal cham Moisés, max toj yak'on owal yin
eb amalecita. Axa cham Moisés yetok cham Aarén c'al yetok cham Hur,
max toj eb bay chon tzalan tu'. 11A yet chi yion aj cham Moisés is k'ab
can, cax chi ayc'ay eb amalecita yuj eb israel. Axa yet chi yion ay cham
is k'ab xin, cax ijan chi ayc'ay eb israel. 12Palta tutun caw wal chi c'unbi
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is k'ab cham Moisés yaj q'uetxan can, xan max say Aardn c'al Hur jun
ch'en ch'en bay max ay chotan cham, axa eb max mitx'on aj k'ab cham,
junjunc'al eb bay is tz'eyil, masantac'al yet max toj c'u. 13 Axca wal tu'
max yun yak'on lajwok Josué eb amalecita.

14Lajwi tu xin, max yalon Jehova bay cham Moisés:

—Tz'ibelayokab juntzan ti' bay yul junok un yet ok nalaytek. Al c'apax
bay Josué tol ayin ok in c'ayil masanil eb amalecita yin junelnej, c'amxa
bay ok nalaytek eb, Xi Cham.

15Max lajwi tu', cax max watx'nen aj cham Moisés jun altar, cax max
yak'on yik: A ton Jehova in bandera. 16Max yalon axca ti":

iMax yiaj Amalec is k'ab yin is trono Jehov4, xan a Cham ok yak'c'al
owal yetok Amalec yin tojbalk'inal! Xi cham.

Max betic' cham Jetro yulanen Moisés

1 8 1A cham Jetro is ni' Moisés, sacerdote yayji bay Madidn. Max yab
cham yuj jantak tzet max yun Dios yetok Moisés, c'al yetok conob

Israel yet max yion eltek Dios eb bay Egipto. 2Cax yak'nakxa meltzoj cham
Moisés xal Séfora is yetbi bay cham Jetro, yetok cawan eb is c'ajol, maxax
chalay eb yuj is ni' tu'. 3A nak babel c'ajol cham chi yik Gersén yujtol max
yal cham Moisés: Ec'jabwom c'al wayji bay xol eb tx'ok conobal, Xi cham.
4 Axa nak yet is cab chi yik Eliezer yujtol max yal cham: A is Diosal in mam
wetok, a max in colon el bay ch'en yespada cham reyal Egipto, Xi cham.

5Axa yet max yaben cham Jetro tol a bay takin tx'otx', a tu' ay is
campamento cham Moisés bay yich witz bay max tx'ox ba Dios, a bay tu'
max toj cham Jetro tu' yiloni, ibil oc xal Séfora yetbi Moisés tu' yuj cham,
yetok eb is c'ajol cawanil. 6Max yalontok cham Jetro bay cham Moisés:

—Ayin Jetro a ni' in ti', lanan wapni oc ach wiloni, ajun ix etbi wetok
c'al yetok eb nak e yunin cawanil, Xitok cham.

7Yin wal aymanil max eltek cham Moisés chaon is ni' tu', max ay nojan
cham satak, cax max tz'ubon el is ti'. Max lajwi yak'len eb cawil is c'ul
xin, cax max octok eb bay yul is mantiado cham Moisés tu'. 8Max yalon
cham bay is ni' tu' tzet max utlay cham reyal Egipto yuj Jehov4, yetokc'al
masanil eb conob aj Egipto, yet max col-lay eltek eb conob Israel, cax
max yalon pax cham yuj jantak yailal max yil yetok eb anima tu' bay
yulak be, c'al tzet max yut colwaj ba Jehova yetok eb.

9Caw wal max tzaloj aj c'ul cham Jetro yet max yaben is colwal Dios
yin conob Israel, yet max colon eltek eb bay yul is k'ab eb aj Egipto.
10Max yalon cham:

—Al-layokab watx' k'anej bay Jehovd Cham max ex colon el yul is
k'ab eb aj Egipto, c'al yul is k'ab cham rey, max quex yion eltek yalan is
chekbanil eb. 11 A tinani' caw wal chi nachaj el wuj, tol a Jehova caw wal
ec'ban yintak juntzanxa dios, yujtol max ex col-lay el yuj Cham yul k'ab eb
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aj Egipto, caxc'al caw wal max mimanej ba eb satak Cham, Xi cham Jetro
tu'.

12Max lajwi tu xin, cax max yak'on tz'a cham Jetro tu' jun no xajanbal
bay Dios, c'al yak'on juntzanxa xajanbal. Max apni oc cham Aarén yetok
eb yicham winakil conob bay ayic' cham is ni' Moisés tu', cax max low eb
satak Jehova.

Max yaoc Moisés yopiso juntzan eb juez
(Dt 1.9-18)

13 Axa yet junxa c'ual xin, max ay chotan cham Moisés, max c'oli
beyc'ulnen el is cawxinakil eb conob; masanil c'u ayc'al ec' eb anima tu'
satak cham. 14 A yet max yilon cham Jetro tzet chi yut cham Moisés yin
watx'nen el k'anej eb anima tu', max yalon cham bay:

—¢Tzet yuj xan caytu' chot eb anima axca tu'? ¢Tzet yuj xan asan ach
cha watx'nej is k'anej masanil eb anima ti'? Ay eb toc'al chi ec' is tiempo
yechbanen masanil c'u, Xi cham.

15Max tak'wi cham Moisés:

—Chi jayoc masanil anima ayin yuj in k'anlen bay Dios tzet chi yun
watx'ji el is k'anej eb. 16C'al yet chi yak'len eb owal cax chi jayoc eb ayin,
cax chin beyc'ulnen elok mactxel chi ec' yiban, c'al mac yel chi yala', chi
lajwi tu' cax chi walon is chekbanil c'al is cuybanil Dios bay eb, Xi cham.

17 Cax max yalon cham is ni' tu' bay:

—Man watx'ok axca chot tu'. 18Caw wal chach c'unbitok cax chi c'unbi
c'apaxtok eb anima ti'. Yelxac'al chi ec' yiban a mulnaji, yetok c'apaxok
maj ach tzakay a tx'oklil. 19Ab tzet ok wal ayach, a Dios ok colwaj etok.
Tutun tol ach chach oc satak Dios yuj eb anima, cax chaon oc is k'anej eb
satak Cham. 20Watx' tol cha cuy eb yin ley Jehov4, cax chaloni tzet chi yun
beytok eb, c'al tzet chi yun eb. 21 A wal junok tzet chon tinani', tol cha sic'
jaywanok eb nak chi xiw bay Dios, eb tol watx', tol tojol is nabal, tol man
comonok chi k'anil eb tumin yin anima; cax chak'on is yikbej eb yiban
junjunok bulan anima. Ay eb chaoc yajawilok junok mil anima, ay pax eb
chaoc yajawilok junok cien anima, ay pax eb xin, asan junok 50 anima bay
chi oc eb yajawilal, ay c'apax eb xin, asan lajonwanok bay chi oc eb yin
yajawilal. 22A eb nak ti' chi beyc'ulnen el eb anima yin is mul tzanc'al tzet
yorail. A yin axca tu' ok colwaj eb yion el jun mulnajil ti' janic'ok eban. Ta
txennejc'al yayji oc jun k'anej tu', chi watx'nej ay eb. Ta miman yayji oc
xin, catatu' chi yiontek eb a satak. Ta caytu' ok otej, ok colwaj eb yion el
jun mulnajil ti' janic'ok eban. 23Ta chekej onen jun ti', cax ta chi cha c'apax
c'ul Dios tol axca tu' chi yunej, caytu' ok yun techaj oj, yetok c'apaxok, a eb
anima ti' ok meltzoj eb yin tzalojc'ulal bay cajan, i cham Jetro tu'.

24Cax max yiken cham Moisés bay tzet max yal is ni' tu'. 25Yuj tu xin,
max sic'on el cham eb caw wal aj nabal, eb jelan xol eb israel, cax max
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yaon oc cham is yikbej eb yiban junjun mil anima, yiban cien anima, yiban
50 c'al yiban lajonwan. 26 A eb nak tu' ayoc yiban yin beyc'ulnen eb anima.
Axa pax k'anej yel miman yayji ocok, chi ilaytok bay satak cham Moisés. A
pax k'anej txennej yayji oc xin, a eb chi watx'nen elok. 27 Max yalon tojcan

ba Moisés bay is ni', axa cham niej tu' max meltzoj bay is conob.

Max apni oc eb israel bay Sinai

19 1A wal tz'aknaj oxeb xajaw yel eb israel bay Egipto, max apni oc

eb bay takin tx'otx' yet Sinai. 2Petoj eb bay Refidim yet max apni
oc eb bay tu'; max watx'nej eb is campamento bay satak jolom witz Sinai.
3Cax max ajtok Moisés k'anjab yetok Jehova bay jolom witz tu', yujtol a
Cham max awtentok Moisés bay tu', max yalon axca ti"

—Al juntzan k'anej ti' bay eb is yinatil Jacob, a ton eb et israelal: 4Max
cam e yilon tzet max wut eb anima bay Egipto, c'al tzet max ex wut
wion eltek, yin ex wiontek bay ayin ec' ti', axcaxac'al tol yiban is xic'
junok no miman tx'acbaj ayex ajtok, max ex jay cayti'. 5Yuj wal tu xin,
ta yikemc'al che yut e ba ayin, cax che yikenc'al in trato, in conob ex tol
sic'bil ex el wuj xol juntzanxa conoblak, yujtol wet masanil tx'otx' tx'otx".
6 Axa ayex ti', jun conobal sacerdote che yuncanok yin in e yak'on serbil,
jun conobal anima tol wet yayji ocok, Xi Jehovd, cachi bay eb, Xi Cham.

7Max lajwi tu xin, max paxaytek cham Moisés bay jolom witz Sinal,
cax max yawten cham eb yicham winakil conob Israel. Max c'oli yalon
cham tzet max yun yalon Jehova bay. 8Masanil eb israel max tak'wi eb
axca ti":

—A masanil tzet chi chek Jehova junej ok junej, Xi eb.

Lajwi tu xin, cax max bet yalon pax cham Moisés tzet max yal eb
conob bay Jehova. 9Max yalon Jehova bay Moisés:

—A tinani', ok in tx'ox in ba ayach xol jun miman k'ek asun, cax ok in
k'anjab ayach, yet watx' ok yab eb anima tol ok in k'anjab etok. Axca tu'
ok yun yaon oc eb is c'ul en yet ok beyc'altok ti', Xi Jehova.

Max yalon cham Moisés tzet max yut yalon eb conob tu'. 10Max yalon
pax Jehové:

—Asi, al yab eb anima tu' tol chi watx'nej ba eb tinani', c'al yetok yecal, yet
ok oc eb ayilal in satak, chi tx'aj eb is pichil. 11 Axa yet cabej tu' ok in ayolok,
cax ok in tx'oxon in ba bay masanil conob bay jolom witz Sinai. 12Chaay
yechel bay yichlak witz tu', cax chalon bay eb tol mimanokab yelapnok jun
witz tu' yul sat eb, cax c'am chi na eb yajtek bay jolom witz ti', c'am wal
chi jitzxac'altek ba eb, yujtol ta ay junok chi jitzxac'altek ba, tojolc'al cami.
13Tojolc'al k'oklay camok ma jul-lay camok. C'am mac chi matxan k'ab eb yin,
c'amc'al yelapnok tac'al junok anima ma junok no no', tojolc'al cami. Ato yet ok
xulay yuc'a' calnel, cata wal tu' chi je' jitzontek ba eb anima bay cawilal witz
ti', Xi Jehova.

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



EXODO 19, 20 122

14Max lajwi tu xin, cax max paxaytek cham Moisés bay jolom witz
tu', max ul yalon bay eb israel tu', tol chi watx'nej ba eb yet ok oc eb yin
ayilal, c'al tx'ajon el eb is pichil. 15Max yalon cham Moisés bay eb:

—A tinani' watx'nejek c'al e ba yet ok ex oc yin ayilal yet cabej. Che
yiklej e ba, c'am chex way yetok e yetbi yet cab c'ual ti', Xi Cham bay eb.
16 Axa yet max sakbi el yet cabjial xin, ay rayo c'al mak'waj c'u, cax ay jun

miman k'ek asun bay jolom witz tu'. Lajwi tu xin, cax max yaben eb anima
yok' jun ch'en trompeta bay jolom witz yin ipejal. Masanil eb anima ayic' bay
yul campamento tu' max xiwaj eb. 17 Max lajwi tu xin, cax max yiontok cham
Moisés masanil eb anima bay yintak eltok campamento tu', max toj eb chaon
Dios; max cancan oyan eb bay cawilal yich witz. 18Caw wal chi aj is mubal
witz Sinai, yujtol max ayol Jehové bay xol xak k'ak'ej. Axca wal yaj is mubal
junok horno, caywal tu' yaj is mubal, caw wal max bilaj jun witz tu'. 19Axa
ch'en trompeta xin, junjuntak el chi xulay ch'en, chi tec'al aj can nuk', a ton yet
tu' max k'anjab Moisés yetok Dios, caw wal ip chi yut tak'wok ba Cham bay.

20 A bay yelxac'al can ayaj jolom witz tu', a tu' max ayol Jehova. Max
yalon Cham bay Moisés tol chi ajtok cham bay ayic' Jehov4, xan max
ajtok cham. 21 Max yalon Jehova bay cham:

—A tinani' ayantok bay yich witz tu', cax chi toj alon bay eb anima
tol c'am chi ec'tek eb quin yiloni, axa talaj chi yunej, xiwil eb chi cami.
22 Ac'ala' eb sacerdote tol chi occ'alta' in cawilal, yowalil chi sakbanej ba
eb; ta c'amak, axa talaj chi yunej, chi wak' lajwok el eb, Xi Jehova.

23Max tak'wi Moisés bay Jehovéa:

—A eb conob tu!, c'am chi je' yajtek eb yin witz Sinaf ti', yujtol ach max
ala' tol chi ay yechel bay chi je' yapni oc eb, yuj tx'oxoni tol ya yili, Xi cham.

24Max yalon pax Jehové bay Moisés axca ti":

—Ayanpaxtok junelxa, axa yet chach ajolok, ibilokabxa oc Aarén oj yet
ok ach ajolok. Axa eb sacerdote, c'al yetok masanil eb conob, c'am chi
k'axpoj ec'tek eb bay aycan ay yechel oj tu', yuj jayoc eb bay ayin ec' ti',
axa talaj chi yunej, chi wak' c'ayil eb, Xi Jehové.

25Max aytek cham Moisés xin, max ul yalon cham bay eb conob Israel
tzet max yal Jehova.

Max yak' Jehova Dios 10 Mandamiento

2 O 1Max k'anjab Dios bay eb israel, max yalon bay eb axca ti':
2Ayin ton Jehova e Diosal in, tol max ex wieltek bay yul yet

Egipto bay ayex oc yin mosejal.

3C'am junokxa dios bay chex oc ayilal, palta asannej ayin.

4C'am junok yechel junok tzet yetal che watx'nej oc e diosalok, tamwal
tzet ay bay satcan, tamwal tzet ay bay sat tx'otx' ti', tamwal tzet ay yulak a'
aej ayay yinlak tx'otx' tx'otx' ti'. 5C'am chex ay nojan bay, tamwal che yak'
ayilal bay, yujtol ayin Jehova e Diosal in, caw wal chi tit wowal e yin, tatol
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chex oc ayilal bay junokxa mactxel; cax ok waon oc yailal eb mamej, eb tol
chin yajoni, cax ay yowal in c'ul yiban eb uninalej, c'al yiban eb yet is yox
c'al yet is can itxiquinej. 6 Axa pax eb chi camel c'ul win xin, cax chi yiken
eb in chekbanil, ok in camc'ulnej eb, c'al is yinatil eb yet ok beyc'altok.

7Man comonok che yak' binaj in bi ayin Jehova e Diosal in ti' yujtol ok
wak' yailal bay mac comonc'al ok in yak' binajok.

8Mimanokab yelapnok c'ual xewilal yul e sat, yujtol wet yayji ocok. 9Wakeb
c'u chex mulnaj yin e mulnajil, 10axa yet is suk c'ual xin, c'ual xewilal, a jun c'ual
tu' wet yayji. C'am chex mulnaj yet jun c'ual tu', tamwal eb e c'ajol, tamwal eb
e cutz'in, tamwal eb e chekbej, tamwal eb ix e chekbej, tamwal no' e jobbejal
no', tamwal eb tx'ok conobal ayic' e xol, c'amokab chi mulnaj eb. 11 Yujtol ayin
Jehova in ti', wakeb c'u max in mulnaj yet max in watx'nen satcan, c'al sat
tx'otx!, c'al a' mar, c'al masanil tzet yetal ay bay, axa yet is suk c'ual xin, max in
xewi; yyj tu' xan a jun yet is suk c'ual tu' wet yayji, c'al yet chi oc e watx'ilok.

12 Ayokab yelapnok e mam c'al e txutx yul e sat, yet watx' chi najatilbi
e k'inal bay sat tx'otx' tx'otx' ok wak' ayex.

13Manchak e mak' cam e yet animail.

14Manchak e yaoc e mul yul k'ab e yetbi junjun ex.

15Manchak ex elk'ani.

16 Manchak e naaj k'anej yin e yet animail.

17Manchak e yochej oc is yatut eb e yet animail. Tamwal yistzil, tamwal
is chekbej, tamwal ix is chekbej, tamwal is wacax, tamwal is burro, tamwal
junokxa tzet yetal tol yet e yet animail tu' che yochej ocok, Xi Jehova.

Max xiw eb israel yet max yaben eb k'anjab Dios
(Dt 5.22-33)

18 Masanil eb israel, max yab wal eb mak'waj c'u, c'al yilon eb yec'
joplabok rayo, c'al yaben eb xulay ch'en trompeta yin ipejal, cax max
yilon wal eb yaj is mubal witz Sinai, max bilaj eb yuj xiwilal, cax max
jitzon el ba eb. 19Yuyj tu' xan max yal eb bay cham Moisés:

—Ach chach k'anjab ayon cax ok jiken on tzet ok yal Cham ayach. C'amxaokab
c'al chi k'anjab Cham ayon, ta c'amak, ok on camok, Xi eb anima tu".

20Max tak'wi cham Moisés:

—C'am chex xiwi, toc'al chi ulic' Cham yet chex yak' porobal, yet
watx' ayc'al e xiwc'ulal bay, cax c'amc'al chi oc e mul, Xi Moisés.

21Yak'ban eb conob tu xin, najat ayil eb, axa cham Moisés chi tojtac'al
bay cawilal jun k'ek asun tu' bay ayic' Dios.

Is leyal altar

22Max yalon Jehova bay cham Moisés:
Al masanil juntzan k'anej ti' bay eb et israelal: Max e yila' tzetbil wal
max wut k'anjab aytek in ba bay satcan ayex. 22Manchak e watx'nej e
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diosal tol oro ma plata yet chex oc yin ayilal bay, axca chi yun e yoc yin
ayilal ayin. 24Watx'nejek junok altar ayin, cax naba tx'otx' che yaoc yin,
bay che yak' tz'a no' calnel, ma no' wacax yin xajanbalil ayin, ma che

yak' tz'a ofrenda yet e junc'ulalil wetok; cax ok wak'onc'al yaxilal e yiban
tzanc'al bay tol ayin ok in tx'ox ayex yet chex oc ayilal ayin. 25Ta ch'en che
yaoc yin junok altar tu xin, palta c'am che yaoc ch'en ch'en tol josbil, yujtol
ta che yaoc ch'en tol josbil tu', manxa ton is mojok tol altar jun tu'. 26 A jun
altar che watx'nej tu', c'am che latz'aj ch'en yin k'ochal bay chex ajtok, yet
watx' c'am chi il-lay e mimanil, Xi Jehov4, cachi bay eb, Xi Cham.

Ley yin eb chekbej
(Dt 15.12-18)

2 1 1Max yalon Jehovéa bay cham Moisés: A juntzan ley ti' chak'
k'anabax xol eb et conob ti':

2Ta ay junok nak e yet conob che mana' yet chi oc e chekbejok, asan
wakeb abil chi mulnaj nak e yetok, axa yet is suk abil xin, cax che bekon
elok, cax yet-xa ba. C'amc'al tumin chi yak' nak yuj is bekbanil. 3Ta is
tx'oklilc'al nak max apni oc yet max manlay tu', ac'ala' is tx'oklil chi toji.
Ta ay yistzil nak ibil oc xin, ac'ala' chi yitok nak yistzil tu'. 4Tatol a nak
max manon nak tu' max ak'on yistzil, yet nak aj na tu' chi yuncan ix ix tu'
yetok eb unin, tx'oklil nak chi toji. 5Ta chi yal nak chekbej tu xin: C'am chi
wochej chin bekchaj elok yujtol ay in camc'ulal yin in patrén, c'al yin wetbi
c'al yin wuninal, ta Xi nak, 6ta axca tu', chi ilaytok nak yuj is patrén tu'
satak eb yajaw, cax chi jitzlay oc lecan nak bay marcoal is puertail despacho
eb yajaw tu', cax chi ol-lay is txiquin nak yuj is patrén yetok ch'en lesna, cax
chi occan yechel nak tol chi canxac'al nak yetok is patrén tu' yin junelne;.

7Ta ay junok mactxel chi txon is cutz'in yin chekbejal, c'am chi je' beklay
el eb ix axca eb nak winak. 8Ta a is patrén ix tu' c'am chi cha c'ul chi oc
yistzilok axca yayji trato, yujtol c'am chi ochelay ix yuj, chi je' chaon pax
nak patronej tu' is tojol ix junelxa bay is mam ix. Ta c'am ch'en yuj mam ix
tu xin, c'am chi je' txonon jun patronej tu' ix bay junok tx'ok conobal, yujtol
toc'al max etax ix yuj is patrén. 9Ta a junok nak is c'ajol jun patrén tu' chi
ion ix yistzilok, chi yut ix axca wal junok is cutz'in, 19palta ta a is patrén ix
tu' chi ion yistzilok, cax chi yion pax junokxa ix, man yaynakilok chi yun ix
babel tu', palta tol chi yak' is lobej ix, c'al is pichil ix, c'al masanil tzet yetal
ay yalon yet ix yin yet yalantok. 11Ta c'am chi yikej yak'on oxeb tzet yetal
ti', chi bekchaj el ix, cax c'amxa tzet chi tojlanej yuj is bekbanil.

Ley yiban mac comonc'al chi lipc'oj ocok

12A mac chi mak'on cam junok anima, yowalil chi ak'lay pax camok.
13Palta ta man yinok c'ul max tita max mak'on camok, ta is tiempoalxa
cam jun anima tu', ayin ok wal ayex bay ok tok c'ubaj el ba jun mac
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max mak'wi cam anima tu'. 14Palta a mac tol chi cam wal naoni, cax chi
mak'on cam yet animail, caxc'al mi a bay waltar chi toj c'ubaj el ba, chi
ilay eltek, cax chi ak'lay camok.

15A mac chi mak' is mam ma is txutx, yowalil chi cami.

16 Ta ay mac chi elk'anentok junok anima, ta mayal txontok, ma ayto
ec' yetok xin, yet chi michchaji, yowalil chi cam jun elk'om tu'. 17 A mac
chi baj is mam ma is txutx, ak'layokab camok.

18Ta ay cawanok chi yak' owal, cax ta ay junok nak chi lajwi yuj junxa
tu', cax ch'en chi yak'balnej, ma toc'al chi mak' yetok is k'ab, asan tol
toc'al chi aj telan yuj yaben yail, palta c'am chi camxac'al, 19ta a yet
yecal cabej chixa ec' nak chi lajwitok tu' yin te', a nak max mak'waj tu',
chi tojlanej nak masanil tojol ambal, c'al tojol is c'u nak ya'ay tu', palta
c'am chi alay oc camich yiban.

20Ta ay junok mac chi mak'on is chekbej winak ma ix yetok te', cax chi
camxac'al yuj, yowalil chi lowcan camich yiban jun patronej tu'. 21 Palta
ta chito ec' jun chekbej tu' cab oxebokxa c'ual, cax chi cami, c'amxa chi
alay oc camich yiban, yujtol yet yayji oc jun is chekbej tu'".

22Ta ay cawanok winak chi yak'lej owal, cax chi tzakaytok junok ix ix
tol yobixxa xol owal tu' yuj eb, cax chi el unin tu' yin ix, palta c'amc'al
jabok tzet chi yab yail ix, a nak chi oc is mul tu' chi tojlanej jantak chi
k'an yichamil ix, yetok c'apaxok, atac'ala' tzet chi yun beyc'ulnen el eb
cham juez. 23Palta ta ay tzet chi on ix xin, atac'ala' tzet chi on ix tu',
caytu' chi utlay c'apax nak; ta chi cam ix, chi cam c'apax nak. 24Ta chi
etaxtok is bak' sat ix ma ye ix, ma is k'ab ix, ma is yakan ix, 25ta chi tz'a
ix, ma chi yasji ix, ma toc'al chi yaxbi is mimanil ix, ac'ala' axca wal chi
utlay ix tu', caywal tu' chi utlay c'apax nak winak tu'.

26Ta ay junok mac chi mak'on poj bak' sat junok nak is chekbej, ma
junok ix is chekbej, chi beklay el nak ma ix is q'uexelok jun is bak' sat
max c'ayil tu'. 27 Ta ay junok ye is chekbej tu' chi mak'lay eltek yuj is
patrén tu', chi beklay el jun chekbej tu' is q'uexelok ye tu'.

Ley yiban junok camich tol man naanok cax chi oqui

28Ta ay junok no toro chi tekon cam junok anima, yowalil chi k'oklay
cam no', cax c'am chi chilay is chibejal no', palta c'am tzet chi oc yiban is
yajaw no' tu'. 29Palta ta yojtakxa is yajaw no' tu' tol owc'alta' no' yin anima,
cax c'am pax chi pixbaj no', ta chi teklay cam junok anima yuj no', yowalil
chi k'oklay cam no' cax chi cam c'apax is yajaw no' tu'. 30Ta chi chalay
tojlanelay jun camich tu', chi tojlanej is yajaw no' tu', atac'ala' jantak chi
k'an eb aj camnak tu', cax c'amxa chi cami. 31 A ton wal juntzan ley ti' chi oc
yopiso, ta ay junok c'ajolej ma cutz'inej chi teklay cam yuj no'. 32Ta a junok
nak chekbej ma junok ix chekbej chi teklay cam yuj no', yowalil chi ak'lay
30 siclo plata bay is patrén jun chekbej tu', cax chi k'oklay cam no'.
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33Ta ay junok mactxel c'am chi makchej ti' is c'ob yet uc'bala’, ma chi
jot junok olan cax c'am chi makchej pax is ti', cax chi toj junok no wacax,
ma junok no burro yul, 34yowalil chi tojlanej nak ay yet jun olan tu' bay
nak aj no' tu', cax chi can no' max cam tu' bay nak.

35Ta a junok no toro junok mactxel chi tekon cam is toro junokxa,
yowalil chi txonlay el no' max tekwaj tu', cax chi pojon ay eb ch'en tojol
no' tu' yin; ac'ala' chi pojon c'apax ay eb nan no' max teklay cam tu' yin.
36 Ta yojtakxa nak ay yet no' max tekwaj tu' tol toc'alta' ow no', c'am
chi taynej pax no', ta caytu', yowalil chi yak' nak junokxa no' iquis is
q'uexelok no' max cam tu', cax chi can no camnak tu' bay.

Ley yiban tzet yetal tol chi q'uexlonelayi

2 2 1Ta ay junok mactxel chi elk'anen junok no wacax, ma junok no
calnel, cax chi yak'on camok, ma chi txonilok, ta chi michchaj

nak yin yelk'an tu', oc'on chi yut yak'on is q'uexel no' wacax tu', cax
canc'onxa chi yut yak'on is q'uexel no calnel tu'.

2-4A junok mac chi elk'ani, yowalil chi tojlanej tzet chi yelk'anej tu'. Ta c'am
is tumin jun elk'om tu', yowalil chi txonlay el yuj yelk'an tu' yet chi tojlanej tzet
max yelk'anej tu'. Ta chi ilchaj no no' elk'anebil tu xin, yowalil chi tojlanelay
no', cabxa chi yun tojlanelayi, ta junok wacax, ma junok no burro, ma junok no
calnel. Ta chi michchaj junok yet lanan yelk'anwi tu', cax chi mak'lay camok,
ta yet ak'balil chi michchaji, c'am chi low yin nak max mak'on cam tu'. Ta yet
c'ualil chi michchaji, cax chi mak'on camok, mak'oj cam animaxa axca tu'.

5Ta ay junok mactxel chi yitok is jobbejal no' low sat is tx'otx' junokxa
mactxel, ma tatol toc'al chi toj no' low xol yawoj junokxa mactxel,
yowalil chi yak' mac ay yet no tu' is q'uexel awoj tu', a wal is yawoj caw
wal watx' chi yak' is q'uexelok.

6Ta ay mac lanan yak'on tz'a is patan, cax chi nilon tz'a is trigo junok
mactxel, ixim tol bulanxa, ma ixim c'amto chi c'uplayi, a mactxel chi
bekon el k'ak' tu', yowalil chi tojlanej masanil tzet max tz'atok tu'.

7Ta ay junok mac chi yatok is tumin, ma junokxa tzet yetal tol ay is tojol c'ubaj
junokxa, cax chi elk'anelay eltek yul yatut nak chi c'uban tu', ta chi ilchaj nak
elk'om tu', cabxa chi yut yak'on nak elk'om tu' is q'uexel. 8Ta c'am chi michchaj
nak elk'om tu xin, chi ilaytok nak aj na tu' satak juez, cax chi il-layi ta manak jun
aj na tu' max mitx'on ch'en tumin tu', ma jun tzet yetal chi ak'lay c'ubaj tu".

9Ta ay junok anima chi yaloc junok tzet yetal yetok, junok no wacax,
ma junok no calnel, ma junok burro, ma junok pichilej, ma junokxa tzet
yetal toc'al chi c'ayajok, cax chi yalon junokxa tol yet, a chi yunej tol chi
ilaytok eb cawan tu' satak eb juez. A mac lek'tial chi yala', a jun tu' cab
chi yun yak'on is q'uexel bay mac ay yet tu'.

10Ta ay junok mactxel toc'al chi el yin c'ul chi chaon junok no burro, ma junok
no wacax, ma junok no calnel, ma tzanc'al tzet jobbejal no' yet chi taynej, axa
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chi yunej, a no no' tu' chi cami, ma chi lajwi, ma chi toj yuj elk'om yul is k'ab
nak tu', cax c'am mac chi iloni, 11 ok yak' nak anima tu' is ti' satak Jehov4, c'al
satak nak ay yet no no' tu', tzetbil tol manak nak max mitx'on no'". A nak ay yet
no' tu' chi cha' yab is k'anej nak tu', xan c'am chi tojlanej. 12 Tatol t'anan oc nak,
cax max elk'anelaytok no no' tu', yowalil chi tojlanej bay is yajaw no' tu'. 13Ta
max chilaytok no' yuj no coj, ma yuj no ok, yowalil chi yitok nak jabok is tiben
no', yet watx' chi yil nak yajaw no' tu', ta axca tu', cax c'am chi tojlanej nak no'.

14Ta ay mac chi k'anon junok no mulnajwom no' majanej, no chej ma
junok no wacax, ta c'uxan chi cam no', ma chi lajwi no', tol maj yil nak
is yajaw no' tu', yowalil chi tojlanej mac max majanen no' tu'. 15Palta ta
t'anan oc nak yajaw no' tu' yet max cam no' xin, c'am chi tojlanej nak
no', yujtol trato yayji eb, asan is majanbilal no' chi yak' nak.

Juntzanxa ley

16 Ta ay junok winak chi oc nic'an yin junok ix k'opoj tol c'amto bay max
yak' is ti', cax chi etnelayxac'al ix yuj nak, yowalil chi yak' nak ch'en tumin yet
mojanil bay is mam ix axcata' beybalej, cax yowalil chi yi'xac'al nak ix. 17 Ta
c'am chi je' c'ul is mam ix chi yi' nak ix, palta yowalil chi tojlanej nak ch'en
tumin bay is mam ix tu', axca ta' is beybal eb anima yet chi mojay eb ix k'opoj.

18Masanil eb xal aj bal, yowalil chi cam eb xal.

19Ta ay mac chi yun mul yetok no no', yowalil chi cami.

20Ta ay mac chi yak' xajanbal bay tzet chi al-lay oc diosal, yowalil
chi mak'lay camok, yujtol wet yayji xajanbal tu', ayin Jehova in ti'.
21Manchak e yetnej eb anima toc'al ayic' e xol tol man aj conobok, yujtol
max ex ec' c'apax yin tx'ok conobal bay Egipto.

22Manchak e yetnej eb ix camnakxa yichamil, ma eb unin tol c'amxa is
mam, c'amxa is txutx, 23yujtol ta che yetnej eb, a ayin ok k'an eb colwal, cax
yin aymanil ok in col eb. 24Ok tit wowal e yin xin, cax ok ex wiontok yin junok
owal; axca tu' chi yun ex wak'on camok. Yuj wal tu xin, a e yistzil chi can eb
yin c'amxa yichamil, cax chi can eb e yuninal yin tol c'amxa is mam.

25Ta che yak' ch'en tumin majanil bay junok meba' anima, tol e yet
conob ayic' e yetok, c'am che cha' yuca' ch'en bay. 26 Ta chi yak'can junok
is pichil, yuj chi majanej ch'en tumin tu', ak' meltzoj bay yet chi aycan aj
c'y, 27talaj asan pax ch'an jun is pichil tu' chi yaoc yuj sic, cax asannej
chi yaoc yet ak'balil. Yuj tu xin, ta chi k'an colwal ayin, yin aymanil chin
colwaj bay, yujtol ayin ti', jun bek chi cusoc in c'ul yin anima.

28C'am che yal yobal k'anej yin eb juez, tamwal yin eb yajawil conob.

29C'amokab chex mayji e yiontek e yofrenda ayin, yin e babel sat awoj.

A e babel winak unin che yak' ayin. 30 Axca tu' chi yun c'apax e babel
yune' e wacax c'al e calnel; chi cancan no' ukebok c'ual yetok is txutx,
axa yet is waxak c'ual yalji no' xin, cax che yak'on no' ayin.

31Wet e yayji ayex ti'.
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Yuyj tu' c'am che chi' chibejal no no' tol mak'bil cam yuj no chiwajwom
no'; palta a bay no tx'i' che yak'a'.

Ley yiban tzet chi yun watx'ji el k'anej

2 3 1Manchak e yalil lek'tial k'anej yin e yet animail, tamwal che
junanej e ba yetok junok mac yob is nabal, yet che yaon oc e ba

yin lek'ti' testigoal.

2Manchak ex oc yin lek'ti' testigoal, yuj e yoc yetok junok bulan anima chi unen
yobtakil. 3Caxc'al meba' junok anima, ta ay is mul, c'am che yaoc e ba yetok.

4Ta chi ilchaj no' is wacax, ma burro nak ajc'ul oc e yin e yuj, no' tol c'aynaktok,
iektok no' bay nak. 5Yowalil chex colwaj yin mac chi chichon oc c'ul e yin. Ta che
yila' tol chi ayc'ay no is burro tu' yalan yikatz, chex colwaj e yion aj wan no' yetok.

6Manchak e c'ayil is derecho junok anima tol meba!, tatol jichan yayji
oc is k'ane;j.

7Manchak e yaoc e ba yin junok anima tol chi nalay aj k'anej yiban,
tamwal e yak'on low camich yiban junok anima tol c'am pax is mul,
yujtol ayin ok wak' low yin junok tol axca tu' chi yune;j.

8Manchak e cha' tumin yet che watx'nen el junok k'anej, yujtol a yuj
ch'en tumin tu', axca wal tol c'am is nabal mac chi watx'nen el jun k'anej
tu', cax chi yak'on can low yin mac c'am is mul.

9Manchak e yetnej anima tol tx'ok conobal, yujtol ayex ti' najatil max
quex ec'jab yin tx'ok conobal bay Egipto, mayal e yila' tol yin yatakil max
yun e yec'jab bay junokxa tx'ok conobal.

Yowalil chi xew tx'otx' tx'otx'

10Mulnajanek sat tx'otx' tx'otx', cax wajek aj sat e yawoj asannej yin
wakeb abil. 11 Axa yet is suk abil xin, cax che yak'oncan tx'otx' xewok.
A jantakto tzetak yetal chi ch'ibaj sat tx'otx', c'amxa che mitx'a', yet-xa
jantak eb meba' ayic' yul e conobal tu', ac'ala' a no no' ay xolak te', ok loon
sat awoj chi yak' tx'otx'. Axca tu' chi yun e yak'oncan e yuva, c'al e yolivo.

12Yin wakeb c'ual che yil e mulnajil, axa yet is suk c'ual xin, chex
xewi, cax chi xew c'apax e wacax c'al e burro, c'al eb e chekbej chi alji e
yintak, c'al eb tx'ok conobal chi mulnaj e yetok.

13Tkejek masanil tzet max wal ayex ti'; c'am chex tewi, tamwal e yalon
e ba bay junok tzet yetal chi al-lay oc diosal, tamwal che yak' binajok.

Oxeb mimek k'in
(Ex 34.18-26; Dt 16.1-17)

14Chaek oxeb k'in yul abil yin in e yion can. 15A yet xajaw Abib, che chaon
k'inal ixim pan tol c'am yich, axca max wut walon ayex, tol a yin ukeb
c'ual che lo' ixim pan tol c'am yich; yujtol a yet jun xajaw tu', max ex el bay
Egipto. C'am junok mac chi jay in satak yin tol c'am jabok ofrenda ibil oc yuj.
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16 Che chaon c'apax k'in yet chi elol babel sat e yawoj; ac'ala' che chaon
pax junxa k'in yet chi lajwican aj masanil sat e yawoj yet lajub abil.

17 Ayin Jehova e Yajawil in ti', chi wala' tol a yin oxeb k'in tu', yowalil
chi oc masanil eb winak in satak.

18 A yet che yak'on no no' yin xajanbalil ayin, c'am che yak' is chiq'uil
no' yetok ixim pan tol ay yich. C'am che c'ubajtok is seboal no xajanbal
tu' yet junokxa c'ual.

19 A wal e babel sat awoj watx' chi el sat tx'otx' tx'otx!, a' che yitok bay in templo.

Manchak e txic no yune' chiwo bay xol yal yim is txutx.

Jun yangel Jehova

20Wal yel, chin chektok junok wangel e satak, yet watx' chex taynelay yuj bay
yulak be, cax ok ex yiontok bay jun lugar bay watx'xa yayji wuj, bay ok ex ayjok.
21Chi cam e yiloni tol manchak e pitnej e ba bay, palta tol che yikej tzet chi yala'.
Axca tol a' chi mulnaj yin in q'uexelok, c'am chi yak' mimanc'ulal e yin, tatol c'am
che yikej bay. 22Tatol che yikej bay, cax che yunen bay tzet chi yal in q'uexelok,
ok in oc ajc'ulal yin mac ayoc ajc'ulal e yin, ok in oc waan satak mactxel chi
yochej chi tec'baj ba e satak. 23 A wangel tu' ok babjok e satak, cax ok ex yiontok
bay sat tx'otx' is tx'otx' eb amorreo, eb heteo, eb ferezeo, eb cananeo, eb heveo
c'al eb jebuseo; junelnej ok in c'aycan el eb. 24C'am chex ay nojan satak is diosal
juntzan conob tu'; tamwal chex ay jajan bay, c'am che beybalnej is beybal eb
conob tu' yin yion can eb is diosal. A ti' e yet, tol che mak' poj is diosal eb tu', c'al
masanil ch'en ch'en ayoc is txajbalok eb. 25 Asannej ayin Jehova e Diosal in chex
ay nojan ayin. Ta axca tu' che yutej, ok wak' e lobej, e yuc'a'.

Cax najat ok wiel ilya' e xol. 26 Cax najatil ok wut e k'inal. A yul junjun e conobal
tu' c'am junok ix ix toc'al ok el yune', tamwal junok eb ix tol man ok unewok.

270k wak' xiwaj c'ul eb anima chex cakoni, ok wak' somchaj is nabal eb
conob che yak' owal yetok, c'al masanil eb ajc'ul oc e yin, ok elaj eb ayex. 280k
wak' somchaj c'ul eb e yajc'ul e satak yuj xiwilal yet c'amto chex apni ocok,
xan ok elaj eb heveo ayex, c'al eb cananeo, yetokc'al eb heteo. 29Man ok wiel
eb e satak yin junnej abil, yet watx' c'am chi etaxtok tx'otx' tx'otx', c'al yajcan
no chiwajwom ay xolakilteal bay tx'otx'. 30C'ojanc'ulal c'al ok yun wion el eb
anima tu' e satak, masantac'al yet chi aj can e bisil, cax chi nojcan el sat tx'otx'
tx'otx' ti' e yuj. 31Mayal wacan ay is mojonal bay ok ec' e tx'otx' tu'. Chi chail
yich bay a' Cakyin Mar masantac'al chi apni oc bay a' Eufrates, cax chi tojtac'al
bay a' Mar Mediterraneo bay ayic' eb filisteo, masantac'al bay takin tx'otx'. Cax
ok waon oc eb cajan bay sat tx'otx' tu' yul e k'ab; ayexxa ok e yuktej el eb bay
sat tx'otx' tu'.

32C'amc'al junok e k'anej che watx'nej yayji yetok eb, tamwal e yoc yin ayilal
bay is diosal eb. 33Cax c'amxa che chacan eb yul e conobal, yet watx' c'am chex
yikbaj eb e yunen yobtakil ayin. Ta chex ay nojan bay is diosal eb tu', ayex wal
che yetnejtok e ba chi yal tu, i Jehova bay cham Moisés.

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



EXODO 24 130

Is trato Jehova yetok conob Israel

2 4 1Max yalon Jehové4 bay cham Moisés axca ti":

—Chach ajtek bay ayin ec' ti' yetok Aar6én, Nadab c'al Abiq,
c'al yetok 70 eb yicham winakil e conob. A yet c'amto chex jay in c'atan,
che yion ay e ba ayin. 2Asannej ach chi je' a jitzontek a ba in c'atan,
axa pax eb nak tu', c'am chi jitztek ba eb, tamwal eb conob, c'am chi je'
yajtek eb etok, ki Jehova.

3Lajwi tu xin, max paxaytek cham Moisés, max yalon cham bay eb
anima tzet leyal max yak' Jehov4, c'al tzet max yut yaloni. Axa masanil
eb anima xin, junej max yun tak'wi eb:

—Masanil tzet max yal Jehova tu' ok jikej, Xi eb.

4Max lajwi tu xin, cax max tz'iben Moisés masanil tzet max yal Jehova.
Axa yet puch k'inibalilto yet junxa c'ual, max aj wanok, cax max watx'nen
jun altar bay yich witz tu', max waban aj cham lajcaweb ch'en ch'en. A
junjun ch'en ch'en tu', chi tx'ox junjun tribual Israel. 5Yin aymanil, max
chek cham juntzan eb nak ach'ejtak israel yet chi mak'cam eb nak no toro
yet chi ak'lay tz'a yin xajanbalil, c'al xajanbal yet junc'ulalil chi ak'lay
bay Jehova. 6 Axa cham Moisés max chaon nanok is chiq'uil no', max yaon
aytok yul juntzan net, axa nanxa xin, max tiXoc cham yin altar tu'. 7Max
lajwi tu xin, max yion aj cham tx'an libroal is trato Dios, cax max awtelay
aj tx'an bay eb conob Israel. Max yalon eb conob tu' axca ti'":

—Masanil tzet chi yal Jehov4, chi jaoc yin co c'ul jikeni, Xi eb.

8Max lajwi tu xin, max yiontek cham chiq'uil no no' maxax yacan ay cham
yul juntzan net tu', axa tiXxontok cham yiban eb anima tu'. Max yalon axca ti"

—A chiq'uil no no' ti' chi aon oc yip is trato Jehova max watx'nej jetok,
a ton wal ayoc yichbanilok juntzan k'anej ti', Xi cham.

9Lajwi tu' max ajpaxtok cham Moisés yetok cham Aarén bay witzal
Sinai, yetok Nadab, Abit c'al yetok 70 eb yicham winakil conob. 10A bay
tu' max yil eb is Diosal. A bay yalan yakan, toxac'al chi jopopi axca ch'en
safiro caw wal watx'xac'al yili, axca yili yaxil satcan. 11C'am tzet max
utlay eb cham yuj yipalil Jehova. Max il-lay yin Jehové yuj eb, cax max
low eb, c'al yuq'uena' eb satak.

Yet ayic' Moisés bay Witz Sinai

12Max yalon Jehova bay cham Moisés:

—Ajantek bay jolom witz bay ayin ec' ti', cax chach cancan in c'atan ti',
yujtol ok wak' cab ch'en ch'en ayach bay tz'ibbil ay juntzan mandamiento
wuj, yet chi oc e cuybanilok, Xi Jehova.

13Max ajtok cham Moisés yetok Josué is chekbej bay jolom witz tu' bay
max tx'ox ba Dios. 14A yet c'amto chi toj cham, max yalon bay eb yicham
winakil conob:
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—Cananek can cayti' masantac'al chon meltzoj on. Ayic' cham Aarén
c'al cham Hur e yetok. Ta ay tzet chi yochej e c'ul chi watx'ji elok, a eb ti'
ok watx'nen el ayex, Xi cham Moisés.

15Max lajwi yalon cham xin, cax max ajtok cham bay jolom witz.

Yin aymanil max oc oynaj jun asun jolom witz tu'. 16 Axa is mayk'ak'al
Jehova max jayoc batxan bay jolom witz Sinai, wakeb wal c'ual max

oc oyan asun bay jolom witz tu'. Axa yet is suk c'ual, cax max awtelay
cham Moisés yuj Jehova bay xol asun tu'. 17Max tx'ox ba Jehové yetok is
mayk'ak'al bay jun witz tu' satak eb conob. A is mayk'ak'al tu', lajan yili
axca junok k'ak'ej caw wal chon tz'a yuj. 18Lajwi tu xin, max toj cham
Moisés bay xol jun asun tu'; max ajtok cham bay lajubxac'al chon witz tu'.
A tu' max can cham yin cawinak c'u, c'al cawinak ak'bal.

Ofrenda chi ak'lay yuj cajlobal Dios
(Ex 35.4-9)

2 5 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti"
2Al bay eb et israelal tol chi yiaj eb junok ofrenda chi yak' eb
ayin. A jun ofrenda tu', chi ilay aj xol eb tol chi el wal yin c'ul yak'oni. 3A tzet
yetal ok ilay aj tu', a ton juntzan ti": oro, plata, bronce, 4an yax tx'al, yetok
an tx'al parpura, yetok an cak tx'al, yetok lino yelxac'al watx', yetok xil no
chiwo tx'albil, 5yetok tz'umal no icham calnel bonbil yuj cak, yetok no tz'um
caw wal chi lababi, yetok c'apax te acacia, 6yetok aceite chi k'anabax yul
candil, c'al perfume, yetok aceite yet olivo chi k'anabax yet ay junok mactxel,
ma junok tzet yetal tol wet chi yuncanok, yetok incienso tol caw wal watx'
yoc jabil, 7yetok c'apax ch'en cornalina, c'al juntzanxa ch'en caw wal watx'
yili chi oc yin is chaleco, c'al yin an k'ap ayoc yin txamc'ul is pichil junok sat
sacerdote. 8Cax che watx'nen c'apax jun in cajlobal, yet watx' chin cajay ec'
e xol. 9Palta yowalil ok e watx'nej bay ok in ayjok ec' tu', yetok masanil tzet
yetal ok k'anabax yul, axca wal yayji yechel ok in tx'ox ayach.

Te caXail trato
(Ex 37.1-9)

10Watx'jokokab junok caXa, cax tol a te acacia chi oc yin, tol jun metro
yetok 10 centimetro ok yun is k'atil, axa is sat xin, 65 centimetro ok yunej,
cax 65 centimetro ok yun yaj is tel can. 11Cax ok oc oro caw wal watx' bay
yul, c'al yin, cax chi oc c'apax oro yin tilak bay yiban bay tzalan ajok. 12Cax
chi watx'ji c'apax canebok argolla naba oro, chi oc bay canebal yakan, cab
bay junjun pac'. 13Cax chi watx'ji c'apax oc is batxbanil. A te acacia chi oqui,
chi oc c'apax oro yin, 4cax chi jul-lay ec'tok yul juntzan argolla chi oc yinlak
c'ul te caXka tu', a ton yetok juntzan te tu' chi je batxlay aj te caXa tu'. 15C'amxa
chi ilay el te' junelxa; palta chi canxac'al bay yul ch'en argolla yin te' tu'. 16A
bay yul te' tu' ok acan aytok ch'en ch'en bay ayoc in trato ok wak' ayach.
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17Watx'jokokab is makil yetok oro naba watx' bay chi ak'lay tan
yobtakil, jun metro yetok 10 centimetro is k'atil, axa is sat xin, 65
centimetro ok yunej. 18 Axa bay cab is tilak jun makilej tu', chi oc junjun
yechel querubin naba oro, chac'bil yetok martillo. 19A jun makilej tu'
yetok juntzan yechel querubin tu', junnejc'al ok yunej; junjun juntzan
querubin tu', chi cancan bay junjun is ti' jun makilej tu'. 20 Ac-'omba
chi yun sat, palta a tu' chi toj t'anjab yiban jun makilej tu'; axa is xic!,
yowalil a tu' chi tojcan jenan yiban jun makilej tu', axca tol yenelok chi
yun yoccanok. 21 A ch'en ch'en bay ayoc in trato tu', ok wak' ayach, a bay
yul te caXa tu' ok acan aytok; catatu' chaon oc is makil tu'. 22A bay yiban
jun makilej tu' bay chi ak'lay tan yobtakil, a tu' ok in tx'ox in ba ayach,
bay nan xol juntzan yechel querubin ayoc yiban te caXail trato tu', cax ok
wak'on ojtaknej el masanil chekbanilej ok wak' ekej yetok eb et israelal.

Is meXxail ixim pan satak Cham
(Ex 37.10-16)

23Watx'jokokab junok meXa, a te acacia chi oc yin; 90 centimetro ok yun is
k'atil, 45 ok yun is sat, 65 ok yun yaj tel can. 24Cax chi oc oro yin, c'al yin is
tilak. 25Cax chi watx'ji oc oro chi aj oyan yin tilak bay yiban, ukeb centimetro
chi aji. 26 Chi watx'ji c'apax canebok argolla naba oro, cax chi oc yin canebal
yesquinail bay yetc'ulal yakan. 27 A tu' chi oc juntzan argolla tu', bay cawilal
bay ayaj is tilak tu'. A yul juntzan tu' chi eq'uel k'atan is batxbanil; yet chi je'
yilaytok te meXa. 28 A te acacia chi oc yin batxbanilal yet chi ilaytok te mexa
tu!, chi oc c'apax oro yin. 29Chi watx'ji c'apax plato, mimek cucharén, Xalu,
c'al sec' naba oro, bay chi chalay ofrenda yin aejal. 30Chi watx'ji ay jun meka
tu' in satak, cax chi ayc'al ixim pan yiban tol wet yayji ocok.

Batxlub candil oro
(Ex 37.17-24)

31Watx'jokokab junok batxlubal candil tol naba oro, tol chac'bil yetok
martillo. A yich bay chi ay batxanok, yetok is teal, yetok xumaquil, junnejc'al
bijan chi yunej. 32A bay cab is tz'eyil, a tu' ok oc oxox is k'ab chi eltek, bay
junjun tz'eyil. 33A yin junjun is k'ab chi eltek bay yin jun tealej tu', yowalil ay
oxeb xumagquil lajan axca xumaquil te almendro. 34Ac'ala' yin jun tealej tu',
ay caneb is xumaquil lajan axca xumaquil te almendro. 35A bay yalan bay
ayiltek junjun mojan is k'ab tu', ay junjun xumagquil. 36 A juntzan xumaquil
tu', c'al is k'ab tu', junnejc'al yayji yetok jun batxlubej tu'; a jun tu' naba oro
chac'bil yetok martillo. 37 Chi watx'ji c'apax ukeb candil, cax chi watx'ji
yet chi eltek is sakk'inalil bay is satak. 38 A is mitx'banil chi ion el tanil an
mecha, c'al is platoal, cax naba oroc'al elok. 39Chi oc junok talento oro yin
jun batxlub candil tu', yetokc'al is mitx'k'abil. 40Chi cam wal eloni, tol lajan
wal chi yun a watx'nen axca yayji yechel chin tx'ox ayach bay jolom witz ti'.
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Is Cajlobal Dios
(Ex 36.8-38)

2 6 1Chemlayokab lajoneb jenan k'ap chi oc yin in cajlobal. A lino
caw wal watx' tol tx'umbil chi oc yin, yetok yax tx'al, c'al tx'al
purpura, c'al yetok cak tx'al; cax chi tz'islay oc yechel querubin yin an, yuj
junok mactxel jelan tz'isoni. 2Masanil juntzan tu', lajanc'al chi yunej: nan
yoxlajoneb metro chi yun is tel, cab metro chi yun is sat. 3Cax chi tz'islay
yin oyeb jenan, cax junxanej chi yunej, ac'ala' chi yun c'apax oyebxa tu'".
4Cax chi oc xoyjab yax tx'al is mitx'banilok yin jun pac'ok is ti' jun jenan
an babel; ac'ala' caytu' chi yun c'apax junxa jenan an yet tzunanil tu'. 5A
ton yin an babel jenan, yetok c'apax an yet is cab, yowalil chi watx'ji oc
xoyjab junok 50 juntzan yax tx'al tu', chi yal elapnok tol junejc'al chi yun
chalen ba. 6Cax chi watx'ji c'apax 50 gancho naba oro, yet chi je' mitx'len
ba an cab jenanil, caytu' chi yun watx'ji el junok jenan yiban in cajlobal.
7Chemlayokab c'apax 11 jenan is xil no chiwo yet chi oc yiban in cajlobal
tu'. 8Masanil juntzan tu', lajanc'al chi yunej, nan is canlajoneb metro chi
yun is tel; axa sat xin, cab metro chi yunej. 9Chi lajwi tu', cax chi tz'islay
ay oyeb, cax yin junnej jenan chi yunej, wakeb chi yun pax junxa jenan. A
nanok jun yet is wak jenan tu', a tu' chi aytek pakan bay satak mantiado tu'".
10Chi watx'ji c'apax oc xoyjab junok 50 mitx'banil yin jun pac'ok is tilak jun
babel jenan tu', cax chi oc c'apax junokxa 50 mitx'banil yin jun pac'ok ti' yet
is cab jenan. 11Chi watx'ji c'apax 50 gancho naba bronce, yet chi je mitx'len
ba cab jenanil, cax junxanej jenan chi yuncan elok. 12Yujtol 11 jenan yayji
xil no chiwo tu', xan ayto nan jenan chi aycan pakan yintak, axca yayji
bay is satak. 13A jun tu', ec'ban jun metro is tel yintak an yalan, nan metro
ec'ban bay junjun tilak, a ton chi makchen el is tilak an aycan yalan.

14Chi watx'ji c'apax ay tz'umal no calnel bonbil yetok cak, yet chi
oc yiban jun jenan xil chiwo tu'; yetok junokxa makan tz'um caw wal
lababixac'al yet chi oc yiban jun tu".

15Watx'jokokab c'apax juntzanok te chemte' tol acacia chi oc yin in
cajlobal, waan chi yun yoqui. 16Nan is so' metro chi yun is tel junjun te
chemte' tu'; axa sat xin, 65 centimetro chi yunej. 17Chi cancan cabcabok
yuc'a' junjun te chemte' tu' bay ok ay waanok, lajanc'al chi yuncan xol.
Caytu' chi yun masanil te chemte' chi oc yin in cajlobal tu'. 18A yet ok
watx'nelay te' tu', 20 te' ok oc bay yetc'ulal sur. 1940 ch'en plata chi
watx'ji ay batxlubok te' 20 tu', cabcab chi yun cancan yalan junjun te',
junjunc'al bay junjun is yuc'a' te'.

20 Axca tu' chi yun c'apax bay jun pac'xa, chi yal elapnok a ton bay
yetc'ulal norte; 20 c'apax te chemte' tu' chi watx'ji elok. 21 Ac'ala' 40 ch'en
plata chi oc batxlubok, cabcab ch'en chi aycan yichok junjun te'. 22Axa
bay jun pac'xa bay yetc'ulal yayub c'u, wakeb te chemte' tu' chi watx'ji.
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23Chi watx'ji c'apax el cabokxa te' ok oc bay txiquinlak bay jun pac' tu'.
24 A juntzan chemte' tu', nububi chi yun bay yich masantac'al chi ajapnok
bay chi junanej ba yuj junok argolla, caytu' ok yun c'apax bay junxa
txiquin. 25A yuj cabxa te tu' xan waxakeb te chemte' tu' yin masanil,
yetok 16 is batxlub, chi yal elapnok tol cabcab is batxlub junjun te'.

26 Watx'jokokab oyeb te regla tol naba acacia, ok oc yin te chemte' bay
jun pac'ok in cajlobal. 27Qyeb c'apax te' ok oc yin te chemte' bay junxa pac',
oyeb c'apax te' ok oc bay jun pac'xa yintak, a ton bay yetc'ulal yayub c'u.
28 A te regla chi oqui, a bay is nan te chemte' tu' chi oqui, junnejc'al yayji
te!, masantac'al bay junjun txiquin. 29Chi lajwi tu', cax chi oc oro yinlak te
chemte' tu', cax chi oc c'apax argolla naba oro bay chi eq'uel te regla tu'. Chi
oc c'apax oro yin te regla tu'. 30Chi watx'ji aj in cajlobal, axca yayji yechel
chin tx'ox ayach bay jolom witz ti'. 31 Watx'jokokab c'apax junok an cortina
yetok yax tx'al, an tx'al pirpura, cak tx'al, c'al yetok an lino tx'umbil, tz'isbil
oc yechel querubin yin an tu' yuj junok jelan tz'isoni. 32Chi lajwi tu', cax
chi aj locan yetok gancho naba oro yin caneb te oy tol acacia. A te oy tu',
yowalil chi oc c'apax oro yin te'; chi oc c'apax caneb batxlubal naba plata.
33Chi lajwi tu', cax chi aj locan an cortina tu' yalan yetc'ulal bay ayoc ch'en
gancho oro ayoc yin tu' yiban, axa bay yintak octok an cortina tu', a tu'
chaoctok te caXail trato. Axca tu xin, a an cortina tu' chi oc makilok jun
lugar chi yik Wet yayji, yetok junxa lugar chi yik Asannej in ay wet. 34Chi
lajwi tu', cax chaon oc is makil te caxail trato bay chi ak'lay tan yobtakil, a
tu' ay bay lugar asannej in ay wet. 35A satak eltek an cortina tu', a tu' cha
watx'nej ay te meXa, bay yetc'ulal norte bay in cajlobal tu'; axa pax bay
yetc'ulal sur, a tu' cha watx'nej ay jun batxlub candil bay satak te meXa.

36 Axa bay ti' in cajlobal tu xin, a tu' chi watx'ji oc junok an cortina
yetok yax tx'al, an tx'al parpura, cak tx'al, yetok an lino tx'umbil; tz'isbil
c'apax oc is yelbub yuj junok jelan tz'isoni. 37 Chi watx'ji c'apax oyeb te
oy naba acacia, cax chi oc oro yin. A yin te' ok aj locan an cortina tu', cax
chi oc c'apax gancho oro yin. Chi watx'ji c'apax ay oyeb batxlub bay ok
ay te oy tu', naba bronce chi oc yin.

Jun altar tol bronce
(Ex 38.1-7)

27 1Watx'jokokab junok altar yetok te acacia, lajanc'al chi yun is
yechel is can paq'uil, cab metro yetok 25 centimetro junjun pac',
jun metro yetok 25 centimetro chi yun yaj is tel. 2Cax chi watx'ji aj junjun
is yuc'a' bay junjun is txiquinlak. A juntzan ti' junnejc'al chi yun yetok jun
altar tu'; chi oc c'apax bronce yin altar tu'. 3A masanil jantak mitx'k'abej
bay altar, bronceokabc'al elok: axca net bay chi ay tik'ak'il tan, c'al pala,
yetok mimek sec!, yetok ch'en tenedor, c'al yetok netal bay chi ay tzak'ak'".

4Chi watx'ji c'apax junok rejail naba bronce, cax chi oc junjun argolla
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bronce yin junjun yesquinail jun reja tu'. 5Cax chi oc bay yalan is tilak altar
bay yiban, asan bay is nan jun altar tu' chi apni jun reja tu'. 6Cax chi watx'ji
c'apax juntzanok is batxbanil jun altar tu'; a te acacia chi oc yin, chi lajwi
tu', cax chi oc bronce yin. 7A te batxbanil tu', yowalil chi eq'uel te' yul ch'en
argolla ayoc yin jun altar tu'. A yet chi ilaytok altar, cax chi jul-lay ec'tok
junjun te batxbalej bay junjun pac'. 8A jun altar tu', chemte' chi oc yin, olan
chi yuncan yul, axca yayji yechel chin tx'ox ayach bay jolom witz ti'.

Is yamak'il is cajlobal Dios
(Ex 38.9-20)

9Watx'jokokab an cortina lino caw wal watx' tx'umbil, yet chi oc oyan
is makilok amak' ay yinlak in cajlobal ti'. A bay jun pac' yetc'ulal sur,
ay 45 metro chi yun toj t'inan an cortina tu'. 1020 oy chi oqui, 20 c'apax
batxlubal naba bronce chi ay yichok, axa is ganchoal yetok makil chon oy
chi oc xin, naba plataokabc'al elok. 11Cay c'apax tu' bay yetc'ulal norte,
yowalil chi oc c'apax an cortina yin masanil is k'atil tu'; 45 metro yayji,
20 c'apax yoyal chi oqui, yetok 20 is batxlubal tu' naba bronceokabi,
yetokc'al is ganchoal, c'al yetok makil chon oy naba plata. 12Axa bay
yetc'ulal yayubc'u xin, a an cortina chi oc yin, 22 metro is sat yetok nan,
yetok lajoneb yoyal, c'al yetok lajoneb batxlubal oy tu'. 13Cay c'apax tu'
bay yetc'ulal bay chi ajol c'u, bay jun amak’ tu', ay c'apax an cortina ok
oc yin, a is sat, 22 metro yetok nan. 14A bay jun pac' ti amak' tu', ay ukeb
metro an cortina chi oqui, yetok oxeb yoyal, c'al yetok oxeb batxlubal oy
tu'. 15Ac'ala' c'apax bay jun pac'xa ti', ay c'apax ukeb metro an cortina chi
oqui yetok oxeb oy, c'al oxeb batxlubal oy tu'. 16 Ac'ala' bay ti' amak' tu',
yowalil chi oc c'apax an cortina chembil yetok yax tx'al, an tx'al parpura,
c'al an cak tx'al, c'al lino watx', tol tx'umbil, nan is baloneb metro is sat,
chi tz'islay c'apax oc is yelbub yuj junok jelan tz'isoni; caneb c'apax yoyal
yetok caneb batxlubal oy tu'. 177 Masanil oy yinlak amak' tu', chi oc plata
makilok chon, c'al gancho chi oc yin, plata c'apaxok. Axa pax batxlubal
xin, bronce toni. 18A jun amak' tu', ay 45 metro is k'atil, axa is sat, ay 22
metro yetok nan, lajanc'al is ca paq'uil. Axa pax is tel an an cortina ayaj
can xin, ay cab metro yetok 25 centimetro. Axa an an cortina chi oc yin
xin, a ton lino watx' tx'umbil, axa batxlub oy tu' naba bronce. 19Masanil
mitx'k'abej ok k'anabax bay in cajlobal, bronceokab c'al elok, cay c'apax
tu' masanil is yestacail, yetokc'al estaca ayoc bay amak' tu'".

Aceite yet candil
(Lv 24.1-4)

20 Al bay eb et israelal tol chi yitek eb aceite watx' chi el yin sat te olivo,
yet watx' ayc'al oc k'ak'al candil. 21 A Aarén, yetok eb is c'ajol ayoc yiban
yin watx'nen oc k'ak'al candil tu', yet watx' tzekanokabc'al oc k'ak'al in
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satak yet chi ec' ak'bal bay yul mantiado, bay chin chalej in ba e yetok,
bay satak eltek an an cortina ayoc yenelok te caXail in trato. A jun ti',
junelnej tol ley chi yuncan e xol ayex israel ex ti', yetokc'al bay e yinatil.

Is pichil eb sacerdote
(Ex 39.1-3)

2 8 1 Awtej oxtak Aarén, yetok eb is c'ajol, a ton Nadab, Abit, Eleazar,
c'al yetok Itamar. Cha sic'can el eb xol eb et israelal, yet watx'
tol sacerdoteokab yayji eb ayin. 2Watx'jokokab is pichil oktak Aarén. Ya'
yili, tol caw wal watx' yili, c'al yuj is mimanbilal. 3Al bay eb caw wal ay is
jelanil, a ton bay juntzan eb bay max wak' nabal yin watx'nej k'ap, yet chi
watx'nej eb is pichil Aarén tu', yet ok oc yin sacerdoteal ayin. 4A juntzan
pichilej ok watx'jok tu', a ton juntzan ti": A an k'ap yet txamc'ul, yetokc'al
yelbub, c'al is chaleco, axa an jokan camiXej, yetok junxa an yelxac'al
jokan ok oc yul, tol ok tz'islay oc yelbub, yetok k'oxil is jolom tol tx'umbil,
c'al yetok c'alil is nan. Yuj tu', watx'nelayokab pichilej ya' yili bay oxtak
Aaron, c'al bay eb is c'ajol, yet watx' chi oc eb yin yopiso yin sacerdoteal
ayin. 5A yet ok watx'nelay juntzan pichilej tu', yowalil ok oc oro axca tx'al
yetok yax tx'al, tx'al ptrpura, cak tx'al, c'al an lino tol tx'umbil.

6 A jun chaleco tu', a oro axca tx'al, yetok yax tx'al, tx'al parpura, cak
tx'al, yetok an lino tx'umbil chi oc yin, cax chi tz'islay oc yelbub yin yuj
junok jelan tz'isoni. 7Chi ec'tok patxjab k'ab bay jolom xic' yuj junanen
ba an satak yetok an yintak. 8Chi watx'ji c'apax jun c'alilej yet chi c'al-lay
oc jun chaleco tu'; junnejc'al chi yun yetok; a jun tu' oro tx'al, yax tx'al,
tx'al parpura, cak tx'al, c'al yetok lino tx'umbil chi oc yin.

9Chak' watx'nelay ch'en cornalina caw wal watx'. A yin ch'en tu' chi oc is
bi eb c'ajol Israel. 10Txolilc'al chi yun yoqui, axcac'al max yun yalji eb; wakeb
chi oc yin junjun ch'en. 11 A mactxel chi aon oc juntzan biej tu' yin ch'en ch'en
tu', a ton junok toc'alta' chi mulnaj yin watx'nej ch'en caw wal watx' yili,
axca yayiji oc letrail junok sello, caywal tu' ok yun yoc biej tu' yin. 12A tu' chi
alay oc an k'ap bay jolom xic' jun chaleco tu'. A yopiso juntzan ch'en tu', a ton
nabaniltek eb yinatil Israel. Caytu' chi yun yion ec' Aarén is bi eb israel tu'
bay jolom is xic' in satak yet chin natek eb. 130k watx'nelay cab mitx'banil
ch'en tu', cax naba oro chi oc yin. 140k watx'nelay c'apax cab cadena naba oro
c'ajajixac'al paltx'onelayi, cax chi oc yin juntzan mitx'banilej tu'.

15Axa an k'ap yet txamc'ul xin, chi oc yopiso yet chi nachaj el wochwan,
lajan wal ok ot axca wal chi yun watx'ji chaleco tu'. Chi oc oro yin, yetok
yax tx'al, tx'al pirpura, cak tx'al, c'al yetok lino tol tx'umbil, watx'nebil yuj
junok jelan tz'isoni. 16 Pakbil chi yunej, cax lajanc'al sat canebal is tilak, 22
centimetro junjun tilak. 17Chi alay oc ch'en ch'en caw wal watx' yili yin an
k'ap yet txamc'ul tu'; can txol chi yun yoqui. A yin babel txolil, chi oc junok
ch'en rubi, junok ch'en crisélito, c'al junok ch'en esmeralda. 18 Axa yin yet is
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cab txol, chi ok junok granate, junok safiro, yetok junok jade. 19 Axa pax yin
yet is yox txol, chi oc junok jacinto, junok agata c'al yetok junok amatista.

20 Axa c'apax yin yet is can txol, chi oc junok topacio, junok cornalina, c'al
yetok junok jaspe. A masanil juntzan ch'en tu', oroc'al is mitx'banil chi oqui.
21Yowalil tol lajcaweb juntzan ch'en tu' chi watx'ji, yujtol lajcaweb is bi eb
c'ajol Israel. A yin junjun ch'en ch'en tu', a tu' chi oc bi junjun tribual, axca
yayji oc letra junok sello, caywal tu' ok yun yoc biej tu' yin.

22 A juntzan cadena oro paltx'onebil mayal binaji, a ton chi oc yopiso
yin an txamc'ulej. 23Watx'jokokab c'apax cab argolla oro, cax chi oc yin
cab is txiquin an txamc'ulej tu' bay yiban. 24Chi oc ch'en cadena oro
tu' cabil yin cab argolla tu'. 25Cax chi oc junjunxa is txam ch'en cadena
tu' yin ch'en mitx'banil ch'en ch'en bay ayoc yin jolom xic' an chaleco,
yet chi cancan an txamc'ulej tu' bay yetc'ulal. 26 Chi watx'ji c'apax cab
argolla naba oro, cax chi oc bay yul cab is txiquin an makil txamc'ulej tu'
bay yalan, tol junnej chi can yetok jun chaleco tu'. 27 Watx'jokokab cab
argolla oro, cax chi oc yin txamlak an chi ec'tok jolom xic' an chaleco
bay satak. Junnej chi can yetok bay chi ayapnok is tz'isil tu', palta yiban
c'apax ajtek bay chi ec' is c'alil nan an chaleco caw wal watx'. 28 Axca tu
xin, chi chalej ba ch'en argolla yet an txamc'ulej, yetok yet an chaleco
tu'. A junok an yax tx'al chi oc tx'anilejal yet chi junanen ba tu', yet watx'
a an txamc'ulej tu' chi cancan yiban ajtek is c'alil nan an chaleco tu', yet
watx' c'am chi beklej ba an. 29Yyj tu xin, a yet ok octok Aarén yul in
cajlobal in satak, ibil oc is bi eb yinatil Israel yuj, yet chin natek eb yin
tojbalk'inal, yujtol ayoc is bi eb yin an makil txamc'ul. A yopiso an, a yuj
yojtaknelay el tzet chi yochej in c'ul. 30Cha c'apax oc Urim c'al Tumim
yul an makil txamc'ulej tu', xan ibil oc yuj Aarén yin txamc'ul yet chi
octok in satak. Cayton tu' chi yun yiontok juntzan tu' in satak, yet chi je'
nachaj elok tzet chi yochej in c'ul yin tzet chi yun eb et conob.

31 A junok an jokan pichilej yaxc'al elok, a chak' watx'jok, yet ok yaon oc
yul an chaleco. 32Chi jakay yul nan bay chi ajtok is jolom. A bay tilak bay
chi ol-lay is nuk' tu', a tu' chi oc junok Kk'ap is pilbanilok ti', yet watx' c'am
chi nic'chaji. 33-34Chi oc adorno yin masanil is tilak an jokan pichilej tu'
bay yakan, axca yechel granada chi watx'nelay yetok yax tx'al, c'al tx'al
purpura yetok cak tx'al; cax chi oc c'apax yaliXx campana naba oro somilok
nanlak xol an tx'al tu' yin masanil is tilak. 35A yet chi oc Aarén tu' yin
yopiso, yowalil ayoc jun k'ap tu' yuj, yet ayoc yin yopiso yin sacerdoteal.
A yet chi octok in satak bay in cajlobal, c'al yet chi eltek, chi bil juntzan
yaliX campana ayoc yin tilak is pichil tu', yet watx' c'am chi cami.

36 Cax chak'on watx'jok c'apax junok placa naba oro, cax chi oc juntzan
k'anej ti' yin, axca junok sello: Yet Jehova yayji ocok, Xi yin jun placa tu'.
37Cax chi oc jun placa tu' bay satak k'oxil Aarén tol tx'umbil, chi c'al-lay
oc yetok junok yax tx'al yin jun k'oxilej tu'. 38Ibilokab oc yuj Aarén yiban
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is nan sat, yet watx' chin cha' ayin Jehova in ti' is yofrenda eb et conob chi
yak' ayin, caxc'al man wal axq'uijanok yayji chi yun yak'on eb ofrenda tu'".

39Chak' watx'jok junokxa an pichilej yelxac'al jokan, tol a wal lino
watx' chi oc yin; lino c'apax junok k'oxilej tx'umbil chi watx'ji. Ac'ala' an
c'alilej, watx' chi yun yoc c'apax is tz'ibil yuj junok jelan tz'isoni. 40Chak'
watx'jok c'apax jokan pichil eb is c'ajol Aarén tu', yetok c'alil eb, c'al is
k'oxil eb, yet watx' yili eb, c'al yuj is mimanbilal eb.

41 Caytu' chi yun a pichon oXtak Aarén tu' yetok eb is c'ajol. Chi lajwi
tu', cax chaon ajtok aceite yiban is jolom eb, yet chi occan yikbej eb
yin sacerdoteal ayin. 42Cax chak'on watx'jok c'apax is calzoncillo chi
ayapnok yin xub eb, cax chi aj c'apax apnok yin is nan, yet watx' chi yun
makay is mimanil; lino k'ap chi oc yin. 430k yaoc Aarén yetok eb is c'ajol
an calzoncillo tu' yet chi octok eb bay yul mantiado bay chin chalej in ba
e yetok, ma yet chi octok eb bay cawilal altar, yet ayoc eb yin yopiso bay
in cajlobal, yet watx' c'am chi oc mul eb cax chi cam eb. A jun ti', ley chi
yuncan yin Aarén yetok yin yinatil yin tojbalk'inal.

Yocbanil eb sacerdote yin yopiso
(Lv 8.1-36)

29 1A yet chi ocxac'alcan Aarén yetok eb is c'ajol yin sacerdoteal
ayin, a ton juntzan ti' cha watx'nej yuj eb: Chetek junok no ach'ej
wacax, yetok cac'onok no icham calnel tol c'am jabok is tacnakil. 2Yetok
harina trigo caw wal watx', chak' watx'jok ixim pan c'am yich ay ocok,
yetok c'oxox pan tol c¢'am yich ay ocok, cax chi somlay yetok aceite, c'al
c'oxox xaxojxac'al tol c'am yich ay ocok, cax chi bonlay oc aceite yin. 3Chi
lajwi tu' chi aytok ixim yul junok yaliX motx, cax cheontok bay in cajlobal,
yetok no ach'ej wacax, c'al yetok no cac'on icham calnel tu'. 4Chi lajwi tu,
cax cheontok Aardn yetok eb is c'ajol bay satak mantiado bay chin chalej
in ba e yetok; a bay tu' chi achinwi eb. 5Chi lajwi tu', cax cheon c'apax tok
an pichilej yet sacerdoteal. Cha pichon Aarén yetok an pichilej tu', a ton
an jokan pichilej, yetok junxa an yelxac'al jokan, c'al an chaleco, yetok an
makil txamc'ulej, cax chaon oc c'alil is nan jun chaleco tu'. 6Chi lajwi tu'
xin, cax chaon ajtok k'oxil is jolom tol tx'umbil. A yin k'oxilej tu' chaoc
jun placa tol ayoc yechelok tol wet yayji. 7Chi lajwi tu' cax cheontek aceite
chi k'anabax yet chi sic'lay el junok mactxel chi occan wetok. Chaon ajtok
aceite yiban jolom Aarén yet chi occan yin sacerdoteal. 8Chi lajwi tu', chi
jay c'apax oc eb c'ajolej tu' a c'atan, cax chaon oc is jokan pichil eb. 9Cha
watx'nen oc is c'alil Aarén, yetokc'al is c'ajol, cax cha watx'nej aj is k'oxil
eb. Cayton tu' chi yun yoccan yikbej eb yin tojbalk'inal. 10Chi lajwi tu xin,
cax cheontok no ach'ej wacax bay satak mantiado, bay chin chalej in ba e
yetok, yet watx' chi yaoc Aarén yetok eb is c'ajol tu' is k'ab yiban jolom no'.
11 A bay satak mantiado tu' cha mak'cam no' in satak. 12Yetok yiximal a k'ab

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



139 EXODO 29

che ajtek jabok chiq'uil no', cax cha bonon oc yin yuc'a' altar ayaj bay is
txiquinlak, axa masanil chic' chi can tu', cha seccan ay bay yakantak altar.
13 Axa masanil seboal ayoc yin is tx'ancan no', c'al yin is tx'ix no', c'al yin
yubal no', chi ilay elok, cax chi ak'lay tz'a bay yiban altar. 14 Axa no chibej,
yetok tz'umal no!, c'al yetok is tza' no', masanil juntzan ti' chi ak'lay tz'a bay
yinil campamento, yujtol a jun ti' xajanbal yayji yuj yak'lay tan mulej.
15Lajwi tu', cheontek junok no calnel, cax chi yaon oc Aardn yetok eb is
c'ajol tu' k'ab yiban is jolom no'. 16Chi lajwi tu', cax cha mak'on cam no',
cax cha tiXon oc is chiq'uil no' yin can paq'uil altar. 17 Chi lajwi tu', cax cha
coc' tzoc'nentok no', chi tx'ajlay el no' yul c'ulej, c'al no' yakanej, junnej
chi ayji yetok no coc' tzoc' yayji tu', yetokc'al jolom no'. 18Chi lajwi tu xin,
cax chak'on tz'a no' yin xajanbalil bay yiban altar in satak, yuj wibanilok aj
can, a ton jun xajanbal tol chi ak'lay tz'a masanil, tol watx' chi wabej.
19Chi lajwi tu', cax cheontek junxa no calnel, chi yaon oc Aarén yetok
eb is c'ajol is k'ab yiban jolom no', 20cax cha mak'on cam no'. Cheon
aj jabok is chiq'uil no', chaon oc yin xaxojal is txiquin Aarén, yetok eb
is c'ajol bay yetc'ulal is watx' eb, cax chi oc c'apax janic'ok yin txutxal
yiximal k'ab, c'al yin is txutxal yiximal yakan eb bay is watx'. Chi lajwi
tu' cax chi txijoncan ay masanil is chiq'uil no icham calnel tu' bay yin
can paq'uil altar tu'. 21 Axa janic'ok chiq'uil no calnel ayoc yiban altar,
cha som yetok aceite chi k'anlay yin junok mactxel chi sic'chajcan oc
wetok. Cheaj janic'ok, cax cha txijontok yiban Aarén, c'al yin is pichil,
c'al yiban eb is c'ajol, yetokc'al yinlak is pichil eb c'apaxok. Caywal tu'
chi yun sic'laycan el Aarén yetok eb is c'ajol, c'al yetok is pichil eb.

22Chi lajwi tu', cax cheon el sebo ayoc yin is ne no icham calnel tu',
yetokc'al yin is tx'ancan, c'al yin is tx'ix no', cheon c'apaxtek cab yubal
no', yetokc'al seboal ayoc yin, yetok bak'chil xub no' bay is watx', yujtol
a jun no icham calnel tu', a ton yopiso no' yet chi occan eb sacerdote yin
yopiso. 23Che c'apax ajtek ixim pan c'am yich ay ocok, ayay yul motx in
satak, junok ixim pan suyan yayji, yetok junok ixim sombil yetok aceite,
yetok junok ixim c'oxox. 24 A masanil juntzan ti' chaoc yul k'ab Aarén,
c'al bay eb is c'ajol, cax chi batxlay oc in satak. 25Chi lajwi tu', cax cheon
ec' yul k'ab eb, cax chak'on tz'a bay yiban altar tu'. Junnej chi yun tz'a
yetok no icham calnel lanan tz'a yin xajanbalil tol watx' chi wabej. Chi
ak'lay tz'a jun ofrenda tu' yuj wilay aj can. 26 Cheontek txamc'ul no calnel
ay yopiso, yuj yoccan yikbej yuj Aarén, chi batxon aj in satak; et chi
yuncan jun makan no chibej tu'.

27 Cha pojcan el no txamc'ulej max a batxic'ok, c'al no xub max a batxaj
in satak, a ton yet no' max oc yopiso yet max occan Aarén c'al eb is c'ajol
yin sacerdoteal. 28 A cab makan no chibej tu', yet Aarén c'al yetok eb is
c'ajol chi yunc'al canok, a ton yin ofrenda chi yak' eb e yet israelal. A ton
cab makan no' tu' chi yak' eb ayin is yofrendaok eb yin yet junc'ulalil.
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29-30A is pichil Aarén chi yaoc yin yopiso, a juntzan tu' chi canc'al
can bay yinatil. A junok yinatil ok cancan yin yopiso, yin yoctok bay yul
mantiado bay chin chalej in ba e yetok, yuj in yak'on serbil bay yul in
cajlobal. Ac'al juntzan pichilej tu', ok yaoc yin ukeb c'ual yet chi occan
yin sacerdoteal.

31Cax cheon c'apax tok no calnel maxax binaj yin yak'lay yuj sic'banilal
el tu'. A bay jun lugar tol sic'bil c'apax elok, a tu' cha txic no'. 32A Aarén
yetok eb is c'ajol ok chion no chibej tu', yetok juntzan ixim pan ayay yul
jun yalix motx tu', bay satak mantiado bay chin chalej in ba e yetok. 33A
ton eb ok chion no' max ak'lay yuj yak'lay tan is yobtakil eb, a ton yet max
sic'lay el eb, c'al chaon can eb yikbej yin sacerdoteal. Palta c'am junok
tx'ok animail chi je' chion juntzan tu', yujtol wet yayji ocok. 34Tatol ayto
no chibej tu' ¢'al ixim pan tu' chi cancan yet junxa c'ual, ak' tz'a jantakto
max can tu'. C'am junokxa mactxel chi je' chioni, yujtol wet yayji ocok.

35 A masanil juntzan ti' cha watx'nej yin Aardn, c'al yin eb is c'ajol axca
wal chi yun walon ayach ti'. Ukeb c'ual chi yitok, yuj aoncan oc yikbej
eb tu'. 36 Junjunc'al ach'ej wacax chak' yin xajanbalil yin junjun c'ual,
yuj yak'lay tan is yobtakil eb. Caytu' chi yun a sakbanen altar in satak,
cha bonon c'apax oc aceite yiban, yet chi occan yopiso. 37 Ukeb c'ual chi
tz'a xajanbal yiban altar tu', yuj yak'lay tan yobtakil. Caywal tu' chi yun
yocxac'al can jun altar tu' wetok, cax chi oc yin yopiso, xan tzanc'al tzet
yetal chi oc tennaj yin jun altar tu', wet-xa chi yuncan c'apaxok.

Ofrenda chi ak'lay yet junjun c'u
(Nm 28.1-8)

38 Junjunc'al c'u yowalil chi ak'lay cac'on no calnel jun abil is k'inal
yin xajanbalil yiban altar. 39 Jun no' chak' tz'a yet k'inibalil, junxa no'
chak' tz'a yet yayc'ualil. 40Chak' canebok libra harina caw wal watx'
yetok no' chi tz'a yet k'inibalil tu', cha som harina tu' yetok jun litro
aceite yet olivo, cax cha secon ay junok litro vino yin ofrendail. 41 Ac'ala'
caytu' chot c'apax junokxa no calnel tu' yet yayc'ualil, yetokc'al ixim
harina, c'al vino yin ofrendail. A juntzan ofrenda chi ak'lay tz'a tu',
watx' chi wabej. 42A juntzan xajanbal tu', ok yak'c'al tz'a eb in satak yin
tojbalk'inal bay yetc'ulal ti' mantiado bay chin chalej in ba e yetok yet
chin k'anjab e yetok. 43A bay tu' ok in chalej in ba c'apax yetok eb et
israelal, yuj tu' xan wet ok yuncan yuj in mayk'ak'al. 44Ayin wal chin
sic'can oc jun mantiado ti' wetok, yetokc'al is yaltaril; chin sic' c'apax can
el Aarén yetok eb is c'ajol tu', yet chi occan eb yin sacerdoteal ayin. 450k
in cajay ec' xol eb et israelal, tol is Diosal in eb. 46 Cay wal tu' ok yun
nachaj el yuj eb, tol ayin ton Jehovd in is Diosal in eb etok, tol ayin max
ex wieltek bay Egipto, yet chin cajay ec' e nan e xol, ayin Jehové e Diosal
in ti', Xi Jehova.
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Jun altar yet incienso
(Ex 37.25-28)

3 O 1Max yalon Jehova: Ak' watx'jok junok altar bay chi tz'a incienso, a
te acacia chi oc yin. 245 centimetro chi yun is k'atil, 45 centimetro
chi yun c'apax is sat, axa is tel chi aj xin, 90 centimetro chi aji. Ac'ala' juntzan
yuc'a' altar chi aji, junejc'al chi yun yetok altar tu'. 3Chi oc oro yelxac'al watx'
yiban, c'al yinlak can paq'uil, yetokc'al yin is yuc'a' tu'; chi aj c'apax tzalan
oro tu' yiban is tilak. 4A yalan is tilak tu', a tu' chi oc cabcabok argolla naba
oro yin cab paq'uil. A bay yul tu' chi eq'uel te' batxbanil yet chi je' batxlayi.
5A te batxbalej tu', a te acacia chi oqui, cax chi oc oro yin. 6Chaay jun altar
tu' bay satak eltek an cortina ayoc yenelok caXail in trato. A jun caXa tu',
ayoc is makil bay chi ak'lay tan yobtakil. A bay tu' ok in chalej in ba etok. 7A
Aarén ok ak'on tz'a incienso sumumi jab yiban altar tu', junjunc'al k'inibalil
yet chi watx'nelay oc candil. 80k yak'on c'apax tz'a yet ok aycan c'u, a ton
yet yorail yet chi oc k'ak'al candil. A jun ti' ok ujc'al in satak yet ok beyc'altok
tiempolak. 9C'am junok comon incienso ok ak'lay tz'a bay yiban jun altar tu',
tamwal junok xajanbal, tamwal ofrenda yin ixim trigo, tamwal ofrenda yin
seclay ay vino. 10 Asan junel yul abil ok yaoc Aarén chic' yin yuc'a' altar ti',
a ton is chiq'uil no xajanbal ok ak'lay cam yuj yak'lay tan yobtakilal. Junjun
abil chi yun jun ti' yin tojbalk'inal. A jun altar ti', wet yayji ocok, Xi Cham.

Tojlabal chi ak'lay yuj is q'uexelok junok mactxel

11Max k'anjab Jehova bay Moisés, max yalon bay axca ti":

12 A yet ok eon aj bisil eb et conob Israel ti', junjunc'al eb ok yak' junok
tojlabal ayin yuj yiquisal eb, yet watx' c'am junok ilya' chi oc camich yuj
ok jayoc yiban eb yuj jun censo tu'. 13A masanil eb ok tz'ibchaj tu', yowalil
chi yak' eb nan siclo ch'en plata yin tojlabal ayin, atac'ala' ch'en siclo
chi k'anabax bay in cajlobal. (20 gera yalil jun siclo). 14A masanil eb chi
tz'ibchaji, a ton eb tol ayxa junc'al abil is k'inal, cax chi beyc'altok, a ton eb
tu' chi yak' jun tojlabal tu' ayin. 15A yet chi yak'on eb jun tojlabal tu' ayin,
yuj yiquisal eb xan chi yak' eb, man mimanok chi yak' eb beyom, cax man
txennejok chi yak' eb meba'; nan sicloc'al chi yak' eb masanil. 16 Catatu xin,
cha wajbaj aj masanil ch'en plata chi yak' eb anima tu' tojlabalok yuj yiquisal
eb. A tu' chi oc yopiso ch'en bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok. A
yyj tu', xan ok ex in natek, a ton yuj tzet che yak' yyj e yiquisal tu', Xi Cham.

Jun ch'en palangana naba bronce
(Ex 38.8)

17Max k'anjab pax Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti":
18 Ak' watx'jok junok ch'en miman palangana naba bronce, ac'ala' is
ch'enal tu' chi oc c'apax yin junok is batxlub yich. A tu' chak' watx'jok
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ay bay nan xol altar yetok mantiado bay chin chalej in ba e yetok, cax
chak'on noj yetok aej. 19Axa Aardn yetok eb is c'ajol, ok yiajtek eb aej bay
tu' yet ok tx'ajon eb is k'ab c'al yakan. 20A yet chi octok eb yul mantiado,
ma yet chi apni oc eb bay altar yuj yak'on tz'a eb ofrenda in satak,
yowalil chi tx'aj eb yakan, c'al k'ab, yet watx' c'am chi cam eb. 21A jun ti'
ley chi yuncan yiban Aardn yetok yinatil, yet ok beyc'altok tiempolak, Xi
Cham.

Jun aceite chi k'anabax yin junok chi occan yetok Jehova
(Ex 37.29)

22Max k'anjab pax Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti"

23Sic'layokab el juntzanok te awoj manxa watx'ilok yoc jabil:
Lajcawebok libra k'olal mirra caw wal watx', wakebok libra canela,
wakebok libra cdlamo caw wal watx', 24-25yetok c'apax lajcaweb libra
cacia. A echbal chi k'anlay yin juntzan ti', a ton axca echbal chi k'anabax
bay in cajlobal. Chi somlay juntzan ti' yetok nan is can litro aceite yet
olivo, axca wal chi yun watx'nen c'apax junok watx'nem perfume is
perfume. Caytu' chi yun a watx'nen aceite chi k'anabax yet chi sic'lay el
junok tol wet chi yuncanok. 26 Chi bonlay oc aceite tu' yin mantiado bay
chin chalej in ba e yetok, yin te caXa yet trato, 27c'al yin te meXa c'al
yin is mitx'k'abil, yin batxlub candil yetok is mitx'k'abil, yin altar yet
incienso, 28yin altar bay chi tz'a xajanbal yetok is mitx'k'abil, yetokc'al
yin jun ch'en miman palangana yetokc'al is batxlubal. 29 Axca tu' chi
yun a sic'oncan oc masanil juntzan ti', yet watx' wet chi yuncanok, xan a
masanil tzet yetal chi oc tennaj yin, wet-xa chi yuncanok.

30 A jun aceite tu' cha bon c'apax oc yin Aarén, yetokc'al yin eb is
c'ajol. Caytu' chi yun sic'chaj can oc eb yin sacerdoteal ayin. 31 Cax
chalon bay masanil eb et israelal: A yet ok beyc'altok tiempolak, a ton jun
aceite tu' ok k'anlay yin tzet yetal tol wet chi yuncanok. 32Man comonok
chi bonlay oc yin junok comon anima, tamwal chi watx'nelay junokxa
makan aceite lajan yetok jun ti'. A jun ti', wet chi yuncanok; yuj tu' xan
man comonok che mitx'a'. 33Ta ay junok mactxel chi watx'nen junokxa
makan aceite lajan yetok jun ti', ma chi bonoc yin junok comon anima, a
jun tu' yowalil chi c'aylay el xol is yet conob, cachi, Xi Cham.

A jun incienso
(Ex 37.29)

34Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti":

Ilayokabtek masanil juntzan tzet yetal ti', lajanc'al ok yun yechbalil:
K'olal estacte, joyal no mich' chi yik ufa, k'olal te galbano watx' yoc
jabil, c'al yetok k'olal te incienso caw wal tol watx'. 35A yetok juntzan tu'
chak' watx'jok incienso. Watx' chi yun somlayi, axca wal chi yun watx'ji
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yuj junok watx'nem perfume. Watx' chi yun toj yatz'amil, c'amokab
tacnakil, yujtol wet yayji ocok. 36 Coc'xac'al chi yun chac'lay poj janic'ok,
cax chaon oc yul mantiado bay satak te caXail in trato, bay chin tx'ox in
ba ayex. A jun incienso tu', mimanokab yelapnok yul e sat. 37C'amxa che
watx'nej e k'anbejal axca wal jun max watx'ji ti'. Che natek tol asan in ay
wet. 38Ta ay junokxa mactxel chi watx'nej yul yet, yet chi yab jabil, a jun
tu' tojolc'al c'aylay el xol is yet conob, Xi Cham.

Eb watx'nemal aj cajlobal Jehova
(Ex 35.30; 36.1)

31 1Max k'anjab pax Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti":

2[labi, a bay is tribual Jud4, max in sic'can el Bezaleel, c'ajol
Uri, is yitxiquin Hur. 3Mayal wak' Wespiritu yin is nabal, yet watx' ay is
jelanil yin ojtakbilal, c'al yajnabalil, yet ok je' watx'nen aj tzanc'al tzetak
yetal, 4c'al naon aj watx'nen yechel jantak mulnajil ok ujok, axca yin oro,
yin plata c'al yin bronce, 5c'al yin watx'nen aj ch'en ch'en watx' yili, c'al
watx'nen te te' yin tzanc'al tzet mulnajilal. 6 Axa Aholiab, c'ajol Ahisamac
max waoc is colwajwomok, a tu' titnak yin tribual Dan. A bay masanil eb aj
nabal max wak'can jelanil eb, caywal tu' ok yun watx'nen eb masanil tzet
yetal max wal ayach: 7A ton an mantiado bay chin chalej in ba e yetok, te
caXail in trato, c'al is makil te caXa tu' bay chi ak'lay tan yobtakil, yetokc'al
masanil is mitx'k'abil bay yul mantiado tu', 8yetok te meXa, c'al jantak is
mitx'k'abil, yetokc'al jun batxlub candil naba oro, c'al is mitx'k'abil; yetok
c'apax altar yet incienso, 9c'al altar bay chi tz'a xajanbal, c'al is mitx'k'abil,
yetok c'apax jun miman palangana, yetokc'al is batxlub yich, 10c'al an
pichilej tol chembil, chi yal elapnok a ton is pichil cham sacerdote Aarén,
tol miman yelapnok; yetokc'al yet eb is c'ajol, a ton chi k'an eb yin yopiso,
11yetok aceite chi k'anlay yet chi occan junok wetok, c'al incienso manxa
watx'ilok chi k'anlay bay in cajlobal. A juntzan tu', yowalil chi watx'nej eb
axca wal max yun walon ayach, Xi Jehova bay cham Moisés.

C'ual xewilal
(Ex 35.1-3)

12Max yalon Jehova bay cham Moisés:

13A] bay eb et conob tol yowalil chi yikej eb jun c'ual xewilal, yujtol
wet yayji ocok; yujtol a jun c'ual tu' yechel co trato yayjican oc co nan co
xol e yetok yin tojbalk'inal, yet watx' che yojtaknej elok, tol ayin Jehové
in ti' max ex in sic'can elok.

14 A jun c'ual xewilal tu', mimanokab yelapnok yul e sat. A mac c'am
chi yikej xew yet jun c'ual tu', yowalil chi cami. 15Asan yin wakeb c'ual
chi oc mulnajil; axa yet is suk c'ual xin, c'ual xewilal, wetc'al yayji.
Tzanc'al mactxel chi mulnaj yet jun c'ual xewilal tu', tojolc'al cami.
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16-17Yuj tu xin, yowalil tol che yikej jun c'ual xewilal tu'. A jun ti', yechel
co trato chi yuncan yin tojbalk'inal co nan co xol e yetok, %i Jehova.
Yujtol a Jehov4 max watx'nen satcan, c'al sat tx'otx' ti' yin wakeb c'ual;
axa yet is suk c'ual xin, majxa mulnajok, palta tol max xewi.
18 A yet max lajwi k'anjab Jehové yetok cham Moisés bay jolom witz
Sinai, max yak'on cab jenan ch'en bay cham Moisés, bay tz'ibbil oc is
trato, tol a wal caw Dios max tz'ibeni.

Jun ch'en wacax tol oro
(Dt 9.6-29)

3 2 1Axa yet max yilon eb conob Israel, tol a cham Moisés yelc'ulal
chi mayji, cax c'amc'al chi ayol bay ayic' eb tu', max wajban oc
ba eb masanil, cax max yalon eb bay cham Aarén:

—A tinani xin, chi jochej tol cha watx'nej juntzanok co diosal chon
ikbani, yujtol a cham Moisés max on ion eltek bay Egipto, man jojtakok
tzet max oni, Xi eb conob tu'.

2Max tak'wi cham Aarén bay eb conob xin:

—A tinani xin, wajbajek oc masanil ch'en yutxiquinej tol oro yet eb ix
e yetbi, c'al yet e yuninal, cax che yiontek ayin, Xi cham.

3Masanil anima max yiel yu is txiquin, cax max yiontek eb bay cham
Aarén. 4Max chaon ec' cham, cax max yak'on uljok cham ch'en xol
k'ak'ej, max yaon aytok yul jun is moldeal, cax max oc axca yechel junok
wacax. Max occ'al ijan cham lajtx'onen jun yechel wacax tu'. Axa max
yun xin, max yalon eb conob tu' masanil:

—EX jet conob Israel, a jun co diosal ti' max on ion eltek bay Egipto, Xi eb.

5A yet max yilon cham Aarén jun tu', max watx'nen aj cham jun altar
bay satak jun ch'en wacax, max yalon cham yin ipejal:

—A yet yecal chi co chaonek junok miman k'in bay satak Jehov4, Xi cham.

6 Axa yet max k'inibi yet junxa c'ual xin, cax max wajban ba masanil
anima, max yak'on eb xajanbal tol chi tz'a"i, c'al xajanbal yet junc'ulalil.
Max lajwi tu' max ay chotjab eb, cax max low eb c'al yuq'uena' eb. Lajwi
tu xin, max aj bulnaj eb canalwi, c'al yunen eb yobtakil satak is diosal
tu'. 7Yuj wal tu xin, max yalon Jehova bay cham Moisés:

—Paxan ayok, yujtol a eb conob max eiltek bay Egipto, mayal yetnej el
ba eb. 8Caw wal yin aymanil max yiel ba eb bay tzet max wala'. Yinxac'al
aymanil max watx'nej eb jun yaliX yechel wacax, cax chi oc eb yin ayilal
bay. Chi yak'on eb xajanbal, cax chi yalon eb: Ex jet conob Israel, a wal
jun ti' co diosal max on ion eltek bay Egipto, Xi eb. 9Mayal wila' tol a
juntzan anima ti', yelxac'al pit is nabal eb. 10A tinani' xin, jitz el a ba yul
in be, tol lanan in k'ak'bi tit wowal yin juntzan anima ti'. Ok wak' c'ayil
eb masanil, asan etok ok in watx'nej jun miman conob yuj eb onenal, Xi
Jehova.
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11 Axa cham Moisés max oc ijan k'anon mimanc'ulalil bay Jehova is
Diosal yuj is conob; max yaloni:

—Mamin Jehova, ¢tzet wal yuj xan chi tit yowal a c'ul yiban a conob,
tol ach max eiltek bay Egipto yetok a may a k'ak'al? 12 ;Tzet wal yuj xan ok
a cha yal eb anima aj Egipto axca ti': Ti tol yob is nabal Dios yin eb, xan
max yieltok Dios eb cayti', cax chi toj yak'on cam eb bay xolak witzlak
ac'al, chi c'aylay el eb yuj Cham bay sat tx'otx' tx'otx' ti'? Xi mi eb aj
Egipto. Yuj wal tu xin, matawal c'am chi aj can yowal a c'ul yiban eb; cax
c'am chaoc yailal yiban eb a conob. 13Matawal cha natek eb a chekbej, a
ton cham Abraham, Isaac c'al Israel. Max a locbajtek a ba yin ak'on a ti'
bay eb, max alon axca ti': Ok wiaj can e bisil yetok e yuninal. Lajan ok yun
bisil eb axca waycan bay satcan. Ac'ala' jun tx'otx' tx'otx' ti', mayal wala'
tol ok wak' bay e yinatil yin tojbalk'inal, cachi bay eb xin, Xi cham Moisés.

14Yyj tu xin, max naon Jehov4 tol c'amxa chi yak' c'ayil is conob. 15Cax max
meltzoj aytek cham Moisés bay jolom witz, cax ibil oc ch'en cab jenan ch'en yuj
cham, bay tz'ibbil oc mandamiento yuj Jehov4, yin ca paq'uil ch'en. 16 A wal caw
Jehova max watx'nen ch'en ch'en tu' cabil, cax max tz'iben oc letra tu' yin ch'en.

17 Axa yet max yaben cham Josué yel yaw eb anima, max yalon bay
cham Moisés:

—A wal yet chi jaben yel yaw eb anima tu', axq'uijan wal tol ayoc owal
bay yul campamento, Xi cham.

18Max tak'wi cham Moisés:

—A juntzan aw chi oc chi jab tu', man awok yet tzalojc'ulal yet chi
ak'lay ganar junok owal, tamwal aw yet cusc'ulal yet chi ayc'ay anima
yuj eb ajc'ul; palta bit chi oc chi wabej, Xi cham.

19 Axa yet max jayc'al oc cham Moisés bay cawilal campamento, max
yilon oc cham jun yaliX ch'en wacax, c'al canal chi uji. Max tit yowal cham,
cax max k'okon ay cham ch'en ch'en bay tz'ibbil oc mandamiento tu', xan
max pojtok ch'en bay yich witz tu'. 20Max lajwi tu xin, max bet tzac'on eltek
cham jun yechel wacax tu', cax max k'okon ajtok bay yul horno xol k'ak'e;j.
Lajwi tu' max mak'on pojok, coc'xac'al max yutej, cax max yaon aytok xol a'
aej, max chekon yuc' eb anima tu'. 21Max yalon cham bay cham Aarén:

—¢Tzet yuj xan max ach monchaj aj yuj juntzan anima ti' cax max
ekbaj eb yin yaon oc eb jun miman mulej ti'? Xi cham.

22Max yalon cham Aarén:

—Mamin, c'amokab chi tit owal win, caw wal ojtak sic'libil tol a jun conob
ti', chi yochejc'al eb chi yun yobtakil. 23A eb max alon ayin: Watx'nej junok
co diosal chon ikbani, yujtol a cham Moisés max on ion eltek bay Egipto, ma
txequel tzet max oni, c'amc'al chi jay cham, Xi eb ayin. 24Yuyj tu' xan max
walon bay eb: Mactak ex txel ay oro bay, yiokabtek, ma ch'en yu txiquinej,
yiokab elok, quin chi bay eb. Lajwi tu xin, max yiontek eb ayin, max wak'on
tz'aok, cax max eltek jun yechel wacax ti', Xi cham Aarén tu' bay.
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25Max nachaj el yuj cham Moisés, tol a jun conob tu', bekanxac'al c'ul
yak'on q'uixwok ba eb satak eb conob ajc'ul oc yin eb, axa pax cham
Aarén xin, caw wal c'amxac'al jabok max tenchelay eb yuj. 26 Yuj wal tu'
xan max oc waan cham Moisés bay is ti' campamento, max yaloni:

—A tinani xin, a mac chi yal c'ul chi yaoc ba yul k'ab Jehov4, titokab
bay in c'atan ti', Xi cham.

Masanil eb nak levita, max jitztek ba eb nak c'atan cham.

27Max lajwi tu', max yalon pax cham bay eb:

—DMax chek Jehové co Diosal wal ayex, tol junjun exc'al, che yitok e
yespada, cax chex toj bay campamento, cax chex ec' xolak na, cax che mak'on
cam eb e yuxtak, c'al eb e yamigo, c'al eb e vecino, Xi Jehov4, Xi cham Moisés.

28 Max yikej eb nak levita chekbanil max yak' cham Moisés. Yuj tu xin, ay
mi oxebok mil anima max cami. 22Max lajwi tu xin, max yalon cham Moisés:

—A tinani' maxax e yaoc e ba yul k'ab Jehov4, ilab tol ayex max e
mak' cam e c'ajol c'al e yuxtak. Yuj wal tu xin, chi yak' Jehové yaxilal e
yiban, Xi cham bay eb.

30 Axa yet junxa c'ual, max yalon cham Moisés bay eb anima:

—Caw wal miman e mul max e yaocok. A tinani', ti' chin toj pax bay
jolom witz junelxa bay ayic' Jehova. A bay tu' ok in k'anjab yetok Cham,
axtawal xin, ok yak' tan Cham e mul tu' e yiban, Xi cham Moisés.

31Max lajwi tu', max toj cham bay jolom witz bay ayic' Jehova. Max yaloni:

—Wal yel Mamin, caw wal miman mul jun conob ti' max oc a satak,
max watx'nej eb jun is diosal tol oro, cax max oc eb ayilal bay. 32Yuj wal
tu xin, chin oc tean en, ta chak' tanil is mul eb tu'. Ta maj ak' tan xin,
cax cha joon c'ayil in bi bay yul libro bay tz'ibbil is bi eb tol et-xa yayji, Xi
cham Moisés bay Jehova.

33Max tak'wi Jehové bay cham:

—A mac chi oc mul ayin, a ton eb tu' chin joc'ay is bi bay yul libro.
34Yyj tu xin asi', cax cheontok eb conob bay jun lugar max wal ayach. A
jun wangel ok ex ikbanok, palta ok apnok jun c'ual yet ok waon oc yailal
eb anima ti' yuj is mul eb, Xi Jehova.

35Max lajwi tu xin, max yaontek Jehové jun miman ilya' yiban eb
conob Israel tol chi cam eb yuj, yujc'al wal tol max oc eb yin ayilal bay
jun yechel wacax max watx'nej cham Aarén.

Max cus c'ul eb conob

3 3 1Max yalon Jehové bay cham Moisés:

—A tinani' elan cayti', cax cheontok jun conob max eiltek bay
Egipto, bay sat tx'otx' tx'otx' max wal bay Abraham, bay Isaac c'al bay
Jacob, tol ok wak' bay is yinatil eb. 2Ayin ok in chek babjok wangel e
satak. A' ok ex ikbanok; ok wiel eb conob bay sat tx'otx' tx'otx' tu', a ton eb
cananeo, eb amorreo, eb heteo, eb ferezeo, eb heveo yetokc'al eb jebuseo.
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3Chex toj bay sat tx'otx' tx'otx' tol caw wal yax sat, palta c'amxa chin toj e
xol, yujtol caw wal pit ex, ay is may chex wak' c'ayil yulak be, ki Jehova.

4A yet max yaben eb anima jun k'anej cusiltak yali ti', max oc eb yin
bilc'ulal, c'amxa mac max yaoc yu txiquin c'al yu'. 5Yujtol a Jehova max
alon bay cham Moisés:

—Al bay eb et israelal ti": Ayex ti' caw wal tenomtak ex. Ta chin apni oc e xol
junok bek, ay is may chex wak' lajwok. A tinani' iek el e yu txiquin tu' c'al e yu
yin e nuk' tu', cax ok wilon tzet ok wut in ba e yetok, Xi Jehova, cachi, Xi Cham.

6Yuj wal tu xin, yettax max el eb bay yich witz Horeb, c'amxac'al
junok max yaoc yu yin is nuk' c'al is yu txiquin.

A mantiado bay chi chalej ba eb anima yetok Jehova

7Max yiaj cham Moisés is mantiado Jehové, cax max jitzon el najat bay
campamento. Max yak' yik Jun mantiado bay chi co chalej co ba yetok
Jehova. Ta ay junok mac chi toj k'anjab yetok Jehové, yowalil chi toj bay
jun mantiado bay tiel campamento tu'. 8A yet chi betic' cham Moisés bay
yul mantiado tu', chi eltok waan masanil eb anima bay ti' is mantiado.
Junxanej chi yun tojcan t'anan eb yin cham masantac'al chi occantok
cham yul mantiado tu'. 9Asan wal chi occantok cham, cax chi ayol boc'naj
jun asun bay is ti' mantiado tu', yak'ban chi k'anjab Jehové yetok. 10A yet
chi yilon eb anima tu' yayol boc'naj jun asun bay is ti' mantiado tu', cax
chi ay jajlabok eb masanil bay ti' is mantiado yin ayilal bay Jehova.

11Yin ac-'omba satil chi yun k'anjab Jehovéa yetok cham Moisés, axca
wal chi yun co k'anjab yetok junok co watx'il anima. Chi lajwi tu xin, cax
chi meltzoj cham Moisés bay campamento. Axa pax Josué xin, is chekbej
cham Moisés, a ton c'ajol Nun, c'amc'al chi eltek bay yul mantiado tu'.

Chi toj Jehova yetok is conob

12Max yalon cham Moisés bay Jehové:

—Mamin Jehov4, ach max al ayin tol ayin chi wikbaj jun a conob
ti', palta maj al ayin mactxel ok a chek colwaj wetok, cax max aloni tol
ojtakbil in oj, cax ay a tzalojc'ulal win aloni. 13Yuj wal tu xin, ta yel
axca tu', ak' wojtaknej elok tzetbil wal yoc a nabal, yet watx' chi je' ach
wojtaknenc'al elok, cax ok wak'onc'al tzalojbok a c'ul. Ojtak wali tol a
jun conob chacan oc yul in k'ab ti', tol a conob yayji, Xi cham Moisés.

14_—Ayin wal caw ok in tok etok, cax ok ach wak'on xew bay tx'otx'
tx'otx' tu', Xi Jehova bay cham Moisés.

15Yuj wal tu xin, max tak'wi cham Moisés:

—Ja' yel wal Mamin Jehovd, tatol c'am chach toj jetok, watx' tol c'am chon eil
cayti'. 16Tlab tatol c'am chach toj jetok tinani', ;tzet wal chi yun yojtaknelay elok, ta
ay a tzalojc'ulal win, c'al yin eb a conob ti'? Ta ayachc'al oc jetok xin, chi tx'oxil ba
tol a conob ton jayji on, cax sic'bil on el oj xol masanil conob, Xi Moisés bay Jehova.
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17—A juntzan k'anej chal ti' ok wunej, yujtol caw wal ay in tzalojc'ulal
en, cax ojtakbil ach wuj, i Jehova bay cham.

18—Mamin, chin oc wal tean en tol cha tx'ox a mayk'ak'al ayin, Xi
cham Moisés.

19Max tak'wi Jehova bay cham:

—Masanil in watx'c'ulal ok in tx'ox ayach. A wal a satak ok walil el in bi, tol
ayin ton Jehova in, tol ok wak' in yabenc'ulal bay mac chi yal in c'ul, cax ok
ok' in c'ul yin mac bay chi yal in c'ul. 20Palta chi wal ayach tol maj je' oc t'anan
yin in sat, yujtol c'am junok mac chi je' yilon in sat; jun bek chi cami, ta chi
yila'. 211lab bay in cawilal ay wal jun lugar bay ok je' oc waanok bay yiban jun
miman ch'en. 22A yet ok ec'tok in mayk'ak'al bay tu', ok ach wacan octok yul
pojilal ch'en ch'en, cax ok ach in makchejcan octok yetok in k'ab yak'ban ok in
ec'cantok. 23 Axa yet ok lajwok wec'cantok, cax ok wion el in k'ab, cax asannej
wichin ok je' eloni; a pax in sat xin, c'am wal jabok ok je' eloni, Xi Jehova.

Is q'uexel ch'en cab jenan ch'en
(Dt 10.1-5)

3 4 1Max yalon Jehové bay cham Moisés:

—A tinani' achxa ok a jos ch'en cab jenan ch'en, axca wal ch'en
max wak' ayach yet babelal, cax ok in tz'iben oc yin ch'en, axca wal tzet max in
tz'ibej oc yin ch'en yet babelal, a ton ch'en max a mak' pojok. 2Cha watx'nej a
ba yet k'inibalil yet yecal, cax chach jayoc in satak bay jolom witz ti'. 3C'amc'al
junok mac chi oc tzakan entak, c'amc'al junok mac chi ec' bay yinlak witz ti',
c'am chi je' yec' no calnel, c'al no wacax low bay yichlak witz ti', Xi Jehova.

4Max lajwi tu xin, cax max joson cham Moisés ch'en cab jenan ch'en
axca ch'en max cha' yet babelal bay Jehova. Axa yet k'inibalil yet junxa
c'ual, max yiontok cham ch'en, cax max toj cham bay jolom witz Sinai,
axca wal max yut yalon Jehova bay. 5Lajwi tu', max ayol Jehové bay is
c'atan cham Moisés xol asun bay jolom witz, cax max yalon el Cham is bi
bay. 6Max ec'tok cham satak Moisés, cax max yalon yin ipejal axca ti'":

—Ayin ton Jehova in, Jehové in bi. Caw wal watx' in c'ul, chi ok' in c'ul yin
anima, man yinok ayman chi tit wowal yin eb; wal yel ay in camc'ulal, chic'al
wun tzet chi wala'. 7 A tzet max walcan bay eb ichmamej, chi yunc'al bay yinatil
eb yin tojbalk'inal, chi wak' tan is mul eb anima yet chi yak'on eb yobc'ulalil win,
c'al is tenomtakil eb, c'al yet yob tzet chi yun eb; palta c'am cha na!, tatol toc'al chi
eq'uel mulej tu'. A yuj is mul eb mamej txutxej, chi waoc yailal tol chi beyc'altok
yiban eb uninalej, c'al eb itxiquinej, masantac'al yin yet is can makanil, Xi Jehova.

8Yin wal aymanil max ay nojan cham Moisés satak Jehova sat tx'otx!,
max yalon ba bay axca ti":

9—Mamin Wajawil, ta caw wal yel ay a tzalojc'ulal win, chach toj jetok
on xin, caxc'al mi a jun conob ti' caw wal pit; palta ak' tan co yobtakil
chi oc a satak, cax chon a chaoncan a conobok, Xi cham Moisés.

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



149 EXODO 34

Chi watx'nej Jehova trato junelxa
(Dt 7.1-5)

10Max yalon Jehové bay cham Moisés:

Taynej abej: A tinani', chin watx'nejcan jun in trato ti' bay satak masanil
eb et conob. Ok in watx'nej tzet yetal puch c'ayubtak, tol c'amtoc'al bay
chi uj bay junokxa nacién bay sat tx'otx' tx'otx' ti'. Ok yil masanil eb et
conob ibil oc oj tzet yetal ok wunej, yujtol yel c'ayubtakxac'al tzet ok wun
e yuj. 11Tkejek masanil tzet max walcan ayex ti' tinani'. Ayin ok wiel eb
amorreo, eb cananeo, eb heteo, eb ferezeo, eb heveo, c'al eb jebuseo e
satak. 12A yet ok ex apnok oc bay sat tx'otx' tx'otx' tu', chi cam e yiloni
tol c'am junok trato che watx'nej yetok eb anima bay tu', yuj tu' xan c'am
junok eb ok can e xol. Ta chi can eb e xol, yel ok ex yetnejtok eb anima tu'.
13 Axa wal ok e yunej, tol ok e mak'poj is yaltar eb, c'al ch'en ch'en, c'al te'
k'oj ya' yili, a ton yechel is diosal eb chi yik Asera.

14Manchak ex txajli bay junokxa comon dios, yujtol ayin Jehova in, caw
wal tol ow in yin juntzan tu'. Caw wal chi chichon oc in c'ul e yin, tatol
chex oc ayilal bay junokxa mactxel. 15C'amc'al junok trato che yun yetok eb
anima ayic' bay sat tx'otx' tu', axa chi yunej, chi ay nojan eb bay is diosal tu',
cax chi yak'on eb is xajanbal bay, talaj chex yawtej eb, cax che loon tzet chi
yak' eb is xajanbalok tu'. 16 Talaj chi mojay is cutz'in eb yetok eb e c'ajol, axa
yet chi ay nojan eb ix bay is diosal tu', cax chi ikbelay ay nojan eb e c'ajol tu'
yuj eb ix bay juntzan comon dios tu', cax c'amxa welapnok yul sat eb.

17C'am che watx'nej junok e diosal tol ch'en bay chex oc ayilal xin.

K'in chi ec' junjun abil
(Ex 23.14-19; Dt 16.1-17)

18Chaek k'inal ixim pan tol c'am yich; ukeb c'ual che lo jun pan tu',
axca max yun wak'on e cuybanil. A is tiempoal tol txequel yayjicanok, a
ton xajaw Abib, yujtol a yet jun xajaw tu' max ex eltek bay Egipto.

19Masanil eb babel winak unin, wet yayji eb, axca tu' c'apax yune' e
wacax, yune' e calnel, c'al yune' e chiwo ta icham no'. 20 Axa pax is babel
yune' no burro xin, chi je' yak'lay junok no yune' calnel is q'uexelok no'.
Tatol c'am junok is q'uexel no' che yak' xin, yowalil chi mak'lay k'aj is
nuk' no'. Ac'ala' c'apax yuj e babel winak unin, yowalil che yak' junok
no yune' calnel is q'uexelok. C'am junok mac chi jay ayin yet k'in yin tol
c'am jabok ofrenda ibil oc yuj.

21Yin wakeb c'ual chex mulnaji, axa yet is suk c'ual xin, chex xewi,
caxc'al tiempoal mulnajil, ma yet tiempo wajlay aj awoj, yowalil chex xewi.

22 A yet mayal eq'uel ukeb semana yec' k'in ti', chaek jun k'in yet che
yion el ixim trigo babel chi k'anbi. Chaek c'apax junxa k'in yet chi lajwi
yaj ixim yet lajub abil.
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23Masanil eb winak, yowalil chi oc eb oxel in satak yul abil; ayin
Jehova e Diosal in ti' chi wala'. 240k wiel masanil juntzanxa nacién e
satak, cax ok bic'ojcantok e tx'otx'. C'am mactxel chi yaloc e tx'otx' tu'
yetok, yak'ban chi oc eb winak in satak oxel yul abil.

25A yet che yak'on e xajanbal ayin, c'am che yak' is chiq'uil no no'
yetok ixim pan tol ay yich. A no xajanbal tol yet Pascua, tatol ayto c'am
chi lajwi, c'amxa che c'ubajcan yet junxa c'ual yet yecal.

26 A babel sat e yawoj chi el bay sat e tx'otx', yowalil che yitek bay in
cajlobal.

C'am che txic no yune' chiwo xol yal yim is txutx, Xi Jehova.

Jopopi yili sat Moisés

27Max yalon Jehova bay Moisés: Tz'ibej masanil juntzan k'anej ti', yujtol
a' ayoc yichbanilok in trato max wak' etok, c'al yetok eb et conob, Xi Jehova.

28Cawinak c'u, c'al cawinak ak'bal max cancan cham Moisés yetok Jehova.
C'amwal jabok tzet max lo', tamwal jabok tzet max yuq'uej yet jun tiempoal tu'.
Cax max tz'ibelay oc is k'anejal trato Dios yetok eb conob Israel yin ch'en ch'en,
a ton lajoneb mandamiento. 29Max lajwi tu xin, max paxaytek cham Moisés bay
jolom witz Sinaf, ibil oc ch'en cab jenan ch'en tu' yuj, bay tz'ibbil oc mandamiento
tu'. Man yojtakok tatol toxac'al chi jopopi yili is sat, yujtol max k'anjab yetok
Jehova. 30 Axa yet max yilon cham Aardn yetok masanil eb yet conob, tol toxac'al
chi jopopi yili sat cham Moisés, caw wal max xiwaj eb masanil. C'amxa chi jitztok
ba eb c'atan cham. 31 Cax max yawtentek cham eb anima tu', catatu xin max
jitztek ba Aarén, yetok eb yicham winakil conob is c'atan cham, cax max k'anjab
cham bay eb. 32Lajwi tu' max jitzontek ba masanil eb conob, max oc ijan cham
yalon masanil chekbanilej max yak' Jehové bay, a ton juntzan max bet chaaytek
bay jolom witz Sinai. 33Yet max lajwi k'anjab bay eb anima tu', max makchen
cham sat yetok jun k'apej. 34A yet chi octok cham Moisés k'anjab yetok Jehova,
chi yiel cham jun k'ap tu'. Yet chi meltzoj eltek cham, cax chi yalon pax cham bay
eb conob tzet chekbanilejal chi chek Jehova tu' yal bay eb. 35A yet lanan k'anjab
cham bay eb tu', chi yil eb tol jopopi yili sat cham. Lajwi yalon chekbanil Jehova
bay eb, cax chi makchen pax el is sat yetok jun k'ap tu'. Atoc'al yet chi octok cham
k'anjab satak Jehové, cax chi yion pax elok.

Is leyalil c'ual xewilal
(Ex 31.12-17)

35 1Max wajbaj oc cham Moisés masanil eb conob Israel, max yalon
cham bay eb axca ti": Max yak' Jehova juntzan chekbanilej ti' ayin,
tol ok e yikej. 2A yin wakeb c'ual chi je' chex mulnaji, axa yet is suk c'ual
xin, yet-xa Jehova yayji. Masanil jun c'u tu' chex xewi, cax che yion aj can
Jehova. A mac chi mulnaj yet jun c'ual tu' yowalil tol chi cami. 3Tamwal e
k'ak', c'am chi je' e yaon oc yet jun c'ual tu', bay cajan ex, Xi cham Moisés.
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Ofrenda yet cajlobal Dios
(Ex 25.1-9)

4Max yalon cham Moisés bay masanil eb israel: A juntzan ti' max yal
Jehova, 5tol che yak' junok ofrenda bay Cham. A mac chi el wal yin
c'ul yak'oni, chi je' yiontek oro, plata c'al bronce, 6an yax tx'al, an cak
tx'al, an tx'al pirpura yetok an lino caw wal watx', yetok xil no chiwo
tol baybil, 7tz'umal no calnel tol cak yanil ayocok, c'al no tz'um caw
wal lababi, c'al yetok te acacia, 8c'al aceiteal olivo chi aytok yul candil,
yetokc'al perfume chi oc xol aceite chi alay oc yin junok chi occan yetok
Jehova, chi oc c'apax xol incienso toxac'al chi suk'uk'i yoc jab, 9yetokc'al
ch'en cornalina, c'al yetok juntzanxa ch'en ch'en yelxac'al watx' yili yet
chi oc yelbubok is chaleco cham sat sacerdote, cax chi oc c'apax yelbubok
jun makil is txamc'ul cham.

Listail tzet yetal max watx'nelayi
(Ex 39.32-43)

10Masanil eb winak tol jelan is nabal yin watx'nen tzet yetal tol
watx' yili, titokab eb, cax chi watx'nen eb tzet max wala' tol chi watx'ji.
11Watx'nejokab eb in cajlobal, a ton mantiado, yetokc'al juntzan chi oc
yiban, yetokc'al is ganchoal, is chemteal, c'al is reglail, c'al yoyal, c'al
yetok yich bay ok ay batxanok, 12c'al te caXail trato, yetok regla chi oc is
batxbanilok, yetok is makil bay chi ak'lay tan mulej, yetok jun cortina chi
makchen el te'; 13c'al te meXa yetok regla chi oc is batxbanilok, c'al yetok
is mitx'k'abil, c'al ixim pan chi ak'lay in satak, 14c'al is batxlubal candil,
yetokc'al masanil is mitx'k'abil, yetokc'al ukeb candil, c'al yetok aceite chi
aytok yul juntzan candil tu'. 15Cax chi watx'ji c'apax altar yet incienso,
c'al yetok regla chi oc is batxbanilok, c'al yetok aceite chi k'anabax yet chi
oc yin junok chi occan wetok, c'al incienso tol suk'uk'i yoc jabil, c'al an
cortina yet makil ti' bay chi octok bay in cajlobal, 16jun altar bay chi tz'a
xajanbal, c'al is rejail naba bronce, yetokc'al is reglail, yetok masanil is
mitx'k'abil, c'al yetok jun palangana yetok is batxlubal, 17c'al an cortina
yet yamak'il in cajlobal, yetokc'al is yoyal, c'al is yich bay chi ay batxanok,
c'al an cortina yet is puertail amak', 18yetokc'al yestacail c'al tx'anil chi oc
yin is tilak jun cajlobal tu' c'al yin yamak'il, 19c'al an pichilej tol chembil,
chi yaoc eb sacerdote bay yul in cajlobal, a ton pichilej tol ya' yili chi yaoc
cham sacerdote Aarén, yetokc'al is pichil eb is c'ajol cham, a' chi yaoc eb
yet chi oc eb yin yopiso, Xi Jehov4, Xi cham Moisés.

Yofrenda eb conob

20Max lajwi yalon cham Moisés masanil juntzan ti' cax max toj eb
masanil bay yulak is mantiado. 21 Ay wal mactxel max el wal yin c'ul
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yak'on ofrenda, max toj eb yak'oncan bay Jehova yuj is watx'jubal jun
mantiado bay chi chalej ba Cham yetok eb, c'al masanil tzet chi oc
yopiso, c'al an pichilej ya' yili. 22Eb winak c'al eb ix ix, jantak eb tol max
el wal yin c'ul max yiontok eb is yofrenda bay Jehova, max ul yak'on eb
bay cham Moisés. Max yiontok eb ch'en yelbub pichilej, ch'en colk'abej,
c'al ch'en uej, c'al ch'en yutxiquinej, c'al juntzanokxa tol naba oro, max
yak'on eb bay Jehova. 23Masanil eb tol ay is yax tx'al, c'al tx'al parpura,
c'al cak tx'al, c'al lino caw wal watx', yetok xil chiwo tol baybil, yetokc'al
tz'umal no calnel bonbil yetok cak, yetokc'al no tz'um caw wal lababi;
masanil juntzan tu' max yitok eb anima bay Jehové. 24 Ay pax mac max
el yin c'ul xin, max yitok eb ch'en plata, c'al ch'en bronce bay Jehova. A
mac ay te acacia bay, max yi c'apax tok eb, yet chi k'anabax yin cajlobal
Cham. 25A pax eb ix ix chi je' tx'alwi, max yitok eb an yax tx'al, c'al
tx'al parpura, c'al an cak tx'al, yetok lino caw wal tol watx'. 26 Ay eb ix ix
tol jelan, cax chi el wal yin is c'ul max oc ijan eb ix bayon xil no chiwo.
27 Axa eb yicham winakil conob max yitok eb ch'en cornalina, yetokc'al
juntzanxa ch'en ch'en caw wal watx!, yet chi oc is yelbubok is chaleco
cham sat sacerdote, c'al yet chi oc yelbubok jun makil txamc'ul cham,
28c'al perfume, c'al aceite chi k'anabax yin candil, c'al aceite chi k'anlay
yin junok chi occan yetok Jehovd, c'al incienso tol sumumi yoc jabil.

29 A masanil eb conob Israel, eb winak c'al eb ix ix tol max el wal yin is
c'ul, max yak'on is colwal yin mulnajil max yal Jehovéa bay cham Moisés.

Eb max watx'nen is cajlobal Dios
(Ex 31.1-11)

30Max yal cham Moisés bay masanil eb yet conob: Mayal sic'can el Jehova
cham Bezaleel, is c'ajol cham Uri, is yitxiquin Hur, max tit yin yinatil Juda.
31Max yak'on Jehova Yespiritu bay, yet chi yak'on is jelanilal, c'al is aj
nabalil, c'al ojtakbilal yet chi je' nachaj el yuj 32yin watx'nen is yechel tzet
chi watx'ji, axca yin oro, plata, c'al bronce. 33Max ak'lay pax is jelanil, yet
chi watx'ji pax ch'en ch'en yelxac'al watx', c'al yet chi watx'ji ay yechel te
te' caw wal watx' chi yunej, c'al yoc is yelbub te'. 34Max yak'on Jehova ikbej
bay, yetok bay Aholiab, is c'ajol Ahisamac, max tit yin is yinatil Dan, yet chi
cuylay juntzanxa eb colwajwom yuj eb. 35Max yak'on Jehova is jelanil eb,
yet chi watx'nej eb masanil tzet yetal tol yelxac'al watx' yili: yet chi alay oc
yechel, c'al yet chi tz'islay oc yelbub yetok yax tx'al, c'al tx'al pirpura, c'al an
cak tx'al, c'al yetok lino tol caw wal watx'c'al chemlayi; jelan eb yin watx'nen
junok tzet yetal tol watx', c'al yin tx'oxon yechel junokxa tzet mulnajilal.
3 6 1Yuj wal tu xin, a cham Bezaleel, yetok Aholiab, yetokc'al

juntzanxa eb nak winak tol ay is jelanil yuj Jehova yin watx'nen

tzetak yetal tol watx' yili, yet chi oc yin watx'jubal is cajlobal Jehov4, ok
watx'nej eb axca yalon Cham, Xi cham Moisés.
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Caw wal xiwil ofrenda max yitek eb anima

2Max yawtej cham Moisés cham Bezaleel yetokc'al Aholiab, yetokc'al
masanil eb nak ay jelanil is nabal ak'bil yuj Jehova yin watx'nen tzanc'al
tzet yetal, a ton eb chi el yin c'ul colwaj yin jun mulnajil tu'. 3A eb nak
tu' max chaon bay cham Moisés masanil ofrenda max yitek eb conob
Israel, yet chi el yich mulnajil yuj watx'ji is cajlobal Dios. Axa eb chi el
yin c'ul yak'on is yofrenda, junjunc'al k'inibalil chi yitek eb is yofrenda
tu'. 4Axa max yunej, a eb nak mulnajwom tu', max bekcan eb nak is
mulnajil, cax max toj eb nak yalon bay cham Moisés: 5Mayal ec' yiban
yiontek eb anima, majxa lajwok masanil tzet max yitek eb ti' yin mulnajil
max yal Jehova tol chi watx'ji, Xi eb nak.

6 A yet max yaben cham Moisés axca tu', max yalon el xol anima bay
campamento, tol c'amxa mactxel chi yitok ofrenda yuj is watx'jubal is
cajlobal Dios, xan caytu' max yun yoc wanaj yiontok eb is yofrenda.
7Yujtol mayal tz'aknaj jantak ok oc yin, cax ayto tzet man ok lajwok.

Watx'jubal aj is cajlobal Dios
(Ex 26.1-37)

8A eb aj nabal xol eb, a eb chi mulnaj yin watx'nen aj is cajlobal Dios,
max watx'nej eb lajoneb jenan lino tx'umbil, yetok an yax tx'al, c'al an
tx'al parpura, c'al yetok cak tx'al. A yin juntzan tu' max tz'is oc eb yechel
querubin. °Junjunc'al jenan tu', ay nan yoxlajoneb metro is tel, yetok cab
metro sat, lajanc'al max yun yechel masanil. 100yeb jenan an max tz'islay
ayok, yin junxanej jenan max yunej. Ac'ala' caytu' max yun tz'islay ay oyebxa
jenan. 11Max lajwi tu', max tz'islay oc xoyjab yax tx'al yin is ti' an babel jenan
tu' yuj mitx'banilok. Ac'ala' caytu' max yun yoc c'apax yin is ti' junxa jenan
yet is cab tu". 12Max oc xoyjab 50 yax tx'al yin jun pac' is ti', cax junjunc'al
jenan an lajanc'al max yun chalen ba. 13Cax max watx'ji c'apax junok 50
ch'en gancho naba oro, yet chi je' junanen ay ba an cab jenan tu', yet watx'
junxanej chi yuncanok. 14Max watx'ji usluq'ueb jenan xil chiwo, a ton jun tu'
max oc makilok yiban is cajlobal Dios, 15nan is canlajoneb metro is tel, yetok
cab metro is sat. Lajanc'al yechel masanil. 16Max tz'islay ay oyeb jenan yin
junxanej jenan, axa wakebxa xin, max tz'islay c'apax ay yin junxanej jenan.
17 Cax max occ'al xoyjab 50 mitx'banil yin jun pac' is ti' jun babel jenan. Max
oc c'apax junokxa 50 yin is ti' junxa yet is cab jenan tu'. 18Cax max watx'ji
c'apax junok 50 gancho naba bronce, yet chi junanej ay ba cab jenan tu'.

19Max watx'ji junxa is makil yiban cajlobal Dios yetok tz'umal calnel
tol bonbil yetok cak, yetok c'apax junxa tz'um lababixac'al max oc
makilok yiban yin lajubal.

20Max watx'ji c'apax oc te chemte' acacia yin is cajlobal Dios tol
waan max yun yoqui. 21 Nan is so' metro is tel junjun te chemte' tu',
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65 centimetro sat te'; 22cax max cancan cabcab is yuc'a' te' bay chi ay
waanok, lajanc'al max yuncan xol. Lajanc'al max yun watx'ji masanil.
2320 max oc bay jun pac' bay yetc'ulal sur, 24cax 40 is batxlubal max
watx'ji. A juntzan tu', naba plata max oc yin. Junjun chemte', cabcab is
batxlubal, yujtol junjunc'al bay chi ay batxan junjun yuc'a' tu'. 25Cay
c'apax tu' max yun bay jun pac'xa, chi yal elapnok, a ton bay yetc'ulal
norte, xan 20 te chemte' tu' max watx'ji, 26 yetokc'al 40 is batxlubal tol
naba plata, yet watx' cabcab batxlubal chi oc yalan junjun chemte'. 27 A
bay jun pac' yintak yetc'ulal bay yayub c'u, wakeb te chemte' max oc yin;
28cabto te' max oc yinlak is txiquinlak bay yintak tu'. 29A juntzan chemte'
tu', nububi max yun bay yich, masantac'al chi ajapnok bay max junanej
ba yuj junok ch'en argolla. Caytu' max yun c'apax bay junxa txiquin.
30Waxakeb chemte' max oc yin masanil, yetok waklajoneb batxlubal naba
plata, cax cabcabc'al chi oc yalan junjun chemte'. 31 Max watx'ji c'apax
oyeb te regla acacia max oc yin jun pac' is cajlobal Dios. 320yeb c'apax
regla max oc yin te chemte' bay jun pac'xa, cax max oc c'apax oyebxa bay
jun pac'xa bay yetc'ulal yayub c'u. 33 Axa te regla chi oc nan yul, a bay is
nan te chemte' tu' max oqui, junnejc'al te' chi oqui masantac'al bay junjun
txiquin. 34Cax max oc oro yin te chemte' tu', max watx'ji c'apax argolla
oro yet chi ec'tok k'atan te regla tu' yul, ayxa c'apax oc oro yin te regla tu'.

35Max watx'ji c'apax jun an cortina, yetok yax tx'al, tx'al pairpura, cak
tx'al, c'al yetok an lino tx'umbil; max tz'islay oc yechel querubin yin yuj
junok jelan tz'isoni. 36 Max oc c'apax gancho naba oro yin an cortina tu',
cax max aj locan yin caneb oy, a ton te acacia ayoc oro yin, ay c'apax oc
yiban caneb batxlubal naba plata.

37 A bay chon octok yul jun mantiado tu', a tu' max oc c'apax jun an
cortina, yax tx'al, tx'al pirpura, cak tx'al, c'al lino tx'umbil max oc
yin, cax max tz'islay c'apax oc is tz'ibil yuj junok jelan tz'isoni. 38 Max
watx'ji c'apax oyeb te oy yetok oyeb gancho oro. Max watx'ji c'apax oyeb
batxlubal tol bronce, cax max oc oro yinlak juntzan te oy tu'".

Watx'jubal te caXail trato
(Ex 25.10-22)

37 1Max watx'nej Bezaleel te caxail trato yetok te acacia, jun

metro yetok 10 centimetro max yun is k'atil, axa is sat xin, 65
centimetro max yunej. Ac'ala' 65 centimetro max yun yaj c'apax is tel.
2Max oc oro yin c'al yul, cax max oc c'apax oro yin tilak bay yiban, bay
tzalan ajok. 3Max watx'ji c'apax caneb argolla naba oro chi oc yin yakan
canebal, cax cabcab yin junjun pac'. 4Max watx'nej c'apax juntzanok te
batxbanil naba acacia, cax max oc oro yin. 5Max lajwi tu', max jul-lay
ec'tok yul ch'en argolla ayxa oc yin te caXail trato tu', yet watx' chi je'
batxlayi.
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6Max watx'ji c'apax jun makilej tol naba oro bay chi ak'lay tan yobtakil,
jun metro yetok 10 centimetro is k'atil, yetok 65 centimetro is sat. 7Ay cab
yechel querubin tol chac'bil yetok martillo ayoc bay yiban tilak is makil tu'.
8 Junejc'al max yun jun makilej tu' yetok cab yechel querubin tu": Junjun
querubin ay bay cab tilak jun makilej tu'. 2Ac-'omba chi yunej. A tu' chi toj
t'anjab bay yiban jun makilej bay chi ak'lay tan yobtakil tu'. Axa is xic' xin,
jenantok yiban makil caXail trato tu', cax axca tol yenel yayji ocok.

Watx'jubal mexail ixim pan
(Ex 25.23-30)

10Max watx'nej c'apax Bezaleel jun meXa. A te acacia max oc yin te'. 90
centimetro max yun is k'atil; axa sat xin, 45 centimetro max yunej; axa is
tel xin, 65 centimetro max yun yaji. 11 Max oc naba oro yin, cax max oc
c'apax oro yin tilak. 12Max watx'nej c'apax aj oyan yin tilak bay yiban, tol
ukeb centimetro max aji. Max oc c'apax oro yin is tilak bay yiban. 13Max
watx'ji c'apax caneb argolla naba oro, cax max oc yin caneb txiquin bay
ayoc caneb yakan, 14junej chi can juntzan argolla tu' yetok jun oyan aj
tilak tu'. A bay tu' chi oc is batxbanil yet chi je' batxlay jun meXa tu'.

15A te batxbanil tu', a ton te acacia max oc yin, cax max oc c'apax oro
yin. 16Max watx'nen c'apax mitx'k'abej oro chi k'anlay bay meka tu',
tixtak ch'en max k'anabax ti": ch'en plato, cucharén, Xalu, c'al sec', a ton
chi k'anlay yet chi seclay ay ofrenda yin aejal.

Watx'jubal batxlub candil
(Ex 25.31-40)

17Max watx'nej c'apax Bezaleel jun batxlub candil naba oro, chac'bil
yetok martillo. A yich bay chi ay batxanok, is teal yetok is xumaquil,
cax junnejc'al max yunej. 180xox is k'ab max eltek bay cab is tz'eyil.
19 Junjunc'al juntzan is k'ab tu', ay oxeb is xumaquil axca yet almendro.
20A jun is teal tu', ay c'apax caneb is xumaquil axca yet almendro. 21A
bay yalan, bay ayiltek junjun mojan is k'ab tu', ay junjun xumaquil. 22A
is xumagquil tu', c'al is k'ab, junejc'al yayji yetok batxlubal tu'. A jun tu',
naba oro chac'bil yetok martillo. 23 Max watx'ji c'apax ukeb candil naba
oro, yetok ch'en ch'en chi ion el tanil an mecha, c'al is platoal. 24A yet
max watx'ji jun batxlub candil tu', yetokc'al is mitx'k'abil, 75 libra oro
max oc yin.

Watx'jubal altar yet incienso
(Ex 30.1-5)

25Max watx'nej c'apax Bezaleel jun altar yet incienso, yetok te acacia.
Lajanc'al max yun can paq'uil, 45 centimetro c'al elok; axa pax is tel 90
centimetro max yun yaji. Ay c'apax yuc'a' bay txiquinlak, junnejc'al max
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yun yetok jun altar tu'. 26 Lajwi tu', max oc oro yin bay yiban, c'al yin is
can paq'uil, yetokc'al yin is yuc'a', cax max oc c'apax oro yin is tilak. 27 A
bay yalan is tilak, a tu' max oc cabcab argolla oro yin cab is paq'uil, cax
max ec'tok te' batxbanil bay yul ch'en argolla tu', yet chi je' batxlay jun
altar tu'. 28 A te batxbanil chi oc tu', a ton te acacia max oc c'apax oro yin.

Watx'jubal aceite chi k'anabaxi

29Max watx'ji c'apax aceite chi k'anabax yet chi sic'lay el junok
mactxel, ma junok tzet yetal tol chi occan yetok Dios, c'al perfume caw
wal watx', axca chi yun watx'nen eb watx'nem perfume.

Watx'jubal altar bronce
(Ex 27.1-8)

3 8 1Max watx'nen c'apax Bezaleel jun altar bay chi tz'a xajanbal.
A te acacia max oc yin; cab metro yetok 25 centimetroc'al
max yun is yechel can paq'uil, axa is tel xin, jun metro yetok 25
centimetro max yunej. 2Cax max watx'ji aj caneb yuc'a' bay canebal
txiquin tu', junnejc'al chi yun yetok jun altar tu', cax broncec'al chi oc
yin. 3Broncec'al is mitx'k'abil jun altar tu', axca net bay chi ay tan, c'al
ch'en pala, mimek sec', ch'en tenedor, c'al yetok netal tzak'ak'. 4Cax
max watx'ji c'apax oc jun rejail altar tu' tol naba bronce. A bay yalan is
ti' max oqui, a tu' chi apni bay is nan jun altar tu'. 5Max watx'ji c'apax
caneb argolla naba bronce, junjun yet junjun txiquin bay ayoc rejail
tu'. A yul juntzan tu' chi ec'tok is batxbanil. 6 A te acacia max oc yin is
batxbanil tu', max oc bronce yin te'. 7Cax max jul-lay ec'tok yulak ch'en
argolla ayoc bay yin is tz'eyil jun altar tu', yet chi je' batxlayi. A jun altar
tu', chemte' max oc yin, cax olan max yuncan yul.

Watx'jubal jun miman palangana bronce
(Ex 30.18)

8Max k'anbalnej Bezaleel ch'en espejo tol bronce, yet eb ix ix ayoc
makomalok ti' an mantiado, yet chi watx'nej jun miman palangana
yetokc'al is batxlubal yich.

Watx'jubal yamak'il cajlobal Dios
(Ex 27.9-19)

9Max watx'nej c'apax Bezaleel an cortina max oc yinlak amak'. A bay yetc'ulal
sur, a tu' ayoc 45 metro an cortina; axa an cortina tu', a ton lino tx'umbil ayoc
yin. 10Axa 20 yoyal yetokc'al is batxlubal oy tu', naba bronce. Axa is ganchoal,
c'al makil chon oy, platac'al elok. 11 A bay yetc'ulal norte ayoc 45 metro an
cortina, c'al 20 oy yetokc'al is batxlubal naba bronce; axa is ganchoal c'al makil
chon oy, platac'al elok. 12A bay yetc'ulal yayub c'u, a an cortina ayocok, ay 22
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yetok nan metro is sat an, c'al lajoneb yoyal, yetokc'al is batxlubal. A is ganchoal,
c'al is makil chon oy, platac'al elok. 13Cay c'apax tu' bay yetc'ulal yichcan, a an
cortina ayocok, ay c'apax 22 metro yetok nan. 14A bay jun pac' bay chon octok,
ay ukeb metro an cortina ayocok, yetok oxeb yoyal yetokc'al batxlubal. 15A pax
bay jun pac'xa, ay c'apax ukeb metro an cortina bay tu', ay oxeb yoyal yetokc'al
batxlubal. 16Masanil juntzan ti', lino tx'umbil ayoc yin, 17 broncec'al ayoc
batxlubalok juntzan oy tu'; axa ganchoal, c'al makil chon oy, platac'al elok.

18 A janic'xa an cortina ayoc makilok ti' amak' tu', tz'isbilc'al oc is
yelbub, chembil yetok an yax tx'al, an tx'al ptirpura, an cak tx'al, c'al
yetok lino tx'umbil. Nan is baloneb metro is sat, axa tel xin, ay cab metro
yetok 25 centimetro. Lajanc'al yetok masanil an ayoc yin amak'. 19 Ay
caneb yoyal yetok caneb batxlubal tol bronce; a is ganchoal, c'al makil
chon oy, platac'al elok. 20 A masanil yestacail cajlobal Dios, yetokc'al yet
an cortina ayoc yin amak', naba broncec'al elok.

Ch'en ch'en max k'anlay yin cajlobal Dios

21Max yalon cham Moisés tol chi watx'ji listail jantak ch'en oro, c'al
ch'en plata, yetok ch'en bronce max oc yin watx'jubal aj is cajlobal
Jehova4, a ton bay chi c'uay caxail trato. A eb levita max watx'nen listail
tu', axa Itamar is c'ajol Aarén, max ikban eb. 22A Bezaleel, c'ajol Uri,
is yitxiquin Hur, yin tribual Jud4, a max watx'nen masanil tzet yetal
max yal Jehova bay cham Moisés tol chi watx'ji. 22 Axa Aholiab, is c'ajol
Ahisamac, titnak yin is tribual Dan, a max colwaj yetok. A jun tu' tenom
ch'en, chemom Kk'ap, chi je' c'apax tz'ison oc yelbub yetok yax tx'al, an
tx'al parpura, an cak tx'al, yetok an lino caw wal watx".

24Masanil ch'en oro max k'anlay yin watx'jubal is cajlobal Dios, yin
ofrendail max yun wajbalay ocok. A juntzan oro tu', 21 quintal yetok 95
libra, atac'ala' jantak yalil ch'en echbal chi k'anabax bay cajlobal Dios.

25Axa ch'en plata max wajlay aj yet max ilay aj bisil eb anima xin, ay
75 quintal yetok cab arroba atac'ala' jantak yalil ch'en echbal chi k'anlay
bay cajlobal Dios. 26 A masanil eb winak max tz'ibelayi, eb tol ayxa 20 abil
is k'inal, ay 603,550 eb yin masanil. Junjunc'al eb tu' max yak' eb nanok
siclo plata, atac'ala' jantak yalil ch'en echbal chi k'anlay bay cajlobal Dios.
2775 quintal ch'en plata max oc yin batxlubal is chemteal is cajlobal Dios,
c'al batxlubal yoyal bay chi oc an cortina. A masanil juntzan plata tu' max
oc yin cien batxlubalej tu', chi yal elapnok tol chi oc 75 libra yin junjun.
28 A yetok junxa cab arroba plata tu' max watx'nej Bezaleel ch'en gancho
max oc yin te oy, c'al makil jolom oy tu', yetok ch'en argolla.

29 A masanil ch'en bronce max ak'lay yin ofrendail bay Jehova, max
ajapnok is bisil yin 53 quintal yetok lajoneb libra. 30A yetok ch'en bronce
tu' max watx'ji batxlubal yoyal bay max oc is puertail, bay chon octok
bay yul mantiado bay chi co chalej co ba yetok Dios. Jun altar naba
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bronce, yetokc'al is rejail. Broncec'al el masanil mitx'k'abej bay altar
tu', 31yetok c'apax batxlubal yoyal, c'al yestacail oyan oc yin yamak!'il
mantiado tu', yetokc'al bay ayoc is puertail.

Watx'jubal is pichil eb sacerdote
(Ex 28.1-43)

39 1A pichil eb chi k'an yin yopiso bay cajlobal Dios, chembil yetok

yax tx'al, c'al tx'al parpura, yetok cak tx'al. Max watx'ji c'apax
pichil cham Aarén ya' yili, axca wal max yun yalon Jehova bay cham
Moisés.

2A is watx'jubal chaleco, max oc oro tx'al yin, yetok yax tx'al, c'al an
tx'al parpura, an cak tx'al, c'al yetok lino tx'umbil. 3Max chac'lay patxay
ch'en oro; coc'xac'al max yun c'upon coj eb, axcaxac'al tx'al max yunej
yet chi je' chemontok eb xol juntzanxa tx'al, max chemlay yuj junok tol
watx' chemwi. 4Cax max alay oc cab patxan an chi ec'tok jolom xic' jun
chaleco tu', yet chi junanen ba an satak yetok an yintak. 5Axa jun cincho
chi c'alon oc jun chaleco tu', ac'ala' caytu' watx'ji axca tu': Oro tx'al, yax
tx'al, yetok tx'al ptrpura, yetok cak tx'al, c'al yetok lino tx'umbil, axca
wal max yun yalon Jehové bay cham Moisés.

6 Axa ch'en cornalina, max oc ch'en yin mitx'banilok oro, ayoc is bi eb
yuninal Israel yin ch'en, axca yayji oc letrail junok sello. 7Cax max yaon
oc Bezaleel ch'en ch'en yin jolom xic' jun chaleco tu', yet chi nalaytek eb
yuninal Israel, axca max yun yalon Jehova bay cham Moisés.

8 Axa pax an txamc'ulej xin, watx'nebil yetok tz'ibil tz'isbil oc yuj junok
jelan tz'isoni, axca yet an chaleco: ayoc oro tx'al yin, c'al yax tx'al, yetok
tx'al parpura, an cak tx'al, c'al yetok lino tx'umbil. 9Pakbil chi yunej,
cax lajanc'al yechel is tilak yet pakbilxa. 22 centimetro junjun tilak tu'.
10A jun tu', can txol max yun yoc ch'en ch'en caw wal watx' yili tu' yin.
A yin jun txol babel ay jun rubi, jun crisélito, yetok jun esmeralda. 11 Axa
yin yet is ca txol ayoc jun granate, jun zafiro, c'al yetok jun jade. 12Axa
yin yet is yox txol ayoc jun jacinto, jun dgata, yetok jun amatista. 13Axa
yin yet is can txol xin, ayoc jun topacio, jun cornalina, yetok jun jaspe.
Oro ayoc mitx'banilok oc juntzan ch'en tu'. 14Lajcaweb bey ch'en, a ton
lajcaweb is bi eb yuninal Israel; junjunc'al is bi eb lajcawan tu' ayoc yin
ch'en, axca yayji oc letrail junok sello.

15A yin an txamc'ulej tu' max watx'ji oc juntzan cadena naba oro, tol
paltx'onebil. 16Max watx'ji c'apax cab mitx'banil oro, yetok cab argolla naba
oro, cax max oc cab argolla tu' bay cab is txiquin an txamc'ulej tu' bay yiban.
17Max oc c'apax cab cadena oro yin cab argolla tu'. 18A is txam cab cadena tu'
max oc yin cab mitx'banil oro, cax max oc yin cab jolom xic' an chaleco bay
satak. 19Max watx'ji c'apax cabokxa argolla naba oro, cax max oc bay yul cab
is txiquin an txamc'ulej tu' bay yalan, tol junej chi can yetok an chaleco. 20Max
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watx'ji cabokxa argolla oro, cax max oc yin txamlak chi ec'tok jolom xic' an
chaleco, cax chi ayapnok bay satak. Junej max can yetok bay chi ayapnok is
tz'isil, c'al yiban ajtek bay chi ec' c'alilej yin an chaleco tu'. 21Max lajwi tu',
cax max junanelay ay ch'en argolla ayoc yin an chaleco, yetok ch'en ayoc yin
an txamc'ulej tu', yetok jun yax tx'al, yet watx' a an txamc'ulej tu', chi can bay
yiban ajtok jun c'alilej ayoc yin chaleco tu', yet watx' c'am chi beklej ba an,
axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés. 22Masanil jun jokan pichilej
ayoc yul an chaleco tu' chembil, cax yax tx'alc'al ayoc yin. 23A bay nan yul
jakan bay yolanil yet is nuk', max oc pilbanil is ti' bay nuk' tu', yet watx' c'am
chi nic'chaji. 24Max oc adorno yin tilak an pichilej tu' axca yechel granada
max watx'nelay yetok yax tx'al, tx'al pirpura, cak tx'al c'al yetok lino tx'umbil.
25Max watx'nen c'apax eb coc' campana naba oro, max oc nanlak granada
ayoc yin tilak an pichilej tu'. 26 A ton chi k'anlay yet chi oc yin yopiso axca
wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés. 27 A is jokan camiX cham Aarén,
yetokc'al yet eb is c'ajol, naba lino chembil yuj junok chemom k'ap. 28 Ac'ala'
max watx'ji an k'oxilej tx'umbil c'al yetok junxa an k'oxilej naba linoc'al elok;
axa an calzoncillo xin, lino tx'umbil max oc yin. 29 Ac'ala' lino tx'umbil ayoc
yin jun c'alilej, tz'isbil oc is yelbub yetok yax tx'al, tx'al ptrpura, yetok cak tx'al
yuj junok jelan tz'isoni, axca wal max yun yalon Jehové bay cham Moisés.
30Max watx'nen c'apax eb junok placa naba oro, tx'oxbanil is yikbej yin
sat sacerdoteal, cax max oc juntzan k'anej ti' yin axca sello: Yet Jehova
yayji ocok, Xi. 31 Max lajwi tu', max oc jun yax tx'al yin, yet chi je' c'al-lay
oc jun placa tu' bay satak yin an k'oxilej tol bac'bil ocok, axca wal max
yun yalon Jehova bay cham Moisés.

Max lajwi watx'ji cajlobal Dios
(Ex 35.10-19)

32Caytu' max yun lajwi watx'ji aj is cajlobal Dios bay chi co chalej co ba
yetok. Axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés, caywal tu' max
yun watx'nen eb israel tu'. 33Tix masanil is mitx'k'abil is cajlobal Dios max
yitok eb bay cham Moisés ti': A ton is ganchoal, chemteal, reglail, yoyal c'al
yetok is batxbanil. 34 Yetok an k'ap chi oc yiban, no' tz'umal calnel bonbil oc
cak yin, yetok no tz'um caw wal lababi, yetokc'al jun an cortina chi makchen
el te caXa bay ayaytok mandamiento. 35Max yi c'apaxtok eb te caXa tu',
yetokc'al regla chi oc is batxbanilok, c'al yetok is makil bay chi ak'lay tan
mulej. 36 Te meXa yetokc'al is mitx'k'abil, yetok ixim pan chi ak'lay satak
Jehov4, 37jun batxlub candil naba oro, yetokc'al candil ayoc yiban, yetokc'al
masanil is mitx'k'abil, yetok aceite yet chi oc k'ak'al candil tu'. 38 Jun altar
naba oro, yetok c'apax aceite chi k'anlayi, yet chi sic'lay el junok mactxel
ma junok tzet yetal chi occan yetok Dios, c'al incienso watx' yoc jabil, yetok
jun an cortina bay chon octok yul mantiado, 3%jun altar bronce, yetokc'al is
rejail tol bronce c'apaxok, yetokc'al regla chi oc is batxbanilok, yetokc'al is
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mitx'k'abil, c'al yetok jun palangana, yetokc'al batxlubal yich. 40 An cortina
ayoc yinlak amak!, c'al yoyal yetokc'al is batxlubal, an cortina bay chon octok
bay yul amak', yetokc'al tx'anil, c'al yestacail bay yinlak amak' tu', yetokc'al
masanil mitx'k'abej chi k'anabax bay is cajlobal Jehova bay chi co chalej

co ba yetok, 4l yetokc'al an pichilej chi k'an eb sacerdote yin yopiso, a ton is
pichil caw wal ya' yili chi yaoc cham sacerdote Aarén, yetokc'al is pichil eb

is c'ajol cham chi yaoc yin yopiso. 42Max watx'nej eb israel masanil axca wal
max yun yalon Jehové bay cham Moisés. 43A yet max yilon cham tol axca tu'
max yun watxlji el yuj eb, catatu' max yalon watx' k'anej yiban eb.

Watx'jubal aj cajlobal Dios

4 O 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti"
2A babel c'ual yet babel xajaw, a yet tu' cha watx'nej aj in
cajlobal bay chin chalej in ba e yetok. 3Chi lajwi tu' cax chaon octok te caka
bay yul tu', bay ayaytok mandamiento tu', cax chaon oc an cortina yenelok.

4Chaon c'apax octok te meXa, yetok batxlub candil bay yul tu', watx' chi
yun a watx'nen ay jun meXa tu', cax chaon oc k'ak'al candil tu'. 5A bay satak
caxail in trato cha octok altar naba oro bay chi tz'a incienso, cax cha locban
aj an cortina bay ti' mantiado tu'. 6Cax cha watx'nej c'apax ay jun altar
bay chi tz'a xajanbal bay satak octok ti' mantiado, bay chin chalej in ba e
yetok, 7cax chaon ay jun miman palangana nan xol mantiado yetok altar,
chi ak'lay noj yetok aej. 8Chi lajwi tu', cha watx'nej oc an cortina makilok
yinlak yamak'il, cax chi aj locan an cortina bay ti' yamak'il tu'.

9Cax cheon aj aceite chi k'anlay yet chi sic'lay el junok mactxel, ma
tzet yetal; cax cha secon ay yiban in cajlobal, yetok yin masanil tzet yetal
ayoctok yul. Caytu' chi yun yoccan yin yopiso masanil is mitx'k'abil, yet
watx' wet-xa chi yuncanok. 10Cha secon c'apax ay aceite tu' yiban altar
bay ok tz'a xajanbal, yetokc'al masanil is mitx'k'abil. Axca tu' chi yun
yoccan yin yopiso, xan a jun altar tu' wet-xa chi yuncanok. 11Cha secon
c'apax ay aceite tu' yiban jun miman palangana, yetokc'al is batxlubal;
wet chi yun yoc canok.

12Chi lajwi tu', cax cheontok Aarén, yetokc'al eb is c'ajol bay ti'
mantiado bay chi co chalej co ba, cax cha chekon achinwok eb bay tu'.
13Chi lajwi tu', chi yaon oc Aarén tu' is pichil tol ya' yili. Cax chaon oc
aceite yin yet chi occan yikbej yin sacerdoteal ayin. 14Chi jay c'apax oc eb
is c'ajol tu' a cawilal, cax chaon oc is pichil eb. 15Chaon c'apax oc aceite
yin eb, axca max ot Aardn, yet watx' chi occan eb yin sacerdoteal ayin. A
yuj chi alay oc aceite yin eb tu', xan caytu' chi yun cancan jun ikbej tu'
yul k'ab eb, cax ok beyc'altok yin yinatil eb yin tojbalk'inal, Xi Jehova.

16 Caytu' max yun watx'nmen cham Moisés, axca wal max yun yalon Jehova.

17 A wal yet max chaon el yich yet is cab abil wal yel eb bay Egipto, yet
wal babel c'ual yet babel xajaw, a ton wal yet tu', max watx'ji aj is cajlobal

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



161 EXODO 40

Dios. 18Max chekon cham Moisés tol chi alay ay is batxlubal, max alay oc te
chemte', max alay c'apax oc is reglail, max ilay aj wan te oy yiban is batxlubal
ayxa ay tu'. 19Cax max jenbalaytok mantiado yiban is cajlobal Dios tu', cax
max alaytok juntzanxa yiban mantiado axca yalon Jehova bay cham Moisés.
20 Max lajwi tu xin, max yaon aytok cham Moisés ch'en cab jenan ch'en yul
caxa, a ton ch'en bay tz'ibbil oc lajoneb mandamiento, a ton is trato Dios, cax
max alay oc te' is reglail te caXa tu', max alay c'apax oc is makil te' yuj cham
bay chi ak'lay tan mulej. 21Lajwi tu' max ilaytok te' yul is cajlobal Dios, max
alay oc an cortina bay yul nan cajlobal tu' yet chi oc yenelok te caXa, axca
max yut yalon Jehova. 22Max alay c'apax octok te meka yul mantiado bay chi
co chalej co ba yetok Dios, bay yetc'ulal norte. 22Watx' max yun yalay ay ixim
pan bay yiban te meXa bay satak Jehov4, axca max yun yalon Cham bay.
24Max alay c'apax octok ch'en batxlub candil bay satak mexa yul
mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehova, bay yetc'ulal sur, 25cax
max alay oc is k'ak'al candil satak Cham axca max yun yalon Cham bay.
26 Max alay octok altar naba oro bay satak eltek an cortina. 27 Max yak'on
tz'a cham Moisés incienso yiban altar tu', axca max yut yalon Jehova bay.
28 Max lajwi tu' max alay oc an cortina is makilok bay chon octok yul cajlobal
tu'. 29Max alay ay junxa altar bay chi ak'lay tz'a xajanbal bay is ti', bay chon
octok yul mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham. Lajwi tu' max yak'on
tz'a cham no' xajanbal yetok ixim harina axca max yun yalon Cham bay.
30Max alay octok ch'en miman palangana bay nan xol mantiado yetok
altar; max ak'lay noj yetok aej bay chi tx'ajlay k'abej. 31 A bay a' aej tu'
max tx'aj cham Moisés is k'ab c'al yakan yetok cham Aarén c'al yetok eb
is c'ajol 32yet chi octok eb yul mantiado, c'al yet chi apni oc eb bay altar,
axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés.
33Yinxa tzunanil max watx'nelay oc is yamak'il yinlak is cajlobal Dios
c'al bay altar. Lajwi tu' max yaon oc an k'ap is makilok bay chon octok
bay is yamak!'il tu'. Axca wal tu' max yun watx'jican el masanil tzet max
al-lay bay Moisés yuj Jehova.

Max ayji mayk'ak'al Jehova yiban is cajlobal
(Nm 9.15-23)

34 A yet max lajwi watx'jican masanil, max ayol asun yiban mantiado bay
chi co chalej co ba yetok Jehov4, cax max ayji ec' is mayk'ak'al Cham yiban
is cajlobal tu', yetokc'al yul. 35Yuj wal tu xin, c'am chi je' yoctok cham
Moisés yul tu', yujtol max ayji ec' jun asun yiban, caw wal nojnak yul yuj is
mayk'ak'al Jehova. 36 A yet chi aj lenaj asun tu' yiban is cajlobal Cham, cax
chi yion aj eb israel is mantiado, cax chi bey eb toji. 37 Ta c'am chi aj lenaj
asun tu xin, c'am chi yi aj eb is campamento; atoc'al yet chi aji, cax catatu'
chi toj eb. 38A yet ayoc eb israel yulak be, caw wal chi yil eb jun asun tu'
yiban is cajlobal Jehova yet c'ualil, axa yet ak'balil xin, ayoc is k'ak'al.
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A Tx'an Libro
LEVITICO

A juntzan xajanbal chi tz'a'i

1 1A ton juntzan ley ti' max yal Jehova bay Moisés yuj tzet chi yun

yak'lay xajanbal. Atac'al bay yul mantiado bay chi co chalej co ba
yetok Jehova max awtelayi. Max yalon Cham bay tol chi yal juntzan
chekbanilej ti' bay eb yet israelal.

2Xan max yal cham Moisés axca ti': Ta ay junok chi yitek junok no no'
yuj tz'aon masanil yin xajanbalil bay Jehova, a xol is wacax, xol is calnel,
ma xol is chiwo chi yitek.

3Ta wacax no' chi yak' tz'a yin xajanbalil tu', a wal junok no toro caw wal
watx' chi yitek. A bay satak jun mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehova,
a tu' chi yaoc satak Cham, yet watx' chi chalay bay. 4 Yowalil chi yaoc is k'ab
yiban jolom no no' tu', caytu' chi yun chalay no no' tu', yuj yak'lay tan is mul.
5A jun ay yet no no' tu', chi mak'on cam no' satak Jehova; axa eb c'ajol Aarén
tol sacerdotexa yayji, a eb chi iontek is chiq'uil no"; lajwi tu' chi txijon oc eb yin
canpaq'uil jun altar ayic' bay satak mantiado. 6Lajwi tu' chi yion el is tz'umal
no', cax chi coc' tzoc'nentok no chibej tu'. 7 Axa eb sacerdote c'ajol Aarén tu',
chi aon oc k'ak' k'ak' bay yiban altar, cax chi yaonc'al oc eb is sial. 8Chi alay
ajtok no chibej coc' tzoc' yayji tu' yiban te si' yetok no jolomej, c'al no sebo chi
ilay el yin no yulc'ulej. 9A mac chi ak'on no xajanbal tu', yowalil chi tx'aj no
yulc'ulej, c'al no xubej yetok no yakanej, axa cham sacerdote chi ak'on tz'a jun
xajanbal tu' yiban altar. Watx' jun xajanbal chi tz'a tu' chi yab Jehova.

10Ta calnel ma chiwo no' chi ak'lay yin xajanbalil tu', yowalil tol
icham no!, c'am jabok is tacnakil. 11 A bay yetc'ulal norte, a tu' chi ak'lay
cam no' satak Jehova. Axa eb c'ajol Aardn chi txijon oc chiq'uil no' yin
canpaq'uil jun altar tu'. 12Chi lajwi tu' cax chi coc' tzoc'nelaytok no', axa
cham sacerdote chi aon ajtok no coc' tzoc'xa yayiji tu' tz'a yiban k'ak' bay
yiban altar, yetok no jolomej, c'al no sebo chi el yin no yulc'ulej. 13Axa
jun mac chi ak'on no xajanbal tu', yowalil a' chi tx'ajon no yulc'ulej, c'al
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no xubej yetok no yakanej, axa cham sacerdote chi ak'on tz'a masanil bay
yiban altar. Watx' jun xajanbal chi tz'a tu' chi yab Jehova.

14Ta tz'iquin no xajanbal chi ak'lay tz'a masanil satak Jehovéa, yowalil
tol a junok no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil. 15A cham sacerdote
ok iontek no xajanbal tu' bay altar, chi tx'umlay el nuk' no' cax chi
elxac'al is jolom, cax chi ak'lay tz'aok. Yowalil chi txijlay oc is chiq'uil
no' yin jun pac' altar. 16Chi ilay eltek masanil bay chi ec' is lobej no'
yetok lobej no' ayoc yul, cax chi k'oklaycantok bay yetc'ulal altar bay chi
ajol c'u, chi yal elapnok, a ton bay chi wajay tan. 17 Chi lajwi tu' cax chi
mitx'lay xic' no' yuj jech'lay ay nan yichin no', palta c'am chi ayxac'al
nan no' junelnej, axa yak'on tz'a jun sacerdote no' yiban te si' ayajtok
yiban altar tu'. Watx' jun xajanbal chi tz'a tu' chi yab Jehova.

Juntzan ofrenda chi ak'lay yin tzet chi loji

1Ta ay junok mactxel chi yitek ixim harina yin ofrendail bay

Jehovd, a wal ixim harina caw wal watx' chi yitek; a yiban ixim
tu' chi alay ay aceite c'al incienso; 2cax chi yiontek bay eb sacerdote is
yinatil Aarén. A junok eb tu' chi ion aj junok betxan ixim harina yetok
aceite, c'al yetok masanil incienso, cax chi ak'lay tz'a jun ofrenda tu'
yiban altar, yuj tx'oxlayi, tol a masanil ofrenda tu' yet Jehova yayiji.
Watx' jun ofrenda tu' chi yab Cham. 3Axa janic'okxa jun ofrenda tu' yet
Aarén, yetokc'al eb yuninal yayji. Miman yayji ocok, yujtol yetbic'al ba
yetok jun ofrenda chi ak'lay tz'a satak Jehova.

4A yet chi ak'lay junok ofrenda tol k'anbinak yul horno, aokab ixim harina
caw wal watx', c'am yich chi oc xol. Chi je' watx'nelayi, pim chi yunej, sombil
yetok aceite; chi je' c'apax yin c'oxoxal c'am yich, cax chi bonlay oc aceite yin.

5Ta a jun ofrenda tu', tol maybil yul Xaltin, harina wal tol caw wal watx'
chi ak'layi, sombil yetok aceite, palta c'am yich. 6 Chi bijlay cojok cax chi
alay oc aceite yin, yujtol a jun ofrenda tu' chi ak'lay yin tzet chi loji.

7Tatol che yak' junok ofrenda tajnak xol aceite, harina caw wal watx',
sombil yetok aceite che yak'a'. 8A yet mayal watx'ji el jun ofrenda tu',
a ton juntzan tzet yetal tu', cax chi ilaytek bay Jehovd, chi ak'lay bay
cham sacerdote, axa chi iontek bay altar. 9A bay tu' chi yak' tz'a jabok
jun ofrenda tu' yuj tx'oxbanilok tol a masanil ofrenda tu', yet Cham yayji
ocok. Watx' jun ofrenda tu' chi yab Jehova. 10Axa janic'okxa jun ofrenda
tu', yet Aarén c'al yetok is yinatil. Miman yayji ocok, yujtol yetbic'al ba
yetok juntzan ofrenda max ak'lay tz'a satak Jehova.

11 A masanil juntzan ofrenda chi ak'lay bay Jehové yin tzet chi loji,
c'amc'al chi alay oc yich. C'amc'al yich, tamwal no yalcab chi ak'lay tz'a
yin ofrendail satak Cham. 12Chi je' yak'lay yich pan, c'al no yalcab yin
ofrendail yet chi ak'lay babel sat awoj, palta c'am chi ak'lay tz'a yiban
altar yin ofrendail tol watx' chi yab Cham.
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13 A masanil ofrenda chi ak'lay yin tzet chi loji, yowalil chi toj
yatz'amil; c'am junok ofrenda tu' tol c'am chi toj yatz'amil, yujtol a' chi
tx'oxon el e trato yetok Jehova. Yuj tu' xan masanil ofrenda chi ak'layi,
ayokabc'al oc yatz'amil.

14Ta chi ak'lay junok ofrenda bay Jehova yin babel sat awoj, yowalil
tol a jayebok jolom trigo chi k'anbi xol k'ak'ej, yaxto wali cax chi chil-
lay elok. 15A yiban jun ofrenda tu', chi alay oc aceite c'al incienso, yujtol
ofrenda yin ixim trigo ma cebada. 16 Axa cham sacerdote chi ak'on tz'a
janic'ok ixim tol chilbil el tu', yetok aceite, c'al yetok masanil incienso. A
janic' tu' chi tx'oxoni, tol a masanil ofrenda tu' yet Jehové yayji.

Xajanbal yet junc'ulalil

3 1Ta ay mac chi yak' junok is txutx wacax, ma junok no toro yin xajanbal

yet junc'ulalil, a no no' tu' yowalil tol c'am jabok is tacnakilal. 2A
mactxel chi ak'on junok ofrenda tu', chi yitek no' bay satak mantiado bay chi
co chalej co ba yetok Jehovd; a bay tu' chi yaoc k'ab yiban jolom no', cax chi
yak'on cam no'. Axa eb sacerdote chi txijon oc chiq'uil no' yin canpaq'uil altar.

3A junok mactxel chi yak' junok xajanbal tu', chi yiel junok makan
yin no xajanbal tu!, yet chi ak'lay tz'a satak Jehov4, a ton juntzan ti": a
masanil sebo ayoc yin yul c'ul no', 4c'al cab yubal no', c'al masanil sebo
ayoc yin yubal no' tu', c'al yinlak bakil yichin, c'al yin tx'ix no', chi ilay
el yetok yubal no' tu'. 5Axa eb sacerdote, c'ajol Aarén chi ak'on tz'a
masanil juntzan ti' bay yiban junxa xajanbal lanan tz'a yiban si', bay
yiban altar, yin ofrendail tol watx' chi yab Jehova.

6Ta chi ak'lay junok no calnel, ma junok no chiwo bay Cham yin
xajanbal yet junc'ulalil, chi je' e yak'on no icham ma no txutxej, asan
tol c'amokab jabok is tacnakilal no'. 7Ta a junok no calnel chi ak'layi, 8a
mac chi ak'on tu', chi yaoc k'ab yiban jolom no', cax chi mak'on cam bay
satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehova. Axa eb sacerdote
chi txijon oc chiq'uil no' yin canpaq'uil altar.

9A junok mactxel chi yak' junok xajanbal tu', chi yiel junok makan
yin no xajanbal tu' yet chi ak'lay tz'a satak Jehov4, a ton juntzan ti": a
seboal ne no', watx' chi yun yilay el masanil, c'al sebo ayoc yin yul c'ul
no', 10c'al cab yubal no', yetokc'al sebo ayoc yin, c'al sebo ayoc yin yichin
no', c'al sebo yin tx'ix no', junejc'al chi yun yilay el yetokc'al is yubal no'
tu'. 11Chi lajwi tu', axa cham sacerdote chi ak'on tz'a masanil juntzan ti'
satak Cham yin xajanbalil tol axca junok loj yayji ocok.

12Ta chiwo no' chi ak'lay yin xajanbalil satak Cham, 13a mac chi ak'on
tu!, chi yaoc k'ab yiban jolom no', cax chi mak'on cam no' bay satak
mantiado. Axa eb sacerdote chi txijon oc is chiq'uil no' yin canpaq'uil altar.

14Xan a mac chi ak'on junok xajanbal tu', chi yiel junok makan yin no',
yet chi ak'lay tz'a satak Jehov4, a ton juntzan ti': a masanil seboal ayoc
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yin no yulc'ulej, 15yetokc'al yubal no' cabil, yetokc'al sebo ayoc yinlak,
c'al yinlak bakil yichin, c'al sebo ayoc yin is tx'ix no'. A juntzan tu' junnej
chi yun yel yetok cab is yubal no' tu'. 16 Axa cham sacerdote chi ak'on tz'a
masanil juntzan tu' bay yiban altar, axca junok loj chi ak'lay tz'aok, caw
wal watx' chi yab Jehova. Masanil seboal no', yet Cham yayji ocok.
17C'am che chi' sebo tamwal chiq'uil no'. A jun ti' ley chi yuncanok, ok
beyc'altok yin e yinatil, yalc'al baytal ayex ec'ok Xi Jehov4, Xi Moisés.

Xajanbal yuj yak'lay tan mulej

4 1Max yalon Jehova bay cham Moisés tol chi yal juntzan chekbanilej
ti' bay eb yet israelal, xan max yal cham axca ti"

2Ta ay mac chi oc is mul tol man wal yinok is c'ul chi tita, cax chi
yunen tzet yetal tol ay yowalil yuneni, atac'ala' tzet chi yal chekbanil
Jehova, yowalil chi yikej masanil juntzan tzet yetal ok waltek ti":

3Ta a cham sat sacerdote chi oc is mul yin yopiso chi yunej, a is mul tu',
chi ay c'apax c'ay yiban eb conob; yowalil chi yak' junok no ach'ej wacax
c'am wal jabok is tacnakil, yin xajanbalil bay Jehové yuj is mul tu'. 4Chi
yiontek no' bay satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham. A tu' chi
yaoc k'ab yiban jolom no', cax chi mak'on cam no' satak Cham. 5A wal caw
chi iontek jabok is chiq'uil no', chi yiontek bay yul mantiado. 6 A bay tu' chi
yaaytok yiximal k'ab xol chiq'uil no no' tu'. Ukel chi txijay satak Jehova bay
satak eltek an cortina ayoc bay lugar tol asan Jehova ay yet. 7Chi bonon oc
janic'ok is chiq'uil no' yin yuc'a' altar yet incienso ayoc satak Cham bay yul
mantiado. Axa masanil chic' chito cancan tu', chi seccan ay bay yakantak
altar bay chi ak'lay tz'a xajanbal, a ton jun ayay bay satak mantiado. 8Chi
lajwi tu' cax chi ilay el masanil sebo yin yulc'ul no', 9yetok cab yubal
no', yetok seboal, yetokc'al masanil seboal bakil yichin no', c'al yin tx'ix
no', 19axca wal chi yun yilay el yin no wacax chi ak'lay yin xajanbalil yet
junc'ulalil. Chi lajwi tu', cax chi ak'lay tz'a yiban altar. 11 Axa is tz'umal no'
tu', yetok is chibejal, is jolom, is xub no' yetok no yakanej, yetok masanil
yulc'ul no', ¢'al masanil tza' no', 12chi yal elapnok masanil no xajanbal tu',
chi ilay eltok bay junok lugar tol watx' yayji bay yineltok campamento, a ton
bay chi seclayc'alta' eltok tan. A bay tu' chi ak'lay tz'a no' yiban si".

13Ta co masanil ayon conob Israel on ti' chi oc co faltail yin tol man yinok
co c'ul chi tita, c'am pax junok on chi jiltek tzet chi junej, tol man axcaok yalon
chekbanil Jehov4, xan chi oc co mulok. 14A yet ok jilontek co ba tol max oc co
mul, yowalil chi jak' junok no ach'ej wacax yuj co mul co masanil, yin xajanbalil
yuj yak'lay tan co mul jiban. A bay satak mantiado, a tu' chi jitek. 15A bay tu'
chi yaoc eb yicham winakil conob k'ab yiban jolom no', cax chi ak'lay cam no'
satak Jehova. 16 Axa cham sat sacerdote chi iontek janic'ok is chiq'uil no' tu' bay
yul mantiado, 17 chi laaytok yiximal k'ab xol chiq'uil no' tu', cax chi txijon ay
ukel satak Cham bay satak eltek an cortina. 18Chi bonon oc jun sacerdote tu'
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janic'ok chiq'uil no' yin yuc'a' altar ayic' satak Cham bay yul mantiado tu'. Axa
jantakto chiq'uil no' chito can xin, chi seclaycan ay bay yakantak altar bay chi
ak'lay tz'a xajanbal, a ton jun ay bay satak mantiado tu'. 1Chi lajwi tu' cax chi
ilay el masanil is seboal no xajanbal tu', cax chi ak'lay tz'a bay yiban altar. 20Chi
yal elapnok, tol chi utlay jun xajanbal tu' axca wal chi yun no xajanbal mayal
binaji. Caytu' chi yut watx'nen cham sacerdote tu' xajanbal yuj tancan el co
mul jiban ayon ti'. 21 Chi lajwi tu' cax chi ilay eltok no xajanbal tu' bay yineltok
campamento. A bay tu' chi ak'lay tz'aok, axca wal max utlay no' mayal binaji,
yujtol a jun xajanbal tu' chi yak'lay yuj yak'lay tan co mul.

22Ta a junok eb yajaw yayiji, chi oc is mul yuj tenon junok chekbanil
Jehova co Diosal, a jun tu' chi oc is mulok, caxc'al man yinok is c'ul chi
tita. 23 Axa yet chi nachaj el yuj tol max oc is mul, yowalil chi yitek junok
no mam chiwo tol c'am wal jabok is tacnakil. 24Chi yaoc k'ab yiban no
chiwo tu', cax chi yak'on cam satak Jehové, a ton bay chi mak'layc'alta’
cam no no' chi ak'lay tz'a yin xajanbalil, yujtol xajanbal yuj mulej yayji.
25Chi lajwi tu' cax chi yiontek jun sacerdote janic'ok chiq'uil no no' tu',
cax chi bonon oc yin yuc'a' altar bay chi tz'ac'alta' xajanbal, axa jantakto
chiq'uil no' chito cani, chi seccan ay bay yakantak altar. 26 Chi ak'lay
tz'a masanil is seboal no' bay yiban altar, axca wal chi yun xajanbal
chi ak'lay yuj junc'ulalil. Axca tu' chi yut watx'nen jun sacerdote jun
xajanbal tu' yuj yak'lay tan mul jun yajaw conob tu'.

27Ta a junok anima c'am yikbej chi oc is mul, tol man yinok is c'ul chi
tita, yin yunen tzet yetal tol man cayok tu' yalon chekbanil Jehov4, 28a
yet chi nachaj el yuj, tol mayal oc is mul tu', yowalil chi yitek junok no
txutx chiwo tol c'amwal jabok is tacnakil, yin xajanbalil yuj is mul max
oc tu'. 29Yowalil chi yaoc is k'ab yiban jolom no', cax chi mak'on cam
no' bay chi mak'layc'alta' cam no no' chi ak'lay tz'a yin xajanbalil. 30 Axa
jun sacerdote chi yitek chiq'uil no xajanbal tu', cax chi bonon oc yin
yuc'a' altar bay chi tz'a xajanbal, axa jantakto chic' chi cani, chi seccan
ay bay yakantak altar tu'. 31 Chi lajwi tu' cax chi ilay el masanil is seboal
no xajanbal tu', axca wal chi yun yilay el yet no xajanbal chi ak'lay yuj
junc'ulalil. Chi ak'lay tz'a satak Jehové yin xajanbalil tol watx' chi yab
Cham. Axca tu' chi yut watx'nen cham sacerdote jun xajanbal tu' yuj
yak'lay tan is mul jun anima tu'".

32Ta calnel chi yitek jun mac chi ak'on jun xajanbal tu', a junok no txutxej
tol c'am jabok is tacnakil chi yitek. 33 Yowalil chi yaoc k'ab yiban no calnel
tu', cax chi mak'on cam bay chi ak'layc'alta' cam no no' chi ak'lay tz'aok.
34 Axa cham sacerdote chi iontek chiq'uil no', cax chi bonon oc yin yuc'a'
altar, bay chi tz'a xajanbal, axa jantakto chiq'uil no' chito can xin, a tu'
chi seclaycan ay bay yakantak altar. 35Chi lajwi tu', cax chi ilay el masanil
is seboal no xajanbal tu', axca wal chi yun yilay el yet no' chi ak'lay yin
xajanbalil yuj junc'ulalil, cax chi ak'lay tz'a seboal no' bay yiban altar, yiban
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juntzanxa xajanbal tol chi ak'layc'alta’ tz'a satak Jehova. Axca tu' chi yut
watx'nen jun sacerdote jun xajanbal tu' yuj yak'lay tan is mul jun anima tu'.

A juntzan mulej moj chi ak'lay xajanbal yuj

5 1Ta ay junok mactxel chi awtelay yuj yaloni ma yak'on testigoal ba
yin junok tzet max yila' ma max yabej, cax c'am chi yal paxok, a

jun tu' chi oc is mulok.

2Ta ay junok mac chi tenoc ba yin junok tzet yetal tol man watx'ok
atac'ala' yalon ley, chi oc is mulok. Ta chi tenoc ba yin is mimanil junok
camnak no' caxc'al xolakteal no', ma jobbejal no', ma junok no' chi ec'
jutxutxok, a junok mactxel axca tu' chi yunej, man watx'ok chi yuncanok,
chi occan is mulok, caxc'al c'amto chi yiltek ba.

3Ta ay mac chi mitx'on junok tzet yetal chi el yin anima, junok tzet yetal
tol man watx'ok chi yuncan yuj, atac'ala' yalon ley, palta c'am chi yiltek ba
yet jun bek tu', axa yet chi yilontek ba xin, cax chi occan is mulok.

4Ta ay junok mac chi yak' is ti' yin junok k'anej yin aymanil, yin tzanc'al
tzet yetal, a ton junok bay chi yak' is ti' yin, tol c'am chi cam naoni; ta c'am
chi yak' yunej, axa yet mayal yojtaknej elok, catatu' chi occan is mulok.

5A mactxel chi oc is mul yin junok juntzan tzet yetal ti', yowalil chi
chaoc is mulok, 6cax chi yak'on yin xajanbalil yuj is mul max yaoc tu'
junok no txutx calnel, ma junok txutx chiwo. A yuj jun xajanbal ok
watx'nej junok sacerdote tu', ok tancan el is mul jun anima tu".

7Ta c'am is tumin yet chi man junok calnel, ma junok chiwo, yowalil
chi yitek cac'onok no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, satak Jehovéa
yuj is mul max oc tu', junok no' yuj mulej tu', junokxa no' chi ak'lay tz'a
masanil yin xajanbalil. 8Babel chi yak' tz'a cham sacerdote no' chi ak'lay
yuj mulej, toc'al chi tx'umlay el is nuk' no', palta c'am chi ilayxac'al el
junelnej. 9Chi lajwi tu xin, cax chi bonlay oc janic'ok chiq'uil no' bay yin
tz'eyil altar, axa jantakto chiq'uil no' chito cani, chi occan bay yakantak
altar, yujtol xajanbal yuj mulej yayji. 10 Axa junxa no tz'iquin yet is cab tu
xin, tol chi ak'lay tz'aok, atac'ala' leyal. Axca tu' chi yut watx'nen cham
sacerdote xajanbal yuj tancan el mul jun anima tu'.

11Ta c'am is tumin yet chi man cac'onok jobbejal paloma, tzanc'al tzet
makanil, yowalil chi yitek canebok libra harina caw wal watx', c'am chi
alay oc aceite xol, tamwal chi oc incienso yiban, yujtol ofrenda yuj mulej
yayji. 12Yowalil chi yitek bay cham sacerdote, axa cham tu' chi iontek
junok betxan harina tu' yet chi tz'a yiban altar, yuj tx'oxon elok tol masanil
jun ofrenda tu', yet Jehova yayji ocok; chi ak'lay tz'a bay altar bay yiban
juntzanxa ofrenda lanan tz'a satak Cham. A jun ofrenda tu' yuj mulej, xan
chi ak'layi. 13Axca tu' chi yut watx'nen junok sacerdote jun xajanbal tu' yuj
tancan el is mul jun anima tu'. A jantakto chi cani, chi yican cham sacerdote
tu', axca chi yun yetok juntzan loj chi ak'lay yin ofrendail, Xi Moisés.
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Xajanbal yuj tojlabal mulej

14Max cheklay yal Moisés yuj Jehova axca ti'":

15Ta ay mactxel tol man yinok c'ul chi tita cax chi yaon oc is mul,
ta c'am chi yak' tzet yetal tol yetc'alta' Jehové yayiji, a jun tu' yowalil
chi yitek junok no icham calnel, ma junok no mam chiwo tol c'am is
tacnakil, yin xajanbalil yuj tojlanelay mulej tu'. A jun tu' chi yitek bay
Cham, yowalil chi nalayi jantak tojol no' yin ch'en plata, axcac'al ch'en
chi k'anlay bay cajlobal Dios. 16 A jun anima tu' yowalil chi tojlanej tzet
yetal tol yetc'alta' Jehova yayji maj yitek tu', cax chi yak'on junok yet
is so' makan yiban tojol tu', cax chi ak'lay bay cham sacerdote masanil
yetok no calnel chi ak'lay yin xajanbalil yuj mulej tu'. Axca tu' chi yut
watx'nen jun sacerdote xajanbal yuj tancan el is mul jun anima tu'.

17Ta ay junok mac chi oc is mul yin chekbanilej max yak' Jehov4, caxc'al
man yinok c'ul chi tita, a jun tu' ayxa oc is mulok. 18Yuj tu' xan chi yitek
junok xajanbal bay junok eb sacerdote yuj tojlanen is mul. Chi yitek junok
no icham calnel ma junok no mam chiwo tol c'am jabok is tacnakil. A
cham sacerdote tu' chi naoni ta k'okbil chi yab is tojol no' tu' yin axca wal
tojol tzet ok tojlanelay tu', ac'ala' ok aon oc jun xajanbal tu'. Caytu' chi yun
tancan el is mul max oc yin tol man yinok c'ul max tita. 19A ton xajanbal yuj
tojlanelay mulej tu', yujtol a jun anima tu' ay is mul satak Jehové, Xi Moisés.

Xajanbal yuj etnej anima

6 1Max cheklay yal Moisés yuj Jehové axca ti":

2Ta ay junok mac chi oc is mul satak Jehovd, yin yetnen yet
animail yin junok tzet yetal chi can abenal bay, ma chi yelk'anej junok
tzet yetal, ma xin, toc'al chi yiec' yin etnewomal; 3yetok c'apaxok, ta chi
sic' junok tzet yetal cax chi tec'ban ba yaloni tol c'am tzet chi yila', ma
yin junokxa yobtakil chi yun eb anima axca juntzan ti', yowalil chi yak'
junok is xajanbal. 4-5A yet chi ilchajtek tol ay is mul yin junok juntzan
ti', yowalil chi yak' meltzoj is tojol bay mac ay yet, cax chi yak'on c'apax
junokxa yet is so' makan yetok, bay mac ay yet. Chi yak'on c'apax junok
is xajanbal bay Jehova yuj is mul chi oc tu'. 6A is xajanbal chi yak' tu', a
ton junok is calnel ma junok no chiwo tol c'am jabok is tacnakilal. A bay
junok sacerdote chi yitek, axa chi nabalnen el is tojol axca wal is mojalil.
7Xan a cham sacerdote chi aon oc jun xajanbal tu' satak Jehova yuj mul
junok anima max oc tu'; axa jun mulej tu' chi tancan el yiban, Xi Moisés.

A tzet chi yun yak'lay xajanbal tol chi tz'a'i

8Max cheklay yal Moisés yuj Jehové axca ti":
9Al bay Aarén yetokc'al bay eb is c'ajol yin tzet chi yun yak'lay
xajanbal tol chi tz'a'i. A no no' chi ak'lay tz'a masanil yin xajanbalil,
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yowalil chi cancan no' yiban tzak'ak' masanil ak'bal yet watx' chi tz'atok.
10 Axa yet junxa k'inibalil, yowalil chi yaoc junok eb sacerdote is pichil
caw wal watx', c'al is calzoncillo tol lino; chi lajwi tu', cax chi wajon aj
is tanil no no' max ak'lay tz'a yiban altar tu', cax chi yaon ay bay junok
tz'eyil altar. 11 Chi lajwi tu xin, cax chi q'uexon el is pichil tu', axa toj
yak'oncan tanil no xajanbal tu' bay jun lugar tol watx' yayji bay yinel
campamento.

12A jun k'ak' ayoc yiban jun altar tu', c'am yechel chi tani, yowalil chi
alay oc te si' yuj eb sacerdote junjun k'inibalil; a ton yiban k'ak'ej tu' chi
alay ajtok no xajanbal tz'aok. A tu' chi tz'a c'apax seboal no xajanbal yet
junc'ulalil. 13A jun k'ak' tu' iquisc'al masanil tiempo, c'am yechel chi tani.

Tzet chi yun yak'lay ofrenda yin tzet chi loji

14 A juntzanxa chekbanilej chi al-lay ti', a ton yin tzet chi yun yak'lay
ofrenda yin tzet chi loji: A eb sacerdote chi ak'on bay Jehova bay satak
altar, 15cax chi yiontek junok betxan harina yetok aceite, junejc'al chi
yun toj yetok masanil incienso yet ofrenda tu', cax chi tz'a janic' tu' bay
chi tz'ac'alta' ofrenda, yuj tx'oxoni tol a masanil ofrenda tu' yet Jehové
yayji, caw wal watx' chi yabej. 16 Axa jantakto ofrenda chi cani, chi
watx'nelay yin c'am yich ayocok, chi je' chi lo' cham sacerdote yetok
eb is c'ajol bay junok lugar tol yet Jehova yayji ocok, a ton bay yamak!'il
mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham. 17A yin juntzan ofrenda tol
yet Jehova yayji, tol chi ak'lay tz'aok, mayal yak' Cham janic' tu' bay eb.
A jun tu' yet Cham yayji ocok, axca yayji xajanbal yuj yak'lay tan mulej,
c'al xajanbal yuj tojlanelay mulej. 18 A jun tu' ok yunc'al yin tojbalk'inal.
A ofrenda tol yet Jehova yayji ocok, chi ak'lay tz'aok, chi je'c'alta' loon
masanil eb winak yin yinatil Aarén. Tzanc'al tzet yetal chi oc tennaj yin
juntzan ofrenda tu', yet Jehova chi yuncanok, Xi Moisés.

Yofrenda eb sacerdote

19Max cheklay yal Moisés yuj Jehova axca ti":

20 A ton jun ofrenda ti' yowalil chi yak' Aarén yetok eb is yinatil bay
Jehova, yet c'ual chi sic'laycan oc eb yin sacerdoteal; caneb libra harina
caw wal watx!, tutun tol ofrenda chi ak'lay yin tzet chi loji. Nan chi
ak'lay yet k'inibalil, axa nanxa xin, a yet yayc'ualil chi ak'lay yet jun c'u
tu'. 21 A yul junok Xaltin chi watx'ji jun ofrenda tu', watx' chi yun k'anbi
xol aceite, chi lajwi tu' chi pojlay ayok, cax chi ak'lay yin ofrendail caw
wal watx' chi yab Jehova. 22Caytu' ok yut watx'nenc'al junjun yinatil
Aarén ok occ'alta' is q'uexelok yin sat sacerdoteal; yetc'alta' Jehova
yayji jun ofrenda tu', xan chi ak'lay tz'a masanil satak Cham. 23Masanil
ofrenda chi yak' eb sacerdote yin tzet chi loji, yowalil chi ak'lay tz'a
masanil. C'am junok mactxel chi je' looni, Xi Moisés.

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



LEVITICO 6, 7 170

Xajanbal yuj yak'lay tan mulej

24Max k'anjab Jehové bay cham Moisés, max yaloni:

25 Al masanil juntzan cuybanilej ti' bay Aarén, yetokc'al bay eb is c'ajol,
yuj tzet chi yun yak'lay tz'a xajanbal yuj yak'lay tan mulej: A junok no
xajanbal chi ak'lay yuj mulej tu', yowalil chi ak'lay cam no' satak Jehova,
bay jun lugar bay chi mak'layc'alta' cam no' yet chi ak'lay tz'aok; a jun
xajanbal tu' tol yet Cham yayji. 26 A cham sacerdote chi ak'on junok
xajanbal yuj yak'lay tan mulej tu', chi je' chioni, bay jun lugar tol yet Jehova
yayji ocok, a ton bay yamak'il mantiado bay chi co chalej co ba yetok
Cham. 27Tzanc'al tzet yetal chi oc tennaj yin no chibej tu', yet Jehova chi
yuncanok. Ta chi oc txijnaj chiq'uil no' yin pichilej, yowalil chi tx'ajlay el
bay junok lugar tol yet Cham yayji ocok. 28 Ac'ala' tx'otx' xij bay chi txiclay
no xajanbal tu', yowalil chi mak'lay pojok, palta ta a yul junok xij bronce chi
txiclay xin, asan tol chi niklay el is tz'ilal, cax watx' chi yun tx'ajlayi.

29 A jun xajanbal ti' yet Jehova yayji. Tzanc'al mac winakil cajan ec' yetok
junok sacerdote yul yatut chi je' chioni. 30Palta tatol chi ilaytek is chiq'uil
bay yul mantiado, bay jun lugar tol yet Jehova yayji, yuj yak'lay tan mulej,
c'am chi je' chilay no'. A jun xajanbal tu' yowalil tol chi ak'lay tz'a masanil.

Leyal xajanbal yuj tojlanelay mulej

1Yet Jehova yayji xajanbal chi ak'lay yuj tojlanelay mulej. A ton

wal chekbanilej yuj tzet chi yun yak'lay ti': 2A junok no no' chi
ak'lay yuj tojlanelay mulej, yowalil chi ak'lay cam no' bay chi camc'alta’
no' chi ak'lay tz'aok, axa is chiq'uil chi txijlay oc yin canpaq'uil altar.
3Chi ak'layc'al masanil is seboal no', a ton sebo ayoc yin is ne no', c'al
yin yulc'ul no', 4yetokc'al yubal no' cabil, yetokc'al sebo ayoc yin yichin
no', yetok c'apax sebo ayoc yin is tx'ix no', junnejc'al chi yun yilay el
yetokc'al yubal no'. 5Axa junok eb sacerdote chi ak'on tz'a juntzan tu' bay
yiban altar yin xajanbalil tol chi ak'lay tz'a satak Jehova yuj tojlanelay
mulej. 6Masanil winak cajan ec' yetok junok sacerdote yul yatut chi je'
chion eb jun xajanbal tu', palta asan bay jun lugar tol yet Jehova yayiji
ocok, yujtol a jun tu' yet Cham yayji.

7 A chekbanil yin xajanbal yuj tojlanelay mulej, lajanc'al yetok yet
xajanbal yuj yak'lay tan mulej. A no chibej yet juntzan xajanbal tu', yet
cham sacerdote chi aon oc satak Jehové chi yuncanok. 8Yet c'apax jun
sacerdote tu' is tz'umal junok no xajanbal chi tz'a'i tol chi yak' junok
anima. 9Cay c'apax tu', a masanil ofrenda tol watx'nebil bay horno,
ma yulak mimek xij, ma yul Xaltin, yetc'al jun sacerdote chi aon oc jun
ofrenda tu' satak Jehova. 10Caytu' chi yun yak'lay masanil ofrenda chi
ak'lay yin tzet chi loji, axca ixim tol sombil yetok aceite, ma tol k'anbinak.
A juntzan tu' yetc'al eb c'ajol Aarén, lajanc'al chi yun pojon ec' eb yin.
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Leyal xajanbal yet junc'ulalil

11 A ton wal leyal tzet chi yun yak'lay xajanbal yet junc'ulalil satak Jehova
tu': 12Ta a junok no xajanbal tu' chi ak'lay yuj aloj yuj diosalil, chi ak'lay c'apax
ixim pan c'am yich chi oc xol, asan tol chi somlay yetok aceite, ma c'oxox pan
tol c'am c'apax yich, asan tol chi oc aceite yin, ma harina watx', chi k'anbi yetok
aceite. 13A yetok jun xajanbal tu', chi ak'lay c'apax ixim pan ay yich. 14Chi ilay
el junok pan yin junjun makan, cax chi alay oc satak Jehov4, axca junok colwal
chi can yul k'ab jun sacerdote chi txijon ay chiq'uil no xajanbal tu'".

15A no no' chi ak'lay yin xajanbalil yet junc'ulalil yuj aloj yuj diosal, a yet
jun c'ual yet chi ak'layi, cax chi chilayxac'al, c'am wal jabok chi c'uaycan
yet junxa c'ual. 16 A pax tatol a jun xajanbal tu' chi ak'lay yuj tol yak'nak is
ti' yak'oni, ma toc'al chi el yin c'ul yak'on xin, a juntzan tu' chi chilay yet
jun c'ual tu', palta ta ayto wal c'am chi lajwi, chi je' chilay yet junxa c'ual.
17Ta aytoc'al no' yet cabjial xin, a yet tu' yowalil chi ak'lay tz'aok. 18 Tatol
ay mac chi chion jun xajanbal tu' yet cabjial, a jun xajanbal tu' c'amxa chi
chalayi, tamwal chito oc yopiso. A jun tu' man watx'ok chi yuncan yul sat
Jehové; xan a mac chi chion jun tu', chi cancan jun mulej tu' yiban.

19Ta ay no chibej yet junok xajanbal ti' chi low tennaj yin junok tzet yetal man
watx'ok yayji, atac'ala' yalon ley, c'amxa chi je' chilayi, palta tol chi ak'lay tz'aok.

Tzanc'al mactxel watx' yayji atac'ala' yalon ley, chi je' chi chi' juntzan
xajanbal tu'.

20 A junok anima tol man watx'ok yayji, atac'ala' yalon ley, ta chi chi'
no xajanbal yet junc'ulalil tol yet Jehovéa yayji ocok, a jun tu' chi c'aylay
el xol yet conob.

21 A junok anima chi mitx'on junok tzet yetal tol man watx'ok yayji,
atac'ala' yalon ley, caxc'al yin anima chi tita, ma chi mitx' junok no' man
watx'ok atac'ala' yalon ley, ma junokxa tzet yetal yajbejtak satak ley, cax
chi chion no xajanbal yet junc'ulalil tol yet Jehova yayji, a jun anima tu',
yowalil tol chi c'aylay el xol yet conob, Xi Moisés.

Leyal yin sebo c'al yin chic'.

22Max k'anjab Jehové bay cham Moisés, max yalon axca ti":

23 Al bay eb et conob masanil juntzan ti': C'am chi je' che chi' seboal no
wacax, no calnel, ma no chiwo. 24Yetok c'apax is seboal no no', toc'al chi
camajok, ma no' chi mak'lay cam yuj no chiwajwom no', chi je' k'anlay
yin junokxa tzet yetal, palta c'am chi je' chilayi.

25Tzanc'al mac chi chion seboal no no' tol chi ak'lay tz'a yin ofrendail
bay Jehovad, a jun tu' chi c'aylay el xol yet conob.

26 Tzanc'al baytal ayex ec'ok, c'am chi je' che chi' chiq'uil no no',
tamwal yet no tz'iquin. 27 A junok anima chi chion chiq'uil no no' tu', a
jun tu' yowalil chi c'aylay el xol yet conob, cachi, Xi Jehova.
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Is satak eb sacerdote

28 Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":

29 Al jun chekbanil ti' bay eb et conob: A junok mactxel chi ak'on junok
xajanbal yet junc'ulalil bay Jehov4, yowalil chi yitek satak Cham. 30A
wal caw chi iontek jabok no' chi tz'a satak Jehov4, a seboal no' yetokc'al
txamc'ul no'". A no txamc'ulej tu' chi batxlay oc satak Cham. 31 A no sebo
tu' chi ak'lay tz'a bay altar yuj junok sacerdote, axa is txamc'ul no' xin, yet
Aarén yetokc'al eb yinatil. 32A is xub no xajanbal bay is watx' 33yet cham
sacerdote chi ak'on chiq'uil no', c'al seboal no' yin xajanbalil yuj junc'ulalil.
34 A yin no xajanbal yet junc'ulalil chi yak' eb conob bay Jehov4, chi yak'
Cham bay Aarén, c'al bay yinatil, no txamc'ulej chi batxlay oc satak Cham,
yetok no xubej chi ak'lay bay. A junjun bijan no' tu', ok yic'alta' eb yin no
xajanbal, ok ak'layc'al yuj eb et conob, cachi bay eb, Xi Jehova bay Moisés.

35A yin no xajanbal chi ak'lay tz'a satak Jehov4, a ton junjun bijan
ti' max yak' Cham bay Aarén, yetokc'al bay eb yinatil, yettax c'ual max
sic'laycan oc eb yin sacerdoteal bay Cham. 36 Atax yet jun c'ual tu' max
yalon Cham, tol yowalil chi yak' eb israel juntzan tu' bay eb. A jun
chekbanilej ti', yowalil chi ikelay yin tojbalk'inal.

37 A ton ti' is leyal yin xajanbal chi ak'lay tz'a masanil, ofrenda chi ak'lay
yin tzet chi loji, xajanbal yuj yak'lay tan mulej, c'al yuj tojlanelay mulej,
c'al yuj yet chi occan junok mactxel yetok Dios, c'al xajanbal yet junc'ulalil.
38 A juntzan ley ti' max yak' Jehova bay Moisés bay jolom witz Sinaf, a ton
wal yet jun c'ual tu' max al-layi, tol ok yak' eb israel xajanbal bay Cham.

Max sic'lay oc cham Aarén yetok eb is c'ajol yin sacerdoteal
(Ex 29.1-37)

8 1Max yalon Jehova bay cham Moisés:
2Ttek Aarén yetok eb is c'ajol cax cheon c'apaxtek is pichil eb

chi yaoc yin yopiso yin sacerdoteal, yetok c'apax aceite chi k'anabax yet
chi sic'laycan oc eb yin yopiso tu', junok no ach'ej wacax ok ak'lay yin
xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, yetok cac'onok no calnel, c'al yetok junok
yaliX motx ixim pan tol c'am yich ayocok. 3Cax cha wajban oc masanil eb
et conob bay ti' mantiado bay chin chalej in ba e yetok, ki Jehova.

4Max yun cham Moisés axca wal max yun yalon Cham, cax max wajnaj oc
masanil anima bay ti' mantiado tu'. 5Max yalon cham Moisés bay masanil eb
anima tu' axca ti'": A ton juntzan ti' max yal Jehova tol ok junej, Xi.

6Lajwi tu' max yalon cham Moisés, tol chi jayoc cham Aarén yetok eb
is c'ajol bay is c'atan. Max yalon cham bay eb, tol chi achinwi eb. 7Max
lajwi tu', max alay oc is pichil cham Aarén tu' yuj, c'al watx'nen oc is c'alil
cham. Max yaon c'apax oc an jokan pichilej; lajwi tu' max yaon c'apax oc
an chaleco, max c'alon oc an yetok is c'alil tol tz'isbil oc is yelbub. 8 Axa
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yin an tu' max yaon c'apax oc jun an makil txamc'ulej, a yul an tu', max ya
octok Urim c'al Tumim. 9Max lajwi tu' max bac'on oc k'oxil is jolom cham,
axa bay yetc'ulal satak, a tu' max yaoc jun ch'en placa naba oro, a ton chi
tx'oxoni tol sic'bil oc cham yin sacerdoteal, axca wal max yun yalon Jehova.

10Lajwi tu' max yion aj cham Moisés aceite chi k'anabax yet chi sic'lay
oc junok mactxel, ma junok tzet yetal yin yet Jehové, axa txijon ay yiban
cajlobal Cham, c'al yiban masanil tzet yetal ayoctok yul tu', caywal tu'
max yun yoccan masanil tzet yetal tu' yetok Cham. 11 Ac'ala' jun aceite
tu', max txijlay ay ukel yiban altar, c'al yiban masanil is mitx'k'abil,
yetokc'al yiban jun miman palangana, yetokc'al is batxlub yich, caytu'
max yun yoccan yetok Jehova.

12[ajwi tu' max yaon c'apax ajtok cham Moisés aceite yiban is jolom
cham Aarén yuj yoccan cham yetok Jehova. 13Max yak'on tit c'apax eb
c'ajol cham Aardn is c'atan, max yaon oc is jokan pichil eb, is c'alil eb,
c'al is k'oxil eb, axca wal max yun yalon Jehova.

14Lajwi tu', max yak'on tit cham Moisés no ach'ej wacax ok oc yin
xajanbalil yuj yak'lay tan mulej. A cham Aarén yetokc'al eb is c'ajol max
yaoc eb is k'ab yiban jolom no wacax tu'. 15Lajwi tu' max mak'on cam
cham Moisés no', max yiontok is chiq'uil no', axa bonon oc yetok yiximal
k'ab yin yuc'a' altar ayaj bay canebal txiquin, yet watx' chabejtak yuj Dios.
Axa jantakto chic' max cani, max seconcan ay bay yakantak altar; axca tu'
max yun yoccan yetok Jehovd, yet watx' chi tancan yobtakil bay tu'.

16Max lajwi tu' max yion aj cham Moisés masanil sebo ayoc yin no
yulc'ulej, yetokc'al sebo ayoc yin tx'ix no', yetok yubal no' cabil, yetokc'al
seboal ayoc yin. A masanil juntzan tu' max yak' tz'a yiban altar. 17 Axa
janic'okxa no wacax tu', a ton tz'umal no' yetok is chibejal, c'al is tza' no', a tu'
max alaycan oc k'ak'al bay yinel campamento, axca max yun yalon Jehova.

18Max yak'on c'apax tit cham Moisés no calnel ok ak'lay tz'a masanil
yin xajanbalil. Axa cham Aarén yetokc'al eb is c'ajol max ya oc eb is k'ab
yiban jolom no'. 19Lajwi tu' max mak'on cam cham Moisés tu' no', max
txijon oc cham is chiq'uil no' yin canpaq'uil altar. 20Max coc' tzoc'nentok
cham no', max yak'on tz'a is jolom no' yetokc'al no' coc' yayji tu', c'al yetok
seboal no'. 21Lajwi tu' max tx'ajon cham no yulc'ulej, yetokc'al no xubej
yetok yakan, max yak'on tz'a masanil yin xajanbalil bay yiban altar. A jun
ofrenda tu' caw wal watx' chi yab Jehov4, axca wal max yun yaloni.

22Lajwi tu' max yak'on tit cham Moisés junokxa no calnel yuj k'anabax
yyj sic'laycan oc eb yin yopiso. Axa cham Aarén yetokc'al eb is c'ajol max
yaoc eb is k'ab yiban jolom no'. 23Lajwi tu', axa mak'on cam cham Moisés
no' tu', max yiontok janic'ok chiq'uil no', max bonon oc yin is xaxojal is
txiquin Aarén bay is watx', yin is txutxal yiximal is k'ab bay is watx', c'al
yin txutxal yiximal yakan bay is watx'. 24Lajwi tu' max yaloni tol chi
jayoc eb is c'ajol Aarén is cawilal, max yaon c'apax oc chiq'uil no no' tu'
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yin xaxojal is txiquin eb bay is watx' c'al yin txutxal yiximal k'ab eb bay
is watx!, c'al yin txutxal yiximal yakan eb bay is watx'. Lajwi tu' cax max
txijon oc jantakto chic' maxto cani yin canpaq'uil altar.

25Lajwi tu' max yion aj cham Moisés sebo ayoc yin ne no!, yetok masanil
sebo ayoc yin no yulc'ulej, yetok sebo ayoc yin tx'ix no', yetok yubal no'
cabil, c'al yetok sebo ayoc yin, c'al yetok xub no' bay is watx'. 26 Max yiontek
cham jun yaliX motx ixim pan tol c'am yich ayoc xol, tol max yaoc satak
Jehova. Max yionajtek jun ixim pan tu' yul motx tu', yetok junxa ixim sombil
yetok aceite c'al yetok jun ixim c'oxox, cax max yaon ajtok cham bay yiban
no sebo tu' c'al yiban xub no' bay is watx'. 27 Lajwi tu' max yak'on cham
Moisés masanil juntzan ti' yul is k'ab cham Aarén, yetokc'al yul is k'ab eb is
c'ajol cham, yet chi batxon ec' eb satak Jehova. 28Lajwi tu' max yion pax ec'
cham Moisés masanil juntzan tu' bay yul k'ab eb, cax max yak'on tz'a cham
masanil juntzan tu' bay yiban altar, yetokc'al no xajanbal max ak'lay tz'a
satak Jehovd, yuj sic'lay oc eb yin yopiso. Watx' max yab Jehova.

29Max yion c'apax aj cham Moisés is txamc'ul no calnel max ak'lay yuj
sic'laycan oc eb yin yopiso. Max batxon oc satak Jehova. A jun tu' max yi
can cham Moisés atac'ala' max yun yalon Jehova bay.

30Lajwi tu', max yion aj cham Moisés aceite, yetokc'al chic' ayic' bay yiban
altar. Max txijon oc yiban cham Aarén, c'al yin is pichil. Max txij c'apax oc
yiban eb is c'ajol cham, yetokc'al yin is pichil eb. Axca tu' max yun yoccan
cham Aarén yetokc'al eb is c'ajol, c'al yetok is pichil eb masanil yetok Jehova.

31Max yalon cham Moisés bay cham Aarén, yetokc'al bay eb is c'ajol Aarén
tu": Txiclayokab no chibej bay satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok
Jehov4, cax a bay tu' che chi no' yetok ixim pan ayaytok yul jun yaliX motx,
a ton ixim max ak'lay yuj e yoccan yin e yopiso, atac'ala' max yun waloni: A
Aarén yetok eb is c'ajol ok lo eb jun loj ti', quin chi, max waloni. 32A jantakto
man ok lajwok no chibej tu' c'al ixim pan tu' e yuj, ok e yak'can tz'aok. 33A
bay satak an mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehov4, ac'al bay tu' chex
can yin ukeb c'ual, masantac'al yet chi tz'aknaj c'ual e yoccan yin e yopiso.

34 A tinani' mayal co watx'nej axca wal max yun chekon Jehova junej
yet chi tancan el e mul. 35Yuj tu xin, a bay satak mantiado, a tu' chex
ayjic'al ec' ukeb c'ual, c'ualil c'al ak'balil, cax che yiken masanil juntzan
chekbanil Jehové, yet watx' c'am chex cami; yujtol caytu' max yun yalon
Cham ayin, Xi cham Moisés bay eb.

36 Caytu' max yun yiken cham Aarén yetok eb is c'ajol masanil tzet
max chek Jehova yal cham Moisés.

Max chail yich cham Aarén yopiso

9 1Yewial lajwi ukeb c'ual yoccan cham Aarén yin yopiso tu', max
awtelay cham yetok eb is c'ajol, c'al yetok eb yicham winakil conob
Israel yuj cham Moisés.
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2Max yalon bay cham Aarén: Itek junok no ach'ej wacax yet chi oc
no' yin xajanbalil yuj yak'lay tan a mul, yetokc'al junok no icham calnel
chak' tz'a yin xajanbalil oj ach ti', a ton no' c'am jabok is tacnakil, aoc no'
tu' satak Jehova.

3Al c'apax bay eb jet israelal tol chi yitek eb junok no mam chiwo yin
xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, cax chi yion c'apaxtek eb junok no ach'ej
wacax c'al junok no calnel jun abil is k'inal, tol c'amc'al jabok is tacnakil,
yuj yak'lay tz'a masanil yin xajanbalil, 4yetokc'al jun no wacax c'al jun no
icham calnel chi mak'lay cam satak Jehové yin xajanbalil yet junc'ulalil
yetok Cham. Cax chi yion c'apaxtek eb junok ofrenda yin tzet chi loji, sombil
yetok aceite, yujtol a Jehové ok tx'ox ba ayex tinani', Xi cham Moisés.

5Max yitek eb satak mantiado masanil tzet max chek cham Moisés
yitek eb; masanil conob max jayoc wajan xin, max oc lecan eb satak
Jehova. 6 Axa yalon cham Moisés bay eb axca ti": A ton wal juntzan ti'
max chek Jehova e yunej; yet watx' ok tx'ox wal is mayk'ak'al ayex, Xi.

7Lajwi tu', max yalon cham Moisés bay cham Aarén: Jitztek a ba bay
cawilal altar ti', cax chak'on no no' a xajanbalok yuj tancan el a mul
c'al no xajanbal chi tz'a'i. Axca tu' ok yun yak'lay tan a mul. Cax chaon
c'apax oc no xajanbal yuj yak'lay tan co mul ayon israel on ti', axca wal
max yun yalon Jehova, Xi Moisés.

8Cax max jayoc Aarén cawilal altar, max yak'on cam no ach'ej wacax
max yak' yin xajanbalil yuj is mul. 9Lajwi tu' max jay c'apax oc eb is
c'ajol yetok chiq'uil no xajanbal tu', cax max yaon aytok cham Aarén
yiximal k'ab xol chic' tu', max bonon oc yin yuc'a' altar, axa janic'okxa
chic' tu xin, max seccan ay bay yakantak altar. 10Max lajwi tu' max
yak'on tz'a masanil is seboal no' bay yiban altar yetok c'apax yubal no',
yetokc'al sebo ayoc yin is tx'ix no', a ton no xajanbal yuj yak'lay tan
mulej, axca max yun yalon Jehové bay cham Moisés. 11 Axa pax chibejal
no', yetokc'al tz'umal, max ak'lay tz'a bay yinel campamento.

12Max yak'on c'apax cam cham Aarén no xajanbal tol chi ak'lay tz'a
masanil, axa eb is c'ajol max iontek is chiq'uil no', cax max txijon oc
cham yin canpaq'uil altar. 13Lajwi tu', max yion c'apaxtek eb is jolom
no', c'al bijquiltakil no xajanbal tu', axa yak'on tz'a cham Aarén bay
yiban altar tu'. 14Max tx'ajlay no yulc'ulej, c'al no xubej yetok yakan, axa
yak'lay c'apax tz'a bay altar tu', yiban no' lanan tz'a'i.

15Lajwi tu', cax max yak'on xajanbal yuj conob Israel. Max yiontek
no chiwo, a ton no xajanbal yuj yak'lay tan mul eb conob, max yak'on
camok, axa yak'on yin xajanbalil axca max yun yak'on xajanbal yuj yet
yin babelal. 16Lajwi tu', max yak'on junxa no xajanbal tol chi tz'a masanil
axcac'alta' yayji is leyalil. 17 Max yak'on c'apax ofrenda yin tzet chi loji,
max yitok junok betxan ixim harina max yak'on tz'a bay yiban altar,
yetok xajanbal chi ak'lay tz'a yet junjun k'inibalil.
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18Max yak'on c'apax cham Aarén no wacax c'al no icham calnel max
yitek eb conob Israel tz'a yin xajanbalil yuj junc'ulalil. A eb is c'ajol cham
max iontek is chiq'uil no', axa cham max txijon oc yin canpaq'uil altar
tu'. 19Max yak'on c'apax eb seboal no wacax c'al no calnel tu', a ton sebo
yin ne no', c'al yin yul c'ul no', c'al yubal no', c'al sebo ay c'apax oc yin
tx'ix no'. 20Junnej max yak' sebo tu' yetokc'al no txamc'ulej. Axa cham
Aarén max ak'on tz'a seboal bay yiban altar. 21 Axa pax no txamc'ulej
xin, c'al no xubej bay is watx', toc'al max batxlay ec' satak Jehov4, axca
max yun yalon Cham bay cham Moisés.

22Max lajwi tu' max yion aj cham Aarén is k'ab, max yalon watx' k'anej
yiban conob Israel. Yet mayal lajwi yak'on tz'a xajanbal yuj mulej, yetok
xajanbal tol chi tz'a masanil, c'al xajanbal yet junc'ulalil, axa yaytek
bay altar tu'. 23Lajwi tu' max octok cham Moisés yetok cham Aarén bay
mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehov4, axa yet max eltek eb max
yalon eb watx' k'anej yiban conob Israel. Lajwi tu' max tx'oxon Jehova
is miman mayk'ak'al bay masanil eb conob tu'. 24Max eltek k'ak'ej satak
Jehova, max yak'on tz'a no xajanbal yetokc'al seboal no' ayajtok yiban
altar, max tz'atok masanil.

A yet max yilon masanil conob Israel jun ti', max el yaw eb yin
tzalojc'ulalil, max ay nojan eb sat tx'otx".

Is camichal Nadab c'al Abit

10 1A Nadab c'al Abit, eb is c'ajol cham Aardén, max yitek eb is txayib,
axa yaon oc eb k'ak'al tu'. Max yaon c'apax aytok eb incienso yiban,
axa yaon oc eb satak Jehovd, palta manak Cham max alon bay eb. 2Xan max
eltek k'ak'ej yin eb satak Jehov4, max low jun k'ak' tu' yin eb, cax max cam
eb satak Cham. 3Lajwi tu xin, max yalon cham Moisés bay cham Aarén:
—A ton jun ti' chi yal elapnok is k'anej Jehova max yala"
A yin mactxel ok jayoc in cawilal, ok in tx'oxon in ba, tol asanxanej
in ocok, a bay masanil in conob ok in tx'ox in mayk'ak'al, Xi
Jehova, Xi Moisés. C'amxa tzet max yal cham Aarén.
4Lajwi tu' max yawten cham Moisés, Misael c'al Elsafan, eb is c'ajol
Uziel is yican cham Aarén, max yaloni:
—Sebaxek ayex ti' bay mantiado bay ayic' is mimanil eb e yican, iek
eltok bay yinel campamento, Xi.
5Max jayoc eb bay tu' max yion eltok eb bay yinel campamento axca
max yun yalon cham Moisés. Aytoc'al oc is pichil eb camnak tu' yin, a
ton an max k'anc'alta' eb yin yopiso.

A tzet yetal yowalil chi yun eb sacerdote

6Lajwi tu' max yalon cham Moisés bay cham Aarén, bay Eleazar c'al
bay Itamar, eb is c'ajol cham Aarén iquisto ec' tu":
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—Manchak e yiel k'oxil e jolom, tamwal che tziltok e pichil yuj e tx'oxon
el e cusc'ulal, axa talaj chi yunej, chex cami, c'al tit yowal c'ul Jehova yiban
masanil conob Israel. Palta a masanil eb jet conob Israel ti' chi je' cusc'ul eb
yin mactxel max yak' lajwok Jehové yetok k'ak'ej. 7Manchak ex el c'apax
satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham, yet watx' c'am chex
cami, yujtol ayex ti!, sic'bil ex elok, abil ajtok aceite yet Jehova yiban e
jolom, Xi cham Moisés. Axca wal max yun yaloni, axca tu' max yun eb.

8Max yalon c'apax Jehové bay cham Aarén axca ti":

9A yet ok ach octek ach ti', ma eb a c'ajol bay yul mantiado bay chin
chalej in ba e yetok, manchak e yuc' vino, tamwal tzet yetal tol pajbinakxa,
axa talaj chi yunej chex cami. A jun ti' ley chi yuncan e xol yin tojbalk'inal.
10Manchak e yut juntzan tu' yujtol yowalil chi nachaj el e yuj tzet yetal tol
wet, c'al tzet yetal comon yayji ocok, c'al nachaj el e yuj, tzet yetal watx'
atac'ala' yalon ley, c'al tzet yetal man watx'ok. 11 Yowalil che cuy c'apax eb
e yet conob yin juntzan ley max in chek yal Moisés ayex ti', Xi Jehova.

12[ajwi tu' max yalon pax cham Moisés bay cham Aaroén, yetokc'al bay
Eleazar c'al bay Itamar, a ton eb cawan is c'ajol cham Aarén iquisto ec' tu'":

—Iektek ixim harina maxto cancan yin ofrenda max tz'a satak Jehov4,
che watx'nej pan c'am yich bay satak altar, yujtol a jun ofrenda tu', yet
Jehova yayji. 13A tu' che lo' bay junok lugar tol yet Jehova yayji ocok,
yujtol et yayji yetok eb a c'ajol yin ofrenda chi ak'lay tz'a satak Cham; a
ton juntzan ti' max yal Cham ayin. 14 Axa pax no txamc'ulej chi batxlay ec'
satak Jehova yetok no xubej, chi ilay el yin no', a juntzan tu' e yetc'alta'
yayji ocok. A tu' cha chi' yetok eb a c'ajol c'al eb a cutz'in bay junok
lugar tol watx' yayji, yujtol a juntzan tu' e yetc'alta' yayji yin xajanbal yet
junc'ulalil chi yak' masanil eb jet israelal. 15Yujtol a no xubej chi ilay el
tu', c'al no txamc'ulej chi batxlay ec' satak Jehov4, junej chi yun yak'lay
yetok no sebo chi ak'lay tz'aok. A ca makan no' tu', et yetok eb a familia
yin tojbalk'inal axca max yun yalon Jehové ayin, Xi cham Moisés.

16 Cax max k'anlen c'apax cham Moisés yuj no chiwo max ak'lay yin
xajanbalil yuj yak'lay tan mulej. Axa max yalon eb tol mayal ak'lay tz'a
no'. Yuj tu xin, max tit yowal cham Moisés yin Eleazar, c'al yin Itamar, a
ton eb cawan c'ajol cham Aardén iquisto ec' tu', max yalon bay eb axca ti":

17 ;Tzet yuj xan maj e chi' no xajanbal bay yul makbej cajlobal Jehova?
A jun makan xajanbal tu', yet Jehova yayji ocok xan max yak' Cham no'
ayex, yujtol a yuj che chi' no', xan chi tancan el is mul eb conob satak
Cham. 18Yujtol a chiq'uil no xajanbal tu', maj ilaytok bay yul cajlobal
Cham, xan yowalil tol max e chi' no' bay yul is makbej tu', axca max yun
walon ayex, Xi cham Moisés.

19Max yalon cham Aarén axca ti'":

—A tinani' max yak' eb is xajanbal yuj yak'lay tan mulej, c'al xajanbal
tol chi tz'a masanil, caxc'al mi axca tu', palta ila wal tzet max jayoc
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wiban. Ta max in chi' no xajanbal max ak'lay yuj mulej tu' tinani', ¢xin ta
wal watx' satak Jehova? xi cham Aarén.
20 A yet max yaben cham Moisés axca tu', c'amxa tzet max yala'.

No no' chi je' chilayi, c'al no no' c'am chi je' chilayi
(Dt 14.3-21)
1 1 1Max yalon Jehova bay cham Moisés, c'al bay cham Aarén axca ti":
2 Alek bay masanil eb e yet israelal, tol a xol masanil no no' ay
bay sat tx'otx' tx'otx' ti', a ton juntzan no' ti' ok je' e chioni: 3No' chi jutx'
yan, cax tol pojan nan yisk'ak. 4Palta a juntzanxa no' ok wal ti', man ok je'
e chion no', caxc'al tol chi jutx' no' yan, palta man pojanok nan yisk'ak:

No camello chi jutx' no' yan, palta man pojanok yisk'ak no', a no' tu'
maj je' e chion no'.

5Yetok c'apax no tejon, chi jutx' no' yan, palta xiwil yisk'ak no', a no'
tu' maj je' e chion no'.

6Yetok c'apax no txitx, chi jutx' no' yan, palta xiwil yisk'ak no'!, xan
maj je' e chion no'.

7Yetok c'apax no txitam, caxc'al pojan nan yisk'ak no', palta c'am chi
jutx' no' is lobej, xan maj je' e chion no'.

8C'am chi je' e chion juntzan no no' tu', tamwal e mitx'on yet mayal
cam no', yowalil che na' tol man watx'ok no' atac'ala' yalon ley.

9 Axa pax no' yulak aejal no', bay yul a' mar ma bay yulak aej, chi je' e
chion no', tol ay is xic' c'al is tuminal yin. 10Axa pax no' c'am is xic', c'al
c'am tuminal yin, c'am chi je' e chion no'. A no' tu' yajbejtak no', caxc'al
a bay yul a' mar ma yulak a' aej ay no'. 11 Yujtol yajbejtak no', manchak e
chi' no', tamwal che mitx' no' yet camnakxa. 12Masanil no' ay yulak aej,
tol c'am is xic' c'al tuminal yin, yajbejtakokab yayji no' yul e sat.

13 Ac'ala' c'apax xol no tz'iquin man ok je' e chion juntzan no' ok wal
ti', yujtol man watx'ok no': axca no mimek tx'acbaj, no quebrantahueso,
no asor, 14no gallinaso, no milano, yetok masanil pojanil no xulem, 15c'al
masanil pojanil no joj, 16yetok no avestruz, no lechuza, no texelix, c'al
masanil pojanil no tx'acbaj, 17no tonton, no cormoran, no ibis, 18no cisne,
no pelicano, no ostoc, 19no cigiiefa, yetokc'al masanil pojanil no garza,
yetok no abubilla, c'al yetok no sotz'.

20 A pax masanil no coc'al no' chi ec' jenenok yin bulanil, cax chi bey sat
tx'otx', yajbejtakokab no' yul e sat. 21 Axa pax no' tatol ay yip yakan yaj lit'najok,
caxc'al tol chi ec' jenenok no!, c'al chi bey no' bay sat tx'otx', chi je' chilay no'.
22 A xol no' tu' chi je' e chion masanil pojanil no chapulin, no mimek chapulin,
yetok no xil, c'al yetok no tzac'. 23 Axa masanil juntzanxa no coc'al no' chi ec'
jenenok, ma chi ec' bay sat tx'otx' ti', a juntzan tu' yowalil che yaj no'.

24-28Ta che mitx' juntzan no no' chi wal ti' yet camnakxa, man watx'ok che
yuncanok atac'ala' yalon ley, masantac'al yet chi k'ekbi ayok. A masanil no no'
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ay yisk'ak palta man pojanok nan yisk'ak tu', tamwal chi jutx' yan, a juntzan
no' tu' che na' tol man watx'ok. Tzanc'al tzet noal tol caneb yakan palta xiwil
yisk'ak, a juntzan no' tu', man watx'ok no' yul e sat; xan yalc'al mactxel chi
mitx'on junok no no' tu' ta camnakxa no', man watx'ok chi yuncanok atac'ala'
yalon ley. Cay c'apax tu' junok mactxel chi ion aj no camnak no' tu', yowalil
chi tx'aj is pichil, palta mantoc'al watx'ok chi yuncanok masantac'al yet chi
k'ekbi ayok. Man watx'ok juntzan no' tu' atac'ala' yalon ley.

29 Axa masanil no no' tol chi ec' jutxjon sat tx'otx' xin, yowalil che na'
tol c'am chi je' chilay juntzan no' ti': Axca no' tz'ib sat, no tx'ow, yetok
no ac, yetokc'al masanil pojanil no pajtza'. 30No erizo, no cocodrilo, no
lagarto, no patix, c'al yetok no camaleén.

31 A xol masanil no no', a juntzan no' ti' yowalil che na' tol man watx'ok
no' atac'ala' yalon ley, xan tzanc'al mactxel chi mitx'on no no' ti' yet mayal
cam no', man watx'ok chi yuncanok masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

32Ta ay tzet yetal bay chi ayc'ay junok no camnak no' ti' yiban, a
juntzan tzet yetal tu', man watx'ok chi yuncanok atac'ala' yalon ley:
Caxc'al a junok te' ma junok pichilej, ma junok tz'um, ma junok coxtal,
ma junok mitx'k'abej yet mulnajil, ta chi ayc'ay junok no camnak no' tu'
yiban yowalil chi lalay aytok xol aej. Palta manto watx'ok chi yuncanok,
masantac'al yet chi k'ekbi ayok; catatu' watx' chi yunpaxcanok.

33Ta chi ayc'ay junok no no' ti' yet mayal cam no', yul junok tx'otx' xij,
a tzet yetal ayaytok yul tu', man watx'ok chi yuncanok; axa jun xij tu',
yowalil chi mak'lay pojok. 34Tzanc'al tzet lojal yetok yal ayay yul jun xij
tu' ma uq'ueja', man watx'ok chi yuncanok. 35Xan ta chi ayc'ay junok no
no' ti' yet camnakxa yiban junok tzet yetal, man watx'ok chi yuncanok,
caxc'al a junok horno ma poyo, yowalil chi uchlay ajok. A jun mitx'k'abej
tu' manxa watx'ok atac'ala' yalon ley, xan manxa c'apax watx'ok yul e sat.

36Palta a a' nuk' aej ma a' uc'bala' chi uc'layi caxc'al chi aytok no'
camnak no' yul a', watx'c'al yayji a', asan jun mac chi ion ajtek no
camnak no' tu' yul a, a jun tu' yowalil man watx'ok chi yuncanok.

37Ta chi ayc'ay junok no no' ti' yet mayal cam no', yiban junok makan
inat chi awlayi, a jun makan inat tu' c'am chi etax elok. 38Palta ta a jun
makan inat tu' laanxa, cax chi ayc'ay junok camnak no' tu' yiban, yowalil
che na' tol a juntzan inat tu' manxa watx'ok.

39Talaj c'uxan chi camaj junok no no' tol chi chilayi, a mac chi mitx'on
no camnak no' tu', man watx'ok chi yuncanok masantac'al yet chi k'ekbi
ayok. 40 A mac chi chion chibejal no camnak no' tu', a jun tu' yowalil chi
tx'ajil is pichil, cax man watx'ok chi yuncanok masantac'al yet chi k'ekbi
ayok. A mac chi ion eltek junok camnak no' tu', a jun tu' yowalil chi tx'aj
is pichil, man watx'ok chi yuncanok masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

41Manchak e chi' juntzan no no' chi ec' jutxjon sat tx'otx', yujtol man
watx'ok.
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42 A masanil no no' chi jutx c'ul ma no' chi ec' jutxjon sat tx'otx',
caxc'al no' chi bey yetok canebal yakan, ma no' xiwil yakan, a masanil
juntzan no' tu' man watx'ok no' atac'ala' yalon ley xan c'am che chi no'.
43Manchak e yetnej el e ba ayex ti' yuj no no' man watx'ok tu', yujtol
man watx'ok che yuncan yuj. 44Ayin ton Jehova e Diosal in, yuj tu' xan
besek el e ba bay juntzan man watx'ok tu', yujtol watx' inc'al, xan caw
wal c'am chi je' e yetnentok e ba yetok juntzan no' tu'. 45Ayin Jehovéa
in, max quex wieltek bay Egipto, tol e Diosal in, yuj tu' xan caw wal
watx'c'al che yut e ba yujtol watx' inc'al, ayin Jehové in ti', Xi Jehova,
quex chi, Xi Cham.

46 A ton wal masanil juntzan chekbanilej ti' yin masanil no no', no
tz'iquin, yetokc'al masanil no no' ay yulak aej, c'al masanil no' chi ec'
jutxjon bay sat tx'otx' ti', chi wal ayex, 47yet watx' chi nachaj el e yuj
baytal ay no' watx' tol chi je' chilayi, c'al no' man watx'ok tol c'am chi je'
chilayi, Xi Jehovd, quex chi.

Sakbanilal eb ix ix yet mayal watx'ji c'ul

1 2 1Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti":

2 Al masanil juntzan ti' bay eb et israelal: Ta a junok ix ix
chi alji junok is winak unin, yowalil tol ukeb c'ual man sakok yayji ix
atac'ala' leyalil, axcac'alta' yet chi yilon is bisbal xajaw yet junjuntak
el. 3Yukubixial wal yalji jun winak unin tu', cax chi ak'lay circuncidar.
4 Axa pax ix txutxej tu xin, chito beyc'altok ix yin manto sakok yayji
yin junokxa 33 c'ual, axca tol lanantoc'al sakbanen ba, c'amc'al chi je'
mitx'on junok tzet yetal tol wet yayji ocok, tamwal chi je' toj bay in
cajlobal yet c'amto chi tz'aknaj juntzan c'ual tu'. 5Palta ta ix unin chi
alji xin, 14 c'ual chi cancan yin man sakok yayji, axcac'alta' chi yun yin
is bisbal xajaw yet junjuntak el, cax chi beyc'altok yin sakbanen ba yin
junokxa 66 c'ual.

6 A yet chi tz'aknaj juntzan c'ual tol txequel yayji tu xin, caxc'al winak
unin ma ix unin, yowalil chi yitek ix txutxej tu' junok no ach'ej calnel
jun abil is k'inal, yet chi tz'a masanil yin xajanbalil, yetok junok no yune
jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, chi tz'a yin xajanbalil yuj yak'lay
tan yobtakil. A juntzan tu' chi ak'lay bay junok sacerdote bay satak
mantiado. 7Axa jun sacerdote tu' chi ak'on ayin yin xajanbalil yet watx'
chi ak'lay tan yobtakil, caytu' chi yun sakbicanok.

A ton juntzan leyalil ti' yin yet chi alji winak unin ma ix unin.

8Ta a ix txutxej tu' c'am chi je' yak'on junok calnel, chi yitek cac'onok
no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, jun no' chi ak'lay tz'a yin
xajanbalil, axa junxa no' xin, chi ak'lay yin xajanbalil yuj yak'lay tan
yobtakil; axa jun sacerdote chi ak'on yin xajanbalil, yet watx' chi ak'lay
tan yobtakil ix. Caytu' chi yun sakbicanok, ki Jehov4, cachi, Xxi Cham.
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Chekbanilej yin ilya' chi yik lepra

1 3 1Max yalon Jehova bay cham Moisés c'al bay cham Aarén:
2Ta ay junok chi malaj is mimanil, ma chi aj wotxjab yin, ma

cak sulinak yili is mimanil, talaj c'uxan lepra jun ilya' tu', yowalil chi
ilaytek bay Aardén, ma bay juntzanokxa eb sacerdote is yinatil Aarén tu'.
3 Axa jun sacerdote tu', chi ilon jun ilya' ay yin is mimanil jun anima tu'.
Ta a xil bay ay jun ilya' tu' tol sakxa, ma miman txequel tol man asanok
yin tz'umal ay, palta najat-xa yich, a jun ilya' tu' lepra chi yal tu'. A yet
mayal il-lay jun anima tu' yuj junok sacerdote, axa chi aloni tol c'amxa
chi je' yayji ec' jun anima tu' xol yet animail.

4Ta sak yili tz'umal bay ay jun ilya' tu', palta cochwal asan yin is
tz'umal ayocok, man pax sakok is xil bay tu', yowalil chi makay jun
anima tu' yuj jun sacerdote yin ukebok c'ual. 5Axa yet chi lajwi ukeb
c'ual tu', cax chi il-lay pax jun anima tu' junelxa. Ta a jun ilya' tu'
ac'ala'c'al c'am chi beytoji, chi lajwi yil-lay tu', cax chi makay pax
ukebokxa c'ual. 6 Axa yet chi lajwi pax ukebxa c'ual tu', cax chi il-lay pax
yuj jun sacerdote tu' junelxa. Ta a jun ilya' tu' lananxa c'ayajok, c'am
chi beytoj yin is tz'umal jun anima tu', catatu' chi yalon jun sacerdote
tol man lepraok chi oni, comon ilya'c'al. Chi lajwi tu' cax chi tx'ajon jun
ya'ay tu' is pichil, watx'xa chi yuncanok.

7Palta ta a jun ilya' yin is mimanil junok anima tu' chi beyc'al toji,
caxc'al mayal yal jun sacerdote tol man lepraok, yowalil chi tit pax
junelxa bay jun sacerdote yet chi il-lay junelxa. 8Ta a yet chi il-lay jun
ya'ay tu' junelxa, chi yiloni tol a jun ilya' tu', lanan beytoj yin is mimanil,
axa yalon jun sacerdote tu', tol a jun ilya' tu', lepra toni.

9Ta ay junok anima ay lepra yin, yowalil chi ilaytek bay eb sacerdote.
10A junok eb sacerdote chi iloni tatol lanan malajok, sakxa yili sat tu', cax
lananxa c'apax sakbi el xil bay sat tu', txequelxac'al is chibejal. 11Ta axca
tu', a ton jun tu' chi yik lepra, tol coc'xac'al xol chi tx'oxaj ba yin tz'umal
is mimanil tu', xan chi yal jun sacerdote tu', tol c'amxa chi je' yec' xol eb
yet animail. Manxa yowalilok chi makay yin ukebokxa c'ual.

12Ta ayman chi beytoj jun ilya' tu', cax chi nojil yin masanil is mimanil
yuj, atac'ala' chi yun yilon oc junok sacerdote tu', 13a yet chi lajwi yiloni,
ta mayal nojil yin is mimanil, ta sakxac'al yili is mimanil jun anima tu' yuj,
axa yalon tu' tol c'amxa is may. 14Ta ay junok c'ual chi txecloj aj is chibejal
xol jun ilya' tu xin, c'amxa chi je' yayji ec' jun anima tu' xol yet animail.
15Axa junok sacerdote ok ilon jun ilya' tu', tatol chi txecloj aj is chibejal ok
yila', axa yalon tu' tol lepra chi oni, c'amxa chi je' yayji ec' xol yet animail.

16 Ta yintakilxa chi sakbi el is chibejal jun ya'ay tu xin, yowalil chi tit
bay junok sacerdote, 17 yet watx' chi il-lay yuj; a' ok ilonok tatol sakxa yili
jun ilya' tu', axa ok alonok tol c'amxa is may jun ilya' tu'.
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18Ta ay mac ay junok mal yabil yin, cax chi takayok, 19axa bay sat tu'
chi mali, sak yili, ma cak sulinak yili, a jun tu' yowalil chi tit satak junok
sacerdote. 20 Axa jun sacerdote tu' ok ilonok, ta man asannejok yin tz'umal
ayoc jun ilya' tu', ta sakxa xil bay sat jun yabil tu', axa ok alonok tol lepra
max tx'oxaj ba yin jun anima tu', xan c'amxa chi je' yayji ec' xol yet animail.
21Ta chi yil xin, tol a bay ayoc sat tu', c'am chi sakbi el is xil, tol asan yin
tz'umal ayocok, lananxa taki, a jun anima tu', yowalil tol chi makay ukebok
c'ual. 22A yet chi lajwi ukeb c'ual tu xin, tatol yelc'ulalc'al chi beytoj jun
ilya' tu' yin tz'umal jun anima tu', cax chi yalon jun sacerdote tol lepra chi
oni, c'amxa chi je' yayji ec' xol yet animail. 23Palta tatol c'am chi beytoj jun
ilya' tu' yin is mimanil, chi yal elapnok tol asan yechel jun yabil tu' aycanok,
axa yalon jun sacerdote tu' tol c'amxa is may jun ilya' tu'.

24Ta ay junok mactxel ay junok tz'ayil yin is mimanil, ta a bay tz'ayil
tu', a tu' chi txecloj is chibejal, axa yin chibejal tu' chi txecloj c'apax
aj junok lepan sak ma cak sulinak. 25A junok sacerdote chi iloni, tatol
a is xil bay tu' tol lananxa sakbi elok, lananxa toj yich jun lepan bay
sat tu', tatol axca tu', ti tol lepra mayal txecloj aj bay is tz'ayil tu', axa
jun sacerdote tu' chi aloni tol c'amxa chi je' yayji ec' xol yet animail.
26 Tatol a yet chi yilon jun sacerdote tol c'am junok xil lanan sakbi elok,
ta man lananok toj jun lepan tu' yich, palta tol lanan takayok, yowalil
chi makay jun anima tu' yin ukebok c'ual. 27 A yet chi lajwi ukeb c'ual
tu', cax chi il-lay pax yuj jun sacerdote tu', ta mayal beytoj yin is chibejal
jun anima tu', cax chi yaloni tol ya'ay yuj lepra, c'amxa chi je' yayji ec'
xol yet animail. 28Palta ta a bay lepquixtak tu', waanc'al ocok, tol lanan
c'ayajok, asantoc'al chi mal yuj tz'ayil, axa yalon jun sacerdote tu' tol a
jun yailal tu' c'am is may, asan yechel jun tz'ayil tu' chi cani.

29Ta a junok winak ma junok ix chi aj junok yax k'ayil yabil yin is jolom, ma
yalan is ti', 30a junok sacerdote, yowalil chi ilon jun tu'. Ta a jun yabil tu' tol
lananxa toj yich, ma tol lananxa k'anbi el xil yuj, axa jun sacerdote chi aloni
tol lepra ayoc yin jolom ma yalan ti' jun anima tu'. 31 Palta ta a yet ok yilon jun
sacerdote tu' tol a jun yabil tu', c'am yich chi toji, cax c'amto xil k'ek bay tu', a jun
anima tu' yowalil chi makay yin ukebok c'ual. 32Axa yet chi lajwi ukeb c'ual tu
xin, cax chi yilon pax jun sacerdote tu', tol c'am chi beytoj jun yabil tu', c'am yich,
c'am xil chi k'anbi elok, 33axa yalon tu', tol chi tzuklay el xil yinlak sat yabil tu', cax
chi makay yin ukebokxa c'ual. 34 Axa yet mayal ec'tok ukebxa c'ual tu xin, cax chi
yilon pax jun sacerdote tu' junelxa. Ta c'am chi beytoji, cax c'am chi toj yich yuj,
cax chi yaloni tol c'am is may jun ilya' tu', asan tol chi tx'ajil jun anima tu' is pichil,
watx'xa chi yuncanok. 35Palta ta axa chi yun xin, a yet mayal al-lay tol watx' ctul
tu', cax chi bey pax toj jun ilya' tu', 36 yowalil chi il-lay pax jun ya'ay tu' yuj junok
sacerdote junelxa. Tatol a jun ilya' tu' lanan beytoj yin tz'umal is mimanil, man
yowalilok tol k'an yili is xil, lepra chi oni. 37Palta tatol lananxa tit xil k'ek, lananxa
taki, axa yet chi yilon jun sacerdote tu' chi yaloni tol watx'xa c'ul jun anima tu".
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38Ta a junok winak ma junok ix tol ay lepquiktakil sak yin is tz'umal,
39a junok sacerdote chi ilon is tz'umal tu', ta saktak wal yili, palta c'am
chi jopopi, comon ilya' chi on jun anima tu', c'am is may chi yal tu'.

40Ta ay junok winak chi puk xil is jolom, c'amxa xil jolom tu' chi cani,
a jun tu' c'am is may. 41 Ta asan bay satak chi puk xil, c'amxa xil chi cani,
c'am is may jun tu'. 42Palta ta chi aj junok yax k'ayil yabil bay c'amxa
xil jolom tu', sak ma cak yili bay c'am xil, a jun tu' lanan yaj lepra yin.
43Yowalil chi il-lay yuj junok sacerdote. Ta a jun yabil chi aj bay c'am xil
jolom tu', sak ma cak yili, 44a jun anima tu' lepra chi oni. Chi yalon jun
sacerdote tu', tol c'amxa chi je' yayji ec' xol yet animail yuj.

45 A mactxel ya'ay yuj lepra, yowalil jerquixtak pichilej chi yaocok, chi el
k'oxil is jolom, cax chi makay el nanok sat. Ta chi toj xol anima, chi el yaw, cax
chi yalon axca ti": jElanek, ya' in ay, ya' in ay! Xi. 46 A yet ayoc jun ilya' tu' yin,
ay is may, yowalil chi ayji ec' tx'oklil bay yinel campamento.

47 A yet k'uxtak yili junok pichilej tol lana ma lino, 48tzanc'al tzet makanil,
chembil ma jalbil, ma junok tz'um tol mitx'k'abej yayji ocok, 49-50ta yax yili, ma
cak yili juntzan k'uxtakil tu', a ton jun makan tol chi el lebebok chi yal tu". A jun
tu' yowalil chi tx'oxlay bay junok sacerdote yet chi yilon jun lepan k'uxtakil tu',
cax chi makay ukebok c'ual jun tzet yetal tu'. 51 Axa yet chi lajwi ukeb c'ual tu
xin, cax chi il-lay pax junelxa. Ta mayal beytoj yin jun pichilej tu', ma yin junok
tz'um tol chi k'anlayi, a jun tu' a ton juntzan k'uxtak chi el lebebok; a juntzan
mitx'k'abej tu' ay is may. 52Tzanc'al tzet mitx'k'abejal tol ayxa jun tu' yin, yowalil
chi ak'lay tz'a masanil; yujtol a jun tu' chi yetnejtok xiwil tzet yetal. 53Palta ta a
yet chi yilon jun sacerdote tol c'am chi bey juntzan k'uxtakil tu', 54chi yaloni tol
chi tx'ajlay el jun mitx'k'abej tu', cax chi makaytok ukebokxa c'ual.

55A yet mayal tx'ajlay el jun mitx'k'abej tu', catatu' chi yilon pax jun sacerdote
tu". Tatol c'am chi q'uexchaj yili jun lepan k'uxtakil tu', caxc'al c'am chi el lebebok,
yowalil chi ak'lay tz'aok, caxc'al mi a jun k'uxtakil tu' ayoc yin, ma bay yul, yujtol
yelxac'al ay is may jun makan tu'. 56 Ta a yet chi yilon jun sacerdote yet mayal
tx'ajlay el tu', lananxa c'ayaj jun k'uxtakil tu', chi lot'lay el bay ayoc jun k'uxtakil
tu'. 57Palta tatol chi txecloj pax aj jun k'uxtakil tu' junelxa yin jun tu', yowalil chi
ak'lay tz'aok. 58 A pax yuj juntzan tzet yetal bay chi c'ayaj juntzan k'uxtakil tu' yin
yet mayal tx'ajlayi, yowalil chi tx'ajlay junelxa, caytu' chi yun watx'jicanok.

59A ton juntzan chekbanilej ti' yin k'uxtak chi oc yin junok pichilej chembil
ma jalbil, lana ma lino, ma junok tz'um, caytu' chi yun txeclojcan elok ta watx'
yayji, ma man watx'ok yayji, Xi Jehové bay Moisés c'al bay Aarén.

Chekbanilej yin eb max ec'lej lepra yin.

1 4 1Max chek Jehova Moisés yal juntzan ley ti', xan max yala":

2A ton wal jun ley ti' chi yikej junok anima tol max ec'lej lepra yin,
a yet jun c'ual yet chi yilon junok sacerdote, cax chi yaloni tol watx'xa c'ul.
3Chi eltok jun sacerdote tu' bay yinel campamento. Ata bay tu' chi yila' ta a jun
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ilya' tu' mayal watx'ji. 4Ta mayal el jun ilya' tu', chi chekon yilaytek cac'onok
no tz'iquin yin yiquisal, a ton no' watx' atac'ala' yalon ley. Chi tit c'apax te
c'ute!, an cak k'ap, c'al an hisopo. 5Chi lajwi tu', cax chi cheklay mak'lay cam
junok no tz'iquin tu' yiban junok tx'otx' xij bay ayaytok aej, tol chi tit bay junok
aej chi ajol nuk!, yet watx' chi aytok chiq'uil no' xol a'. 6Chi ilaytek junxa no
tz'iquin tu' yin yiquisal, yetok te c'ute', yetok an cak k'ap, c'al yetok an hisopo,
cax chi lalay aytok xol chiq'uil no camnakxa tu' soman yetok aej. 7Ukel chi
txijlay oc yin jun mac max ec'lej jun ilya' tu' yin, cax chi yalon jun sacerdote tu'
tol watx'xa jun anima tu'. Axa no tz'iquin tol iquisto tu', chi beklaycan el no".

8A jun mac chi il-lay tol watx'xa tu', yowalil chi tx'ajil is pichil, cax chi
achinwi, c'al tzukon el ba masanil, yet watx' watx'xac'al chi yuncanok.
Catatu' chi je' yoctok bay yul campamento, palta c'amto chi je' yoc bay
yul is cajlobal yin ukebokxa c'ual. 9Axa yet is suk c'ual tu', watx' chi
yun tzuklay el is jolom. Watx' chi yun tzukon el xil is ti' c'al txow sat,
yetokc'al masanil xil ay yinlak is mimanil, chi tx'ajon el is pichil c'al
yachinwi. Caytu' chi yun watx'jican elok. 10Axa yet is waxak c'ual xin,
cax chi yiontek cac'onok no ach'ej calnel, yetok junok no k'opoj calnel
jun abil is k'inal, tol c'amc'al jabok is tacnakilal no'. Cax chi tit c'apax
nan suk libra harina caw wal watx', sombil yetok aceite, chi ak'lay yin
ofrendail, yetok c'apax oxebok octavo aceite. 11 Axa jun sacerdote tu'
chi chekon oc waan jun anima yetok is yofrenda tu' satak Jehova bay
satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham. 12Chi lajwi tu', cax
chi ilaytek junok no ach'ej calnel tu' yetok aceite, cax chi batxlay ec'
juntzan tu' satak Jehova yin xajanbalil, yuj tojlanelay mulej. 13A bay
chi camc'alta' no' chi ak'lay yin xajanbalil yuj tancan el mulej, c'al no
xajanbal chi tz'a masanil, a tu' chi ak'lay cam no ach'ej calnel tu', yujtol a
no' chi ak'lay yuj tojlanelay mulej; yet jun sacerdote chi yuncan no', axca
ton no' chi ak'lay yuj tancan el mulej, tol yet Jehova yayji ocok.

14Chi lajwi tu' cax chi yiontek jun sacerdote janic'ok is chiq'uil no
xajanbal yuj tojlanelay mulej, cax chi bonon oc yin mac lanan yil-lay tu',
a yin xaxojal txiquin bay is watx', c'al yin txutxal yiximal is k'ab bay is
watx!, c'al yin txutxal yiximal yakan bay is watx'. 15Cax chi yion c'apax
aj jun sacerdote tu' janic'ok aceite, chi secon ay yul is q'uexan k'ab, 16 cax
chi laon aytok jun yiximal k'ab bay is watx' xol aceite. A yetok jun is k'ab
chi laaytok xol aceite tu', chi txijay ukelok aceite tu' satak Jehova. 17A
aceite chito cancan yin is k'ab jun sacerdote tu', chi jo oc yin jun anima
lanan yil-lay tu', ac'ala' yin xaxojal is txiquin bay is watx', c'al yin txutxal
yiximal k'ab bay is watx', c'al yin txutxal yiximal yakan bay is watx', a ton
bay ayxa oc is chiq'uil no xajanbal yuj tojlanelay mulej. 18 Axa janic'okxa
aceite chi alaycan ajtok yiban jolom jun anima lanan yil-lay tu'. Caytu'
chi yun tancan is mul jun anima tu' satak Jehova. 1°Chi lajwi tu' cax chi
yak'on pax jun sacerdote tu' no xajanbal yuj yak'lay tan mulej. Caytu' chi
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yun tancan el is mul junok mactxel lanan yil-lay tu'. Chi lajwi tu xin, cax
chi mak'lay cam no calnel ok tz'a masanil yin xajanbalil; 20junej chi yun
yak'lay yiban altar yetok ofrenda chi ak'lay yin tzet chi loji. Caywal tu' chi
yun tancan el is mul jun anima tu' satak Jehové, cax chi watx'jican elok.

21Tatol meba' jun anima max ec'lej jun ilya' tu' yin, c'am is tumin yet chi
yak' xiwilok tzet yetal, asan chi yitek junok no ach'ej calnel yet chi batxlay oc
satak Jehové yin xajanbalil, yuj tojlanelay mulej, cabnej libra ixim harina caw
wal watx', sombil yetok aceite, chi yak' yetok oxebok octavo aceite. 22Chi yi'
c'apaxtek cac'onok no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, atac'ala' jantak
chi je' manchaj yuj. Jun no' chi ak'lay yin xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, axa
junxa no' xin, chi ak'lay tz'aok. 23A yet is waxak c'ual cax chi yiontek masanil
juntzan ti' bay junok sacerdote yet is watx'jubal elok. A juntzan ti' chi alay oc
satak Jehova bay satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham. 24Chi
lajwi tu' cax chi yiontek jun sacerdote tu' no calnel yetok aceite tu', cax chi
batxon ec' satak Jehova yin xajanbalil yuj tojlanelay mulej. 25Chi ak'lay cam no
ach'ej calnel tu', chi yion aj janic'ok chiq'uil no xajanbal tu', cax chi bonon oc
yin xaxojal is txiquin jun anima tu' bay is watx', c'al yin txutxal yiximal k'ab,
c'al yin txutxal yiximal yakan, ac'al yin is watx' chi oqui. 26Chi lajwi tu' cax chi
yaon ay janic'ok aceite bay yul is q'uexan k'ab. 27 Yetok babel yiximal k'ab bay
is watx', chi txijay ukelok aceite ayay yul is k'ab tu' satak Jehova. 28Cax chi alay
c'apax oc janic'ok aceite tu' yin is txiquin jun anima tu' bay is watx', c'al yin
txutxal yiximal k'ab, c'al yin txutxal yiximal yakan; a ton bay maxax alay oc
chiq'uil no xajanbal tu'. 29 Axa janic'okxa aceite tu', chi yacan ajtok jun sacerdote
bay yiban is jolom jun anima tu', yet chi tancan is mul satak Jehova. 30Chi lajwi
tu', cax chi mak'on cam jun sacerdote tu' no paloma tu' cac'onal. 31 A junok no
paloma tu', chi ak'lay yin xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, axa junxa no' xin, chi
ak'lay tz'aok yetok c'apax ixim harina chi ak'lay c'apax yin ofrendail. Caytu' chi
yun tancan is mul jun anima chi il-lay tu' satak Jehova.

32A ton leyalil ti' yin junok mactxel max ec'lej lepra yin, yet chi al-layi
tol watx'xa ta c'am chi tzakay yak'on juntzan xajanbal axca wal is leyalil,
%i Cham.

Chekbanilej yuj sakbanelay yulak na

33Max yalon Jehova bay cham Moisés, c'al bay cham Aarén:

34A yet ayexxa ec' bay tx'otx' Canadn, a ton tx'otx' ok wak' ayex e satakok,
talaj c'uxan ok watok junok tzet yetal k'uxtak yili ok el lebebok bay yul e na
bay tu', 35a mac ay yet te na tu' yowalil chi tit bay eb sacerdote cax chi yaloni:
Ay juntzan tol k'uxtak yili lanan yel lebebok bay yul watut, Xiokab bay eb.

36 A yet c'amto chi octok junok sacerdote tu' yul na tu', yowalil chi
yala' tol chi eltek masanil tzet yetal ay yul te na tu', yet watx' c'am chi
tzakaytok ta chi yal jun sacerdote tu' tol man watx'ok yayji te na. Catatu'
chi octok yilon tzetbil yili jun chi el lebebok tu'.
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37Ta a yet chi yilon octok, tol a bay satlak pared tu', ay mimek
lepquiltak, yax yili ma cak yili, yelc'ulal tol chi toj yulak ch'en tu', 38axa
yet chi eltek bay yul te na tu xin, cax chi yaloni tol chi makaycan te' yin
ukebok c'ual. 39A yet chi lajwi ukeb c'ual tu', cax chi toj pax jun sacerdote
tu' yilon junelxa. Tatol mayal aj can toj lebebok jun k'uxtakil bay satlak
pared tu', 40yowalil chi yal jun sacerdote tu', tol yowalil chi liplay eltek
masanil ch'en ch'en tol mayal oc juntzan lepquiltak tu' yin, cax chi toj
k'oklaycan bay junok lugar man watx'ok bay tiel conob. 41 Cax chi yalon
c'apaxok tol chi joslay el masanil satlak pared yul te na tu', axa masanil
is pokokal chi el yul tu', chi toj cancan bay jun lugar tol man watx'ok, bay
tiel conob. 42Tx'okxa ch'en ch'en chi oc pax cantok is q'uexelok ch'en chi
ilay eltek tu', tx'okxa tx'otx' tx'otx' chi oc pax yinlak sat pared tu'.

43Tatol chi txecloj pax aj juntzan lepquiltak tu' junelxa, yet mayal
ilay eltek ch'en ch'en tu', c'al yet mayal joslay el satlak pared tu', mayal
oc pax can is q'uexel, 44chi toj il-lay pax yuj jun sacerdote junelxa. Ta
mayal aj can jun k'uxtakil chi el lebebok tu' junelxa, ta axca tu' manxa
watx'ok chi yuncan jun na tu'. 45Yuj wal tu', a jun na tu' yowalil chi
uchlay ayok; masanil te te', ch'en ch'en, c'al tx'otx' tx'otx' ayoc yin jun
na tu', chi toj alaycan bay junok lugar tol man watx'ok, bay tiel conob.
46 Tzanc'al mactxel chi octok yul jun na tu' yin ukeb c'ual yet mayal yal
jun sacerdote tol chi makaycanok, a jun tu' man watx'ok chi yuncanok
atac'ala' yalon ley, masantac'al yet chi k'ekbican ayok. 47 Tzanc'al mactxel
chi lowi, ma chi way bay jun na tu', yowalil chi tx'aj is pichil, catatu' chi
watx'jicanok, atac'ala' yalon ley.

48Ta a yet chi octok jun sacerdote yilon jun na tu' cax chi yiloni tol a
juntzan lepquiltak tu' c'am chi beytoji, yettaxc'al max watx'nelaycan yul
te na tu', axa yalon tu', tol watx'xa jun na tu'. 49A yet chi watx'ji el te na
tu' junelxa, chi ilaytek cac'onok no tz'iquin yetok te c'ute', yetok an cak
k'ap c'al an hisopo. 50 Axa yak'on cam jun sacerdote junok no coc' tz'iquin
tu' yiban jun tx'otx' xij tol ayaytok aej yul, a' tol chi tit bay chi ajol nuk'
junok aej. 51Chi lajwi tu' cax chi yiontok te c'ute' tu', c'al an hisopo yetok
an cak k'ap yetok no tz'iquin tol iquisto, cax chi laon aytok xol chiq'uil no
camnakxa tu', somanxa yetok a' aej ay yul tx'otx' xij tu'. Ukel chi txij oc
yin te na tu'. 52Axca tu' chi yun watx'jican el jun te na tu' yyj is chiq'uil no
tz'iquin tu', c'al yetok a' aej chi ajol nuk', yetok c'apax no tz'iquin iquisto
yetok te c'ute', yetok an hisopo, c'al yetok an cak k'ap. 53Chi lajwi tu xin,
cax chi beklaycan tok jun tz'iquin tol iquis tu' bay tiel conob. Caytu' chi
yun yikelay is leyalil yin junok na, cax watx' chi yuncanok, ki Jehova.

54-57 A ton juntzan chekbanilej ti' yin lepra yin tol chi malajok, ma tol yin
yaxk'ayil, ma yin lepquiltak sak yili, c'al yin juntzan k'uxtakil yin pichilej,
c'al yinlak te na. Caytu' chi yun nachaj elok tzet yetal tol man watx'ok yayji,
c'al tzet yetal tol watx'. A ton cayti' chi lajwican chekbanilej yin juntzan ti'.
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Chekbanilej yin tzet man watx'ok yin eb winak

1 5 1Max yalon Jehova bay cham Moisés, c'al bay cham Aardn,
2tol chi yal eb masanil juntzan chekbanilej ti' bay eb yet

israelal. Xan max yal eb axca ti": Ta ay junok winak ay junok ilya' yin is
mimanil, xan ay tzet chi elc'al yin is winakil, a jun tu' man watx'ok yayji
atac'ala' yalon ley. 3Caxc'al tol chi elc'al juntzan tu', ma ay bay chi makay
janic'ok tiempoal, chi tit paxok, man watx'ok yayji, atac'ala' yalon ley.

4Tzanc'al tzet wayubejal bay chi way jun winak tu', ma tzanc'al tzet
chemal bay chi ay chotanok, man watx'ok chi yuncanok.

5Tzanc'al mactxel chi mitx'on jun wayubej bay max ay telan jun winak
tu', 6ma chi ay chotan bay max ay chotanok, man watx'ok chi yuncanok
atac'ala' yalon ley. Yowalil chi tx'aj is pichil cax chi achinwi c'apaxok,
palta mantoc'al watx'ok masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

7Tzanc'al mactxel chi mitx'on junok tol ay tzet chi el yin, yowalil chi
tx'aj is pichil c'al yachinwi, palta mantoc'al watx'ok yayji masantac'al yet
chi k'ekbi ayok.

8Ta a jun winak ay tzet chi el yin tu', chi tzubli oc yin junokxa anima,
a jun anima bay max low is tzub tu', yowalil chi tx'aj is pichil cax chi
achinwi, palta mantoc'al watx'ok yayji masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

9Ta a jun winak ay tzet chi el yin tu' chi aj yiban chej, a is tz'um no'
tu', man watx'ok chi can yuj.

10Tzanc'al mactxel chi mitx'on junok tzet yetal bay chi ay chotan jun
winak tol ay tzet chi el yin tu', a jun tu' man watx'ok chi yuncanok,
masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

Tzanc'al mactxel chi iontok junok juntzan tzet yetal tu', yowalil chi
tx'aj is pichil cax chi achinwi, palta mantoc'al watx'ok atac'ala' ley
masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

11Ta a jun winak ay tzet chi el yin tu', c'am chi tx'aj is k'ab cax chi mitx'on
junokxa mactxel, a jun max mitx'lay yuj tu', yowalil chi tx'aj is pichil, cax chi
achinwi, palta mantoc'al watx'ok masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

12Ta ay junok xij chi mitx' jun winak ay tzet chi el yin tu', yowalil chi mak'lay
Poj jun xij tu', ma junok te te' mitx'k'abej yayiji, a jun tu' chi tx'ajlay elok.

13Ta chi watx'ji c'ul jun winak tu xin, c'amxa tzet chi el yin, a jun tu,
yowalil chi bis ukebok c'ual yet is sakbanilal; lajwi tu' chi tx'ajon is pichil
c'al yachinwi bay a' aej chi ajol nuk'. Caytu' chi yun watx'jican elok atac'ala'
yalon ley. 14 Axa yet is waxak c'ual xin, yowalil chi yitek cac'onok no jobbejal
paloma tzanc'al tzet makanil, cax chi tit bay satak mantiado bay chi co chalej
co ba yetok Jehov4, axa junok sacerdote chi aon oc no' satak Cham. 15Jun
no' chi yak' jun sacerdote tu' yin xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, axa junxa
no' xin, chi ak'lay tz'aok. A jun sacerdote chi aon oc masanil juntzan ti' satak
Jehov4, yuj sakbanilal el jun winak max ec'lej jun yailal yin tu".
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16Ta a junok winak toc'al chi el yinatil, yowalil chi achinwi, palta
mantoc'al watx'ok atac'ala' yalon ley, masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

17Tzanc'al tzet k'apejal ma tz'um bay max oc yinatil jun winak tu', yowalil chi
tx'ajlay elok, mantoc'al watx'ok atac'ala' yalon ley masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

18Ta a junok nak winak yetok junok ix ix ay tzet chi yun eb, yowalil
chi achinwi eb, palta mantoc'al watx'ok eb atac'ala' yalon ley masantac'al
yet chi k'ekbi ayok.

Chekbanilej yin tzet man watx'ok yin eb ix ix

19Ta a junok ix ix ayoc yin tiempoal is bisbal xajaw, man watx'ok yayji
yin ukeb c'ual.

Tzanc'al mactxel chi mitx'on ix, man watx'ok chi yuncan jun tu'
atac'ala' yalon ley, masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

20Tzanc'al tzet wayubejal bay chi ay telan ix yet ayoc yin is tiempoal
tu', ma tzanc'al tzet chemal bay chi ay chotan ix, a juntzan tu' man
watx'ok chi yuncanok.

21-23Tzanc'al mactxel chi mitx'on bay max ay telan ix tu', ma chi mitx' junok
tzet yetal bay chi ay chotan ix, man watx'ok chi yuncanok. Yowalil chi tx'aj is
pichil, cax chi achinwi, mantoc'al watx'ok masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

24Ta ay junok winak chi way yetok ix, chi bonchaj yuj tzet chi el yin
ix tu', yowalil man watx'ok chi yuncan yin ukeb c'ual, cay c'apax tu' chi
yuncan wayubej bay chi way nak tu'.

25Ta ay junok ix ix chi el chic' yin yet man tiempoalok is bisbal xajaw tu', ma
yelxac'al miman tiempoal chi yak' is bisbal xajaw, a ix ix tu' mantoc'al watx'ok
yet aytoc'al tzet chi el yin tu', axq'uijan tol aytoc'al oc yin is bisbal xajaw.

26 Tzanc'al tzet wayubejal bay chi wayi, ma chem bay chi ay chotan ix
yet aytoc'al tzet yetal chi el yin ix tu', man watx'ok chi can juntzan tu',
axcac'al yet ayoc ix yin is bisbal tu'.

27Tzanc'al mactxel chi mitx'on juntzan tzet yetal ti' man watx'ok chi
yuncanok, yowalil chi tx'aj is pichil cax chi achinwi, mantoc'al watx'ok
yayji masantac'al yet chi k'ekbi ayok.

28 A yet chi oc wanaj yel chic' tu' yin xin, cax chi bison ukeb c'ual, Chi lajwi
tu', caytu' chi yun watx'jicanok. 29 Axa a yet is waxakeb c'ual xin, cax chi
yiontek cac'onok no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, cax chi yiontek
bay junok sacerdote, bay satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Jehova.
30 Jun no' chi yak' jun sacerdote tu' yin xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, axa
junxa no' xin, chi ak'lay tz'aok. Caytu' chi yut yaon oc jun sacerdote tu' jun
xajanbal tu' satak Jehov4, yuj tzet max el yin ix ix tu'. 31 Caytu' chi yun co
sakbanen co ba ayon israel on ti' yin tzet chon oni; ta c'amak, ok jetnej el is
cajlobal Jehové ayic' co nan co xol ti', cax ok on camok, Xi Cham.

32A ton juntzan chekbanilej ti' yin eb winak ay tzet chi el yin, ma
toc'al chi el yinatil yin, xan man watx'ok chi yuncan yuj; 33c'al yin eb ix
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ix ayoc yin is bisbal xajaw. A juntzan chekbanilej ti', yowalil chi ikelay
yuj eb ay is yailal axca tu', winak ma ix. Chi oc c'apax jun ley tu' yiban
junok winak chi way yetok ix ix yet man watx'ok ix atac'ala' yalon ley.

Is c'ual yet chi ak'lay tan mulej

1 6 1A yet max lajwi cam cantok eb c'ajol cham Aarén cawanil,
yujtol max jitztok ba eb is cawilal Jehové yin tol man axcaok is
leyalil, 2max yalon Jehové bay cham Moisés:

Al bay oxtak Aaroén, tol c'am chi octek yin tzanc'al tzet tiempoal bay
yul in cajlobal bay jun lugar wet in tx'oklil, yintak octek an k'ap ayoc
makilok nan satak makil caXail trato, yet watx' c'am chi cami, yujtol
ayin ok in tx'ox in ba xol asun bay yiban is makil caXail trato bay chi
ak'lay tan mulej. 3A yet c'amto chi oc Aarén bay jun lugar ti', yowalil chi
yak' junok no ach'ej wacax yin xajanbalil yuj is mul, yetok c'apax junok
no icham calnel chi yak' tz'a masanil. 4Cax ayokab oc is jokan pichil
yuj, yetok is calzoncillo, c'al an c'alilej yin is nan, c'al k'oxil is jolom.

A masanil juntzan pichilej ti', linoc'al elok, c'al ya' yili, xan yowalil chi
achinwi yin babelal, catatu' chi yaon oc is pichil tu".

5Chi yak' conob Israel cac'onok no mam chiwo yin xajanbalil yuj mulej,
c'al junok no calnel chi ak'lay tz'aok. 6Lajwi tu', chi yak'on Aarén no
ach'ej wacax max yitek tu' yin xajanbalil. A jun no' tu' yet yul yet, yuj
yak'lay tan is mul yetok masanil eb ayic' yetok yul yatut. 7Catatu' chi
yiontek no cac'on mam chiwo bay satak in cajlobal bay chin chalej in ba e
yetok. 8Cax chi yaon oc suerte yiban no chiwo tu' cac'onal; jun no' chi oc
yin xajanbalil in satak; axa junxa no' xin, chi alaycan oc mulej yiban yet
chi yiontok. 9A no' tol chi ayc'ay suerte yiban tol wet, yiokabtek Aarén
no' yoc yin xajanbalil, yet chi tancan el is mul eb conob. 10Axa junxa no
chiwo tu', yin yiquisal no' chi oc in satak, chi alaycan oc mulej yiban, cax
chi beklaycantok bay tz'inan tx'otx' yet chi yicantok no' is mul eb conob.

11Chi yak'on Aarén no ach'ej wacax yin xajanbalil yet chi ak'lay tan is
mul yetok masanil eb ayic' yetok yul yatut. 12Chi lajwi tu', cax chi yiontek
jun txayib nojnak yetok tzak'ak!, tol chi yitek bay altar in satak, yetokc'al
cabok betxan incienso suk'uk'i jab, cax ok yion octek bay yintak an k'ap
ayoc makilok in cajlobal. 13Cax ok yaon ay incienso tu' yiban tzak'ak' in
satak, axa is mubal chi oc boc'an yiban makilej ayoc yiban caXail trato bay
chi ak'lay tan yobtakil, yet watx' c'am chi cami. 14Cax chi yiontek janic'ok
is chiq'uil no ach'ej wacax tu', chi laaytok yiximal is k'ab xol chic' tu', cax
chi txijontok yiban is makil caXa ti', axa pax yetc'ulal is ti' bay chi octek,
ukel chi txij oc chic' tu' bay satak ch'en makilej tu'. 15Chi lajwi tu xin, chi
eltok yina yin mak'on cam no mam chiwo chi oc yin xajanbalil yuj is mul
eb conob, cax chi yion octek is chiq'uil no' bay yintak an k'ap ti', cax chi
txijon pax ay chiq'uil no' tu' bay yiban ch'en makilej c'al bay is satak, axca
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wal max yut is chiq'uil no ach'ej wacax yet babelal. 16 Axca wal tu' ok yun
sakbanen Aarén jun lugar wet in tx'oklil, yuj tzanc'al tzet is yobtakil c'al is
tenomtakil eb yet israelal. Ac'ala' axca tu' ok yut c'apax sakbanen in cajlobal
bay chin chalej in ba e yetok, jun tol ayic' e yetok, nan xol e yobtakil.

17 A yet ay octek Aarén bay jun lugar wet in tx'oklil yin yak'on xajanbal
yet chi tan mulej, c'am junok mac chi can bay yul in cajlobal, masantac'al
yet chi elolok. A yet mayal ak'lay tan is mul, yetokc'al is mul masanil
eb ayic' yetok yul yatut, yetokc'al is mul eb conob Israel, 18cax chi eltok
c'apax sakbanej altar ayic' in satak, cax chi yion eltok janic'ok is chiq'uil
no wacax c'al janic'ok yet no mam chiwo, chi yaon oc yin is yuc'a' altar
ay bay canebal is txiquin. 12Cax ok laon aytok yiximal is k'ab xol chiq'uil
no no' tu' yin ukel, cax txijon oc yiban altar, axca tu' chi yun sakbanen
altar tu' yuj e yobtakil ayex, israel ex ti'.

20Chi lajwi sakbican jun lugar tol wet in tx'oklil, c'al in cajlobal, yetokc'al
altar yuj, cax chi yak'on tit no mam chiwo iquis tu'. 21Lajwi tu', chi yaon oc is
k'ab cabil yiban is jolom no', cax chi oc ijan yalon ay is mul c'al is tenomtakil
eb yet conob yiban no'. Axca tu' chi yun cancan is mul eb yiban no!, axa jun
winak sic'bilxa yayji, ok tok ak'oncan no' bay tz'inan tx'otx' najat. 22Cax ok
bekon cantok nak no' bay tu', cax ok c'aycantok no' bay tz'inan tx'otx'. Caytu'
chi yun yioncantok no' is mul conob Israel bay c'amxa anima chi eq'ui. 23Chi
lajwi tu xin, cax chi oc paxtek Aarén bay yul in cajlobal yin q'uexon el is
pichil ayocok, an naba lino, an ayoc yuj yet chi octek yul jun lugar tol wet
in tx'oklil, cax chi can an yuj bay tu'. 24A bay yul in cajlobal tu', a tu' chi
achinwi, cax chi yaon oc is pichil tol chi yac'alta' oc yin yopiso. Chi lajwi tu',
cax chi yak'on tz'a is xajanbal tol yet yayji c'al xajanbal yet eb conob. Axca
tu' chi yun tancan el is mul, yetokc'al yet eb conob. 25A jantak is seboal no
xajanbal yuj mulej, chi ak'lay c'apax tz'a yiban altar. 26 Axa nak max bet
ak'oncan no mam chiwo bay tz'inan tx'otx' tu', a yet chi jayi, axa tx'ajon el is
pichil, c'al yachinwi. Catatu' chi je' yoctek bay yul campamento.

27 A no ach'ej wacax, yetok no mam chiwo max ak'lay cam yin
xajanbalil yuj tancan el mulej, no' tol max ilaytek is chiq'uil yul jun
lugar tol wet in tx'oklil, chi ilaycantok is mimanil no' bay yintak eltok
campamento. A bay tu' chi ak'lay tz'a no', yetok is tz'umal, c'al chibejal
no', c'al is tza' no'. 28 A nak chi ak'on tz'a no' tu, yowalil chi tx'aj is pichil,
cax chi achinwi, catatu' chi je' yoctek yul campamento.

29A jun ti' ley chi yuncan e xol yin tojbalk'inal. Yet 10 waay yet is suk
xajaw, chex oc yin c'ajbanc'ulal, cax c'am junok mactxel chi mulnaj yet
jun c'ual tu', tamwal ayex aj conob ex ti', tamwal eb tx'ok conobal ayic' e
xol. 30Yujtol a jun c'ual ti' is c'ual yak'lay xajanbal yuj e mul yet watx' chi
tancan el e mul in satak. 31A jun c'ual ti', c'ual xewilal chi yuncanok, c'al
c'ajbanc'ulal; ley chi yuncan e xol yin tojbalk'inal. 32A yuj tu' xan a yet ok
cam jun sat sacerdote, ac'alta' is c'ajol ok occan is q'uexelok. Ok alay ajtok
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aceite yiban is jolom c'al yak'lay xajanbal yuj yoccan yikbej, cax ok yaon

oc is pichil tol ya' yili. 33A' ok ak'on xajanbal yet chi sakbanen jun lugar

tol wet in tx'oklil, c'al in cajlobal bay chin chalej in ba e yetok, c'al altar,

c'al yuj yak'lay tan is mul eb sacerdote yetokc'al ayex conob Israel ex ti'.
34 A jun ti' ley chi yuncan e xol yin tojbalk'inal. Junel chi ak'lay xajanbal

ti' yul junjun abil yet chi tanil e mul ayex conob Israel ex ti', Xi Jehova.
Axca wal max yun yalon Cham, caytu' max yut cham Moisés.

Jun cajlobal Dios asanxanej ocok

1 7 1Max yalon Jehova bay cham Moisés:
2Al bay Aardn, c'al bay eb is c'ajol, yetokc'al bay masanil

conob Israel, tol mayal wal juntzan chekbanilej ti'":

3Tzanc'al mactxel junok ex che mak'cam junok wacax, junok calnel, ma
junok no chiwo bay yinel campamento ma bay yul, 4yin tol c'am che yitek no'
bay puertail mantiado bay chin chalej in ba e yetok, tol man yinok ofrendail
max yun yiontek bay in cajlobal tu', yowalil chi c'aylay el e xol. A jun tu'
chi titcan yiban, yujtol toc'al chi pulcan ay chiq'uil no' bay tu'. 5Caytu' chi
yun waloni yet watx' manchakxa e mak'cam no no' yin xajanbalil bay yinel
campamento, palta tol che yitek no' bay satak mantiado, axa junok sacerdote ok
aon oc yin xajanbalil, yet junctulalil in satak. 6 A jun sacerdote tu' chi txijon oc
is chiq'uil no' yinlak altar bay in satak, a ton bay satak mantiado cax chi ak'lay
tz'a seboal no' in satak tol watx' chi wabej. 7C'amxa che yak' junokxa xajanbal
bay eb demonio a ton juntzan bay max ex oc yin ayilal; yujc'al juntzan tu' xan
max ex etax el in satak. A jun ti' ley chi yuncan e xol yin tojbalk'inal.

8Tzanc'al mac e yet israelal, ma tx'ok conobal cajan ec' e xol, ta chi
yak' junok xajanbal chi tz'a'i, ma tzanc'al tzet xajanbalil, °tol c'am chi
yitek bay puertail mantiado bay chin chalej in ba e yetok, yet chi ak'lay
ayin, a jun anima tu', yowalil tol chi c'aylay el e xol.

Ay yowalil chilay is chiq'uil no no'

10Caw wal ay yowal in c'ul yin tzanc'al mac e yet israelal, ma junok tx'ok
conobal ayic' e xol, tol chi chion chiq'uil no no'. Ayin caw ok in oc ajc'ulal yin,
c'al in c'ayon el e xol. 11 Yujtol a masanil no no' c'al anima, a yuj is chiq'uil xan
iquis ec'ok, yuj tu' xan tol max wala, tol chi seclay oc is chiq'uil no' yinlak
altar yet chi tancan el mulej; yujtol a chic' tu' chi je' yak'on tan mulej.

12Yyj tu' xan max wal ayex israel ex ti', tol tamwal junok ex, tamwal eb
tx'ok conobal cajan ec' e xol, chi je' e chion chiq'uil no no'. 13Yalc'al mac ex
txel ma eb tx'ok conobal cajan ec' e xol tol chi michchaj junok no no' yuj,
ma junok no tz'iquin, a ton no' tol chi chilay c'alta'a, yowalil tol chi yican el
is chiq'uil no', cax chi mukoncan yetok tx'otx'. 14Yujtol a chic' tu' chi ak'on
yiquisal no', yuj tu' xan max wal ayex tol c'am chi je' chilay no chibej tol
ayto oc chiq'uil yin, tol tzanc'al mactxel chi chioni, chi c'aylay el e xol.
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15Yalc'al mac ex txel ma tx'ok conobal chi chion no chibej tol toc'al chi
camajok, ma mak'bil cam yuj junok no chiwajwom no', a mac chi chion
tu', yowalil chi tx'aj is pichil, c'al yachinwi, palta mantoc'al watx'ok yayji
masantac'al yet chi k'ekbi ayok. 16Palta tatol c'am chi tx'aj is pichil ma
c'am chi achinwi, a jun tu' chi canc'alcan is yobtakil tu' yiban, Xi Jehova,
cachi bay eb, Xi Cham.

Juntzan ilejbail ay yowalil

1 8 1Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti":
2Al bay eb et israelal masanil juntzan ti"

Ayin Jehova e Diosal in. 3Manchak e beybalnej beybal eb anima bay
Egipto, a ton jun nacién bay max quex ec'lej cajanok.

Man ok e beybalnej c'apax beybal eb anima bay Canain bay lanan ex
wiontok.

4Tkejek in chekbanil, cax che yiken e beybalnen in ley. Ayin ton Jehova
e Diosal in chi wala".

5Beybalnejek in chekbanil c'al in ley. A mactxel ok ikenok, ok
iquisbokc'al yuj. Ayin ton Jehové in chi wala'.

6C'am junok winak chi mitx'oc junok ix ix tol yicanto ba yetok. Ayin
ton Jehova in chi wala'.

7C'amokab junok mactxel chi yiel q'uixwil is mam, yuj mitx'on oc is
txutx; caw wal yob yujtol is txutx wali.

8C'amokab junok winak chi yiel q'uixwil is mam yuj chi mitx'oc yistzil
is mam tu'.

9C'amokab junok winak chi mitx'oc yanab: yanab yuj is mam, ma yuj
is txutx; caxc'al aljinak ix bay yul is na, ma tx'ok bay aljinak ix, c'am chi
je' mitx'on ocok.

10C'amokab junok winak chi yiel is q'uixwil yuj mitx'on oc is yitxiquin,
yitxiquin yuj is c'ajol ma yuj is cutz'in, c'am chi je' mitx'on ocok.

11 C'amokab junok winak chi mitx'oc ix yune' yistzil is mam, tol cutz'in wal
is mam tu', tol cab yanab yayji oc ix, yuj tu' xan c'am chi je' mitx'on ocok.

12C'amokab junok winak chi mitx'oc yanab is mam, yujtol ac'aloc is
mam tu' yetok ix.

13C'amokab junok winak chi mitx'oc nuej is txutx, yujtol ac'aloc is
txutx tu' yetok ix.

14C'amokab junok winak chi yiel q'uixwil yuktak is mam yuj mitx'on
oc yistzil nak, yujtol axca tol yicanto yayji oc ix.

15C'amokab junok winak chi mitx'oc yalib, yujtol yistzil is c'ajol ix,
c'am chi je' mitx'on ocok.

16C'amokab junok winak chi yiel q'uixwil yuktak, yuj mitx'on oc is yistzil nak.

17 C'amokab junok winak ibil junok ix ix yuj, cax chi mitx'on pax oc
yune' ix, tol is cab cutz'in yayji ocok, tamwal chi mitx'oc yitxiquin yistzil
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tu', yitxiquin yuj junok nak is yune' xal ma yuj junok ix yune' xal, caw
wal yelxac'al yob axca tu', yujtol yetc'al xal yayji oc eb tu'.

18C'amokab junok winak chi yiaj is nuej yistzil, c'am chi je' yioni
yak'ban iquisto ec' yistzil tu', yet watx' c'am chi oc ajc'ulal xol eb ix.

19C'amokab junok winak chi mitx'oc junok ix ix yet ayoc ix yin
tiempoal yet is bisbal xajaw.

20C'amokab junok winak chi mitx'oc yistzil is yet winakil, man
watx'ok chi yuncan eb satak ley.

21C'amokab junok winak chi yak' tz'a yuninal yin xajanbalil bay jun
comon dios Moloc. Ta chi yun axca tu', c'am welapnok yul sat. Ayin
Jehova in chi wala'.

22C'amokab junok winak chi mitx'oc yet winakil, axca chi yun yetok
junok ix ix; a jun tu' yajbejtak.

23C'amokab junok winak chi yun mul yetok no no'; c'amokab mac chi
yetnejtok ba yin axca tu'. C'amokab c'apax junok ix ix chi yun mul yetok
junok no no', yujtol caw wal manxa yetc'ulalok.

24C'amokab mactxel chi yetnejtok ba yin juntzan tzet yetal ti'. Yujtol a yin
masanil juntzan ti', chi yetnejtok ba juntzan conob ok wiel e satak ti'. 25Yuj wal
juntzan tu', xan manxa c'apax watx'ok yayiji is tx'otx'al eb. Yuj tu' xan lanan
wak'on yowalil bay eb, xan axa is tx'otx'al eb chi ak'on c'ayilok. 26-28 A masanil
juntzan tzet yetal tu', chi beybalnej juntzan anima cajan bay jun conobal tu',
yet c'amto chex apni oc cajan ayex ti'. Yuj tu' xan yelxac'al man watx'ok yayji
tx'otx' tx'otx' tu' yuj eb. Palta ayex israel ex ti', yetokc'al eb tx'ok conobal cajan
ec' e xol, yowalil che beybalnej, c'al e yiken in chekbanil ti'. C'am che yun
masanil juntzan tzet yetal man watx'ok chi yun eb tu', yet watx' c'am c'apax
chex c'ayil yuj tx'otx' ayex ti'. 29 A mactxel chi beybalnej juntzan tzet yetal
yajbejtak ti', a jun tu' yowalil chi c'aylay el e xol. 30Yuj wal tu' xan beybalnejek
in chekbanil, c'am che beybalnej juntzan beybalej yajbejtak tu', a ton juntzan
chi beybalnelay yet c'amto chex apni oc bay tu'; c'am che yetnejtok e ba axca
tu'. Ayin Jehova e Diosal in chi wala', Xi Jehova, cachi bay eb, Xi Cham.

Leyal watx'ilal, c'al tojolal

19 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":
2 Al masanil juntzan k'anej ti' bay eb et israelal:

Watx'c'al che yut e ba, yujtol ayin Jehovd in ti' watx' inc'al.

3Tkemokab ex bay e mam c'al bay e txutx.

Che yikej c'ual xewilal. Ayin ton Jehové e Diosal in chi wala'.

4Manchak e yaoc e nabal yin yechelej, cax manchak e watx'nej aj ch'en
ch'en e diosalok. Ayin Jehovéa e Diosal in chi wala'.

5A yet che yak'on xajanbal yet e junc'ulalil wetok, che yikej wal axca is
leyal, cax ok in chaon ayex. 6 A no chibej che yak' yin xajanbalil tu', che
chi no' yet is c'ual tu', c'al yet junxa c'u; ta ayto chi can yet is cabjial xin,
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ak'layokab tz'aok. 7 Tatol chito e chi' no' yet cabjial tu', yobxa yul in sat,
c'amxa chin cha' xajanbal tu' ayex. 8 A mac chi chion no' yet is cabjial tu',
c'am chi tan is mul tu' yiban, yujtol max yut yin comonal tzet yetal tol
wet yayji. A jun mactxel tu', chi c'aylay el e xol.

9A yet che wajon aj sat e yawoj bay e tx'otx', man siq'uiq'uiokxac'al che yut
bay is tilak, cax manchak ex ec'xac'al t'ananok e sic'on aj ixim jolom trigo chi
cancan e yuj. 10A yet che wajon an uva, manchak ex meltzoj e sayon e yil yin
cayelal, cax manchak e sic'aj an chi pukayok. A juntzan tu' canokabi, yet-xa eb
meba', c'al eb tx'ok conobal yayji ocok. Ayin ton Jehova e Diosal in chi wala'.

11Manchak ex elk'ani, manchak e yal lek'tial k'anej, cax manchak e
yetnelej e ba yin junok tzet yetal.

12Manchak e locbaj in bi yin e lek'tial. Ta axca tu' che yunej axca tol
c'amxac'al yelapnok in bi tu' yul e sat. Ayin ton Jehova in chi wala'.

13Man comonok che yetnej e yet animail, cax c'am che yiec' is tzet yetal eb.

Manchak e yala', tol ato yet yecal che tojlanej is c'u nak mulnajwom
chi mulnaj tinani".

14Manchak e yal yobal k'anej yin eb c'am chi je' yabeni, cax manchak e
yaay chipbal akanej satak eb c'am chi je' yilwi, palta tol ayokab welapnok
yul e sat. Ayin ton Jehova in chi wala'.

15Manchak e yut man tojolalok, yet che watx'nen el junok k'anej.
Manchak e yaoc e ba yetok eb meba', tamwal eb mimek yelapnok. Bayc'al
ijan chi yun e watx'nen el yiban eb.

16 Manchak ex alwi k'umal xol eb e yet conob.

Manchak e naaj k'anej yin junok e yet animail, yet chi ak'lay camok.
Ayin ton Jehova in chi wala'.

17Manchak chichonbi oc e c'ul yin e yet animail, palta watx' tol che
tenchanejc'al cax che yaon oc is nabal, yet watx' c'am chi titcan e yiban yetok.

18Manchak e pak e ba, tamwal chi ayjic'al ec' e chichonc'ulal yin eb e
yet conob, palta tol che ya'ilnej eb, axca wal che yut e ya'ilnen e ba. Ayin
ton Jehova in chi wala'.

19Tkejek juntzan in chekbanil ti'.

Manchak e cha ak'lay sakchok e jobbejal no' yuj junokxa no no' tol
tx'ok yeli.

Manchak e som e yinat che yaw bay e tx'otx'.

Manchak e yaoc an pichilej tol soman is tx'alil yetok junokxa makan tx'al.

20Ta ay junok mac chi k'umen junok ix is chekbej junokxa mactxel, cax
ayxa pax is trato ix yetok junokxa winak, asan tol c'amto chi bekchaj el ix,
ta axca tu' chi ak'lay yowalil bay nak yetok ix, a ton nak max k'umen ix tu'.
C'am chi ak'lay cam eb, yujtol manto yetok ba ix. 21 A nak tu', yowalil chi
yitek junok no calnel yin xajanbalil bay satak in cajlobal bay chin chalej in
ba e yetok yuj tojlanen is yobtakil. 22 A junok sacerdote ok ak'on cam no' tu'
yin xajanbalil yuj is mul nak. Caytu' ok yun tancan el is mul max yaoc tu'.
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23 A yet ok ex apnok bay tx'otx' Canaan, cax ok e yawon masanil
makanil te awbejal te' tol chi yak' sat, c'amc'al che mitx' junok sat te' tu',
c'al e looni yin oxeb abil, yujtol awas yul in sat. 24 Axa yet is can abilxa
yak'on te sat xin, ak'ek masanil sat te' ayin yin ofrendail yuj e yalon yuj
diosalil, yujtol wet yayji oc is sat te' tu'. 25Axa pax yet so' abil xin, e yet-
xa yayji oc sat te' tu' yet che lo'. Ta ok e yikej is leyalil ti', yelxac'al ok
yak' te' sat. Ayin ton Jehové e Diosal in chi wala'.

26 C'am che chi' no chibej tol c'am chi el is chiq'uil.

Manchak e yut e ba yin naom el k'anejal tamwal yin ajtxumal.

27Man setanok yayji chi yun tzuklay xil e jolom, cax manchak e josil xil e ti'.

28Manchak e yak' yasjok e ba yuj cusc'ulal yuj junok camnak, cax manchak
e yaoc yechel junok tzet yetal yin e tz'umal. Ayin ton Jehova in chi wala'.

29Manchak e yiel is q'uixwil e cutz'in, cax che yaon oc yin ajmul ixal
bay templo juntzan comon dios, yet watx' c'am chi etax el beybal conob,
cax chi etax el e conob yuj ajmulal.

30Yowalil che yikej c'ual xewilal max walcan ayex. Ayokab yelapnok in
cajlobal yul e sat. Ayin Jehové in chi wala'.

31Manchak ex toj bay eb tz'akan ay is c'ul chi k'umej camnak yaloni,
yet watx' manchak e yetnejtok e ba. Ayin Jehové e Diosal in chi wala".

32 Ajanek wan satak eb icham anima, cax mimanokab yelapnok eb yul
e sat. Ayokab c'apax welapnok yul e sat. Ayin ton Jehova in chi wala'.

33Manchak e yetnej junok tx'ok conobal ayic' e xol. 34Xajan che yut eb,
axca tol e yet conob. Ya'ilnejek eb, axca che yut e ya'ilnen e ba. Naektek
tol ayex ti' najatil max ex ec' yin tx'ok conobal bay yul conob Egipto.
Ayin ton Jehova e Diosal in chi wala'.

35Manchak e yetnej eb anima yin tzet che txono', tz'akanokab
e yechbal che yak'balnej, axca e tx'an yet che yechen e tx'otx', ma
juntzanokxa echbal che k'ana'. 36 A libra, c'al almu tol tz'akan che k'ana'.
Ayin Jehové e Diosal in, max quex wieltek bay Egipto chi wala'.

37Yuj wal tu xin, tol che yikej in ley c'al masanil chekbanilej ti'. Ayin
ton Jehova in chi wala', Xi Jehové, cachi bay eb, ¥i Cham.

Yailal yiban eb tenomtak

2 O 1Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti":
2 Al masanil juntzan ti' bay eb et israelal:

Tzanc'al mac ex txel ma tx'ok conobal cajan ec' e xol tol chi yak' junok yuninal
yin xajanbalil bay comon dios Moloc, a jun tu' yowalil chi k'oklay cam yuj eb
yet conob. 3Ay c'apax wowal yin jun anima tu', cax ok wion el xol yet conob,
yUj yetnentok in cajlobal c'al in yintaknen elok, yujtol chi yak' is yuninal yin
xajanbalil bay Moloc. 4Ta a eb yet conob toc'al chi yilocok, c'am chi mak'cam eb
jun mac caytu' chi yun axca tu', 5ayin caw ok wak' yowalil bay jun anima tu', bay
yetbi, bay yuninal, c'al bay masanil eb cajan yul yatut, cax ok wak'on c'ayil xol
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is yet conob, yetokc'al eb chi oc ayilal bay Moloc tu' yetok. 6Ta ay mactxel chi toj
k'anlej is k'umal bay eb tz'akan c'ul yaloni, ma eb chi k'umen camnak, cax chi
yiken tzet chi yal eb tu', ok in oc ajc'ulal yin jun anima tu', cax ok in c'ayon elok.

7Junelnej che yaoc e ba yul in k'ab, watx'c'al che yut e ba, yujtol ayin
Jehova in ti', e Diosal in. 8 A wal in ley che beybalnej c'al e yikeni, yujtol
ayin Jehova in chex waoc wetok.

9Tzanc'al mactxel chi baj is mam ma is txutx, a jun tu' yowalil chi cami, yujc'al
tol chi baj is mam tu', ma is txutx tu', xan ac'aloc chi yitek is camichal tu' yiban.

10Ta ay mactxel chi mulji yetok yistzil yet winakil, yowalil chi cam jun
winak tu' yetokc'al jun ix tu'.

11Ta ay mactxel chi mulji yetok yistzil is mam, chi yion el q'uixwil is
mam tu'. A jun tu' yowalil chi cami, cax chi cam c'apax ix ix tu', ac'aloc
eb chi yitek is camichal yiban.

12Ta ay mac chi mulji yetok yalib, yowalil chi cam eb cawanil, yujtol
yelxac'al yob tzet max yun eb. Ac'aloc eb chi yitek is camichal yiban.

13Ta ay mac ay tzet chi yun yetok yet winakil, axca chi yun yetok
junok ix ix, yowalil chi cam eb cawanil. Ac'aloc eb chi yitek is camichal
yiban, yujtol yajbejtak tzet max yun eb tu".

14Ta ay mac chi ion junok ix ix, cax chi yion pax aj is txutx ix tu', caw
wal yobxac'al tzet chi yun eb tu', xan a jun winak tu', yetokc'al juntzan ix
tu' chi ak'lay tz'aok. Yuj tu', c'lamxa bay ok binaj jun beybalej tu' e xol.

15Ta ay junok winak chi mulji yetok junok no no', a nak tu' yowalil chi
cami, cax chi cam c'apax no no' tu'.

16 Ta ay c'apax junok ix ix chi mulji yetok junok no no', a jun ix tu' yowalil
chi cami, cax chi cam c'apax jun no' tu'. Ac'aloc chi yitek is camichal yiban.

17Ta ay junok chi yi' yanab yistzilok, yanab yuj is mam, ma yanab yuj
is txutx, ta a eb tu' chi mitx'lej oc ba, a cawan tu', satak wal yet conob chi
c'aylay elok, yujtol a mac chi mitx'lej oc ba yetok yanab, yelxac'al q'uixwiltak
tzet chi yunej, xan a mac chi yun axca tu', a yuj is mul tu', xan chi tit yiban.

18Ta ay mac ay tzet chi yun yetok junok ix ix, yet ayoc ix yin is bisbal
xajaw, c'am yelapnok tzet chi on ix yul sat, cax bekan c'apax c'ul ix
tx'oxon el is yailal tu', yuj tu' xan chi c'aylay el eb cawanil e xol.

19C'amokabc'al mac chi yun mulej yetok yanab is mam, ma yetok nuej is
txutx, yujtol chi yiel q'uixwil mac yicanto ba yetok, ac'aloc eb chi lowcan yiban.

20Ta ay junok mactxel chi mulji yetok yistzil is yican, caw wal chi yiel
q'uixwil is yican tu', chi tojcan mulej tu' yiban eb cawan max mulji tu',
xan tol c'amtoc'al junok yuninal eb cax ok mak'lay cam eb.

21Ta ay junok mactxel chi mulji yetok yistzil yuktak, chi yion el
q'uixwil yuxtak tu'. A jun tu' yajbejtak, xan ok cam eb cawan max mulji
tu' yin tol c'am yuninal ok yila".

22Beybalnejek in ley, c'al e yiken in chekbanil ti'; ikejek masanil xin,
yet watx' man ok ex wak' c'aylay el yuj tx'otx' tx'otx' tu', bay ok ex apnok
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cajanok. 23Manchak e beybalnej is beybal eb anima ok wiel e satak tu'. A
eb tu', chi beybalnej eb masanil juntzan tzet yetal ti', yuj tu' xan c'amxa chi
techaj yobtakil eb wuj. 24 Ayin wal caw max wak' in ti', tol e yet ok yuncan
is tx'otx'al eb tu'; ayin ok wak' e sataknej jun tx'otx' caw wal yax sat tu'.

Ayin Jehové e Diosal in, yelxac'al tx'ok e yel wuj, yintak juntzanxa
conob. 25Yuj tu' xan yowalil ay is q'uexanil no no' watx', c'al no' man
watx'ok yul e sat, c'al xol no tz'iquin watx', c'al no' man watx'ok, xan
manchak e yut e ba yin yajbejtakil yujc'al e chion no no' man watx'ok tu',
no tz'iquin ma no' chi ec' c'apax bay sat tx'otx' ti', a ton no' max wala', tol
man watx'ok yul e sat. 26 Palta yowalil watx' che yut e ba in satak, yujtol
watx' inc'al ayin ti'. Ayin Jehov4 in ti' max ex wut yin tol tx'ok e yel
yintak juntzanxa conob, yet watx' in conob e yayji ocok.

27Ta ay junok winak ma junok ix ix e xol chi k'umen camnak, a jun tu'
yowalil chi k'oklay cam yetok ch'en. A is camichal tu', ac'aloc yiban chi
cancanok, Xi Jehova, cachi, Xi Cham.

Juntzan chekbanilej yin eb sacerdote

2 1 1Max yalon Jehova bay cham Moisés:

Al bay eb sacerdote, eb is yinatil Aarén, tol c'amokab chi
yetnejtok ba eb satak ley yuj yapni oc eb c'atan junok camnak, caxc'al
yicanto ba yetok. 2Asan ta yuyj is txutx, ma yuj is mam, ma yuj junok is
c'ajol, ma yuj junok is cutz'in, ma yuj junok is yuxXtak, 3ma yuj junok
is yanab tol c'amto yetbi, tol cajan ec' yetok, a yuj juntzan tu', chi je'
yetnentok ba satak ley. 4Palta c'am chi je' yetnentok ba eb yujc'al is
mimanil eb yican yetbi.

5C'amokab chi tzukil eb xil is jolom, c'am c'apax chi tzukil eb xil is ti',
tamwal yak'on yasjok eb is mimanil yuj camichal junok anima. 6éPalta
tol chi watx'nej wal oc ba eb yul in k'ab, manokab yobok chi yun in binaj
yuj eb, yujtol a eb, chi ak'on tz'a xajanbal, c'al yak'on eb ixim pan yin
ofrendail ayin, xan yowalil tol watx'c'al yayji eb.

7C'am c'apax chi je' yion eb junok ix ajmul ix, tamwal junok ix ix tol
ayxa winak max ec' yin, tamwal junok ix tol pojlejnak ba yetok yichamil,
yujtol sic'bil el eb yuj yoccan eb wetok. 8 Ayokab q'uexanil eb yul e sat,
yujtol a eb, chi aon oc ixim pan yin ofrendail in satak. Q'uexanokab yel
eb yul e sat, yujtol ayin Jehové in watx' inc'al, ayin max in sic'can el eb,
yet watx' chi yuncan eb.

9Ta a junok is cutz'in junok eb sacerdote tu' chi yetnejtok ba yin yoc yin
ajmul ixal, a jun tu' chi yiel q'uixwil is mam, yowalil chi ak'lay tz'aok.

10A jun sat sacerdote ay is yikbej yaon oc is pichil, tol txequel wal yayji
ocok, yujtol max alay ajtok aceite yiban is jolom yet max sic'laycan elok,
yuj tu' xan c'am chi je' tol toxac'al chi toj tzican xil is jolom, tamwal
tzilontok ti' is pichil yuj tx'oxon el junok is cusc'ulal. 11C'am c'apax chi
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je' yetnentok ba yuj yoctok bay ayic' junok camnak, caxc'al is mam ma

is txutx. 12A yuj camichal eb tu' c'am chi je' yel bay in cajlobal, tamwal
yuten in cajlobal yin yaynakil, yujtol max alay ajtok aceite yiban is jolom,
yujc'al sic'laycan el yuj yoccan wetok. Ayin Jehova in chi wala'.

13 A jun sat sacerdote, a wal junok ix k'opoj tol c'amtoc'al winak chi k'umej chi
yi'. 14C'am chi je' yion junok ix camnakxa yichamil, tamwal junok ix tol pojlejnak
ba yetok yichamil, tamwal junok tol ayxa junok winak max ec' yin, tamwal junok
ajmul ix chi je' yioni. Palta a junok ix chi yi', tol acaw k'opoj, tol yet conob c'apax
ba yetok, 15yet watx' man yaynakilok chi yun yeloc eb yuninal xol eb yet conob,
yujtol ayin Jehova in max in sic'can elok, %i Jehova, cachi bay eb, Xi Cham.

16 Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti'":

17 Al bay Aarén: Tinani', c'al yet ok beyc'altok, c'am junok eb yin is yinatil,
tol ay palta is mimanil ok je' yak'on yofrenda eb yet conob ayin. 18Yyj tu' xan
yel wal c'am junok tol man watx'ok yayji is mimanil tu' ok je' yunen jun opiso
tu', ta c'am chi je' yilwi, ma chi ay beyi, ma man watx'ok yayji is txam ma
txiquin, 19ma tol k'ajil is xub, ma k'ajil is k'ab, 20ma tol nojan ayok chi beyi, ma
junok tol man lajajiok yayji is mimanil, tamwal junok man watx'ok yilwani,
ma ayiltek yabil yin, ma ay yaxk'ayil yin is mimanil; tamwal junok mak'bil
poj yetbeyom is winakil. 21 C'am wal junok eb yinatil Aarén tol man watx'ok
yayji is mimanil, chi je' yoc in satak yetok junok xajanbal tol chi ak'lay tz'aok.
Ta man watx'ok yayiji is mimanil tu', c'am chi je' yak'on ofrenda ayin. 22Chi je'
loon eb juntzan ofrenda tu', c'al yetok masanil juntzan tzet yetal tol wet yayji
ocok, 23palta c'am chi je' yoctek bay yul in cajlobal, tamwal yoctek bay altar,
yet watx' c'am chi yun yin yaynakilal in cajlobal, yujtol ayin Jehova in, wet
yayiji juntzan tzet yetal tu', Xi Jehov4, cachi bay Aarén, Xi Cham.

24Xan max watx' alnej cham Moisés juntzan ti' bay cham Aarén c'al
bay eb is c'ajol cham Aarén tu', c'al yetok bay masanil eb yet israelal tu'.

Eb c'am chi je' loon ofrenda chi ak'lay bay Jehova

2 2 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yaloni:
2Al bay Aardn, yetokc'al bay eb is yinatil tol yowalil chi taynej

ba eb yetok ofrenda chi yak' eb e yet israelal ayin, yet watx' man yobok
chi yun in binaj yuj eb. Ayin wal caw Jehova in chi wala".

3Al bay eb tol a tinani', c'al yet yajtok tu', tzanc'al mactxel junok
yinatil eb tol man watx'ok yayji atac'ala' ley, cax chi yak'on pax juntzan
xajanbal chi yak' eb e yet israelal ayin, a jun tu', yowalil chi c'aylay el in
satak. Ayin wal caw Jehova in chi wala'.

4C'am c'apax junok enatil chi je' loon tzet yetal tol wet yayji ta ay
lepra yin, ma ay tzet chi el yin is mimanil, palta atoc'al yet watx'xa yayji
atac'ala' yalon ley, catatu' chi je' looni.

Man watx'ok chi yuncan junok eb tu', tatol chi mitx' eb junok tzet yetal
tol man watx'ok yayji yuj junok camnak, ma xin yuj chi el yinatil yin.
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5Man watx'ok chi yuncanok tatol chi mitx' junok no no' chi ec' jutxjon
sat tx'otx', a ton no' man watx'ok satak ley, ma chi mitx' junok anima tol
man watx'ok c'apax yayji ocok yuj tzanc'al tzet yetal. 6Ta man watx'ok
yayji, c'am chi je' loon junok tzet yetal tol wet yayji ocok, masantac'al yet
chi k'ekbi ayok c'al chi achinwi. 7 Ato yet chi ay c'u, catatu' chi watx'ji
elok. Lajwi tu', chixa je' loon eb masanil tzet yetal tol wet yayji ocok
yujtol yetc'alta' eb yayji. 8C'am chi je' chion eb no chibej tol toc'al chi
camajok, ma no' mak'bil cam yuj no chiwajwom no', yet watx' c'am chi
can eb yin man watx'ok. Ayin Jehové in chi wala'.

9Al bay eb, tol chi yikej eb in chekbanil, yet watx' c'am chi oc mul eb,
cax c'am chi cam eb, yuj c'am yelapnok in chekbanil tu' yul sat eb, yujtol
ayin Jehovd in max in sic'can el eb.

10Tamwal junok anima c'am yujba yetok eb sacerdote, chi je' loon tzet
yetal tol wet yayji ocok.

Tamwal eb toc'al ayic' yin posadail bay eb sacerdote, ma eb toc'al chi
mulnaj bay eb, c'am chi je' loon eb.

11Ta a junok sacerdote chi man junok is chekbej yetok tumin, a jun
chekbej tu', chi je' loon tzet yetal tol wet yayji ocok. Yetok c'apax eb tol
yintak jun sacerdote tu' aljinak, a eb tu' chi je' loon eb masanil tzet yetal
tol wet yayji ocok.

12Ta a is cutz'in junok sacerdote chi yi' junok winak tol tx'ok yel xol eb
sacerdote, c'amxa chi je' loon ix juntzan ofrenda tol a bay eb sacerdote
tu' chi ak'layi. 13Palta tatol camnakxa yichamil, ma xin tol pojlejnak
ba yetok yichamil, c'am pax junok yune', xan max meltzoj paxtek cajan
yetok is mam tu' junelxa, axcac'alta' yet tol k'opojto, chi je' loon lobej is
mam tu' yetok. Axa pax juntzanxa eb tx'ok animail xin, c'am chi je' loon
eb is lobej eb sacerdote tu'.

14Ta ay mac comonc'al chi chion no chibej tol wet yayji tu', yin tol
man yojtakok tol wet yayji, yowalil chi yak' is q'uexel jun tu' bay jun
sacerdote tu' yetok junokxa yet is so' makan. 15C'am che cha' chilay yin
comonc'al tzet yetal chi yak' eb e yet conob ayin. 16 Ta che cha' chilay yin
comonc'al, e yin chi oc is mul mac chi chion juntzan tzet yetal tu', yowalil
ok tojlanej, yujtol comonc'al max chi', yujtol wet yayji ocok. Ayin Jehova
in chex in sic'can el ti', chi wala', Xi Jehové, cachi bay eb, Xi Cham.

Leyal yin no no' chi ak'lay yin xajanbalil

17Max yalon Jehové bay cham Moisés:

18 Al bay Aarén, yetokc'al bay eb is c'ajol, c'al bay masanil eb e yet israelal
masanil juntzan ti": Ta ay junok ex, ma eb tx'ok conobal tol cajan ec' e xol,
tol chi yak' junok no no' tz'a yin xajanbalil ayin, caxc'al a yuj yak'on bay
maxax yak' is ti' yak'oni, ma toc'al chi el yin c'ul yak'oni, 19yowalil a junok
no' c'am jabok is tacnakil chi yak'a' yet watx' chin cha' jun xajanbal tu'. Chi

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



LEVITICO 22, 23 200

je' a junok no toro, ma junok no icham calnel, ma junok no mam chiwo,
20palta manak junok no no' tol ayoc is yabil. Ta ya'ay no', c'am chin cha' no'.
21Tzanc'al mactxel chi yak' junok is xajanbal yet junctulalil ayin, caxc'al a yuj
yak'on bay max yak' is ti' yak'oni, ma toc'al chi el yin c'ul yak'on xin, yowalil a
junok no wacax, ma junok no calnel, ma xin junok no chiwo tol c'am is tacnakil,
yet watx' chin cha'. 22C'am che yak' junok no no' tol ya'ay ayin, axca no yob sat,
ma no yasjinak, ma k'ajil, ma elnak junok makan is mimanil, ma ay yaxk'ayil,
ma junok yabil yin. A juntzan no' axca tu' c'am chi je' yak'lay tz'a bay waltar. 23A
mac chi el yin c'ul yak'on junok xajanbal ayin, chi je' yak'oni; caxc'al man lajanok
tel yakan, palta a pax junok xajanbal tol max yak' is ti' yak'on xin, c'am chin cha'
no' axca tu' yayji. 24C'am chi je' yak'lay ayin junok no no' tol capado. Manchak
e beybalnej e yak'on capar no' bay e tx'otx'al tu'. 25Tamwal che cha' juntzan no
no' axca tu' yayji bay eb tx'ok conobal yet chi oc yin xajanbalil ayin, yujtol man
tz'akanok yayji no', c'am chin cha no' axca tu', Xi Jehov4, cachi, Xi Cham.

26 Max yalon Jehova bay cham Moisés:

27 A yet chi alji yune' no wacax, ma junok no yune' calnel, ma junok
no yune' chiwo, ukeb c'ual yowalil chi can no' yetok is txutx, axa yet is
waxak c'ual xin, chixa je' yak'lay tz'a no' yin xajanbalil in satak.

28C'am chi je' junnej c'ual chi yun mak'lay cam junok no txutxej
yetokc'al is yune'.

29Ta chi ak'lay junok xajanbal ayin yuj aloj yuj diosal, yunokab yin
axca leyalil, yet watx' chin cha'. 30Yetok c'apaxok, che chixac'al no' yet
jun c'ual tu', c'am chi je' chi can yet junxa c'ual. Ayin Jehové in chi wala'.

31Beybalnejek in chekbanil c'al e yikeni. Ayin Jehové in chi wala'.

32Manokab yobok chi yun in binaj e yuj, palta tol chin e yi can, yujtol
ayin caw max ex in sic'can elok. 33Max ex wieltek bay Egipto yet chin oc
e Diosalok. Ayin Jehova in chi wala', Xi Jehova.

K'in yet Jehova chi chalayi
(Nm 28.16-25)

2 3 1Max yalon Jehova bay Moisés, 2tol chi yal bay eb yet israelal axca ti":
A juntzan k'in ti', albilcanok tol wet yayji, a ton yet che wajbaj

e ba yet chex oc yin ayilal ayin.

3A yin wakeb c'u, ilek e mulnajil, axa yet is suk c'ual xin, c'amxa junok
tzet yetal che yunej. Tol chex xewi, c'al e wajban oc e ba yin ayilal ayin,
tzanc'al bay ayex ec'ok.

4A ton juntzan k'in ti' tol miman yelapnok yuj in e yion aj can yet che
wajbaj e ba yin ayilal yet is c'ual albilcanok.

5A k'in nabaniltek yet max in ec' tilak e na bay Egipto, chi el yich yet yayc'ualil
yet 14 waay babel xajaw, a ton jun k'in tu' che cha' yuj wibanilok aj can.

6 Axa yet 15 waay jun xajaw tu xin, cax che chaon pax is k'inal ixim pan
tol c'am yich, yuj in e yion can. Yin ukeb c'ual, asan ixim pan tol c'am yich
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che lo'". 7 A wal yet babel c'ual tu', che wajban oc e ba yin ayilal in satak.
C'am junok mulnajil che yunej. 8A yin ukeb c'ual tu', che yak'onc'al tz'a
xajanbal ayin. A yet is suk c'ual che wajbaj oc e ba yin ayilal ayin. C'am
junok makan mulnajil chi je' e yuneni, %i Jehova, cachi, Xi Cham.

K'inal babel sat awoj
(Nm 28.26-31)

9Max yalon pax Jehova bay Moisés:

10A] bay eb et israelal axca ti': A yet ayexxa ec' bay sat tx'otx' tx'otx' ok
wak' ayex ti', a yet ok e chaon el yich e joon e trigo, a jun babel topan che
jo' tu', che yitek bay eb sacerdote. 11 Axa yet junxa c'ual yet max lajwican
ec' c'ual xewilal, cax chi yak'on eb sacerdote tu' yin ofrendail tzet che
yak' tu', yin batxon octek in satak, yet watx' chin cha' ayex. 12A yet is
c'ual che yak' jun e trigo tu' yin ofrendail ayin, a yet tu' che yak'on c'apax
tz'a junok calnel yin xajanbalil in satak; no' jun abil is k'inal, c'amokab
jabok is tacnakil. 13Cax che yion c'apaxtek yetok no', lajonebok libra ixim
harina caw wal watx', sombilxa yetok aceite, yet chi tz'a yin ofrendail tol
watx' chi wabej. Cax che yak'on c'apax junok litro vino yin ofrendail chi
seclay ay yiban juntzanxa ofrenda tu'. 14A ixim ac' trigo chi jolay ti', c'am
chi je' e loon ixim yin panil, tamwal yin k'anbinakil, tamwal yin yaxil,
masantac'al yet jun c'ual ok e yak'on ixim babel topan yin ofrendail ayin.
A jun ti' ley chi yuncan ayex yin tojbalk'inal, tzanc'al bay ayex ec'ok.

15Axa yet c'ual domingo, yet mayal ec'can el is c'ual xewilal, yet che
yiontek jun topan ixim trigo yin ofrendail, a ton yet jun c'ual tu' che bison
ukeb semana, 6ma 50 c'ual yin tz'akan. Axa junxa c'ual yet mayal tz'aknaj
ukeb c'ual xewilal tu', a yet tu' cax che yak'on pax junokxa ofrenda yin ixim
trigo ayin. 17 Che yitek cabok ixim pan yin ofrendail axcac'al ixim e yet
che lo'. Waxakeb libra harina caw wal watx' chi oc yin junjun ixim, ayokab
oc yich. A ixim tu' ok batxlay oc in satak yin ofrendail yin ixim babel chi
elolok. 18Yetok ixim pan tu', ok yak'on eb conob ukc'onok no ach'ej calnel
junjun abil is k'inal, yetok jun no ach'ej wacax, yetok c'apax cac'on no icham
calnel c'am wal jabok is tacnakil juntzan no no' ti'. A no' ti' chi ak'lay tz'a
masanil in satak tol watx' chi wabej, cax che yak'on c'apax vino yetok.

19Che yak'on c'apax junok no mam chiwo yin xajanbalil yuj tancan el e
mul, yetokc'al cac'onok no calnel tol junjun abil is k'inal, yin ofrendail yuj e
junc'ulalil wetok. 20A jun sacerdote chi batxban oc no calnel, c'al ixim pan yin
xajanbalil in satak, tol wet yayji. Lajwi tu' chi cancan bay jun sacerdote tu'.

21 A yet is c'ual jun K'in ti', c'am junok makan mulnajil chi je' e yuneni.
Che wajban e ba yin e yoc yin ayilal ayin. A jun ti' ley chi yuncan e xol,
c'al xol e yinatil yin tojbalk'inal, tzanc'al baytal ayex ec'ok.

22 A yet chi apni tiempoal e c'upon e trigo, c'am che sic'aj ixim chi
cancan bay xolak yakan, c'al ixim ay bay is tilak, yujtol a juntzan tu', yet
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eb meba!, c'al yet eb tx'ok conobal ayic' e xol. Ayin Jehova e Diosal in chi
wala', Xi Jehova, cachi, Xi Cham.

K'in yet ch'en trompeta
(Nm 29.1-6)

23Max yalon pax Jehové bay Moisés:

24 Al bay eb et conob axca ti": A yet babel c'ual yet is suk xajaw chex
xewi, che wajban oc e ba yin ayilal ayin, cax chi xulay ch'en trompeta yet
che naontek in watx'c'ulalil. 25Yowalil che yak' tz'a junok no xajanbal ayin.
C'am junok ex chex mulnaj yet jun c'ual tu', Xi Jehov4, cachi, ki Cham.

K'in yet chi ak'lay tan mulej
(Nm 29.7-11)

26 Max yalon pax Jehové bay Moisés:

27 A yet 10 c'ual waay yet is suk xajaw, a ton is c'ual yet chi ak'laycan tan mulej,
che wajbaj oc e ba yin ayilal ayin, c'al yin c'ajbanc'ulal, cax che yak'on tz'a ofrenda
yin xajanbalil. 28C'amc'al chex mulnaj yet jun c'ual tu', yujtol a wal yet jun c'ual
tu' chi tancan el e mul in satak ayin Jehova e Diosal in ti'. 29Ta ay junok mactxel
tol c'am chi iken yoc yin c'ajbanc'ulal yet jun c'ual tu', yowalil chi c'aylay el e xol.
30Yetok c'apaxok, tzanc'al mac chi mulnaj yet jun c'ual tu', chi wak' c'ayilok.

31C'am junok mac chi je' mulnaj yin tzanc'al tzet mulnajilal yet jun c'ual
tu'. A jun ti' ley chi yuncan e xol, c'al xol eb e yinatil tzanc'al bay ayex ec'ok
yin tojbalk'inal. 32A jun c'ual tu', a ton wal yet chex xewi, c'al yet chex oc yin
c'ajbanc'ulal, chi chail yich yet wal 9 c'ual waay xajaw yet is k'ekbintakil,
masantac'al yet is k'ekbintakil yet junxa c'ual, Xi Cham bay Moisés.

K'in yet chinama
(Nm 29.12-40)

33Max yalon pax Jehové bay Moisés axca ti":

34Al bay eb et conob: A yet olajonebxa waay yet is suk xajaw cax che chaon
ukeb c'ual k'inal chinama yuj in e yion aj can. 35Cax che wajban oc e ba yin
ayilal yet babel c'ual; a yet jun c'ual tu', c'am junok mactxel chi mulnaji.
36 A yin ukeb c'ual tu', junjunc'al c'u che yak'on tz'a xajanbal ayin; axa yet is
waxakeb c'ual xin, che wajban oc e ba yin ayilal, c'al e yak'on tz'a xajanbal,
yujtol in k'in yayji, c'am junok mactxel chi mulnaji. 37 A ton yin juntzan k'in
ti' chin e yi can ayin Jehové in ti'. Che wajban e ba yin ayilal, cax che yak'on
tz'a xajanbal. Ay xajanbal chi ak'lay tz'aok, c'al ofrenda yin tzet chi loji. Ay
c'apax xajanbal, c'al ofrenda chi ak'lay yin vino, junjun makan chi ak'lay yin
atac'ala' is c'ual albilcanok. 38 Tx'ok yel juntzan xajanbal ti', yintak juntzan
xajanbal chi ak'lay yet c'ual xewilal albil wuj. Tx'ok yel juntzan xajanbal ti'
yintak xajanbal chi ak'layc'alta'a. Tx'ok yel c'apax yintak e sabal tol max e
yak' e ti' e yak'oni, yetokc'al e yofrenda tol chi el yin e c'ul e yak'on ayin.
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39 Axa yet olajonebxa c'ual waay yet is suk xajaw, yet mayal wajchaj aj sat
awoj bay tx'otx', cax ok e chaon k'in in satak yin ukeb c'ual. A babel c'ual,
c'ual xewilal, ac'ala' c'apax yet is waxakeb c'ual. 40A wal yet is babel c'ual
tu', che yitek satlak te te' tol caw wal watx!, is xaklak palma, c'al is k'ab te
sauce ay bay tilak a' aej, c'al is k'ab juntzanxa te' xiwil xak. Axca tu' chi yun
e yion aj can k'inal chinama. A yin waxakeb c'ual tu', tzalojc'ulal e yayji in
satak. 41 Junjunc'al abil yet is suk xajaw, cax che chaon jun K'in ti' yin ukeb
c'ual, yyj in e yion aj can. A jun ti' ley chi yuncan e xol, c'al xol eb e yinatil
yin tojbalk'inal. 42A yin ukeb c'ual tu', e masanil ayex israel ex ti', yowalil
chex cajay bay yulak chinama, 43yet watx' chi yojtaknejc'al el eb e yinatil
yet bak'in, tol a bay yulak chinama max ex ayji ec' yet max ex wion eltek
bay Egipto. Ayin Jehova e Diosal in chi wala', Xi Jehov4, cachi, Xi Cham.

44 Axca wal tu' max yun yak'on Moisés yojtaknej el conob Israel is c'ual
juntzan mimek k'in chi chalay yuj is yibanilok aj can Jehova.

Aceite yet ch'en candil
(Ex 27.20-21)

2 4 1Max yalon pax Jehova bay Moisés:

2Al bay eb et israelal tol chi yitek eb aceite yet olivo ayach,
aceite caw wal watx', yet watx' ayc'al oc k'ak'al candil. 3Axa Aarén ok
watx'nen oc is k'ak'al, yet watx' ayc'al oc k'ak'al masanil ak'bal in satak
bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok, bay satak eltek an cortina bay
ay caXail in trato. A jun ti' ley chi yuncan ayex yin tojbalk'inal. 4 Watx'
chi yun watx'ji oc juntzan candil tu' in satak yiban is batxlubal tol oro.

Ixim pan ayoc satak Jehova

5Tlayokabtek ixim harina caw wal watx', cax chi watx'ji lajcawebok
ixim pan, tol axca mi nanok is so' libra harina chi oc yin junjun ixim, 6cax
latz'layokab ixim pan tu' bay yiban jun meka naba oro bay in satak; cab
chi yun yaj latz'an yiban meXxa tu'; wakeb yin junjun latz'an. 7A c'apax ay
incienso caw wal watx' yiban junjun latz'an ixim pan tu'; a incienso tu' chi
ak'lay tz'a in satak, a ton chi tx'oxoni, tol wet yayji oc ixim. 8A juntzan ixim
pan tu', yowalil tol a ixim k'axan chi alay ay in satak yet junjun c'ual xewilal,
yuj yiken eb et conob Israel in trato e yetok yin tojbalk'inal. 9Axa juntzan
ixim pan chi ilay el tu' yet Aarén yayji yetok eb is yinatil yin tojbalk'inal.
A eb tu' chi loon ixim pan tu' bay junok lugar tol wet yayji ocok, yujtol
yelxac'al miman yelapnok xol juntzan tzet yetal yetc'alta' eb sacerdote tol chi
ilay el yin juntzan ofrenda chi ak'lay tz'a in satak, Xi Jehova.

Chi oc camich yiban eb comonc'al chi yak' binaj Dios

10-11 A xol eb israel, ay jun winak aljinak xol eb tu!, israel is txutx, axa
is mam xin, aj Egipto. Selomit yoc bi is txutx tu', is cutz'in Dibri, titnak
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yin is tribual Dan. A jun winak tu' max teyelej ba yetok jun acaw israel
bay campamento. A yin jun teyelejbail tu', a nak yune' ix israel tu' max
oc is mul yujtol max bajwaj yin Jehov4, xan max ilaytek bay satak cham
Moisés. 12Max taynelay nak tu' masantac'al max yal Jehova tzet yetal
yowalil chi utlayi. 13Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti"

14]ek eltek nak yob max alon tu' bay yul campamento, cax a masanil
eb max aben tzet max yal tu', yaokab oc eb is k'ab yiban is jolom nak, axa
masanil eb conob chi k'okon cam yetok ch'en. 15-16 A] juntzan ti' bay eb
et israelal: A mactxel chi oc is mul yalon yobal k'anej win, yowalil tol chi
ak'lay cam yuj is mul tu'. A masanil eb yet conob chi k'okon camok. Caxc'al
tol tx'ok conobal, ma aj conob bay tu', ta yob chi yal win, yowalil chi cami.

17 A mactxel chi mak'on cam junok yet animail, yowalil chi cami.

18 A mactxel chi mak'on cam is jobbejal no' junokxa mactxel, yowalil
ac'ala' no no' tu' chi ak'lay pax is q'uexelok.

19 A mactxel ay tzet chi yut junok yet animail, ac'ala' axca tzet max yut tu',
caytu' chi utlay c'apaxok. 20 Tatol chi k'aj junok tu' yuj, yowalil chi mak'lay
pax k'ajok. Ta chi eltek is bak' sat yuj, yowalil chi el c'apaxtek yet. Ta chi
eltek ye junok mactxel tu' yuj, yowalil chi el c'apaxtek yet. Axca wal tzet chi
utlay junok anima tu' yuj junok mactxel, caywal tu' chi utlay c'apax jun tu'.

21 A mactxel chi mak'cam is jobbejal no' junokxa anima, yowalil chi
yak' is q'uexel no'. Palta a mactxel chi mak' cam junok yet animail, a jun
tu' yowalil chi mak'lay c'apax camok.

22 Ac'ala’ jun ley ti' chi oc yopiso yin eb tx'ok conobal, c'al yin eb aj
conob Israel. Ayin Jehova e Diosal in chi wala', Xi Jehov4, cachi, Xi Cham.
23Caytu' max yun yalon cham Moisés juntzan tu' bay eb yet israelal,

xan max yieltok eb nak max alon yobal k'anej yin Jehova tu' bay yinel
campamento. A bay tu' max k'oklay cam yetok ch'en. Max yikej eb yunen
axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés.

Abil yet bekbanilal

2 5 1Max yalon Jehové bay cham Moisés bay witzal Sinaf axca ti":
2Al masanil juntzan ti' bay eb et israelal: A yet ayexxa ec' bay
sat tx'otx' tx'otx' ok wak' ayex tu', yowalil tol ok xew tx'otx', yuj wibanilal
aj can, ayin Jehova in ti'. 3 Asannej wakeb abil chi je' chex mulnaj sat
e tx'otx'. A yin wakeb abil tu' chi je' e pechen e yuva, c'al e wajon sat.
4 Axa yet is suk abil xin, yowalil chi can tx'otx' xewok, yuj wibanilok aj
can. C'am wal jabok tzet che yaw yet jun abil tu', tamwal che pechej e
yuva. 5C'am chi je' e c'upon aj ixim trigo toc'al chi ajol yet mayal lajwi
ec' tiempoal jooj trigo, tamwal chi je' e wajon sat an uva tol maj e pechej,
yujtol chi xew tx'otx' tx'otx' yet jun abil tu'. 6 A masanil tzet yetal chi
yak' tx'otx' tx'otx' yet jun abil chi xew tx'otx' tu', chi je' loon eb anima e
yetok, a ton eb e chekbej c'al eb ix e chekbej yetok eb chi mulnaj e yetok,
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c'al yetok eb tx'ok conobal ayic' e xol, 7yetok c'apax no e jobbejal no', c'al
yetok no xolakteal no' ay bay jun lugar tu'. Yuj tu xin, xan a masanil tzet
ok yak' tx'otx' tx'otx' yet jun abil tu', a' ok e lo', c'al yetok no no' tu'.

8Chi bislay uk el yin ukuktak abil. A ukeb abil tu' chi bislay yin uk
el, caytu' chi eloc yin 49 abil. 9Axa yet lajonebxa c'ual waay yet is suk
xajaw, a ton jun c'ual yet chi ak'lay tan mulej, a yet tu' chi xulay ch'en
trompeta bay masanil yul e nacién. 10Axa abil 50 xin, yet-xa e bekbanilal
yayji ocok. A yet jun abil tu' chi al-lay el bekbanilal bay masanil anima
yul e nacién ti', yet watx' chi meltzoj jayoc masanil anima bay xol yican,
cax chi chaon pax is tx'otx' tol is satakta' yayji. 11 Axa jun abil 50 tu' e yet
yayji ayex ti', yuj e bekbanilal. A yet jun abil tu', c'am chex awwi, c'am
che joaj ixim trigo toc'al chi ch'ibaj axca tu'. C'am che pechej an uva,
tamwal e wajon sat an. 12Mimanokab yelapnok jun abil bekbanilal ti' yul
e sat. A tzet yetal toc'al chi yak' tx'otx' axca tu' ok e lo'.

13A yet jun abil bekbanilal ti', junjun exc'al che cha pax e tx'otx' tol
e satakta' yayji. 14Yyj tu', ta ay mactxel chi mana' ma chi txon is tx'otx'
bay junokxa anima, man e na' e yion miman tumin. 15A mac chi manon
tu', yowalil chi tojlanej, atac'ala’ jantak tiempoal max ec'tok yettax abil
bekbanilal. Axa mac chi txonwaj tu', yowalil chi cha' tojol tx'otx', atac'ala'
jantakto tiempoal ok wajlay sat awoj yet ok jay junxa abil bekbanilal.

16 Atac'ala' ta mimanto yabilal ok waj sat yawoj tu', caytu' ok yun tojlanelay
sat yawoj tu' bay. Ta txenxanej yabilal xin, txennej c'apax tojol tx'otx' ok
ak'lay bay, yujtol a sat awoj tu' chi txonlayi, atac'ala' jayelto chi wajlayi.
17Manchak e sub e yion ec' is tzet yetal junokxa mactxel. A ti' e yet
tol che tx'oxo tol ay welapnok yul e sat, yujtol ayin ton Jehové e Diosal
in. 18Chi cam wal e yiken in chekbanil, c'al e beybalnen in ley ti'. Tatol
ok e yikej wali, ok ex ayjok ec' sat tx'otx' tx'otx' yin masanc'ulal. 19Caw
wal watx' ok yun sat yawojal tx'otx!, yinxac'al tzalojc'ulal ok ex lowok
masantac'al ok yal noj e c'ul.

20Talaj c'uxan ok e yala': ;Tzet ok co lo' yet is suk abil tu', ta man
ok on awwok, cax man ok je' co wajon pax sat awoj tu'? ta quex chi.
21Manchak ex oc il, yujtol ok in bekwal ay yaxilal yiban e yawoj yet is
wak abil. Xiwil ok yun sat e yawoj, xan a jun tu' k'okbil wal ok yab e lo'
yin oxebokxa abil. 22Yuj tu', ok e lo' sat e yawoj ok e wajcan tu', yak'ban
ok ex awwok pax yet ok ayol yet is waxak abil. Oktoc'al e lo' tzet wajan e
yyj tu', yak'ban chi el pax ul sat e yawoj yet is baloneb abil.

23 A tx'otx' tx'otx' tu', c'am chi je' e txonon el tx'otx' yin junelnej, yujtol
wet tx'otx'. Ayex ti' toc'al ec'jabwom e yayji sat tx'otx' wuj. 24Ta ay junok
chi txon is satak, chi je' manon pax el is tx'otx' tu' junelxa ta chi uj yuj.

25Ta ay junok e yet conob chi canxac'al can yin c'amxa jabok tzet ay,
cax chi txononxac'al cantok is tx'otx' bay junok ex, axa junok is yican tol
cawilto ay, a jun tu' chi je' manonpax el tx'otx' bay.
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26Palta ta ay junok mactxel tol c'amxa junok is yican chi je' manon
el is satak tu xin, ta chi wajnaj pax is tumin tx'oklil, chi je' manon el is
tx'otx' tu' junelxa. 27 Asan chi nalayi, jantakxa tiempoal txonon el tx'otx',
cax chi yak'on meltzoj bay nak max manon tx'otx' tu', atac'ala' jantakto
tiempoal yet ok jay junxa abil bekbanilal, cax chi yion pax is tx'otx' tu'
junelxa. 28Palta ta c'am chi wajnaj aj ch'en tumin yuj, yuj manon pax el
is satak tu xin, a jun tu' chi canc'al can yul is k'ab jun mac max manon
el tu', masantac'al yet chi oc junxa abil yet bekbanilal. A yet tu' bekanxa
tx'otx', cax chi yionpaxcan nak max txonon tx'otx' tu'.

29Ta ay mac chi txonon junok yatut bay yul miman conob tol ayoc is
murallail, chi je' manon el junelxa, yet c'amto chi lajwi jun abil txonon
elok, axcac'al is c'ual max txon tu'. 30Palta ta c'amto chi je' manon el jun
na tu' yet c'amto chi tz'aknaj jun abil tu xin, a jun tu', chi canxac'al can
yin junelnej bay nak max manon tu', c'al bay is yinatil. C'amxa chi je'
beklay el yet abil bekbanilal. 31 A pax na bay c'am oc is murallail conob,
lajanc'al axcac'al comon tx'otx'. Chi je' manlay el junelxa, ma beklay el
yet abil bekbanilal.

32 Axa eb levita, chi je' manon pax el eb yatut junelxa yin tzanc'al tzet
tiempoal caxc'al ay yul murallail is conob eb. 33Ta ay junok levita c'am chi je'
ca manon el yatut yul makbej is conobal, axa yet chi jay abil bekbanilal chi
je' yion yatut junelxa, yujtol a eb levita tu', asannej yatut eb ayoc is satakok
bay yul e nacién. 34A tx'otx' bay chi low is calnel eb levita bay yinlak conob
tu', c'am chi je' txonon el eb, yujtol lobal is calnel eb yayjican yuj conobal.

35Ta ay junok eb e yet conob cajan e cawilal chi canxac'al can yin
c'amxa jabok tzet ay, yowalil chex colwaj bay axca chi yun e colwaj bay
junok tx'ok conobal chi ec'jab e xol, yet watx' ayc'al ec' e xol. 36C'am che
k'an yuca' e tumin, ma e tzet yetal chi majanej. A ti' e yet, tol che tx'oxo'
tol ay welapnok yul e sat, yet watx' chi ayjic'al ec' e yetok. 37Manchak e
k'an yuca' ch'en tumin che yak' majanej, tamwal che yiaj can tojol is lobej
che yak'a'. 38Yujtol ayin Jehova e Diosal in chi wala'; ayin max ex wieltek
bay Egipto yet chi wak' tx'otx' Canaén ayex, yet chin oc e Diosalok.

39Ta ay junok e yet conob ayic' e yetok, c'amxac'al jabok tzet ay bay,
cax chi txononxac'al ba ayex, manchak e yut axca junok e chekbej,
40palta che yut axca junok mulnajwom, ma axca junok toc'al ec'jabwom.
Chi je' mulnaj e yetok, masantac'al yet chi jay abil yet bekbanilal. 41 Chi
lajwi tu xin, chixa je' chi el yetok yuninal bay e yatut, cax chi meltzojtok
bay xol is yican bay ayc'alta' is satak. 42Yujtol ayex ti', in chekbej e yayji.
Ayin max ex wieltek bay Egipto, xan man is mojok tol chex txonlay el yin
chekbejal. 43Manchak ex yajawbixac'al yin eb e yet israelal chi txonxac'al
ba ayex. A ti e yet, mimanokab welapnok ayin e Diosal in ti' yul e sat.

44Tatol che yochej che man e chekbej, winak ma ix, chi je' e manon bay
xol juntzan nacionlak bay e cawilal ti'. 45Ma xin, chi je' e manon eb tx'ok
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conobal ayic' e xol ti', ma is yuninal eb tol max alji bay yul e nacién ti', chi
je' e manon eb e chekbejok, 46 cax chi cancan eb axca junok satakej bay eb
e yuninal yet chex cam ayex ti'. Chi je'c'al yoc eb tu' is chekbejok eb, palta
c'am junok e yet israelal ti' chi je' e yajawbi yin, yujtol e yet conob eb.

47Ta ay junok tx'ok conobal ma junok ec'jabwom ayic' e xol ti' chi oc yin
beyomal, axa pax junok e yet conob junej cajan yetok, chi ocxac'al mebail
yin, cax chi txonon ba bay jun tx'ok conobal ayic' is cawilal tu', ma bay
junokxa ayto yujba yetok jun tx'ok conobal tu', 48chi je' manon el ba nak
tu' junelxa, ma chi manlay el yuj junok yican, 49ma yuj junok tol ac'alto
oc yetok. Ta chi je' yuj xin, chi je' manon el ba tx'oklil. 50Chi beyc'ulnej eb
yet abil yet max txonon el ba nak tu', masantac'al yet abil yet bekbanilal. A
tojol chi ak'layi, atac'ala' jantakto yabilal tu', caytu' chi yun beyc'ulnelay
c'apax elok jantak tumin chi yitok yin mulnajil, axca tojol is c'u eb
mulnajwom. 51Ta ayto yapni yabilal yet bekbanilal, cax chi ca manon el
ba, chi yak' meltzoj janic'okxa ch'en tumin, atac'ala' jantak max cha' yet
max txonon el ba tu'. 52Palta ta txenxanej tiempoal yet chi ajapnok abil yet
bekbanilal, asanxanej janic'xa tu' chi tojlanej. 53Ta a junok e yet conob chi
txon ba bay junok tx'ok conobal, chi utlay axca junok mulnajwom tol chi
mulnaj yin yabilal. C'am che cha' etax jun anima tu' e satak.

54Ta c'amto chi je' manon el ba, yet chi ajapnok abil yet bekbanilal, a
yet tu' chi beklay elok, yetokc'al yuninal. 55Yujtol in chekbej e yayji ayex
israel ex ti', ayin wal max ex wieltek bay Egipto. Ayin ton Jehova e Diosal
in chi wala', Xi Jehova, cachi bay eb, Xi Cham.

Yaxilal yuj ikemal
(Dt 7.12-24; 28.1-14)

2 6 1Max yal c'apax Jehova axca ti"
Manchak e watx'nej yechelej e diosalok. Manchak e wabaj aj

ch'en chi ali txojal, tamwal ch'en ch'en josbil axca yechelej ayoc yin. C'am
chex ay nojan yin ayilal bay, yujtol ayin ton Jehova e Diosal in. 2Mimanokab
yelapnok yul e sat jun c'ual xewilal max wal ayex. Mimanokab c'apax
yelapnok in cajlobal yul e sat, tol ayin wal caw Jehové in chi wala'.

3Ta ok e beybalnejc'al in ley, cax che yiken in chekbanil, 4ok watek
nab yin is tiempoal, axa yak'on tx'otx' tx'otx' sat yawojal tu', c'al te te'
ok yak' c'apax sat. 5Lanantoc'al yoc jooj trigo, tiempoxa pax yoc wajoj
uva. Lanantoc'al yoc wajoj uva tu', mayal jay pax tiempo yawlay trigo
junelxa, xan ok ex lowok, masantac'al ok yal noj e c'ul. Caw wal ok e yak'
tzalojbok e c'ul bay yul e nacién. 6 Caw wal watx'xac'al ok yun e yayji
bay yul e nacién. Ok ex way yin tol c'am mactxel ok ex xibtenok. Ok ex
in colil bay no chiwajwom no!, c'al bay owal. 70k elaj eb ajc'ul oc e yin
ayex; yuj e yespada ok ayc'ay eb e satak. 8 A bay owanok ex, ok elaj 100
eb tu'. A bay junok 100 ex, ok elaj 10,000 eb tu'. A eb ajc'ul tu', ok ayc'ay
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eb e satak yuj e yespada. 9Caw wal yin watx'c'ulalil ok yun ex wilon
ocok. Caw wal ok wiaj can e bisil, cax ok ayjokc'al ec' in trato e yetok.
10Lanantoc'al e loon ixim trigo wajbilcan e yuj yettax junabitok, toltax
okto e bescan el ixim yet ok e latz'on pax ixim ac' trigo.

110k in cajayc'al ec' e yetok, manc'al ok ex in cabc'ulnej elok. 12Cac'al ti'
wec'jab e xol. Ayin e Diosal in, axa ex ayex ti' in conob e yayji ocok. 13Ayin
Jehovi e Diosal in chi wala', max ex wieltek bay Egipto, yet watx' c'amc'al
chex canc'al can yin mosejal bay eb tu'. Ayin max wiel jun mulnajil manxa
yailok ayoc e yiban. Yuj wal tu' xan manxa nojanok ex ayok chex ec'jabi.

Yailal yuj tenomtakil
(Dt 28.15-68)

14Tatol man ok e yikej ayin xin, cax man ok e beybalnej in chekbanil,
15ta ok e yintaknej el in ley ti', cax man ok e yikej juntzan in chekbanil ti',
cax ok e yetnentok in trato, 16ayin ti', ay c'apax tzet ok wun e yetok. Ok
watok xiwc'ulal e yiban, c'al owal ilya' tol ok ex cam yuj, c'al k'ak'al ilya'
ok tit e yin, c'al yilya'il e bak' sat, cax ok pax yip e mimanil. Nabaxac'al ok
ex awwok, yujtol a eb ajc'ul oc e yin ok loontok sat e yawoj tu'. 17 Ayin ok
in oc ajc'ulal e yin, cax ok ex ayc'ay yuj eb e yajc'ul tu'. Ok ex can yalan
yuj eb. Toxac'al ok ex elajok, caxc'al c'am mactxel chex ukteni.

18Ta c'amc'al che yikej ayin, caxc'al mayal jayoc juntzan ti' e yiban,
miman ok yun yajc'al can e yailal wuj yuj e mul. 120k wak' lajwok
ay e maynejbail tu'. Manxa ok yak' nab, ok cawbok el tx'otx' tx'otx'.
20Nabaxac'al ok e yetnej e c'ul e mulnaji, c'amxa tzet ok yak' tx'otx'
tx'otx', tamwal okto yak' te te' sat.

21Tatol ok e yutc'al e ba tenomtakil ayin, manc'al ok e yikej, miman
ok yun yaj can yailal e yiban wuj, atac'ala' jantak yayji oc e mul. 220k
watok no chiwajwom no' e xol, cax ok chiontok no' e yuninal, cax ok
yak'on lajwok el no' e jobbejal no', axa yaytek e bisil yuj no' tu', xan
c'amxa wal mactxel ok ec'jab bay yulak be.

23Ta manc'al ok jay e nabal yuj masanil juntzan ti', palta tenomtakc'al ok e
yut e ba ayin, 24cay in c'apax tu' ayin ti', miman ok yun yaj can e yailal wuj
yuj e mul. 250k watok owal e yin e yailalok, yuj in paktzen ayex yuj c'am che
yikej in trato. Toxac'al ok ex tok lemnaj e colon e ba bay e conobal, palta a
bay tu' ok watok owal ilya', caytu' ok yun e yayc'ay yul k'ab eb e yajc'ul.

26 A yet ok wion aytek yel e lobej, lajonwan wal eb ix ix, junnej ok
watx'nej lobej bay junok k'ak'ej. Yinxac'al yechbalil ok yun yec' e lobej
tu' e yin. Ok ex lowok, palta man ok noj e c'ul.

27Ta manc'al ok e yikej ayin yuj juntzan ti', tatol ok e yutc'al e ba
tenomtakil, 28ayin ti' c'apaxok, ok wak' yowalil ayex, yetok wal yowal
in c'ul, miman ok yun yaj can e yailal wuj yuj e mul. 29Catawal tu' ok e
chion aytok e c'ajol c'al e cutz'in. 300k wuchtok juntzan lugar bay chex
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oc ayilal bay e diosal, ok in mak' poj e yaltar yet incienso. Toxac'al ok in
wajbaj oc bulan e mimanil bay yiban juntzan e diosal man iquisok tu',
yujtol c'amxa chex wochej. 31 Toxac'al ok wuchcantok e conoblak, c'al
nail e diosal tu'. C'amxac'al yopiso sumumial e xajanbal wuj.

320k wak' lajwok ay e nacién tu', axa eb ajc'ul ok jaycan oc cajanok.
Toxac'al ok c'aycan aj c'ul eb. 33Cax ok ex wak'on saklemtok xol masanil
nacionlak, tol tzakan espada e yintak. A e nacién ti', tz'inan tx'otx'xac'al ok
yuncanok, xiwc'ulaltakxac'al ok yun yuchajcantok e conoblak. 34-35Catawal
tu' watx'xac'al ok yun cancan tx'otx' tx'oklil yin masanil tiempo yet ayexto ec'
bay juntzan nacionlak tol ajc'ul oc e yin tu'. Caywal tu' ok yun xewcan tx'otx’,
axca tiempoal tol maj xew tx'otx' e yuj yet yalantok, yet cajan ex ec' bay tu'.

36 A eb e yinatil iquisto ec' bay is tx'otx'al e yajc'ul tu', tol ok wawal oc junok
xiwc'ulal yiban eb. Toxac'al ok elaj lemnaj eb yet ok yaben eb yayc'ay junok
xak te'. Toxac'al ok elaj eb axcaxac'al tol ay junok mactxel tzakan oc yintak
yetok espada. Toxac'al ok telc'oj eb, tokwal ay pax mactxel tzakan oc yintak
eb. 37 Toxac'al ok telc'ojtok eb junjun axcaxac'al tol owal ayocok, caxc'al c'am
mactxel chi ukten eb. C'amxac'al junok okto tec'baj ba satak eb ajc'ul. 380k
lajwok ay eb bay xolak juntzan nacionlak tu', axca tol a is tx'otx'al eb ajc'ul tu' ok
c'ayon el eb. 39A mac xol e yinatil chito iquisbi can ec' bay yul tx'otx'al e yajc'ul
tu', a bay tu' ok camxac'al yujc'al is yobtakil, c'al yuj is mul eb yichmam eb.

40-41 A yet mayal in oc ajc'ulal e yin ayex ti', cax mayal ex wacantok bay is
conobal eb e yajc'ul yujtol max ex oc yin tenomtakil ayin, ta a yet tu' ok na ba
c'ul eb e yinatil bay pit ok yut ba eb ayin, cax ok yion ay ba eb in satak yin yalon
ajtek eb is yobtakil c'al e yobtakilal ayex ti', 42cata wal tu' ok in naontek in trato
yetok Jacob, yetok Isaac, c'al yetok Abraham, cax ok in naontek yin wak'on pax
tx'otx' tx'otx' bay eb. 43Palta a yet yalantok tu' elnak ex bay e conob, cannakcan
tz'inan tx'otx', tol chi xew tx'otx' yet c'am ex ec' bay tu', yak'ban tz'akan chi yun
e tojlanen el e mul, yuj wal tol max e yintaknej el in ley c'al in chekbanil.

44Caxc'al mi axca tu' chex wutej, a yet ayic' eb e yinatil bay tx'otx'al
eb yajc'ul eb, man ok wintaknej el eb, tamwal ok wak'xac'al lajwok ay
eb. Tamwal ok lajwok ec' in trato max wak' yetok eb yujtol ayin Jehova
in, is Diosal in eb. 45Axa ok yunej, tol yuj is watx'ilok eb, ok in natek in
trato max in watx'nej e yetok yet max ex wion eltek bay Egipto. Satak
wal juntzanxa nacionlak max ex wion eltek, yet watx' chin oc e Diosalok.
Ayin ton Jehové in chi wala', Xi Jehov4, cachi bay eb, Xi Cham.

46 A bay jolom witz Sinaf max yak' Jehové juntzan ley yetok
chekbanilej, c'al cuybanilej ti' bay cham Moisés tol yet conob Israel yayji.

Leyal ofrenda bay Jehova

27 1Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti"
2Al juntzan ti' bay eb et israelal: Ta ay junok chi yochej chi
man pax el junok anima, tol max yak' is ti' yak'on ayin, ok tojlanej
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atac'ala' yalon jun lista ti'. 3A junok winak tol 20 abil is k'inal,
masantac'al yin 60 abil, a eb tu' yowalil chi ak'lay 50 siclo ch'en plata is
manbanilok, atac'ala' echbal chi k'anabax bay in cajlobal. 4Axa pax yuj
junok ix ix xin, asan 30 siclo plata chi ak'layi. 5Axa pax yuj eb yin oyeb
abil, masantac'al yin 20 abil is k'inal xin, ta winak, 20 siclo ch'en plata
chi ak'layi. Ta ix xin, 10 siclo ch'en plata chi ak'layi. 6 Axa yuj eb unin
tol jun xajaw is k'inal, masantac'al yin oyeb abil, a eb winak, oyeb siclo
ch'en plata chi ak'layi, axa eb ix xin, oxeb siclo ch'en chi ak'layi. 7 Axa
pax yuj eb icham anima ec'banxa yin 60 abil is k'inal xin, a yuj eb winak
15 siclo ch'en plata chi ak'layi; axa yuj eb xal ix xin, 10 siclo ch'en chi
ak'layi. 8Tatol ay junok anima yelxac'al meba' xin, c'am chi je' yak'on
axca bisil ch'en tol txequel yayji tu', chi ilaytek bay satak eb sacerdote,
cax chi nalayi jantak wal chi je' yak'oni.

9 Axa pax yuj no no' tol chi ak'layc'alta' yin xajanbalil ayin xin, a
masanil no' tol chi ak'lay ayin tu', txequel chi yuncan no'. 10C'am chi je'
q'uexlay no' yetok junokxa no', caxc'al watx' no', ma yobtak wal no'. Palta
tatol chi q'uexlay no' xin, a no q'uexelej tu', chi canxac'al no' yetok no
txequelxac'alta' yayji tu'.

11 A pax yuj junok no no' tol man watx'okc'alta' yoc yin xajanbalil
ayin xin, a no' tu' chi ilaytek bay junok sacerdote, 12yet watx' chi nalay
jantak is tojol, atac'ala' tzetbil yili no'. Axca is tojol no' max nalay yuj
jun sacerdote tu xin, axcac'al tu' chi yuncan tojol no' yet chi txonlayi yuj
yoccan tojol no' yetok in cajlobal. 13Ta ac'ala' jun ay yet no' tu' chi yochej
chi manon pax el no' xin, yowalil chi yak' junxa yet is so' makan, yetok is
tojol no' tol nabilxa tu'.

14Ta ay mactxel chi yak' yatut ayin, ta watx' yayji, ma yobtak wal
yayji, a junok sacerdote chi naoni jantak wal is tojol; caytu' chi yun
yoccan is tojol tu' yin junelnej. 15Palta ta a mac ay yet jun na tu' chi
yochej chi manilok, yowalil chi yak' junxa yet is so' makan yetok is tojol
max nalaycan tu', catatu' chi yion pax jun mactxel tu' is na junelxa.

16 Ta ay mactxel chi yak' junok makan is tx'otx' ayin, a tojol tx'otx'
tx'otx' tu' chi nalayi, atac'ala' jantak inat chi awlay sat tx'otx'. Tatol
baloneb arroba ixim cebada chi awlay bay tx'otx', 50 siclo plata is tojol
tx'otx'. 17 Tatol chi ak'lay tx'otx' tx'otx' tu' yul abil yet bekbanilal, chi
canxac'al can is tojol, axca max yun nalaycan tu'. 18Palta ta a yet mayal
lajwi ec' jun abil bekbanilal tu' cax chi ak'lay tx'otx', a jun sacerdote chi
je' naoni jantak ch'en plata chi je' yak'layi. Chi ilay aytek janic'ok is tojol,
atac'ala' jayebto abil yet ok jay junxa abil yet bekbanilal tu'.

19Ta a jun mac max yak' is tx'otx' tu' ayin, chi yochej chi man pax elok,
yowalil chi yak' junxa yet is so' makan yetok is tojol nabilcanok. Catatu' chi
je' yion pax is tx'otx' tu' junelxa. 20Ta c'am chi man pax el xin, ma tol chi
txontok bay junokxa anima, ta axca tu', c'amxa chi je' manon el junelxa.
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21 A yet ok can tx'otx' tx'otx' tu' yin bekanil yet junxa abil yet bekbanilal, a
jun tx'otx' tu', wet-xac'al ok yuncanok, axa eb sacerdote ok sataknencanok.
22Ta ay mactxel chi yak' is ti' yak'on junok tx'otx' tx'otx' ayin tol manbil
yuj, manc'alta' is satakok yayji, 23a junok sacerdote chi naon is tojol yetok jun
anima tu', masantac'al yet abil yet bekbanilal. A yet jun c'ual tu' chi yak' jun
anima tu' is tojol tx'otx', atac'ala' jantak max yun nalayi, cax chi occan ch'en

tumin tu' wetok. 24 Axa yet abil yet bekbanilal, chi meltzoj pax tx'otx' bay
mac max txonon tu', chi yal elapnok a ton bay jun mac ayc'alta' yet tx'otx".

25A tojol junok tzet yetal chi na' eb sacerdote chi tojlanelay axca ch'en
tumin chi k'anabax bay in cajlobal. 20 geras yalil junjun siclo ch'en plata.

26 A babel yune' no wacax, ma no calnel, ma no chiwo, wetc'alta' yayji,
yujtol babel yune' no'. C'am mactxel chi je' yaloni tol chi yak'c'alta’
no' yin ofrendail. 27 Ta a babel yune' junok no' tol manc'alta' watx'ok
atac'ala' yalon ley, chi je' manon pax elok, atac'ala' jantak is tojol no' max
nalayi, cax chi ak'lay junokxa yet is so' makan yetok is tojol tu'. Tatol
manak jun ay yet tu' chi manon el xin, ac'ala' axcac'al is tojol nabilxa tu'
chi je' txonlay el no' yuj eb sacerdote.

28Tzanc'al tzet chi ak'lay ayin yin junelnej, mawal axca junok anima,
ma junok no jobbejal no', ma junok tx'otx' tol satakc'alta' jun mac chi
ak'on tu' yayji, ma junokxa tzet yetal, c'am chi je' txonlayi, tamwal chi
je' manlay pax el yuj mac max ak'oni. Wet-xa yayji yin junelnej. 29A pax
junok anima tol t'inanc'alta' c'aylay elok c'am chi je' manlay elok. A jun
tu' yowalil chi ak'lay camok.

30A jun yet is lajoneb makan sat awoj chi yak' tx'otx' tx'otx', wetc'alta'
yayji ocok. 31Ta ay junok mactxel chi yochej chi manon el jun yet is
lajoneb makan tu', yowalil chi yak' junok yet is so' makan yetok is tojol tu'".

32 Jun yin lajlajonc'on no wacax, ma no calnel, ma no chiwo, a ton
no' tu' chi can yin diezmoal ayin ta watx' no' ma yob no'. 33C'am chi je'
sic'layi, tamwal chi je' q'uexlay no' yetok junokxa no' tx'ok yeli. Tatol
ay mac chi yochej chi q'uexon no' xin, a no' babel tu', c'al yetok no' chi
ak'lay yin q'uexelejal tu', chi canxac'al can no' cac'onal. C'am c'apax chi
je' manlay el no', Xi Jehové, cachi, Xi Cham.

34 A bay jolom witz Sinaf max yak' Jehova juntzan chekbanilej ti' bay
cham Moisés, tol yet conob Israel yayji ocok.
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A Tx'an Libro
NUMEROS

Max ilay aj bisil eb israel bay Sinai

1 1A yet babel c'ual, yet cab xajaw yet is cab abil yel eb israel bay

Egipto, max k'anjab Jehova bay cham Moisés bay takin tx'otx' Sinai, a
ton bay mantiadoal bay chi co chalej co ba yetok Cham. Max yalon axca ti":

2]aj is bisil masanil eb winak e yet conob Israel, junjun atac'al tzet
makanil yayji eb yetokc'al eb ac'alto oc yetok, yet watx' chi il-layi jantak
eb, c'al tzetak bi eb. 3Chi el yich bislay eb yin 20 abil is k'inal, cax chi
beyc'altok, a ton eb moj wal toj yin owal; chi alay oc eb yin makquiltakil.
Colwajokab Aarén etok, 4yetok c'apax junjun yajawil junjun tribu. 5A ton
is bi juntzan eb yajaw yowalil chi colwaj ti':

A yin is tribual Rubén: a ton Elisur is c'ajol Sedeur.

6 A yin yet Simeon: a ton Selumiel is c'ajol Zurisadai.

7A yin yet Juda: a ton Naasoén is c'ajol Aminadab.

8A yin yet Isacar: a ton Natanael is c'ajol Zuar.

9A yin yet Zabulén: a ton Eliab is c'ajol Heldn.

10A pax eb yinatil José xin: yin yet Efrain, a ton Elisama is c'ajol
Amiud; axa yin yet Manasés, a ton Gamaliel is c'ajol Pedasur.

11A yin yet Benjamin: a ton Abidén is c'ajol Gedeoni.

12A yin yet Dan: a ton Ahiezer is c'ajol Amisadai.

13A yin yet Aser: a ton Pagiel is c'ajol Ocran.

14A yin yet Gad: a ton Eliasaf is c'ajol Reuel.

15A yin yet Neftali: a ton Ahira is c'ajol Enan, Xi Jehova bay Moisés.

16 A ton juntzan eb yajaw ti' max sic'lay el xol masanil is tribual conob Israel.
1718 A yet babel c'ual yet is cab xajaw yet jun abil tu', max wajbaj oc cham Moisés
yetok cham Aarén juntzan winak ti', tol satnebil chi yuncan eb yuj Dios; ac'ala’
max wajbaj c'apax oc eb masanil eb conob. Caytu' max yun yilay aj is bisil eb
israel. Yin txolilal max yun tz'ibelay is bi eb, eb ayoc yin 20 abil is k'inal, cax chi
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beyc'altok, atac'ala' makquiltakil yin junjun tribual, 19atac'ala’ max yun yalon
Jehova bay cham Moisés. A bay takin tx'otx' bay Sinai max ilay aj bisil eb tu'.

20-21 A yin junjun tribual, yin junjun makquiltakil, max yun yilay aj
bisil eb tu'. Max tz'ibelay bi eb, c'al is bisil eb winak tz'akanxa yabilal yin
20 abil, xan tix wal max yun yeloc ti"

A yin is tribual Rubén, a ton is babel c'ajol cham Israel, 46,500 eb
winak tiempoal toj yin owal.

2223 A yin is tribual Simeén ay 59,300.

24-25A yin is tribual Gad ay 45,650.

26-27 A yin is tribual Juda ay 74,600.

28-29 A yin is tribual Isacar ay 54,400.

30-31 A yin is tribual Zabulén ay 57,400.

32-35 Axa yin is yinatil José, ay 40,500 yin is tribual Efrain, ay c'apax
32,200 yin is tribual Manasés.

36-37 A yin is tribual Benjamin ay 35,400.

38-39A yin is tribual Dan ay 62,700.

40-41 A yin is tribual Aser ay 41,500.

42-43 A yin is tribual Neftali ay 53,400.

44Tix max yun yelapnok jun bisil max yiaj cham Moisés ti', yetok cham
Aardn, c'al lajcawanxa eb yajawil yayji xol eb israel, titnak yin junjun
tribual. 45Max aj jun bisil tu' yin junjun tribual yin junjun makquiltakil.
A eb israel, 20 abil is k'inal cax chi beyc'altok, a ton eb tiempo wal toj
yin owal. 46Yin masanil ay 603,550.

Max alay oc yikbej eb levita

47 A tribual Levi, maj alay oc is bisilok eb, 48yujtol a Jehova max alon bay cham
Moisés: 499A yet ok eon aj is bisil conob Israel ti', man ok aoc is tribual Levi is
tz'akilok. 50Yujtol a eb levita tu', ok oc eb yak'omalok serbil in cajlobal bay ayic'
caXail in trato, yetok masanil mitx'k'abej tol yet jun lugar tu' yayji. Ac'ala', a ton eb
ok ionc'al bey in cajlobal tu', yetokc'al masanil is mitx'k'abil. Yowalil tol ok cajayc'al
ec' eb bay yinlak in cajlobal tu'. 51Ta ay bay chi ilaytok, a eb chi uchon ajok, c'al
watx'nen pax ay bay chi apni oc tu'. Tzanc'al mac animail tol man levitaok chi
jayoc bay is cawilal jun in cajlobal tu', tojolc'al cami. 52Axa masanil juntzanxa
tribual Israel ok ayjok ec' eb yin txolilal, junjunc'al ok ayjok ec' bay is campamento,
bay yalan is bandera. 53 Axa eb levita xin, a tu' ok cancan eb bay yinlak in cajlobal;
a eb ok taynenok, yet watx' c'am chi tit wowal yin in conob Israel, Xi Jehova.

54Max yikej eb israel yunen axca wal max yun yalon Jehové bay cham
Moisés.

Txolilal yayji campamento

2 1Max yalon Jehova bay cham Moisés c'al bay cham Aarén, 2tol a
yet ok watx'nen aj eb israel is campamento bay junok lugar, najattak
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wal ayil eb yinlak mantiado bay chi chalej ba eb yetok; junjunc'al ok
ayjok ec' yalan is bandera, c'al yin junjun makquiltakil.

3A bay yetc'ulal bay chi ajol c'u, a tu' ok ayjok is campamento oxeb tribu
inej oc bandera yet Juda. A eb soldado yet tribual Juda tu', a ton Naasén, is
c'ajol Aminadab, a' ayoc is yajawilalok eb. 4Atac'ala' yalon bisil, tol ay 74,600
eb soldado. 5A yetok eb tu', a tu' ay c'apax ec' is campamento is tribual
Isacar. A Natanael, is c'ajol Zuar, a' ayoc is yajawilalok eb. 6 Atac'ala' yalon
bisil, tol ay 54,400 eb soldado. 7A tu' ay c'apax is campamento is tribual
Zabul6n yetok eb. A Eliab, is c'ajol Helén, a' ayoc is yajawilalok eb. 8 Atac'ala’
yalon bisil, tol ay 57,400 eb soldado. °Yuj tu' xan a bay is campamento Juda
ay 186,400 eb soldado. A ton eb babel toj satak conob Israel.

10 Axa bay sur, a tu' ay is campamento oxeb tribu inej oc is bandera
Rubén. A Elisur, is c'ajol Sedeur, a' ayoc yajawilalok eb soldado yin is
tribual Rubén. 11 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 46,500 eb soldado. 12Junej
ay c'apax is campamento is tribual Simeén yetok eb. A Selumiel is c'ajol
Zurisadai, a' ayoc is yajawilalok eb. 13 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 59,300
eb soldado. 14A tu' ay c'apax is campamento is tribual Gad yetok eb. A
Eliasaf, is c'ajol Reuel, a' ayoc is yajawilalok eb. 15Atac'ala' yalon bisil, tol
ay 45,650 eb soldado. 16Yyj tu' xan a is campamento Rubén, ay 151,450
eb soldado. A ton eb chi bey yin yet is cab makan.

17Cax chi toj c'apax eb levita nan xol caneb campamento. A eb, inej oc
mantiadoal bay chi co chalej co ba yetok Jehova. A caneb campamento
tu', yin txolilal chi yun beyi, atac'ala' yayji ec' eb bay is campamento,
junjunc'al yintak is bandera.

18 Axa bay yetc'ulal bay chi toj c'u, a tu' ay is campamento oxeb tribu
inej oc is bandera Efrain. A eb soldado yin is tribual Efrain, a Elisama, is
c'ajol Amiud, a' ayoc is yajawilalok eb. 19 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 40,500
eb soldado. 20 Junej ay c'apax is tribual Manasés yetok eb. A Gamaliel
is c'ajol Pedasur, a' ayoc is yajawilalok eb. 21 Atac'ala' yalon bisil, tol ay
32,200 eb soldado. 22A tu' ay c'apax is campamento is tribual Benjamin
yetok eb. A Abidén, is c'ajol Gedeoni, a' ayoc is yajawilalok eb. 23 Atac'ala’
yalon bisil, tol ay 35,400 eb soldado. 24Yyj tu' xan a is campamento Efrain,
ay 108,100 soldado. A ton eb chi beytoj yin yet is yox makan.

25Axa bay norte, a tu' ay is campamento oxeb tribu, inej oc is bandera yet
is tribual Dan. A eb soldado is tribual Dan tu', a Ahiezer, is c'ajol Amisadai,

a' ayoc is yajawilalok eb. 26 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 62,700 eb soldado.

27 Junej ay c'apax is campamento is tribual Aser yetok eb. A Pagiel, is c'ajol
Ocrén, a' ayoc is yajawilalok eb. 28 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 41,500 eb
soldado. 29Junej ay c'apax is campamento is tribual Neftal{ yetok eb. A Ahira,
is c'ajol Endn, a' ayoc is yajawilalok eb. 30 Atac'ala' yalon bisil, tol ay 53,400 eb
soldado. 31Yyj tu' xan a is campamento Dan, ay 157,600 eb soldado. A ton eb
chi beytoj yintak bandera Dan tu', a ton eb lajub tzakanxac'al toji, Xi Cham.
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32A is bisil eb israel, max eloc yin 603,550 eb soldado yin masanil. 33Palta
axca wal max yun yalon Jehové bay cham Moisés, maj oc eb levita is tz'akilok.

34Max yun eb israel axca wal max yun yalon Jehov4 bay cham Moisés;
junejc'al max ayji ec' eb yintak is bandera, cax max beyc'altok eb yin
txolilal, atac'ala' is makquiltakil.

A tzet yowalil chi yun eb levita

1A ton eb yinatil cham Aaroén, yetok yinatil cham Moisés ti', yet

max k'anjab Jehova bay cham Moisés bay jolom witz Sinai. 2A eb
c'ajol cham Aarén: a ton Nadab, babel winak, Abit, Eleazar c'al Itamar.
3A eb canwan ti' max sic'lay el eb, max occan yopiso eb yin sacerdoteal.
4Palta a Nadab c'al Abitt max cam eb satak Jehové bay takin tx'otx' Sinai,
yujc'al tol max yaoc eb jun k'ak' tx'ok yel satak Cham; c'amtoc'al yuninal
eb yet tu'. Yuj tu xin, asanxanej Eleazar yetok Itamar max ak'wi serbil yin
sacerdoteal yul k'ab Aarén is mam eb.

5Max k'anjab pax Jehovéa bay cham Moisés, max yalon axca ti":

6 Awtej masanil eb winak yin is tribual Levi, yet chi oc eb colwaj yetok
sacerdote Aarén atac'ala' tzet ok yala'. 7A eb tu' ayoc yopiso satak Aarén,
c'al satak conob, bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok. Caytu' chi
yun yak'on serbil eb masanil e yet conob Israel bay in cajlobal. 8Cax
chi taynen c'apax eb masanil mitx'k'abej bay mantiado tu', caytu' chi
yun yak'on serbil eb masanil conob Israel yin masanil mulnajil bay in
cajlobal. 9Pojlayokab el eb levita xol masanil eb e yet conob, yet watx'
chi ak'wi serbil eb bay Aarén, c'al bay masanil eb is yinatil. 10 Asan yul
k'ab Aarén yetok yinatil chi occan opiso yin sacerdoteal; ta ay junok tol
c'amoc yiban, cax chi yunen jun opiso tu', tojolc'al cami, ki Jehova.

A eb levita yet Jehova yayji eb

11Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon bay axca ti":

12Mayal in sic'can el eb levita is q'uexelok junjun babel winak unin xol
eb et israelal, yuj tu' wet yayji oc eb levita tu'. 13A yet max wak'on cam
masanil eb babel winak unin bay Egipto, max in yanejcan ec' is babel
winak unin eb et israelal yin yoccan wetok, cay c'apax tu' babel yune' is
jobbejal no' eb; yuj tu' xan wet yayji. Ayin Jehov4 in chi wala', Xi Cham.

Is bisil eb levita

14Max k'anjab Jehova bay cham Moisés bay takin tx'otx' Sinai, max
yaloni: 1513j is bisil eb levita, atac'ala' is makquiltakil; masanil eb winak
xol eb levita, che aj is bisil; cha chael yich yin eb jun xajaw is k'inal, cax
chi beyc'altok, xi Jehova. 16Xan max yiaj cham Moisés is bisil eb xin,
axca wal max yun yalon Jehova.

17 A eb c'ajol Levi: a ton Gersén, Coat c'al Merari.
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18 Axa eb is c'ajol Gersén xin: a ton Libni c'al Simei, a ton eb ti' chi
binajc'al yin is yinatil.

19A eb is c'ajol Coat; a ton Amram, Izhar, Hebrén c'al Uziel; a ton eb ti'
chi binajc'al yin is yinatil.

20A eb is c'ajol Merari: a ton Mahli c'al Musi, a ton eb ti' chi binajc'al yin
is yinatil. A juntzan eb ti', yajaw yayji yin junjun makan is yinatil Levi.

21A eb is yinatil Gersén, ca makan yayji, a ton eb yinatil Libni c'al eb
yinatil Simei. 221Is bisil eb winak yin masanil, max chalay el yich yin eb
jun xajaw is k'inal, cax chi beyc'altok; yin masanil ay 7,500. 23 A masanil
eb ti' max ayji is campamento eb bay yetc'ulal yayub c'u, bay yintak is
cajlobal Jehova. 24A pax mac yajaw yayji yin yinatil Gersén, a ton Eliasaf
is c'ajol Lael. 25A ton eb chi ilon juntzan makil yiban mantiado bay chi co
chalej co ba yetok Jehov4, c'al an cortina bay chon octok yul, 26 yetokc'al
cortinail bay amak!, c'al cortina bay chon octok bay amak', oyan oc yin is
cajlobal Cham c'al bay altar, yetokc'al is tx'anil ayoc yinc'al is mitx'k'abil.

27 A eb is yinatil Coat, can makan yayji; a ton eb yinatil Amram, eb
yinatil Izhar, eb yinatil Hebrén, c'al eb yinatil Uziel. 281s bisil masanil
eb winak max chael yich yin jun xajaw is k'inal, cax chi beyc'altok, ay
8,600 eb yin masanil, a ton eb chi ilon is cajlobal Jehova. 29A tu' ay is
campamento eb yinatil Coat bay tz'eyil is cajlobal Cham, bay yetc'ulal
sur. 30A yajawil juntzan eb ti', a ton Elizafén, is c'ajol Uziel. 31 A ton eb
ti' chi ilon te caXail trato, c'al te mexa, yetokc'al batxlub candil, yetok
c'apax cab altar, c'al yetok jantak is mitx'k'abil chi k'anabax yul cajlobal
Dios, yetok c'apax an cortina ayoc yul.

32A jun sat yajaw yayji oc xol eb levita tu', a ton Eleazar, is c'ajol cham
sacerdote Aardn, a' chi ilon masanil eb chi mulnaj bay cajlobal Jehova.

33]s yinatil Merari, ca makan yayji, a ton eb yinatil Mahli, c'al eb yinatil
Musi. 34A is bisil masanil eb winak, chi el yich yin jun xajaw is k'inal, cax
chi beyc'altok, ay 6,200 eb. 35A is yajawil eb, a ton Zuriel is c'ajol Abihail.
A tu' ay is campamento eb bay tz'eyil cajlobal Jehova, bay yetc'ulal norte.
36 A ton eb ti' chi ilon te chemte!, c'al is reglail yetokc'al yoyal, yetok c'apax
batxlubal, c'al yetok masanil is mitx'k'abil, 37 yetok c'apax yoyal oyan oc
yinlak amak', yetokc'al batxlubal, yestacail, c'al yetok masanil is tx'anil.

38 Axa pax bay yetc'ulal bay chi ajol c'u bay sataktok is cajlobal
Jehov4, a bay tu' ay pax is campamento cham Moisés yetok cham Aarén,
yetokc'al eb is c'ajol cham Aarén tu', a ton eb chi ak'wi serbil bay yul
cajlobal Jehova yuj is watx'ilok conob Israel. Ta ay junok mac chi oc yin
jun opiso tu', tol manc'alta' yopisook yayji, tojolc'al cami.

39 A yet max yion aj cham Moisés c'al cham Aarén is bisil eb levita
yin txolilal, axca wal max yun yalon Jehov4, max eloc is bisil eb winak
yin 22,000 yin masanil, chi el yich yin eb jun xajaw is k'inal, cax chi
beyc'altok.
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Is q'uexel eb babel unin

40Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti'":

Iaj is bisil c'al is bi eb babel winak unin xol conob Israel, chi el yich yin
eb jun xajaw is k'inal, cax chi beyc'altok. 41 A eb levita ti', wet yayji eb is
q'uexelok eb babel unin tu'. Ac'ala' c'apax yuj masanil no babel yune' is
jobbejal no' eb conob Israel ti', wet chi yuncan masanil is jobbejal no' eb
levita ti' is q'uexelok no'. Ayin ton Jehovd in chi wala', Xi Cham.

42Yqyj tu' xan max yiaj cham Moisés is bisil masanil eb babel unin xol
conob Israel, axca wal max yun yalon Jehova. 43Masanil eb winak unin
jun xajaw is k'inal, cax chi beyc'altok, ay 22,273 eb yin masanil.

44Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti'":

45Acan oc eb levita ti' is q'uexelok eb babel unin bay xol conob Israel;
ac'ala' c'apaxok a is jobbejal no' eb, a' chi occan q'uexelok is jobbejal no'
juntzanxa eb yet israelal, yujtol wet yayji oc eb levita ti'. Ayin ton Jehova
in chi wala'. 46-47 Palta yelxac'al miman is bisil eb babel unin bay conob
Israel yintak pax eb levita; a yuj tu xin, a yin junjun eb 273 babel unin
chi yak' sobra tu', cha k'an oyeb siclo ch'en plata, atac'ala' jantak yalil
ch'en chi k'anabax bay in cajlobal, a ton 20 geras yalil. 48Cax chak'on
juntzan ch'en tumin tu' bay Aarén, c'al bay eb is c'ajol, a ton chi oc is
q'uexelok eb babel unin chi yak' sobra tu', Xi Jehova.

49Caytu' max yun wajon aj cham Moisés ch'en tumin max oc is
q'uexelok eb babel unin xol conob Israel chi yak' sobra tu'. 50 Max wajnaj
1,365 siclo ch'en plata, atac'ala' jantak yalil ch'en chi k'anabax bay
cajlobal Jehova. 51 Max lajwi tu xin, cax max yak'on cham Moisés ch'en
bay cham Aarén, c'al bay eb is c'ajol, atac'ala' yalon Jehova.

Is yopiso eb levita

4 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés c'al bay cham Aarén, max
yalon axca ti":

2Iaj yin txolilal is bisil eb levita is yinatil Coat, 3a ton eb 30 abil is
k'inal, cax chi apni oc yin 50. A ton eb ti' caw wal moj yak'wi serbil eb
bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok.

4A is mulnajil eb yinatil Coat tol chi taynej eb juntzan tzet yetal ya' yili, a ton
juntzan ti": 5A yet chi aj wan eb conob toji, ach Aarén yetokc'al eb a c'ajol, ok e
yiel an cortina ayoc makilok jun lugar wet yayji, cax che makchen el te caXail in
trato yetok an. 6 Axa yiban che yaoc jun tz'um caw wal lababixac'al is makilok,
axa yiban jun tu' che yatok jun yax k'ap, cax che yaon oc te' batxbalej yet chi
ilaytok. 7Che yaon c'apaxtok jun yax k'ap bay yiban mexa ay bay in satak, axa
yiban jun tu' che yaay plato, c'al juntzan ch'en cuchardn, c'al sec' yetokc'al
juntzan Xalual vino chi ak'lay yin ofrendail, yetokc'al ixim pan chi ak'layc'alta'a.
8A yiban masanil juntzan tu' che yatok jun cak k'ap, cax che makchen ay yetok
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jun tz'um lababixac'al tu', cax che yaon c'apax oc te' batxbalej yet chi ilaytok.
9Cax ok e yion c'apaxtek junxa an yax k'ap, cax ok e makchen el jun batxlub
candil yetok juntzan candil, c'al ch'en ch'en chi ion el tanil an mecha, c'al platillo,
c'al yetok masanil net chi k'anlay yetok aceite. 10Masanil juntzan tu' ok e makchej
el yetok jun tz'um toxac'al chi lababi, ok e yaon oc yiban juntzan te' batxbalej.

11Cax ok e yaon c'apaxtok junxa an yax k'ap yiban altar oro. Ok e
pichon el yetok juntzan no tz'um lababixac'al, cax ok e yaon c'apax oc
teal yet chi batxlayi. 12Cax ok e wajon c'apax aj masanil mitx'k'abej chi
k'anlay bay yul in cajlobal, cax ok e pichon oc yul jun yax k'ap c'apaxok,
ok e yaon c'apax oc juntzanxa lababi tz'um yin, ok e yaon oc yiban te'
batxbalej. 13Yowalil che yiel jantak sebo somanxa yetok tan ay bay altar,
chi lajwi tu' cax ok e makchen el yetok jun an k'ap ptrpura. 14Axa yiban
ok alay ay masanil tzetak yetal chi k'anabax bay altar tu': a ton netal
tzak'ak' c'al juntzan ch'en tenedor, ch'en pala, c'al mimek sec', yetokc'al
masanil mitx'k'abej bay altar. A yiban masanil juntzan ti' ok alaytok no
tz'um lababixac'al, cax ok e yaon c'apax oc te te' yet chi batxlayi. 15A
yet chi lajwi e pichon ay masanil juntzan tzet yetal miman yelapnok ti',
watx'xa yayji yet chi ilaytok, cax ok tit eb yinatil Coat yuj yiontok eb
masanil juntzan tzetak yetal ti'. A masanil juntzan tzet yetal wet yayji oc
ti', c'am chi je' mitx'on eb, yet watx' c'am chi cam eb yuj. Masanil jantak
is mitx'k'abil yet mantiado bay chin chalej in ba e yetok, a eb yinatil Coat
yowalil chi iontok. 16 A Eleazar, a c'ajol ach sacerdote Aardn, a' chi ilon
tzetbil yayji aceite yet candil, yetok incienso watx' yoc jabil, yetokc'al
ofrenda yin ixim trigo tol yowalil chi ak'lay ayin, yetokc'al aceite tol
chi k'anabax yet chi sic'lay el junok mactxel ma junok tzet yetal. A chi
taynen in cajlobal yetokc'al masanil is mitx'k'abil, i Jehova.

17Max k'anjab pax Jehova bay cham Moisés c'al bay cham Aarén, max
yalon axca ti":

18C'amokab chi c'ayil eb yinatil Coat xol eb yet levitail. 19Yet watx'
c'am chi jayoc camich yiban eb, yuj mitx'on eb tzet yetal tol ya' yili,
yowalil che beybalnej juntzan ti': Ach Aarén, yetok eb a c'ajol yowalil
chex octok yetok eb yul in cajlobal; ayex che yal bay eb tzetak yetal ok
yitok junjun eb. 20Yyj tu', man ok octok eb junok bek yin matz'en tzet
yetal tol wet yayji, yet watx' c'am chi cam eb yuj, Xi Jehova.

21Max k'anjab pax Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":

22]1aj is bisil eb yinatil Gersén yin txolilal, 23a ton eb 30 abil is k'inal
cax chi apni oc yin 50 abil, a ton wal eb moj wal chi ak'wi serbil bay
mantiado bay chin chalej in ba e yetok.

24 A ton is mulnajil eb yinatil Gersén ti': 25A eb, yowalil chi iontok an k'ap
makil yiban in cajlobal yetok cabxa jenan makil yiban, yetok no' lababi tz'um
ayoc is makilok yiban, yetokc'al an cortina ayoc bay is puertail, 26 yetokc'al
an cortina ayoc yinlak yamak'il in cajlobal, c'al yinlak altar, yetokc'al an
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cortina ayoc bay puertail yamak'il tu', yetok is mitx'k'abil, c'al jantak is
tx'anil ayocok yet chi oc yin yopiso. 27 Ach ton Aarén, yetokc'al eb a c'ajol ok
e yikbaj masanil eb yinatil Gersén yin mulnajil chi yun eb, c'al yin yiontok
eb tzetak yetal tol chi ilaytok. Ayex ti', ayex ok e tx'ox tzet ok yitok junjun eb.
28 A ton wal yopiso eb yinatil Gersén ti' yin mulnaj eb bay mantiado bay chin
chalej in ba e yetok; yikejokab bay masanil tzet chi yal Itamar, a c'ajol.

291aj is bisil eb yinatil Merari yin txolilal, 30a ton eb 30 abil is k'inal,
cax chi apni oc yin 50 abil, chi yal elapnok tol a ton wal eb moj wal yak'wi
serbil bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok. 31 A is mulnajil eb, a ton
yiontok eb masanil is teal mantiado tu', a ton is chemteal, is reglail, yoyal,
c'al batxlubal, 32masanil yoyal oyan oc yinlak yamak'il in cajlobal, yetok
batxlubal, c'al is tx'anil chi k'anabax yet ayoc yin yopiso. Ayex che yala'
tzet yetal yowalil chi yitok junjun eb. 33 A jun mulnajil ti' chi can yul k'ab
eb yinatil Merari; a Itamar a c'ajol ok alon tzet chi yun eb, xi Jehova.

34-48 A cham Moisés, cham Aarén yetokc'al eb yajawil conob, a eb max
ion aj bisil eb yinatil Coat yin txolilal. A masanil eb winak, max ilay aj is
bisil tu', ay 2,750 eb yin masanil.

A eb yinatil Gersén, atac'ala’ is txolilal, ay 2,630 eb yin masanil.

A eb yinatil Merari, atac'ala' is txolilal, ay 3,200 eb yin masanil.

A bisil eb levita max yiaj cham Moisés, cham Aarén yetokc'al eb
yajawil yayiji, atac'ala' yin txolilal, a ton eb 30 abil is k'inal cax chi apni
oc yin 50 abil, tol is moj wal eb mulnaj bay lugar bay chi co chalej co ba
yetok Jehov4, ay 8,580 eb yin masanil. 49A jun bisil ti', max ilay ajok, cax
max al-lay bay junjun yuj tzetak yetal ok yunej, c'al tzetak yetal ok yitok,
axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés.

Max ilay eltok eb man watx'ok yayji atac'ala' yalon ley

5 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":

2 Al bay masanil eb et israelal tol chi yieltok eb eb anima ya'ay
yuj lepra, eb chi el tzet yetal yin is mimanil yuj junok ilya' ayoc yin, ma
eb max mitx'on junok camnak. 3Masanil juntzan tu', chi ilay eltok bay
yinel campamento, eb winak ma eb ix ix, yet watx' c'am tzet yetal man
watx'ok yul campamento bay ayin ec' e yetok, Xi Jehova.

4Max yikej eb israel yion eltek juntzan anima tu', axca wal max yun
yalon Jehova bay cham Moisés.

Leyal yin paktzebal chi yak' eb etnewom

5Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":

6 Al juntzan ti' bay eb et conob: Ta ay junok winak ma junok ix ix tol c'am
chi yikej ayin, xan chi yetnej yet animail, lanan yoc is mul axca tu'. 7 Yowalil
chi yojtaknej el is paltail. Yetok c'apaxok, yowalil chi yak' is q'uexel tzet yetal
max yetnejtok bay tu', cax chi yak'on junxa bijan yet is so' makan tz'akilok.
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8Ta mayal cam jun mactxel max etnelaytok is tzet yetal tu', c'amxa pax
junokxa ayto yuj ba moj chaon q'uexel junok tzet yetal tu', a jun tu' ok occan
wetok, axa yul k'ab eb sacerdote chi cani. Ac'ala' chi yak'on c'apax junok no
icham calnel yin xajanbalil yet chi ak'lay tanil is mul max oc tu'.

9Masanil ofrenda chi yak' eb et israelal ayin, tol chi ilaytok bay satak
eb sacerdote, a juntzan tu', yet eb sacerdote tu' yayji ocok. 19Masanil tzet
yetal chi yak' junok et israelal ayin, tatol chi ak'lay bay junok sacerdote,
yet jun sacerdote tu' chi yuncanok, Xi Jehova.

Leyal yin junok ix chi na' yetbi tol ay is mul

11 Max yalon Jehova bay cham Moisés, 12tol chi yal juntzan ti' bay eb yet
israelal: Ta c'uxan ay junok winak chi naoc yin yetbi tol ay is mul chi yaoc
yul is k'ab, 13-14ma mayal muljixac'al ix yetok junok winak, palta c'am chi je'
nachajxac'al el yuj ta mayal yunxac'al ix mulej tu', yujtol c'am chi yalaj ix, c'am
c'apax junok mactxel max ilon mulji ix tu'. Ma xin, ay c'apax junok winak toc'al
chi naoc yin yetbi axca tu', caxc'al c'am is mul ix chi yaoc yul is k'ab, 15a yin ca
makan k'anej axca tu', a nak winak tu' chi je' yiontok yistzil bay satak junok eb
sacerdote, cax chi yak'on canebok libra ixim harina cebada yin ofrendail yuj ix,
palta c'am chi seclay ay aceite yiban, tamwal chi ak'lay incienso yetok, yujtol a
jun ofrenda tu', ofrenda yet banquinal, is yopiso yet chi txecloj aj mulej.

16 Axa jun sacerdote tu' ok alonok tol chi jitztek ba ix, cax chi alay oc ix in
satak. 17 Ayman ok yitek jun sacerdote tu' jabok a' aej tol wet yayji ocok yul junok
tx'otx' sec!, cax ok yion c'apax aj jabok pokok ay bay in cajlobal, cax ok yaontok
xol a' aej tu'. 180k oc waan ix ix tu' yuj jun sacerdote tu' in satak, ok yion el is
k'oxil ix ix tu', ok alay c'apax oc jun ofrenda yuj banquinal tu' yul k'ab ix. Axa
jun sacerdote tu', inej aj a' aej c'a' tol chi iontek yailal, 190k chekon yak' ix ix tu' is
ti'. Ok yalon axca ti": Ta yel c'am a mul yetok junokxa winak yul k'ab echamil ti',
c'am tzet ok ach on yet ok oq'uen aytok jun a' c'a' aej ibil oc yailal yuj ti'. 20Palta
ta max ach mulji yetok junokxa winak, max aon oc a mul yul k'ab echamil, 21a
Jehova ok ach aoncan oc yin tx'oxbanilejal satak eb et conob, ok ach yak' binaj
eb yin yobtakil, tol ok malaj a c'ul, cax ok takaj yetbeyom a chibejal. 22A ton
wal jun yailal tu' ok jayoc eban yet ok oq'uen aytok jun aej ti', yujtol a a' inej oc
yailal, Xiokab jun sacerdote tu'. Ok tak'wok ix ix tu xin: Yunokab axca tu', Xi ix.

23 A jun k'anej ti' ok tz'ibej ay jun sacerdote tu'. Lajwi tu' ok joon el
yetok a' c'a' aej tu' cax ok aytok yul sec'. 24Chi lajwi tu xin, ok yuq'uen
aytok ix ix tu' a', yet chi c'abi el yul c'ul ix. 25Cax ok chaon ec' jun
sacerdote tu' ixim harina tol cebada yin ofrendail yuj banquinal tu' yul
k'ab ix. A jun ofrenda tu' ok batxoc jun sacerdote tu' in satak. 26 Cax ok
yion aj jun sacerdote tu' jun wokan jun ofrenda tu', ok yak'on tz'a bay
yiban altar yuj tx'oxontek masanil jun ofrenda tu'".

A yet mayal yuc' ix a' c'a' agj tu', 27tatol a ix ix tu' ay wal mul ix max
yaoc yul k'ab yichamil, a jun aej ok yuc'aytok ix tu' ok c'abok el yul

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



221 NUMEROS 5, 6

c'ul ix yuj, cax ok malaj c'ul ix, axa takaj yetbeyom is chibejal ix tu',
axa yoccan ix yin tx'oxbanilejal, c'al binaj yin yobtakilal xol conob tu'".
28Palta ta a ix ix tu xin, yel wali caw wal c'am is mul, c'am jabok tzet ok
on ix, cax ok je' jayc'al yune' ix.

29A ton jun ley ti' chi oc yiban ix ix chi yaoc mul yul k'ab yichamil, xan
max yaoc yichamil yin banquinal. 30Ta ay junok winak xin, toc'al chi yut
ba banquinal yin yetbi; ta axca tu', a nak ichamilej tu' yowalil chi yitek
nak yistzil tu' in satak, cax chi yunen junok sacerdote tu' yin ix masanil
tzet chi yal jun ley ti'. 31C'am tzet yetal ok lowcan yiban nak winak tu'.
Ta yel a ix ix tu' ay is mul, a ix ok lowcan yiban, yuj is mul tu', Xi Jehova.

Leyal yin eb nazareo

6 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés; max yalon axca ti':
2Al juntzan ti' bay eb et conob: Ta ay junok winak ma junok ix chi

yak' is ti' yaon oc ba yul in k'ab yin nazareoal, 3c'amxa chi je' yuq'uen
vino, tamwal yuq'uen junokxa tzet yetal tol pajbinak. C'amxa c'apax chi
je' yuq'uen vinagre watx'nebil yin vinoal, tamwal vinagre tol pajbinak.
C'am c'apax chi je' yuq'uen yal an uva, tamwal loon an, tamwal c'apax
c'uxon an yin takinal. 4A yin jantak tiempo max yak' is ti' tu', c'am
wal jabok chi je' yablen masanil tzet yetal tol chi el yin an uva caxc'al
tzetbil yayji. 5C'am c'apax chi je' tzukon el xil is jolom, masantac'al chi
lajwi jantak tiempoal max yak' is ti' tu', yujtol wet yayji ocok. 6 A yin jun
tiempoal tu', c'am c'apax chi je' yapni oc bay is c'atan junok camnak,
7caxc'al mi a is mam ma is txutx chi cami, ma junok yuxtak ma junok
yanab, tutun wal c'am chi je' yapni oc c'atan, yet watx' c'am chi can yin
yobal, atac'ala' yalon ley. Yowalil tol watx'c'al yayji, yujtol wet yayji ocok.
8 A yin masanil tiempo bay max yak' is ti' tu', junelnej tol wet yayji ocok.

9Ta c'uxan ay junok mactxel junej ayic' yetok chi cami, a xil is jolom tol
wet yayji oc tu', manxa watx'ok chi yuncanok atac'ala' yalon ley, xan a yet
chi lajwi yec'tok ukebok c'ual yet chi watx'jicanok atac'ala' yalon ley, cax
chi tzuklay el xil is jolom. 10 Axa yet is waxak c'ual xin, cax ok yiontok bay
junok sacerdote cac'onok no jobbejal paloma tzanc'al tzet makanil, bay
satak mantiado bay chin chalej in ba e yetok. 11 A jun sacerdote tu' ok ak'on
junok no' tu' yin xajanbalil yuj mulej; axa junxa no' xin, ok ak'lay tz'a no' yin
xajanbalil. Caytu' ok yun yak'lay tan is mul, yuj max ayji yetok jun camnak
tu'. A yet jun c'ual tu' a xil is jolom ok ch'ib paxok. Wet ok yuncanok. 12Chi el
pax yich jun tiempoal bay max yak' is ti' ayin junelxa. A jantak tiempoal max
eq'uel yet yalantok tu', c'amxa chi oc is tz'akilok, yujtol a xil is jolom tol wet
yayji, max etax elok. Yetok c'apaxok, yowalil chi yitok junok no calnel tol jun
abil is k'inal yin xajanbalil yuj tojlanen tzet max on tu'.

13 A yet chi lajwi jantak tiempoal max yak' jun anima tu' is ti' xin, yowalil
chi toj bay puertail mantiado bay chin chalej in ba e yetok, 14cax chi ak'lay
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tz'a junok no ach'ej calnel yin xajanbalil, tol jun abil is k'inal, tol c'am jabok
is tacnakil. Ac'ala' chi ak'lay c'apax junok no txutx calnel jun abil is k'inal,
tol c'am wal jabok is tacnakil no'. A jun tu' xajanbal yuj yak'lay tan mule;j.
Cax chi ak'lay c'apax junok no icham calnel tol c'am wal jabok is tacnakil yin
xajanbalil yuj junctulalil. 15Yetok c'apaxok, yowalil chi ak'lay junok yaliX motx
ixim pan tol c'am yich, a wal harina caw wal watx' ayoc yin, sombil yetok
aceite. Chi ak'lay c'apax ixim c'oxox pan tol c'am c'apax yich ayocok, ayoc
aceite yin. Junej chi yun yak'on yetok is yofrenda yin ixim trigo, c'al vino tol
t'inanc'alta' chi yak'a'. 16 A junok sacerdote ok aon oc jun xajanbal yuj mulej tu'
in satak, yetokc'al xajanbal tol chi ak'lay tz'a masanil, 17 cax ok yak'on c'apax
no calnel yin xajanbalil yet junc'ulalil. Junejc'al chi yun yak'on yetok ixim
pan tol c'am yich tu'; cax chi yak'on c'apax ofrenda yin ixim trigo, c'al yetok
vino. 18A jun max yak' is ti' yin nazareoal tu', a tu' ok tzuklay el xil is jolom
bay satak mantiado. Ok wajaj xil is jolom ayoc tx'oxbanilok tol wet yayji, cax
ok ak'lay tz'a bay xol k'ak' k'ak'ej ayoc yalan xajanbal yet junc'ulalil. 19A yet
max lajwi tzuklay el xil is jolom tu', ok yion aj jun sacerdote tu' is jolom xic' no
calnel tu' tol tajnakxa, yetok jun ixim pan tol c'am yich ayocok, ayaytok yul jun
yaliX motx tu', c'al yetok c'apax jun ixim c'oxox pan tol c'am yich, cax ok yaon
oc masanil yul is k'ab jun max yaoc ba yin nazareoal tu'. 20Lajwi tu xin, ok
batxon oc jun sacerdote tu' juntzan ti' in satak. A juntzan ti' satnebil tol yet jun
sacerdote tu' yayji, yetok c'apax txamc'ul no' chi batxlay oc in satak, c'al is xub
no' tol chi sic'laycan elok, yet jun sacerdote tu' yayji. A yet mayal lajwi masanil
juntzan tu xin, a jun max yaoc ba yin nazareoal tu', chixa je' yuq'uen vino.
21A ton leyal yin eb nazareo ti'. Ta a jun nazareo tu' chi yak' is ti'
yak'on junok ofrenda ec'ban yintak axcac'alta' leyalil, yowalil chi yikej
yunen axca wal bay max yak' is ti', Xi Jehova.

Watx' k'anej chi yal eb sacerdote

22Max k'anjab Jehové bay cham Moisés, max yaloni:

23 Al bay Aarén yetokc'al bay eb is c'ajol, tol a yet ok yalon eb watx'
k'anej yiban eb e yet israelal, caywal ti' ok yun yalon eb axca ti"

24 Yak'okab Jehova watx'c'ulal e yiban, c'al ex tayneni.

25 Yilokab ex oc Cham yin tzalojc'ulalil, c'al tx'oxokab watx'c'ulalil ayex.

26 Yinokab camc'ulalil chex yiloc Cham cax yak'okab junc'ulal ayex,

Xiokab eb.

27 Caytu' ok in yut yak'on binaj eb yiban eb et israelal. Ayinxa ok wak'

in watx'c'ulalil yiban, %i Jehova.

Ofrenda yuj is cajlobal Jehova

'7 1A yet max lajwi watx'nen aj cham Moisés is cajlobal Jehova max
yaon oc aceite yin, yetokc'al yin masanil is mitx'k'abil, c'al yiban altar,
yetokc'al is mitx'k'abil. 2A yet tu' a eb yajaw yayji yin junjun tribu, a ton eb
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max colwaj yion aj is bisil eb winak, 3max yak'on eb wakeb carreta ayoc
yenel yiban, yetok lajcawc'on no buey yin ofrendail bay Jehova. Chi yal
elapnok junjun carreta yin catakwan eb yajaw tu', junjun c'apax no buey tu'
yin junjun eb. Masanil juntzan ti' max yaoc eb satak is cajlobal Jehova.

4Lajwi tu' max yalon Jehova bay cham Moisés: 5Chaek juntzan carreta
tu' yetokc'al juntzan no buey tu' cax che yak'on bay eb levita yet chi oc
yopiso yuj eb yin mulnajil bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok,
atac'ala' tzetak mulnajilal chi yun junjun eb, Xi Jehova.

6Max chaon cham Moisés juntzan carreta tu' yetok no buey, cax max pojon
ec' xol eb levita. 7A bay eb yinatil Gersén max yak' cab carreta yetok canc'on
no buey tu!, atac'ala' is mulnajil eb. 8 Axa bay eb yinatil Merari max ak'lay
caneb carreta yetok waxakc'on no buey, atac'ala' is mulnajil eb, atac'ala' chi
yun yikbelay eb yuj Itamar is c'ajol cham sacerdote Aarén. 9Axa pax bay
yinatil Coat xin, c'am carreta tamwal no buey max ak'layi, yujtol miman
yelapnok masanil mitx'k'abej yet is cajlobal Jehové; yowalil a eb chi iontok
yetok jolom is xic'.

10A yet max alaycan oc yopiso altar, max yitok eb yajaw yin junjun
tribu yofrenda bay satak altar. 11 Max yalon Jehova bay cham Moisés: A
yet junjun c'u tx'ok tx'okc'al eb yajaw yin junjun tribu ok yitok yofrenda
yuj yoccan yopiso altar, Xi Jehova.

12-83 A yet babel c'ual max yitok Naason, is c'ajol Aminadab yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Juda.

Axa yet is cab c'ual max yitok Natanael, is c'ajol Zuar yofrenda, yajaw
yayji yin is tribual Isacar.

Axa yet is yox c'ual max yitok Eliab, is c'ajol Helon yofrenda, yajaw
yayji yin is tribual Zabulén.

Axa yet is can c'ual max yitok Elisur, is c'ajol Sedeur yofrenda, yajaw
yayji yin is tribual Rubén.

Axa yet is so' c'ual max yitok Selumiel, is c'ajol Zurisadai yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Simedn.

Axa yet is wak c'ual max yitok Eliasaf, is c'ajol Reuel yofrenda, yajaw
yayji yin is tribual Gad.

Axa yet is suk c'ual xin max yitok Elisama, is c'ajol Amiud yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Efrain.

Axa yet is waxak c'ual max yitok Gamaliel, is c'ajol Pedasur yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Manasés.

Axa yet is baloneb c'ual max yitok Abidan, is c'ajol Gedeoni yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Benjamin.

Axa yet is lajoneb c'ual max yitok Ahiezer, is c'ajol Amisadai yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Dan.

Axa yet usluq'ueb c'ual max yitok Pagiel, is c'ajol Ocran yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Aser.
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Axa yet is lajcaweb c'ual xin, max yitok Ahira, is c'ajol Enan yofrenda,
yajaw yayji yin is tribual Neftali.

Lajanc'al is yofrenda junjun eb tu', a ton jun plato ch'en plata tol 130
siclo is yalil, yetok c'apax junxa miman sec' plata tol 70 siclo is yalil
(atac'ala' echbal chi k'anabax bay cajlobal Jehové). A juntzan net tu' caw
wal nojnak yuj harina caw wal watx', sombil yetok aceite, a ton chi yak'
eb yin ofrendail. Max yak'on c'apax eb jun cucharén oro tol 10 siclo is
yalil, nojnak yetok incienso, yetok c'apax jun no ach'ej wacax, jun no
icham calnel, yetok jun no calnel jun abil is k'inal, yet chi ak'lay tz'a yin
xajanbalil, yetok jun no mam chiwo tol chi oc yin xajanbalil yuj mulej.
Yinxa tzunanil max yak'on eb yin xajanbalil yet junc'ulalil, cac'on no
toro, oc'on no icham calnel, oc'on no mam chiwo, yetok c'apax oc'on no
ach'ej calnel tol jun abil is k'inal.

84 A masanil ofrenda max yak' eb yajaw yayji yin is tribual Israel yet
max occan yopiso altar, a ton juntzan ti": lajcaweb plato ch'en plata
yetok c'apax junxa lajcaweb sec' plata yetok lajcaweb cucharén oro.

85 Junjunc'al plato tu' ay 130 siclo yalil, junjunc'al sec' 70 siclo yalil,
xan a ch'en plata tu' a yin masanil ay 2400 siclo yalil atac'ala' echbal
chi k'anabax bay cajlobal Jehova. 86 Ay c'apax lajcaweb cucharén oro tol
nojnak yuj incienso, tol ay 10 siclo is yalil junjun, atac'ala' echbal chi
k'anabax bay cajlobal Jehova. A oro yin masanil, ay 120 siclo.

87 A ton is bisil masanil no no' max ak'lay tz'a yin xajanbalil tu';
lajcawc'on no ach'ej wacax, lajcawc'on no icham calnel, lajcawc'on no
ach'ej calnel jun abil is k'inal. Ayc'al ofrenda yin ixim trigo chi ak'lay
yetok; yetok c'apax lajcawc'on no mam chiwo chi ak'lay yin xajanbalil
yuj mulej. 88 Axa pax no no' chi ak'lay yin xajanbalil yuj junc'ulalil, 24
no toro yin masanil, ay 60 no icham calnel, ay c'apax 60 no mam chiwo
yetok 60 no ach'ej calnel jun abil is k'inal. A ton masanil juntzan ofrenda
max ak'lay tu' yet max occan yopiso altar yet mayal occan yetok Jehova.

89 A yet chi octok cham Moisés k'anjab yetok Jehova bay mantiado bay
chi co chalej co ba yetok Cham, max yab wal k'anjab Jehova yetok bay nan
xol cab querubin ayoc yiban makil caXail trato bay chi ak'lay tan mulej.

Max al-lay tzet chi yun yoc k'ak'al candil

1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti": 2Al bay

Aaron tol a yet ok yaon oc k'ak'al ukeb candil, a is luzal, a tu' chi toj
bay yetc'ulal satak batxlub candil tu', Xi Jehova. 3Max yikej cham Aarén
watx'nen oc is luzal juntzan candil tu' yet chi tzektanej bay yetc'ulal
satak, axca yalon Jehova bay Moisés. 4A jun batxlub candil tu' naba oro,
chac'bil yuj martillo, chi tojtac'al bay yich masantac'al bay xumaquil ay
bay chonlak. Max watx'ji jun batxlub candil tu' axca wal yayji yechel
max tx'ox Jehové bay Moisés.

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



225 NUMEROS 8

Max occan yopiso eb levita

5Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti":

6Pojcan el masanil eb levita xol masanil eb e yet israelal ti', cax
chaoncan oc eb yin watx'il atac'ala' yalon ley: 7tol cha txijoc aej yin eb
yet chi watx'jican eb, cax chi tzuklay el xil masanil is mimanil eb. Chi
lajwi tu', cax chi tx'ajon eb is pichil, caytu' chi yun watx'jican eb. 8 Ayman
chetek junok no ach'ej wacax yetok junok echbal harina caw wal watx',
sombil yetok aceite, cax chi ak'lay yin ofrendail yin ixim trigo. Chi ak'lay
c'apax junokxa no ach'ej wacax yin xajanbalil yuj mulej. Chalon bay eb
levita tol chi jayoc eb masanil bay cawilal mantiado bay chin chalej in ba
e yetok, cax cha wajban oc masanil eb e yet israelal. 10A eb levita tu' ok oc
eb in satak; a yet tu' masanil et conob ok yaoc k'ab yiban is jolom eb. 11 A
Aarén ok aon oc eb in satak yin yofrendaok eb e yet israelal; caywal tu' ok
yun canxac'al can eb levita tu' yin quin yak'on serbil. 12Chi lajwi tu xin,
cax ok yaon oc eb levita tu' k'ab yiban jolom no cac'on ach'ej wacax tu'. A
junok no' ok ak'lay yin xajanbalil yuj yak'lay tan mulej, axa junxa no' xin,
ok ak'lay tz'a no' yin xajanbalil ayin; caytu' chi yun tancan is mul eb levita
tu'. 13Lajwi tu' chaon oc eb satak Aarén yetokc'al eb is c'ajol yin yalay oc
eb ayin. 14Axca tu' ok ot a pojoncan el eb levita xol eb e yet israelal, yet
chi occan eb wetok. 15A yet mayal lajwi watx'jican eb atac'ala' yalon ley,
c'al yak'laycan eb ayin, chixa je' jay eb mulnaj bay mantiado bay chin
chalej in ba e yetok. 16 A ton eb ti', wet chi yuncan yin junelnej xol eb e yet
israelal. A ton eb ti' chin cha' is q'uexelok eb babel unin. 17 Yujtol wet yayji
masanil is babel winak unin eb ix e yet conob; axca c'apax tu' yayji oc
babel yune' is jobbejal no' eb. A wal yet max wak'on cam masanil eb babel
unin bay Egipto, a yet tu' max in yanen can ec' masanil eb babel winak
unin eb e yet conob Israel ti', yet chi occan eb wetok. 18Xan a eb levita ti'
chin cha is q'uexelok eb tu' tinani'. 19Ayin max in sic'can el eb e yet conob
levita ti' e xol ayex israel ex ti', max wak' eb bay Aarén c'al bay eb is c'ajol,
yet watx' a eb chin ak'on serbil e q'uexelok bay mantiado bay chin chalej
in ba e yetok, yuj wak'on tanil e mul e yiban, cax a eb chi jayoc in satak
e q'uexelok yet watx' c'am chex cami yuj chex jayoc c'atan in cajlobal, Xi
Jehova.

20Cay wal tu' max yun yiken cham Moisés, c'al cham Aarén, yetok conob
Israel, masanil tzet max yal Jehova yin eb levita. 21 Max achinwi eb levita
c'al sakbanen eb is pichil, axa cham Aarén max aon oc eb satak Jehova yin
ofrendail, max yak'on c'apax xajanbal yet chi tancan el mul eb. 22A yet max
lajwi masanil juntzan ti' xin, max oc eb levita tu' mulnaj bay mantiado bay chi
co chalej co ba yetok Jehova. A cham Aarén yetok eb is c'ajol chi ikban eb. Axca
wal max yun yalon Jehové bay cham Moisés, cay wal tu' max yun yiken eb yin
eb levita.
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Tiempoal yet chi ak'wi serbil eb levita

23Max k'anjab Jehové bay cham Moisés, max yalon axca ti":

240k oc eb levita yin yopiso bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok, yet
25 abilxa is k'inal eb. 25Axa yet chi lajwi 50 abil is k'inal eb xin, cax chi el eb yin
yopiso junelnej. 26 A yet chi ajapnok is k'inal eb axca tu', colwalxac'al chi yun eb
yetok eb chi mulnaj bay mantiado tu', palta c'amxa chi mulnaj eb yin is mulnajil
axcac'alta' max yunej. Caytu' chot aon oc eb levita yin is mulnajil, %i Jehova.

Chi chalay k'in Pascua

9 1A yet max lajwi jun abil yel eb israel bay Egipto, yet wal babel
xajaw yul junxa abil tu', max k'anjab Jehové bay cham Moisés bay
takin tx'otx' Sinai, max yalon axca ti":

2Al bay eb et conob Israel tol chi cha eb k'in Pascua axcac'alta' is c'ual
tol txequel yayjicanok, 3chi yal elapnok, a ton yet 14 waay jun xajaw ti'
yet yayc'ualil, cax chi yiken masanil tzet max wala', yuj tzetbil wal chi
yun yikelayi, Xi Jehova.

4Catatu' max yalon cham Moisés bay eb yet israelal tol chi chalay jun
k'in tu'. 5Max chaon eb jun k'in tu' yet yayc'ualil yet 14 waay jun xajaw tu',
bay takin tx'otx' Sinai, axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés.

6Palta a yet tu', ay juntzan eb winak tol man watx'ok yayji atac'ala’
yalon ley, yujtol max mitx' eb junok camnak; xan maj je' chaon eb k'in
yet jun c'ual tu'. Yuj tu' xan max toj eb yilon cham Moisés c'al cham
Aarén yet tu'. 7Max yalon eb bay cham Moisés axca ti':

—Ayon ti' max co mitx' jun camnak, yuj tu' xan man watx'ok jayji on
atac'ala' yalon ley. ¢Tok mi wal man ok chalay jak' jofrenda bay Jehovéa
yet jun c'ual ti' yetok masanil eb jet conob? Xi eb.

8Max tak'wi cham Moisés bay eb axca ti'":

—Echbanejek, ok wab tzet Xi Jehové e yuj ayex ti', Xi cham.

9Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":

Al juntzan ti' bay eb et israelal. 10E masanil ayex ti' c'al yetok eb e yinatil,
yowalil che cha k'in Pascua yuj in e yion aj can. A mac man watx'ok yayji
atac'ala' yalon ley, yujtol max mitx' junok camnak, ma eb aytok najat yin junok
is viaje, 11okxa cha eb k'in yet 14 waay yet is cab xajaw yet yayc'ualil. Yowalil chi
chi' eb no xajanbal yetok c'a' itaj c'al yetok ixim pan tol c'am yich ayocok. 12C'am
jabokxa no' chi can yuj eb yet junxa c'ual, tamwal ok mak' poj eb is bakil no'.
Axca wal max yun waloni, cay wal tu' chi yun e chaon k'in Pascua tu'. 13A pax
mac tol c'am chi chaon k'in Pascua, caxc'al watx' yayji atac'ala' yalon ley, tamwal
aytok yin is viaje, a jun tu' yowalil chi c'aylay el xol yet conob tu', yujtol maj yak'
yofrenda ayin yet jun c'ual tol txequel yayjican tu'. Ac'al oc chi yitek yiban.

14Ta ay eb tx'ok conobal cajan ec' e xol, chi yochej chi cha k'in Pascua
e yetok yuj in yion aj can, yowalil chi yikej eb axca leyalil max wala'.
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Axca wal ley max wak' e yikej tu', a' chi yikej pax eb tx'ok conobal cajan
ec' e xol, Xi Jehova.

A jun asun ayoc yiban mantiado
(Ex 40.34-38)

15A yet c'ual yet max watx'ji aj is cajlobal Jehov4, chi yal elapnok a ton
mantiadoal yet trato, max oc boc'an jun asun yiban. A wal yet max aycan aj
c'u, lajanxa max yun yili axca k'ak'ej, masantac'al yet max sakbi aj yet junxa
c'ual. 16Cac'al tu' max yunc'al. Ayc'al oc jun asun tu' yiban mantiado tu' yet
chi ec' c'u, axa yet ak'balil axca tol ayoc is k'ak'al jun asun tu'. 17 A yet max aj
lenaj asun tu' yiban mantiado, cax max bey eb israel toji. A bay max oc pax
boc'an jun asun tu', a tu' max watx'nej pax aj eb is mantiado. 18 A Jehov4 max
tx'oxon bay eb israel tatol chi bey eb toji, ma tol chi oc waan eb. A bay tu'
chi canc'al can eb, tatol waanc'al oc jun asun tu' yiban cajlobal Jehova. 19Ta
miman tiempoal chi cancan jun asun tu', chi yikej eb bay Jehova cancan bay
tu'. 20Tatol jun cabnej c'ual chi cancan jun asun tu xin, caytu' chi yun c'apax
eb, lajwi tu' chi bey pax eb toji, atac'ala' chi yun tx'oxon Jehova bay eb. 21 Ay
bay tol asan junok ak'bal chi cancan jun asun tu', axa yet k'inibalil cax chi toj
paxok; caytu' chi yun bey pax eb toji. Ta a yet c'ualil ma yet ak'balil chi toj
jun asun tu', cax chi toj c'apax eb. 22Tatol chi canc'al can waan jun asun tu'
yiban cajlobal Jehové yin cabok c'ual, ma junok xajaw, ma junok abil, ac'al
bay tu' chi canc'al can eb israel tu', c'am chi toj eb. Tatol chi toj pax jun asun
tu xin, catatu' chi toj pax eb. 22Masantac'al tol a Jehové chi aloni, catatu' chi
oc waan eb; ac'al Cham chi alon paxok, cax chi bey paxtok eb. Max yikejc'al
eb bay Jehova, atac'ala' max yun yalon bay cham Moisés.

Juntzan trompeta plata

1 O 1Max k'anjab Jehova bay cham Moisés, max yalon axca ti":
2Watx'nelayokab cabok trompeta plata tol chi chac'lay yetok

martillo. A juntzan tu' ok xulay yet cha wajban oc eb anima, c'al yet chex
bey e toji. 3A yet chi xulay cab trompeta tu', masanil conob chi jayoc wajan
a satak, bay mantiado bay chin chalej in ba e yetok. 4Palta ta asan jun
chi xulay xin, asan eb yajawil yayji oc yin junjun makquiltakil tribual chi
wajbaj oc ba. 5Tatol coc'xac'al xol chi yun xulay ch'en trompeta tu xin, ti
tol ok aj wan jun campamento toji, a ton jun ayic' bay yetc'ulal bay chi ajol
c'u bay in cajlobal. 6 Axa yet ok xulay ch'en trompeta yet cayelal axa toj eb
ayic' bay yetc'ulal sur. Xan a yet chi xulay trompeta axca tu', tx'oxbanilej
yayji yet chi bey eb toji. 7Ta man coc' xolokxac'al chi yun xulay trompeta,
tita tol toc'al chi wajbelay oc anima. 8A mac chi xuon trompeta tu', a ton eb
sacerdote yinatil Aarén. A jun ti' ley chi yuncan ayex yin tojbalk'inal.

9Ta ay junok ajc'ul chi jayoc ayex bay yul e tx'otx'al, cax chex eltok e
yak'on owal yin, ayman chi xulay ch'en trompeta; yin coc'xac'al xol chi
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yun xulayi, yet watx' ok ex in natek, ayin Jehova e Diosal in ti', axa ex
in colon el bay eb ajc'ul tu'. 10A yet c'ual ay e tzalojc'ulal, axca c'ual k'in,
ma yet unin xajaw, che xuon ch'en trompeta tu', yet che yak'on xajanbal
chi tz'a'i, ma xajanbal yet junc'ulalil. Axca tu' ok ex in natek. Ayin ton
Jehova e Diosal in ti' chi wala', Xi Cham.

Max el eb israel bay Sinai

11 A yet 20 waay yet is cab xajaw yet is cab abil yel conob Israel bay Egipto,
max el jun asun yiban mantiado yet trato. 12Catatu' max el eb israel bay takin
tx'otx' Sinai, max beyc'al toj eb yin c'ojanc'ulal, masantac'al bay takin tx'otx'
Parén, yujtol a bay tu' max oc waan jun asun tu'. 13Babelto wal ti' chi bey eb
yin txolilal axca wal max yun yalon Jehova bay cham Moisés. 14Yin babelal
chi toj eb soldado ibil oc is bandera Judé yuj; a Naasén c'ajol Aminadab ayoc
is yajawilalok eb. 15Axa satak eb soldado yet Isacar, a tu' ayoc Natanael c'ajol
Zuar. 16 A Eliab c'ajol Helén ayoc satak eb soldado yet is tribual Zabulén.
17Lajwi tu xin max xuyon aj eb is cajlobal Jehov4, axa eb yinatil Gersén c'al
eb yinatil Merari, max iontok, yujtol a eb tu' ayoc yiban yion beyok.

18Catatu' chi toj eb soldado inej oc is bandera Rubén. A Elisur c'ajol
Sedeur ayoc is yajawilalok eb. 19A Selumiel c'ajol Zurisadai ayoc satak
eb soldado yin is tribual Simeén. 20A Eliasaf, c'ajol Reuel ayoc satak eb
soldado yin is tribual Gad. 21 Tzunan toj c'apax eb yinatil Coat; a eb inej
oc masanil mitx'k'abil cajlobal Jehova. Axa yet max apni oc eb, mayal
watx'ji aj is cajlobal Jehova tu'.

22Catatu' chi toj pax eb soldado inej oc is bandera Efrain. A Elisama
c'ajol Amiud, a' ayoc is yajawilalok eb. 23A Gamaliel c'ajol Pedasur, a'
ayoc satak eb soldado yin is tribual Manasés. 24 A Abidan c'ajol Gedeoni,
a' ayoc is satak eb soldado yin is tribual Benjamin.

25Yintakxac'al masanil juntzan soldado tu', max toj eb inej oc is
bandera Dan. A Ahiezer c'ajol Amisadai ayoc is yajawilok eb. 26 A Pagiel
c'ajol Ocrén, a' ayoc is satak eb soldado yin is tribual Aser. 27 A Ahira
c'ajol Endn, a' ayoc satak eb soldado yin is tribual Neftali. 28 Cay wal tu'
chi yun txolon ba eb israel yet chi bey eb toji.

Max yawtej tok cham Moisés is bax yetok

29 Ay jun c'ual, max yal cham Moisés bay is bax, a ton Hobab, c'ajol
cham Reuel aj Madian:

—Ayon ti' chon toj bay jun lugar bay max yak' Jehové is ti' yak'on ayon; ton
jetok, watx' ok ach jila', yujtol max yak' Jehové is ti' on ya'ilneni, Xi Moisés.

30Palta max yalon Hobab axca ti'":

—C'amak, ayin ti' ok in meltzojcan bay in tx'otx'al, bay ayic' masanil
eb wican, xi.

31Max yalonc'al cham Moisés bay:
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—Manchak on a bekcanok, yujtol ach ti' ojtak masanil juntzan lugar
bay takin tx'otx' ti', chi je' wal tol ach ok on ekbaj. 32Tatol chach toj
jetok, a tzet yetal watx' ok yak' Jehova ayon, ok jak' c'apax et, Xi bay.

33Lajwi tu', max el eb bay Sinai, a ton jun tzalan bay max tx'ox ba
Jehova; oxeb c'ual max bey eb. Babel te cakail trato Jehova yuj eb, yuj
tx'oxon junok lugar bay watx' chi xew eb. 34Junjuntakc'al el chi bey eb
toji, chi oc jun asun yet Jehové yiban eb yet c'ualil. 35A yet chi ilaytok te
caXa tu' chi yalon cham Moisés axca ti'":

jAjan wan Mamin Jehova! jUch saklem eb ajc'ul oc en! jElokab aj eb
c'am chach ocheni a satak! Xi cham.

36 A yet chi oc wanaj te caXa tu', chi yalon pax cham axca ti":

Sebach pax Mamin Jehové, ayjan co xol ayon Israel on ti' c'amxa
chon bischaji, Xi cham.

Yob max yal eb israel yin Dios

1 1 1A yet jun c'ual, a eb israel max occ'al ijan eb yalon yobal k'anej yin

Jehova yuj yatakil chi eq'uel yiban eb. A wal yet max yaben Cham
juntzan k'anej tu', caw wal max tit yowal yin eb, xan max yatek jun miman
k'ak' yet max tz'a eb cajan tilak el campamento tu'. 2Max aj yaw eb conob
bay cham Moisés, cax max k'anon eb is colwal, axa cham Moisés max k'anon
bay Jehovd, cax max tan k'ak' k'ak' tu'. 3Yyj tu xin Tabera max yikcan jun
lugar tu', yujtol a bay tu' max yak' Jehové pitzc'oj k'ak' k'ak'ej xol eb.

4Xiwil eb tx'ok conobal ayxac'alta' oc xol eb israel. A jun makan anima
tu' asan loj chi yochej eb; ajun c'apax eb israel max alxi ajok, max ok'aj
eb cax max yalon eb axca ti": Tokwal ay no chibej chi co chi' jabok.
5Caw wal chi co natek tol xiwil no txay max co chi' bay Egipto, c'am chi
co mana'; ay c'apax pepino, ay melén, ay puerro, ay cebolla c'al axux;
masanil juntzan tu' max co lo'. 6 Axa pax cayti' xin, caw wal c'amxa jabok
tzet chi co 1o, toxac'al chi jetnej co c'ul co loon jun mana ti', Xi eb israel.

7(A juntzan mand tu', lajan axca sat culantro yili, k'an wal yili axca k'ol
chi eltek yin te taj; 8-9axa is jabil, lajan wal axca jabil c'oxox harina chi
watx'ji yetok aceite. A yet chi ay yal ak'bal, cax chi ay c'apax can mana
tu' xol, bay campamento eb. Yet puch k'inibalil chi eltok eb anima tu'
wajban yet; chi coj yuj eb, cax chi watx'nen eb axca wal chi yun watx'ji
ixim pan bay horno. Ay bay xin, tol chi chac'poj eb cax chi txicon eb.)

10 Axa max yaben cham Moisés max ok'aj masanil eb israel bay puertail
is mantiado. Caw wal max tit yowal Jehov4; ac'ala' caw wal max tac c'ul
cham Moisés. 11Max yalon cham bay Jehové axca ti":

—cTzet yuj xan chak' wil yatakil ayin a chekbej in ti'? JTzet wal yowal a c'ul
win, xan chak' jun conob ti' in taynej? 12Tokwal mamej txutxej inxac'al, xan
chala' tol chin lactok eb axca junok yaliX unin bay sat tx'otx' tx'otx' albilcan
bay eb jichmam on oj. 13 ;Baytal chi toj wi' chibej chi wak' chi' juntzan anima
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ti'? Chi ok' eb, chi ul yalon eb ayin: Itek co chibej co chi', Xixac'al eb. 14Caw wal
majxa je' in tak'wen oc win wiontok jun conob ti'. Axca wal junok ikatz tol caw
wal al, cay wal tu' yayji chi wabej. 15Ta ok ak'c'al jun yatakil ti' ayin, watx' mi
ta chin ak' camok; ta ay wal a camc'ulal win, i in el xol xiwil yatakil ti', Xi cham.

16 Max yalon Jehové bay cham Moisés axca ti'":

—Wajbaj oc junok 70 eb yicham winakil conob Israel, eb tol mimek winak
yayji xol anima chela', cax cheontek eb bay is ti' in cajlobal bay chin chalej
in ba e yetok; a tu' chin echbanej yetok eb. 17 Axa yet chin ayol xin, cax ok in
k'anjab etok, ok wiel janic'ok espiritu ayoc en, cax ok waon oc yin eb, yet watx'
ok colwaj eb etok, yin yilon eb, eb anima ti' etok, axca tu' man a tx'oklilok.
18Lajwi tu xin, cax chalon bay eb anima tu' tol chi watx'nej ba eb, yujtol a yet
yecal chi chi' eb is chibej max k'an tu'. Mayal wab is yok'ilal eb chi yaloni:
Mata wal ay chibej chi co chi'. Caw wal watx'c'alta' jayji on bay Egipto, Xi
eb. Yuyj tu xin, xan ok wak' is chibej eb. 19Caw wal man junnejok c'u, tamwal
cabok c'ual, tamwal oyebok c'ual, tamwal lajonebok c'ual, tamwal junc'alok
c'ual, 20palta tol jun wal xajaw ok chi' eb chibej, masantac'al tol ok xab eb yuj
no', c'al tit no' yulak txam eb, masantac'al tol ok yajaj eb no"; yujtol yaynakil
max quin yut eb, ayin Jehova in ti', ayin ec' e nan e xol; chi ok' eb in satak chi
yaloni: {Tzet yuj xan max on eiltek bay Egipto? Xi eb, Xi Jehova bay Moisés.

21Max tak'wi cham Moisés axca ti":

—Mamin Jehov4, a eb anima ibil oc wyj ti', ay 600 mil eb nak winak
tol is tiempoal wal yoc yin soldadoal. Tx'ok pax yayji eb ix ix c'al eb
coc'altak unin, cax chaloni tol ok ak' no chibej co chi' yin junok xajaw.

22 ;Bay wal ok tit xiwilok calnel c'al xiwilok wacax chi co mak'camok, yet

chi yab chi' juntzan anima ti'? Yetok c'apaxok ta chi jak' no txay chi' eb,

caxc'al chi lajwi ajtek no' masanil yul a' mar, maj mi yab no', Xi cham.
23Max tak'wi Jehové bay cham axca ti"

—A mi a naoni tol txennej wipalil. A tinani' ok ela' tatol ok yun axca
chi wal ti', ma man ok yun xin, Xi Jehova.

70 eb yicham winakil conob max cha yikbej bay Jehova

24Max lajwi tu xin, cax max eltok cham Moisés yalon xol eb anima
tzet max yal Jehova. Max wajban oc cham 70 eb yicham winakil conob
Israel, cax max oc oyan eb yinlak is cajlobal Dios yuj cham. 25Max lajwi
tu xin, max ayol Jehova xol asun, axa k'anjab yetok cham Moisés tu'.
A yet tu' max yion el Jehové janic'ok Espiritu ayoc yin cham, cax max
yaon oc yin eb cham 70 icham winak tu'. A wal yet tu' max c'oli k'anjab
el eb, axca eb yalomal el k'anej Dios, palta asan jun el max k'anjab eb
axca tu'.

26 Ay cawan eb ayoc bisilok eb 70 tu', jun chi yik Eldad, junxa chi yik
Medad. A eb cawan tu' maj tok eb bay is cajlobal Dios, palta tol max can
eb bay campamento. Ajun c'apax eb max chaon Espiritu, cax max c'oli
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k'anjab el eb bay campamento tu'. 27 Axa yet max yaben jun nak ach'ej,
max toj lemnaj yalon bay cham Moisés axca ti'":

—A Eldad c'al Medad, lanan k'anjab el bay campamento, axca tol alom
el k'anej Dios eb, Xi nak.

28Yuyj wal tu' xan max yal Josué c'ajol Nun, cham ayoc is colwajwomok
cham Moisés yintaxc'al is yach'ejal:

—Mamin Moisés, a tinani' altok bay eb, cax chi tenlay oc wanaj eb tu'
k'anjabi, %Xi cham.

29Cax max tak'wi cham Moisés axca ti":

—¢Tom chochej tol asan in miman welapnok xol anima ti'? Matawal
chi el yin c'ul Jehova chi yak' Yespiritu bay masanil conob yet watx' chi
occan eb is chekbejok, %Xi cham.

30Max lajwi tu xin, max meltzoj cham yetok eb yicham winakil conob
tu' bay campamento.

Max yatek Jehova no ub

31 Janiq'uixto wal tu' cax max tit jun owal cak'ek' bay yul a' mar yuj Jehova,
axa jun cak'ek' tu' max iontek xiwil no tz'iquin chi yik ub. Max ayc'ay no' bay
yul campamento c'al yinlak, axca mi junok c'ual is tec'banil chi toj yinlak
campamento tu' bay max apni oc c'anan yayc'ay no', cax junxanej mi wal vara
ayaj can bay chi ec' no'. 32Masanil jun c'ual tu', c'al masanil jun ak'bal, c'al
masanil yet junxa c'ual max mitx' eb anima tu' no'. A mac txennej no' max
mitx'a', asan mi lajonebok bulan no' max mitx'a'. Cax masanil eb anima max oc
ijan eb watx'nen el no', max yak'on tak eb no' bay yinlak campamento. 33 Yet
wal lanan chion eb no ub tu', max tit yowal c'ul Jehov4 yin eb, cax max yaontek
jun yailal yiban eb. Caw wal miman eb max cami. 34Yyj tu' xan max yikcan jun
lugar tu' Kibrot-hataava, yujtol a bay tu' max mukaycan eb pek' chibe;j.

35Max lajwi tu xin, max el eb bay Kibrot-hataava tu', cax max tojc'al
eb, max apni oc eb bay jun lugar chi yik Hazerot. A tu' max cancan cajan
eb jun tiempoal.

Max yal cham Aarén yetok Maria is k'umal Moisés

1 2 1Max oc ijan Marfa c'al Aarén yalon is k'umal cham Moisés
yujtol max yi' jun ix cusita yetbiok. 2Ac'ala' chi yalon c'apax eb:

Tokwal asan bay Moisés tu' chi k'anjab Jehov4, chi k'anjab c'apax Cham
ayon, Xi cham Aarén c'al Marfa tu', palta max yab Jehova.

3Caw wal yel, asannej oc cham Moisés caw yaynakil chi yut ba bay
yulyibank'inal ti'. 4Yuj wal tu xin, yin aymanil max yal Jehova bay cham
Moisés, bay cham Aarén c'al bay Maria axca ti': Asek e yoxwanil bay ti'
in cajlobal bay chin chalej in ba e yetok, Xi Cham.

Xan max toj eb yoxwanil. 5Lajwi tu' cax max ayol Jehova xol jun miman
asun, max oc boc'an bay ti' mantiado tu'; max awtelay cham Aarén c'al

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Biblica de Guatemala



NUMEROS 12, 13 232

Maria yuj Jehova. Axa yet max apni oc eb satak Cham xin, max yalon
Cham axca ti': 6Abek wal tzet ok wala": A yet chi waontek junok in chekbej
e xol, ayin chin tx'ox in ba c'al in k'anjab c'apax yin wayichejal bay. 7 Axa
wal pax yetok in chekbej Moisés man axcaok tu' chi wutej, yujtol asannej
oc jun in chekbej ti' tol yikem chi yut ba xol eb wet yayji. 8 Ayin wal caw
yetokc'al yilon win. Tatol yin ac-'omba satil chi yun in k'anjab yetok ¢tzet
wal yuj xan che tec'baj e ba e yalon k'umal? ki Jehova.

9Caw wal max tit yowal Cham yin eb, lajwi tu' max toji. 10A yet max el
asun tu' yiban is cajlobal Dios, axa Maria sakwekinakxac'al yili is mimanil
yuj lepra. Max oc t'anan cham Aarén tu' yin, max yiloni, ayxa oc lepra
yin xal. 11Max yalon bay cham Moisés axca ti": Yuj wal dios ayach mamin,
manchak aoc jun yailal ti' jiban on; yuj co c'am nabalil xan max oc co mul
on. 12Matawal chi el yin a c'ul c'am chi cancan ix axca junok yaliX unin
tol camnakxa yet chi alji, tol etaxnakxatok is mimanil, Xi cham Aaroén.

13Lajwi tu xin, cax max oc ijan cham Moisés yalon bay Jehové: Chin
tewi ayach Mamin, tol cheil jun ilya' ti' yin ix janab on ti', Xi cham.

14Cax max tak'wi Jehové bay cham: Ta a is mam ix max tzubli oc yin is
sat, chi mi can ix yin q'uixwilal ukebok c'ual. Yuj tu xin, elokabtok yinil
campamento yin ukeb c'ual. Chi lajwi tu', catatu' chi chalay pax octek ix,
%i Jehova.

15Yyj tu' xan max ilay eltok Maria tu' yinil campamento yin ukeb c'ual.
A yet juntzan c'ual tu' ayc'al ec' campamento bay tu'. 16 Axa yet max
meltzoj Maria tu' yul campamento xin, max el eb bay Hazerot cax max
toj eb bay takin tx'otx' yet Paran.

Max yatok cham Moisés yilomal tx'otx' Canaan
(Dt 1.19-25)

1 3 1Max yalon Jehova bay cham Moisés axca ti":

2 Atok jaywanok eb winak yet chi toj yil eb tx'otx' Canadn,
tx'otx' ok wak' ayex. Cha siq'uil junjunok eb yajaw yayji bay junjun tribu,
cax cha chekontok eb, Xi Jehova.

3Max yikej cham Moisés chekbanilej max yal Jehova. Max el eb sic'bil
el tu' yul yet Pardn, max toj eb yila' tzetbil yayji tx'otx' Canaan. Yajawc'al
yayji eb tu' xol eb yet conob. 4Axca ti' yoc is bi eb c'al tzet tribual:

5-15Samua, is c'ajol Zacur, yet is tribual Rubén; Safat, is c'ajol Hori, yet is
tribual Simedn; Caleb, is c'ajol Jefone, yet is tribual Judé; Igal, is c'ajol José, yet
is tribual Isacar; Oseas, is c'ajol Nun, yet is tribual Efrain; Palti, is c'ajol Rafd,
yet is tribual Benjamin; Gadiel, is c'ajol Sodi, yet is tribual Zabulén; Gadi, is
c'ajol Susi, yet is tribual José, chi yal elapnok is tribual Manasés; Amiel, is c'ajol
Jemali, yet is tribual Dan; Setur, is c'ajol Micael, yet is tribual Aser; Nahbi, is
c'ajol Vapsi, yet is tribual Neftalf; Geuel, is c'ajol Maqui, yet is tribual Gad.
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16 A ton is bi eb max chektok cham Moisés toj yilon tx'otx' Canadn. (Max
q'uex cham Moisés is bi Oseas is c'ajol Nun tu', Josué xa max yikcan yuj cham.)

17 A yet max yaontok cham Moisés tu' eb ilom tx'otx' bay Canain, max
yalon bay eb axca ti":

—Asek xin, a tu' chi ca e toj bay Néguev, cax chex ajtok bay siquilal tx'otx',
18cax che yilon wali tzetbil wal yili tx'otx'. Che yilon c'apaxok tzetbil wal yili
anima ay bay tu', tec'an mi eb, ma choytakxa eb. Chi cam e yilon c'apaxok,
xiwil mi eb, ma c'am wal tx'ial eb. 19Che yiloni, yulak mi mantiado cajan eb
anima tu', ma tol oybil aj is conob eb yuj muralla, ta watx' tx'otx', ma yob,
20ta yax sat tx'otx!, ma takin sat tx'otx'. Che yiloni ta ay is teal tx'otx'. C'am
chex xiwi, ta ay sat awoj bay tx'otx', che yitek janic'ok jila', Xi cham bay eb.

C'uxanc'al is tiempoalxa an babel sat uva yet max betic' eb. 21Max el eb
bay takin tx'otx' Sin masantac'al max apni oc eb bay Rehob, bay cawilal
Hamat. 22Max oc eb bay Néguev masantac'al max apni eb bay Hebrén. A tu'
ay is conob Ahiman, Sesay, c'al Talmai, is yinatil Anac. Ukebxa abil tz'unchaj
Hebrén tu' yet max watx'ji conob Zoan bay Egipto. 23A yet max apni oc eb
bay jun ac'al chi yik Escol, a tu' max tzoq'uil eb jun chaan an uva, max c'alon
oc eb yin jun te te'. Cawan eb max iontok, max yaon ajtok eb jolom is xic',
cax max yion c'apaxtok eb granada c'al higo. 24Escol max yikcan jun ac'al tu'
yuj eb beytzem tx'otx!, yujtol a tu' max xikil eb jun chaan an uva tu'.

25Max lajwi yilon eb tx'otx' tu' yin cawinak c'u, cax max meltzoj eb
26bay Cades, bay takin tx'otx' Pardn. A tu' ayic' cham Moisés yetok cham
Aarén yetok masanil eb yet israelal eb. Lajwi tu xin, max oc ijan eb yalon
bay eb tzetbil wal yili tx'otx' tu', c'al yak'on eb te sat te' chi loji max yitek
eb bay tx'otx'. 27 Max yalon eb bay cham Moisés axca ti'":

—Mayal bet jil tx'otx' tx'otx' max ala', wal yel caw wal watx' tx'otx',
caw wal tol yax sat, tix wal sat awoj chi el bay sat tx'otx' ti'. 28Palta a eb
anima cajan bay tu' caw wal tol tec'an eb, caw wal mimek conob yayji is
conobal eb; ayoc is murallail yinlak is conob eb tu'. Yetok c'apaxok, max
jil yin eb nak winak puch mimek is tel, a ton eb yinatil Anac. 29Axa eb
amalecita cajan sat tx'otx' Néguev, axa pax bay 